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Foreword 

All praise is due to Allah ▐, without whose help nothing is 

possible. 

Alhamdulillah, through His grace and bounty, we present ‘First 

Steps to Understanding Sarf’. 

About This Book 

In this book we have provided the following:  

• Conjugations of each type of verb with diacritics 

• Colour coded conjugation tables to help identify patterns and 

irregularities  

• Ample exercises to solidify understanding and develop accuracy 

in translating 

• Quranic verbs for additional practice  

• Simple and concise explanations on constructing irregular verbs 

Who is this book for? 

This book is primarily aimed at students who wish to learn Arabic 

Morphology in view of studying the Quran, Hadith, and other 

Islamic material.  

Guidelines for Teachers 

Sarf is fundamental in understanding Arabic. Mastering verb 

conjugations is akin to learning times tables or number bonds in 

mathematics; they provide the foundations for basic 

understanding upon which the language is built.  
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The primary goals of studying sarf are creating familiarity with 

Arabic verbs, an awareness of their conjugation, and the ability to 

recognise their patterns.  

It is important that sufficient time and effort is spent in 

understanding, memorising, and practicing the conjugations of the 

verbs given in the tables.  Along with this, practical application is 

also key in developing fluency and depth in learning. The exercises 

included in the book serve this purpose. We recommend doing 

some of them in writing and some orally. 

Identification, implementation, and translation of the different 

forms consolidates understanding. Written practice is useful in 

improving handwriting, spelling and attention to the differences in 

form. Oral practice develops fluency in translating and recognising 

the variations. Teachers can adapt the exercises to each class; if 

the students have understood the concepts, it is not necessary to 

complete all the exercises. 

After each conjugation table, a handful of verbs are given for 

students to verbally practice conjugation. Though beneficial, it is 

not essential to learn the vocabulary before advancing. As these 

verbs are repeated in the exercises in this book and other Arabic 

texts, students will gradually increase their vocabulary.  

In Units 3 to 9, the changes which occur to irregular verbs have 

been briefly explained. However, at this level, we do not 

recommend spending too much time analysing the intricate 

transformations within the verbs. These are merely a guide to 

understanding the principles. 
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Resources 

The following resources are available on our website to support 

learning and teaching: 

• Audio recordings of the conjugations  

• Games for Unit 1 and 2 to familiarise students with conjugations 

• Downloadable exam papers  
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Introduction 

An Arabic verb must contain the following two components:  
  the verb :فعِْل   .1
 the pronoun: the person, gender, and number of the one :ضَمِيْر   .2

carrying out the action 
For example, the verb  َلْتُمْ فَع  consists of a verb and a subject 
pronoun. 

 ـتُمْ   فَعَلْ ـ
   

Verb  Pronoun 

The pronoun attached to the verb can be changed into different 
forms to show different person, gender, and number. This change 
is called conjugation,   تَصْرِيْف. 

Person 

There are three types of persons: 

1. Third person, i.e., he, she, or they. In Arabic, this is called   غَائِب; 

the person being spoken about.  

2. Second person, i.e., you. In Arabic, this is called   مُخَاطَب; the 

addressee. 

3. First person, i.e., I or we. In Arabic this is called   مُتَكَلِّم; the person 

speaking about themselves. 

Gender 

In Arabic, there are two genders:  

1. Masculine,   ر  .مُذَكَّ

2. Feminine,   مُؤَنَّث.  

Number 

There are three numbers: 

1. Singular,   مُفْرَد. 

2. Dual, مُثَنًّی. 

3. Plural,   جَمْع. 
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Conjugation 

A verb can be conjugated into different forms to reflect different 

types of pronouns.  

Each form of the verb with the pronoun is known as a   صِيْغَة. Its 

plural is   صِيَغ. 

The first person,  ُالْمُتَكَلِّم, does not have a dual and it is shared for 

both masculine and feminine. As a result, there are only 14   صِيَغ, not 

18.  

The name of each   صِيْغَة along with its translation and explanation is 

given below. It is important to memorise the name of all the   صِيَغ.  

 Person Gender Number English صِيْغَة  
     

 الغَائِبُ 

Third Person Masculine 

Singular He/It 

 Dual They (m/d) الْغَائِبَانِ 

 Plural They (m/p) الْغَائِبُوْنَ 
     

 الْغَائِبَةُ 

Third Person Feminine 

Singular She/It 

 Dual They (f/d) الْغَائِبَتَانِ 

 Plural They (f/p) الْغَائِبَاتُ 
     

 الْمُخَاطَبُ 

Second 
Person 

Masculine 

Singular You (m/s) 

 Dual You (m/d) الْمُخَاطَبَانِ 

 Plural You (m/p) الْمُخَاطَبُوْنَ 
     

 الْمُخَاطَبَةُ 

Second 
Person 

Feminine 

Singular You (f/s) 

 Dual You (f/d) الْمُخَاطَبَتَانِ 

 Plural You (f/p) الْمُخَاطَبَاتُ 
     

 الْمُتَكَلِّمُ 
First Person 

Masculine/ 
Feminine 

Singular I 

 Dual/Plural We الْمُتَكَلِّمُوْنَ 
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 Notes 
1. In English, number and gender cannot be determined in they 

and you. The following abbreviations are used to clarify them. 
m (masculine)  f (feminine)   
     

s (singular)  d (dual)  p (plural) 
     

2. The word it is used for inanimate objects or for the neutral 
gender. 

This is my pen. It fell. 
In Arabic, there are no neutral gender. Instead, the   صِيَغ of  ُالْغَائِب 
and  ُالْغَائِبَة is used for the word it. 

 سَقَطَتْ 

It (she) fell 

 سَقَطَ  

It (he) fell 
 Summary 

Introduction 

 Verb فعِْل  

 Pronoun ضَمِيْر  
 

 Conjugation تَصْرِيْف  

(   صِيْغَة   )صِيَغ   Verb form 
 

ر    Masculine مُذَكَّ

 Feminine مُؤَنَّث  
 

 Singular مُفْرَد  

 Dual مُثَنًّی 

 Plural جَمْع  
 

 Third person غَائبِ  

 Second person مُخَاطَب  

  First person مُتَكَلِّم  
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Part 1:  ْالْمَاضِي 

In Arabic, the past tense verb is called  ْالْمَاضِي.  

زَيْد  فَتَحَ   

Zaid opened 
Types of Pronouns 
There are of two types of pronouns:  

مُسْتَترِ  ضَمِيْر   .1 : pronouns within the verb 

بَارِز  ضَمِيْر   .2 : pronouns attached to the verb 

Pronouns with  ُالْمَاضِيْ الْفِعْل  

In the conjugation of   ُالْمَاضِيْ الْفِعْل , two   صِيْغَة have a   ِضَمِيْر  مُسْتَتر; the   صِيْغَة of 

  .الْغَائِبَةُ  and الْغَائِبُ 
(هُوَ جَلَسَ ) (هِيَ ) تْ جَلَسَ     

In these verbs, the subject pronouns are hidden i.e.,  َهُو (he) and  َهِي 

(she). 

In the remaining   صِيَغ, the pronouns are visible 

 ( ـناَ) جَلَسْناَ(، تُ جَلَسْتُ )

In these verbs, تُ ـ  (I) and انَـ  (We) can be seen at the end of the verb. 

 Note 

The ت at the end of  ْةُ بَ ائِ غَ ال  and  ِالْغَائِبَتَان is a sign to indicate the verb is 

feminine, it is not a pronoun. 

 اتَ ، جَلَسَ تْ جَلَسَ 
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The conjugation of  ْالْمَاضِي is given below.  

Memorising this conjugation, and all consequent conjugations, is 

essential to identifying, understanding, and translating Arabic 

verbs.  

Learn the column of  ْالْمَاضِي, pausing after each set.  

  صِيْغَة  
ْ
 Pronoun Translation الْمَاضِي

    

 He/It opened (هُوَ ) فَتَحَ  الغَائِبُ 

 They (m/d) opened (ا ) افَتَحَ  الْغَائِبَانِ 

 They (m/p) opened (و) وْا فَتَحُ  الْغَائِبُوْنَ 
    

 She/It opened (هِيَ ) تْ فَتَحَ  الْغَائِبَةُ 

 They (f/d) opened (ا ) اتَ فَتَحَ  الْغَائِبَتَانِ 

 They (f/p) opened (ن) نَ فَتَحْ  الْغَائِبَاتُ 
    

 You (m/s) opened ( تَ ) تَ فَتَحْ  الْمُخَاطَبُ 

 You (m/d) opened (تُمَا) تُمَافَتَحْ  الْمُخَاطَبَانِ 

 You (m/p) opened ( تُمْ ) تُمْ فَتَحْ  الْمُخَاطَبُوْنَ 
    

 You (f/s) opened ( تِ ) تِ فَتَحْ  الْمُخَاطَبَةُ 

 You (f/d) opened (تُمَا) تُمَافَتَحْ  الْمُخَاطَبَتَانِ 

 You (f/p) opened ( تُنَّ ) تُنَّ فَتَحْ  الْمُخَاطَبَاتُ 
    

 I opened ( تُ ) تُ فَتَحْ  الْمُتَكَلِّمُ 

 We opened (نَا) ناَفَتَحْ  الْمُتَكَلِّمُوْنَ 

 Notes 
A silent   ِأَلف is written at the end of  َالْغَائِبُوْن. 

 ا جَلَسُوْ 
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 Exercise 1 

Practice verbally conjugating the following verbs of  ْالْمَاضِي. 

Thereafter, fill in the table below. 

 الْمَاضِيْ  الْمَاضِيْ  الْمَاضِيْ  الْمَاضِيْ  صِيْغَة  
     

 رَفَعَ  ذَهَبَ  جَعَلَ  بَعَثَ  الغَائِبُ 

     

     
     

     

     

     
     

     

     

     
     

     

     

     
     

     

     

 Exercise 2 
Write the   صِيْغَة and English pronoun corresponding to the following 
Arabic pronouns. One has been done for you. 

 You (m/p)، الْمَاضِيْ منَِ  الْمُخَاطَبُوْنَ : مْ تُ ـ

 تُ ـ (1

 تَ ـ (2

 تْ ـ (3

 تِ ـ (4

 اـ (5

 تَاـ (6

 تُمَاـ (7

 وْا ـ (8

 نَ ـ (9

 تُنَّ ـ (10

 تُمْ ـ (11

 تُمَاـ (12
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 Vocab 
Below is a list of new vocabulary. In the right column  ْالْمَاضِي is given 
followed by  ُالْمُضَارِع (Page 24) and   مَصْدَر (discussed in Nahw). The 
table reads from right to left in Arabic alphabetical order. 

English Arabic 

to send, to resurrect  بَعَثَ يَبْعَثُ بَعْثًا 

to make  ًجَعَلَ يَجْعَلُ جَعْل 

to go  ذَهَبَ يَذْهَبُ ذَهَابًا 

to elevate  رَفَعَ يَرْفَعُ رَفْعًا 

to bow رَكَعَ يَرْكَعُ رُكُوْعًا 

to ask  ًسَأَلَ يَسْئَلُ سُؤَال 

English Arabic 

to bewitch سَحَرَ يَسْحَرُ سِحْرًا 

to act righteously صَلَحَ يَصْلَحُ صَلَحًا 

to open  ُفَتْحًا فَتَحَ يَفْتَح 

to read  ًقَرَأَ يَقْرَأُ قرَِاءَة 

to curse ًلَعَنَ يَلْعَنُ لَعْنا 

to profit, benefit  نَفَعَ يَنْفَعُ نَفْعًا 

 Exercise 3   
Translate the following, write the   صِيْغَة, and point out the   ضَمِيْر.  

 They (m/p) opened، )و( يْ الْمَاضِ الْغَائِبُوْنَ مِنَ : فَتَحُوْا 

 فَتَحَ  (1

 بَعَثَا (2

 جَعَلُوْا  (3

 ذَهَبَتْ  (4

 رَفَعَتَا (5

 رَكَعْنَ  (6

 رَكَعْتَ  (7

 رَفَعْتُمَا (8

 ذَهَبْتُمْ  (9

 تِ لْ جَعَ  (10

 بَعَثْتُمَا (11

 فَتَحْتُنَّ  (12

 جَعَلْتُمْ  (13

 ذَهَبْناَ  (14

  رَفَعْتُ  (15

 Exercise 4 
Translate the following and write their   صِيْغَة. 
1) I bowed 
2) We went 
3) You (m/d) made 
4) They (f/p) read 
5) You (m/d) read 
6) They (f/d) asked 
7) You (m/s) asked  
8) You (m/p) cursed 
9) They (m/p) cursed 
10) You (f/p) benefitted 

11) I asked 
12) You (f/d) read 
13) We bewitched 
14) He resurrected 
15) You (f/s) profited 
16) They (m/p) asked 
17) They (f/p) opened 
18) He acted righteously  
19) She acted righteously 
20) They (m/d) bewitched 



 

23 
 

 Exercise 5 
Change the gender of the following   صِيَغ of  ْالْمَاضِي whilst keeping the 
number and person the same. 

  فَعَلْتُمْ   فَعَلْتُنَّ 

 سَأَلْنَ  (1

 تُمْ سَحَرْ  (2

 عَنَتْ لَ  (3

 جَعَلَ  (4

 نَفَعَ  (5

 تَا أَ قَرَ  (6

 فَتَحْتُمَا (7

 رَكَعُوْا  (8

 ذَهَبْناَ  (9

 جَعَلْتُمْ  (10

 بَعَثْناَ (11

 فَعَلْتَ  (12

 Summary 
Part 1:  ْالْمَاضِي 

 Past tense الْمَاضِيْ 

مُسْتَترِ  ضَمِيْر     Hidden pronoun 

بَارِز  ضَمِيْر     Visible pronoun 
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Part 2:  ُالْمُضَارِع 

In Arabic, the word  ُالْمُضَارِع is used to denote two tenses: 

1. Present Tense: In Arabic this is known as   حَال. 

There are two types of present tense: 
Present habitual: an action that takes place regularly 

Zaid walks. 
Present continuous: an action that is taking place right now 

Zaid is walking. 
2. Future Tense: In Arabic this is known as   ِمُسْتَقْبل. 

Zaid will walk. 
The context of the sentence or paragraph will help determine 
which tense is being referred to. 

Understanding the   صِيَغ of  ُالْمُضَارِع 

Each   صِيْغَة of  ُالْمُضَارِع is made up of four components:  

1. the verb,   فعِْل 

2. the pronoun,   ضَمِيْر 

3. the  ُالْمُضَارِعِ  حَرْف , the letter which precedes  ِالْمُضَارِع 

These are ي ,ت أ or  ن. A mnemonic for these is  ِْنَأْتي 

عْرَابِ  .4  (This will be discussed later) عَلَمَةُ الِْْ

The table below shows the components of  ُالْمُضَارِع. 

  حَرْفُ 

 عِ ضَارِ الْمُ 
 

Verb 

 فعِْل  
 

Pronoun 

 ضَمِيْر  
 

عَلَمَةُ  

عْرَابِ   الِْْ
       

 نَ   وْ ـ   ــفْـتَحُ   يَـ

In   ُالْمُضَارِعالْفِعْل , five   صِيْغَة have a   ِضَمِيْر  مُسْتَتر; the   صِيْغَة of  ُالْمُخَاطَبُ  ,الْغَائِبَةُ  ,الْغَائِب, 

 .الْمُتَكَلِّمُوْنَ  and الْمُتَكَلِّمُ 

 ( نَحْنُ تَحُ )فْ نَ   (أَنَاتَحُ )فْ أَ   (أَنْتَ تَحُ )فْ تَ   ( هِيَ تَحُ )فْ تَ   (هُوَ تَحُ )فْ يَ 
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The conjugation of  ُالْمُضَارِع is given below.  

 Pronoun Translation الْمُضَارِعُ  صِيْغَة  
    

 He opens, is opening, will open ( هُوَ )    تَحُ فْ يَ  الغَائِبُ 

 They (m/d) open, are opening, will open ( ا )    نِ احَ تَ فْ يَ  الْغَائِبَانِ 

 They (m/p) open, are opening, will open ( و )   نَ وْ تَحُ فْ يَ  الْغَائِبُوْنَ 
    

 She opens, is opening, will open ( هِيَ )    تَحُ فْ تَ  الْغَائِبَةُ 

 They (f/d) open, are opening, will open ( ا )    نِ احَ تَ فْ تَ  الْغَائِبَتَانِ 

 They (f/p) open, are opening, will open ( نَ )    نَ تَحْ فْ يَ  الْغَائِبَاتُ 
    

 You (m/s) open, are opening, will open ( أَنْتَ )    تَحُ فْ تَ  الْمُخَاطَبُ 

 You (m/d) open, are opening, will open ( ا )    نِ احَ تَ فْ تَ  الْمُخَاطَبَانِ 

 You (m/p) open, are opening, will open ( و )   نَ وْ تَحُ فْ تَ  الْمُخَاطَبُوْنَ 
    

 You (f/s) open, are opening, will open ( ي )    نَ يْ تَحِ فْ تَ  الْمُخَاطَبَةُ 

 You (f/d) open, are opening, will open ( ا )    نِ احَ تَ فْ تَ  الْمُخَاطَبَتَانِ 

 You (f/p) open, are opening, will open ( نَ )    نَ تَحْ فْ تَ  الْمُخَاطَبَاتُ 
    

 I open, am opening, will open ( أَنَا )    تَحُ فْ أَ  الْمُتَكَلِّمُ 

 We open, are opening, will open ( نَحْنُ )    تَحُ فْ نَ  الْمُتَكَلِّمُوْنَ 
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 Exercise 1 
Practice verbally conjugating the following verbs of  ُالْمُضارِع. 
Thereafter, fill in the table below. 

 الْمُضَارِعُ  الْمُضَارِعُ  الْمُضَارِعُ  الْمُضَارِعُ  صِيْغَة  
     

 يَرْفَعُ  يَذْهَبُ  يَجْعَلُ  يَبْعَثُ  الغَائِبُ 

     

     
     

     

     

     
     

     

     

     
     

     

     

     
     

     

     

 Exercise 2 
Write the صِيْغَة and English pronoun corresponding to the following 
 .and pronoun حَرْفُ الْمُضَارِعِ 

 You (m/p)ضَارِعِ، منَِ الْمُ  الْمُخَاطَبُوْنَ : نَ وْ ـُ ـ ـ تَـ

 ـ ـ ـُ ـتَ  (1

 ـ ـ ـُ  ـيَ  (2

 ـ ـ ـُ  ـنَ  (3

 ـ ـ ـاَنِ  ـتَ  (4

 ـ ـ ـْنَ  ـتَ  (5

 ـ ـ ـُوْنَ  ـتَ  (6

 ـ ـ ـِيْنَ  ـتَ  (7

 ـ ـ ـاَنِ  ـيَ  (8

 ـ ـ ـُوْنَ  ـيَ  (9

 ـ ـ ـْنَ  ـيَ  (10
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 Exercise 3 
Translate the following, write the   صِيْغَة, and point out the   ضَمِيْر.  

 تَرْكَعُوْنَ  (1

 تَبْعَثَانِ  (2

 نَرْفَعُ  (3

 تَفْتَحْنَ  (4

 يَلْعَناَنِ  (5

 وْنَ ؤُ يَقْرَ  (6

 تَذْهَبُ  (7

 تَرْفَعَانِ  (8

 تَجْعَلْنَ  (9

 تَصْلَحُ  (10

 أَسْأَلُ  (11

 يَرْكَعُ  (12

 يَنْفَعُ  (13

 تَسْحَرَانِ  (14

 يَسْأَلْنَ  (15

 Exercise 4 

Translate the following and write the   صِيْغَة. 

1) You (m/d) go 
2) You (f/s) bow 
3) She bewitches 
4) They (m/d) ask 
5) You (f/d) profit 
6) You (m/s) make 
7) They (m/p) read 

8) I open 
9) We send 
10) You (f/p) curse 
11) They (f/p) bow 
12) They (f/d) make 
13) You (m/p) elevate 
14) He acts righteously 

 Exercise 5 
Change the gender of the following   صِيَغ whilst keeping the number 
and person the same. 

 تَلْعَنَّ  (1

 يْنَ ئِ تَقْرَ  (2

 تَصْلَحُوْنَ  (3

 تَسْأَلُ  (4

 يَرْكَعْنَ  (5

 تَذْهَبُ  (6

 يَجْعَلُوْنَ  (7

 يَبْعَثَانِ  (8

 يَنْفَعُ  (9

 Exercise 6  
Change the following  ْالْمَاضِي to  ْعُ ارِ ضَ مُ ال  whilst keeping the number, 
gender, and person the same. 

   تَفْعَلْنَ   فَعَلْتُنَّ 

 بَعَثُوْا  (1

 جَعَلَتَا (2

 رَفَعْتُمْ  (3

 سَأَلَ  (4

 سَحَرَتْ  (5

 لَعَنْتِ  (6

 تُمَا قَرَأْ  (7

 صَلَحْنَ  (8

 رَكَعْتُنَّ  (9

 رَفَعْتُ  (10

 ذَهَبْتَ  (11

نَفَعْناَ (12
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 Exercise 7 
Change the following  ْعُ ارِ ضَ مُ ال  to  ِيْ الْمَاض  whilst keeping the number, 
gender, and person the same. 

 أَرْكَعُ  (1

 تَجْعَلَنِ  (2

 تَفْتَحِيْنَ  (3

 نَرْفَعُ  (4

 يَبْعَثُ  (5

 تَذْهَبُ  (6

 تَذْهَبْنَ  (7

 تَنْفَعُوْنَ  (8

 نِ آيَقْرَ  (9

 تَسْحَرُ  (10

 تَسْأَلَنِ  (11

 تَلْعَنُ  (12

 Summary 
Part 2:  ُالْمُضَارِع 

 Present and Future Tense الْمُضَارِعُ 

 Present حَال  

 Future مُسْتَقْبلِ  

الْمُضَارَعِ   حَرْفُ   Letters which precede a   فعِْل  مُضَارِع 
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Part 3:  َْْبْوَابُ ال  

Scale of a Verb 

The letters ع ,ف and ل are used as a scale for all words.  

For example, the scale of the verb  َذَهَب is  َفَعَل. 

Each letter of a word is named after the letter it corresponds to.  

For example, in the word  َذَهَب: 

1. the letter  َذ is labelled the  ُالْكَلِمَةِ  فَاء  

2. the letter  َه is labelled the  ُالْكَلِمَةِ   عَيْن  

3. the  َب is labelled the  ُالْكَلِمَةِ  لَم  

 فَاءُ الْكَلمَِةِ  عَيْنُ الْكَلمَِةِ  لَمُ الْكَلمَِةِ 

 فَـ ـعَ ـ ـلَ 

 ذَ  هَـ بَ 

The   حَرَكَة of the  ِعَيْنُ الْكَلمَِة 
The  ِالْكَلِمَة اضِيْ الْمَ  of a عَيْنُ   can have any of the three   حَرَكَات i.e.,   ة   ,فَتْحَة  ضَمَّ
or   كَسْرَة.  

 فَاءُ الْكَلمَِةِ  عَيْنُ الْكَلمَِةِ  لَمُ الْكَلمَِةِ 

 فَـ ـتَـ ـحَ 

 كَـ ـرُ  مَ 

 سَـ ـمِ ـ ـعَ 

Similarly, the  ِعَيْنُ الْكَلِمَة of the  ُالْمُضَارِع can have any of the three   حَرَكَات. 

 الْمُضَارِعِ   حَرْفُ  فَاءُ الْكَلمَِةِ  عَيْنُ الْكَلمَِةِ  لَمُ الْكَلمَِةِ 

 يـَ ـفْ ـ ـتَـ ـحُ 

 يـَ كْ  ـرُ  مُ 

 يـَ ـضْ ـ رِ  بُ 
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Combinations of Verbs 

Based on the various combinations of the   ُالْكَلِمَةِ عَيْن  of  ْالْمَاضِي and 

 verbs are divided into different categories. Each of these is ,الْمُضَارِعُ 

called a   بَاب. The plural of this is called   أَبْوَاب. Each   بَاب is named after 

one commonly used verb which falls on that pattern. 

In theory there are nine possible combinations, but only six are 

used. These are: 
 فَتَحَ يَفْتَحُ  .1

 سَمِعَ يَسْمَعُ  .2

 ضَرَبَ يَضْرِبُ  .3

 نَصَرَ يَنْصُرُ  .4

 كَرُمَ يَكْرُمُ  .5

بُ حَسِبَ يَحْسِ  .6  

The table below summarises the various   أَبْوَاب. 

 يَفْعُلُ  يَفْعِلُ  يَفْعَلُ  

 نَصَرَ يَنْصُرُ  ضَرَبَ يَضْرِبُ  يفْتَحُ  فتَحَ  فَعَلَ 

 - حَسِبَ يَحْسِبُ  سَمِعَ يَسْمَعُ  فَعِلَ 

 كَرُمَ يَكْرُمُ  - - فَعُلَ 

 Note 

The names of the   أَبْوَاب are sometimes represented by the first 

letter of the verb. For example, the   بَاب of  َفَتَح is represented by a 

 .etc (س) by a سَمِعَ  ,(ف)
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 بَاب فَتَحَ يَفْتَحُ 

The conjugation of verbs on the pattern  ُفَتَحَ يَفْتَح is given below. 

  صِيْغَة  
ْ
 الْمُضَارِعُ  الْمَاضِي

   

 يَفْتَحُ  فَتَحَ  الغَائِبُ 

 يَفْتَحَانِ  فَتَحَا الْغَائِبَانِ 

 يَفْتَحُوْنَ  فَتَحُوْا  الْغَائِبُوْنَ 
   

 تَفْتَحُ  فَتَحَتْ  الْغَائِبَةُ 

 تَفْتَحَانِ  فَتَحَتَا الْغَائِبَتَانِ 

 يَفْتَحْنَ  فَتَحْنَ  الْغَائِبَاتُ 
   

 تَفْتَحُ  فَتَحْتَ  الْمُخَاطَبُ 

 تَفْتَحَانِ  فَتَحْتُمَا الْمُخَاطَبَانِ 

 تَفْتَحُوْنَ  فَتَحْتُمْ  الْمُخَاطَبُوْنَ 
   

 تَفْتَحِيْنَ  فَتَحْتِ  الْمُخَاطَبَةُ 

 تَفْتَحَانِ  فَتَحْتُمَا الْمُخَاطَبَتَانِ 

 تَفْتَحْنَ  فَتَحْتُنَّ  الْمُخَاطَبَاتُ 
   

 أَفْتَحُ  فَتَحْتُ  الْمُتَكَلِّمُ 

 نَفْتَحُ  فَتَحْناَ الْمُتَكَلِّمُوْنَ 

 Note 

All verbs discussed until now were from  فَتَحَ يَفْتَحُ بَاب .   
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 بَاب سَمِعَ يَسْمَعُ 

The conjugation of verbs on the pattern  ُسَمِعَ يَسْمع is given below. 

  صِيْغَة  
ْ
 الْمُضَارِعُ  الْمَاضِي

   

 عُ يَسْمَ  سَمِعَ  الغَائِبُ 

 انِ عَ يَسْمَ  ا سَمِعَ  الْغَائِبَانِ 

 يَسْمَعُوْنَ  وْاسَمِعُ  الْغَائِبُوْنَ 
   

 عُ مَ سْ تَ  تْ سَمِعَ  الْغَائِبَةُ 

 انِ عَ مَ سْ تَ  اسَمِعَتَ  الْغَائِبَتَانِ 

 عْنَ يَسْمَ  نَ سَمِعْ  الْغَائِبَاتُ 
   

 تَسْمَعُ  تَ سَمِعْ  الْمُخَاطَبُ 

 تَسْمَعَانِ  مَاسَمِعْتُ  الْمُخَاطَبَانِ 

 وْنَ عُ مَ سْ تَ  سَمِعْتُمْ  الْمُخَاطَبُوْنَ 
   

 يْنَ عِ مَ سْ تَ  سَمِعْتِ  الْمُخَاطَبَةُ 

 انِ سْمعَ تَ  سَمِعْتُمَا الْمُخَاطَبَتَانِ 

 نَ عْ مَ سْ تَ  نَّ سَمِعْتُ  الْمُخَاطَبَاتُ 
   

 أَسْمَعُ  سَمِعْتُ  الْمُتَكَلِّمُ 

 نَسْمَعُ  اسَمِعْنَ الْمُتَكَلِّمُوْنَ 
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 Vocab

Translation Arabic 

to hear, listen  سَمِعَ يَسْمَعُ سَمْعًا 

to be grieved  َيَحْزَنُ حُزْنًا حَزِن 

to stay, remain لَبثَِ يَلْبَثُ لُبْثًا 

to guard حَفِظَ يَحْفَظُ حِفْظًا 

to lose  خَسِرَ يَخْسَرُ خُسْرَانًا 

to have mercy  ًرَحِمَ يَرْحَمُ رَحْمَة 

Translation Arabic 

to ride رَكِبَ يَرْكَبُ رُكُوبًا 

to ridicule  ًسَخِرَ يَسْخَرُ سُخْرِيَّة 

to bear witness  ًشَهِدَ يَشْهَدُ شَهَادَة 

to know  عَلمَِ يَعْلَمُ عِلْمًا 

to do  ًعَمِلَ يَعْمَلُ عَمَل 

to dislike  ًكَرِهَ يَكْرَهُ كَرَاهَة 

 Exercise 1 
Practice verbally conjugating the above verbs. 

 Exercise 2 
Translate the following and write the   صِيْغَة. 

 سَمِعْناَ (1

 رَحِمْتُمْ  (2

 تَكْرَهُ  (3

 رَحِمَ  (4

 خَسِرْتِ  (5

 خَسِرَا (6

 تَعْمَلْنَ  (7

 حَفِظْتَ  (8

 لَبثِْتُنَّ  (9

 يَعْلَمَانِ  (10

 حَزِنْتُ  (11

 حَزِنَتْ  (12

 لَبثِْتُمْ  (13

 حَفِظُوْا  (14

 أَشْهَدُ  (15

 خَسِرْتُمَا  (16

 سَمِعَتَا (17

 يَرْكَبُوْنَ  (18

 سَمِعْنَ  (19

 رَحِمْناَ (20

 Exercise 3 
Translate the following and write the   صِيْغَة. 

1) We know 
2) He had mercy 
3) You (m/s) ride 
4) I bore witness  
5) You (m/p) dislike 
6) You (m/d) ridiculed 
7) You (f/d) are listening 

8) They (f/d) did 
9) She has mercy 
10) They (f/p) disliked 
11) They (m/d) lose 
12) You (f/s) are doing 
13) They (m/p) ridiculed 
14) You (f/p) are grieving 
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ضْرِبُ بَاب ضَرَبَ يَ   

The conjugation of verbs on the pattern  ُضَرَبَ يَضْرِب is given below. 

  صِيْغَة  
ْ
 الْمُضَارِعُ  الْمَاضِي

   

 يَضْرِبُ  ضَرَبَ  الغَائِبُ 

 انِ يَضْرِبَ  ا ضَرَبَ  الْغَائِبَانِ 

 وْنَ يَضْرِبُ  وْاضَرَبُ  الْغَائِبُوْنَ 
   

 ضْرِبُ تَ  تْ ضَرَبَ  الْغَائِبَةُ 

 انِ تَضْرِبَ  تَا ضَرَبَ  الْغَائِبَتَانِ 

 نَ يَضْرِبْ  نَ ضَرَبْ  الْغَائِبَاتُ 
   

 تَضْرِبُ  تَ ضَرَبْ  الْمُخَاطَبُ 

 تَضْرِبَانِ  مَاتُ ضَرَبْ  الْمُخَاطَبَانِ 

 وْنَ تَضْرِبُ  تُمْ ضَرَبْ  الْمُخَاطَبُوْنَ 
   

 يْنَ تَضْرِبِ  تِ ضَرَبْ  الْمُخَاطَبَةُ 

 تَضْرِبَانِ  تُمَاضَرَبْ  الْمُخَاطَبَتَانِ 

 نَ تَضْرِبْ  نَّ تُ ضَرَبْ  الْمُخَاطَبَاتُ 
   

 أَضْرِبُ  تُ ضَرَبْ  الْمُتَكَلِّمُ 

 نَضْرِبُ  بْناَ ضَرَ  الْمُتَكَلِّمُوْنَ 
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 Vocab 

Translation Arabic 

to carry  ًحَمَلَ يَحْمِلُ حَمْل 

to bear with patience  َيَصْبرُِ صَبْرًاصَبَر 

to hit  َضَرْبًا  يَضْرِبُ  ضَرَب 

to wrong, oppress ظَلَمَ يَظْلمُِ ظُلْمًا 

to recognise  ًعَرَفَ يَعْرِفُ مَعْرِفَة 

to understand  ًعَقَلَ يَعْقِلُ عَقْل 

Translation Arabic 

to forgive  ًغَفَرَ يَغْفِرُ مَغْفِرَة 

to have power  ُقُدْرَةً قَدَرَ يَقْدِر 

to lie  كَذَبَ يَكْذِبُ كذِْبًا 

to earn  كَسَبَ يَكْسِبُ كَسْبًا 

to own, have the ability مَلَكَ يَمْلكُِ مُلْكًا 

to descend  هَبَطَ يَهْبطُِ هُبُوطًا 

 Exercise 1 
Practice verbally conjugating the above verbs. 

 Exercise 2 
Translate the verbs below into English and write the   صِيْغَة. 

 ظَلَمَ  (1

 نَحْمِلُ  (2

 عَرَفَتْ  (3

 يَعْرِفْنَ  (4

 عَقَلْتَ  (5

 لِيْنَ تَحْمِ  (6

 صَبَرْتُ  (7

 تَعْقِلُوْنَ  (8

 ضَرَبَا  (9

 ظَلَمَتَا (10

 تَكْذِبَانِ  (11

 عَرَفْتُمَا  (12

 عَقَلْناَ (13

 حَمَلُوْا  (14

 صَبَرْتِ  (15

 ضَرَبْنَ  (16

 عَرَفْتُنَّ  (17

 يَمْلِكُوْنَ  (18

 عَقَلْتُمَا (19

 عَرَفْتُمْ  (20

 Exercise 3 
Translate the verbs below into Arabic and write the   صِيْغَة. 
1) You (m/s) lied 
2) You (f/d) earn 
3) We will descend 
4) You (f/s) earnt 
5) You (m/d) forgave 
6) I have power (can)  
7) You (m/p) will descend 

8) She owned 
9) They (m/d) lie 
10) He has power (can) 
11) They (f/d) oppressed 
12) You (f/p) will forgive 
13) They (f/p) recognise 
14) They (m/p) had power 
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 بَاب نَصَرَ يَنْصُرُ 

The conjugation of verbs on the pattern  ُنَصَرَ يَنْصُر is given below. 

  صِيْغَة  
ْ
 الْمُضَارِعُ  الْمَاضِي

   

 يَنْصُرُ  نَصَرَ  الغَائِبُ 

 انِ يَنْصُرَ  ا نَصَرَ  الْغَائِبَانِ 

 وْنَ يَنْصُرُ  وْانَصَرُ  الْغَائِبُوْنَ 
   

 نْصُرُ تَ  تْ نَصَرَ  الْغَائِبَةُ 

 انِ نْصُرَ تَ  تَا نَصَرَ  الْغَائِبَتَانِ 

 نَ يَنْصُرْ  نَ نَصَرْ  الْغَائِبَاتُ 
   

 نْصُرُ تَ  تَ نَصَرْ  الْمُخَاطَبُ 

 انِ نْصُرَ تَ  مَا تُ نَصَرْ  الْمُخَاطَبَانِ 

 رُوْنَ نْصُ تَ  تُمْ نَصَرْ  الْمُخَاطَبُوْنَ 
   

 رِيْنَ نْصُ تَ  تِ نَصَرْ  الْمُخَاطَبَةُ 

 انِ نْصُرَ تَ  تُمَا نَصَرْ  الْمُخَاطَبَتَانِ 

 نَ نْصُرْ تَ  نَّ تُ نَصَرْ  الْمُخَاطَبَاتُ 
   

 أَنْصُرُ  تُ نَصَرْ  الْمُتَكَلِّمُ 

 نَنْصُرُ  رْنَانَصَ  الْمُتَكَلِّمُوْنَ 
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 Vocab 

Translation Arabic 

to help  نَصَرَ يَنْصُرُ نَصْرًا 

to reach بَلَغَ يَبْلُغُ بُلُوْغًا 

to leave  تَرَكَ يَتْرُكُ تَرْكًا 

to gather  َيَحْشُرُ حَشْرًاحَشَر 

to judge  حَكَمَ يَحْكُمُ حُكْمًا 

to come out  خَرَجَ يَخْرُجُ خُرُوْجًا 

Translation Arabic 

to worship  ًعَبَدَ يَعْبُدُ عِبَادَة 

to create  خَلَقَ يَخْلُقُ خَلْقًا 

to enter  ًدَخَلَ يَدْخُلُ دُخُوْل 

to remember ذَكَرَ يَذْكُرُ ذِكْرًا 

to provide رَزَقَ يَرْزُقُ رِزْقًا 

to kill  ًقَتَلَ يَقْتُلُ قَتْل 

 Exercise 1 
Practice verbally conjugating the above verbs. 

 Exercise 2 
Translate the verbs below into English and write the   صِيْغَة. 

 نَصَرْتُ  (1

 يَذْكُرْنَ  (2

 بَلَغْناَ (3

 تَرَكْنَ  (4

 حَشَرْتُمَا  (5

 حَكَمْتِ  (6

 تَخْرُجِيْنَ  (7

 خَرَجْتُمْ  (8

 ا نَصَرْتُمَ  (9

 بَلَغْتَ  (10

 تَعْبُدُوْنَ  (11

 تُنَّ تَرَكْ  (12

 حَشَرَتْ  (13

 حَكَمْنَ  (14

 خَرَجَتَا  (15

 نَتْرُكُ  (16

 نَصَرُوْا (17

 بَلَغَ  (18

 تَدْخُلَنِ  (19

 تَرَكَا  (20

 Exercise 3 
Translate the verbs below into Arabic and write the   صِيْغَة. 

1) We provided 
2) He will create 
3) She is entering 
4) They (f/d) leave 
5) They (m/d) killed 
6) You (m/p) provide 
7) I am worshipping 

8) You (f/d) are killing 
9) They (f/p) reached 
10) They (m/p) worship 
11) You (f/s) remembered 
12) You (m/s) remember 
13) You (m/d) worshipped 
14) You (f/p) remembered 

 



 

38 
 

 بَاب كَرُمَ يَكْرُمُ 

The conjugation of verbs on the pattern  ُكَرُمَ يَكْرُم is given below. 

  صِيْغَة  
ْ
 الْمُضَارِعُ  الْمَاضِي

   

 يَكْرُمُ  كَرُمَ  الغَائِبُ 

 انِ يَكْرُمَ  اكَرُمَ  الْغَائِبَانِ 

 وْنَ يَكْرُمُ  وْا كَرُمُ  الْغَائِبُوْنَ 
   

 كْرُمُ تَ  تْ كَرُمَ  الْغَائِبَةُ 

 انِ تَكْرُمَ  تَاكَرُمَ  الْغَائِبَتَانِ 

 نَ يَكْرُمْ  نَ كَرُمْ  الْغَائِبَاتُ 
   

 تَكْرُمُ  تَ كَرُمْ  الْمُخَاطَبُ 

 تَكْرُمَانِ  مَاتُ كَرُمْ  الْمُخَاطَبَانِ 

 وْنَ تَكْرُمُ  تُمْ كَرُمْ  الْمُخَاطَبُوْنَ 
   

 يْنَ تَكْرُمِ  تِ كَرُمْ  الْمُخَاطَبَةُ 

 تَكْرُمَانِ  تُمَاكَرُمْ  الْمُخَاطَبَتَانِ 

 نَ تَكْرُمْ  نَّ تُ كَرُمْ  الْمُخَاطَبَاتُ 
   

 أَكْرُمُ  تُ كَرُمْ  الْمُتَكَلِّمُ 

 نَكْرُمُ  انَكَرُمْ  الْمُتَكَلِّمُوْنَ 
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Most verbs from  ُيَكْرُم  are stative verbs, i.e., to be verbs. These كَرُمَ 
are translated with an auxiliary verb, which shows the tense, 
followed by the state. 

 Tense Translation الْفِعْلُ 
   

  Past الْمَاضِيْ  فَرِحَ 
The man was happy. 
The man became happy. 

    

 الْمُضَارِعُ  يَفْرَحُ 
Present Habitual The man is happy. 

Present Continuous The man is happy. 

Future The man will be happy. 

 Vocab 

Translation Arabic 

to look  ًبَصُرَ يَبْصُرُ بَصِيْرَة 

to be far  َبُعْدًا يَبْعُدُ  بَعُد 

to be impermissible  ًحَرُمَ يَحْرُمُ حُرْمَة 

to be good  ًحَسُنَ يَحْسُنُ حُسْنا 

Translation Arabic 

to be bad خَبُثَ يَخْبُثُ خُبْثًا 

to be noble  ًكَرُمَ يَكْرُمُ كَرَامَة 

to become big, old كَبُرَ يَكْبُرُ كِبَرًا 

to be more, abundant  ًكَثُرَ يَكْثُرُ كَثْرَة 

 Exercise 1 
Practice verbally conjugating the above verbs. 

 Exercise 2 
Translate the verbs below into English and write the   صِيْغَة. 

 حَسُنَ  (1

 بَصُرْنَ  (2

 تَّ بَعُدْ  (3

 خَبُثَا (4

 تُمْ حَرُمْ  (5

 كَبُرْتُمَا  (6

 بُثُوْا خَ  (7

 يَحْسُنُ  (8

 يَكْرُمُوْنَ  (9

 كَرُمَتْ  (10

 نَكْثُرُ  (11

 تَكْبُرَانِ  (12

 كَثُرَتَا  (13

 بْعُدُ أَ  (14

 تُنَّ خَبُثْ  (15

 Exercise 3 
Translate the verbs below into Arabic and write the   صِيْغَة. 

1) It (f) is noble 
2) You (m/s) look 
3) They (f/p) were good 
4) You (m/d) are going far 
5) You (f/p) are good 

6) You (f/s) became good 
7) You (m/p) became bad 
8) They (f/d) are going far 
9) They (m/d) became old 
10) They (m/p) became a lot  
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حَسِبَ يَحْسِبُ بَاب   

The conjugation of verbs on the pattern  ُحَسِبَ يَحْسِب is given below. 

  صِيْغَة  
ْ
 الْمُضَارِعُ  الْمَاضِي

   

 يَحْسِبُ  حَسِبَ  الغَائِبُ 

 انِ يَحْسِبَ  احَسِبَ  الْغَائِبَانِ 

 وْنَ يَحْسِبُ  وْا حَسِبُ  الْغَائِبُوْنَ 
   

 حْسِبُ تَ  تْ حَسِبَ  الْغَائِبَةُ 

 انِ حْسِبَ تَ  اتَ حَسِبَ  الْغَائِبَتَانِ 

 نَ يَحْسِبْ  نَ حَسِبْ  الْغَائِبَاتُ 
   

 حْسِبُ تَ  تَ حَسِبْ  الْمُخَاطَبُ 

 انِ حْسِبَ تَ  مَاتُ حَسِبْ  الْمُخَاطَبَانِ 

 بُوْنَ حْسِ تَ  تُمْ حَسِبْ  الْمُخَاطَبُوْنَ 
   

 بيِْنَ حْسِ تَ  تِ حَسِبْ  الْمُخَاطَبَةُ 

 انِ حْسِبَ تَ  تُمَاحَسِبْ  الْمُخَاطَبَتَانِ 

 بْنَ حْسِ تَ  نَّ تُ حَسِبْ  الْمُخَاطَبَاتُ 
   

 أَحْسِبُ  تُ حَسِبْ  الْمُتَكَلِّمُ 

 نَحْسِبُ  انَحَسِبْ  الْمُتَكَلِّمُوْنَ 

 Note 
This pattern is very rare and very few words come on this pattern. 

 Vocab 

Translation Arabic 

to consider  ُحِسْبانًا حَسِبَ يَحْسِب 

Translation Arabic 

to live in comfort  ُنَعْمَةً  نَعِمَ يَنْعِم 
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Revision 

 Exercise 1 
Fill in the table below by mentioning which   بَاب the given verb could 
possibly be from.  

 

 ح  ك ن  ض  س ف  

  ✓ ✓   ✓ أَبَقَ 

       تَأْجُرُ 

       بَرَزُوْا

       يَحْلِفُوْن 

       صَعِقَ 

       يَخْطَفُ 

       فَزِعَ 

       تَدْرُسُوْنَ 

       لَبثُِوْا 

 ح  ك ن  ض  س ف  

       يَسْفِكُ 

       شَغَلَتْ 

       نَ يَهْجَعْ 

       طَعَنُوْا 

       تَمْرَحُوْنَ 

       تُنَّ عَقَرْ 

       تَ أَذِنْ 

       تَغْرُبُ 

       ثَقِفْتُمْ 

 Summary 

Part 3:  ُالْْبَْوَاب 

 )  الْمُضَارِعُ  and الْمَاضِيْ  Combinations of بَاب  )أَبْوَاب 

 الْمَاضِيْ  The first letter of فَاءُ الْكَلمَِةِ 

 الْمَاضِيْ  The second letter of عَيْنُ الْكَلمَِةِ 

الْكَلمَِةِ لَمُ    The third letter of  ْالْمَاضِي 
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Part 4:  ُالْمَجْهُوْل 

Verbs can be divided into two categories according to its voice.  

1) Active Voice: this is a verb in which the subject, is mentioned. 

The thief stole the wealth. 

The active voice is the original form of the verb.  

This is called   فَاعِلُهُ   فعِْل مَعْلُوْم   , a verb whose subject is known. It is 

also shortened and called   فعِْل  مَعْلُوْم. 

2) Passive Voice: this is a verb in which the subject is not 

mentioned, and the verb is attributed to the direct object. 
The bike was stolen. 

The passive voice is called   فَاعِلُهُ مَجْهُوْل    فعِْل  , a verb whose subject is 

not mentioned. It is also shortened and called   فعِْل  مَجْهُوْل. 

Translating  ُالْمَجْهُوْلُ الْفِعْل  

The passive voice is translated by adding the auxiliary verb to be 

(was, is, is being, will be) to the past participle of the main verb. 

The bike was [auxiliary verb] stolen [past tense of the main verb]. 

 The tense is shown in the auxiliary verb, not the main verb, as this 

remains the same in all tenses. 

Tense Active Voice Passive Voice 
 .Past  The thief stole the bike. The bike was stolen الْمَاضِيْ 

 الْمُضَارِعُ 
Present Habitual The thief steals the bike. The bike is stolen. 

Present Continuous The thief is stealing the bike. The bike is being stolen. 

Future The thief will steal the bike. The bike will be stolen. 

In these examples, the past participle of the verb to steal, stolen, is 

used with all the tenses. The auxiliary verb is used in different 

tenses to show the tense of the main verb. 
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 الْمَاضِي الْمَجْهُوْلُ 

The passive of  ْالْمَاضِي is formed by: 

1. Leaving the harakah of the last letter as it is 

2. Giving the penultimate letter a   كَسْرَة 

3. Giving the remaining letters a   ة  ضَمَّ

  الْمَاضِي 

 الْمَعْلُوْمُ 
      

       

 عِثَ بُ   ثَ عِ ب  ثَ بع  بَعَثَ 

 Note 
 .أَبْوَاب   is formed in the same way for all the الْفِعْلُ الْمَجْهُوْلُ  .1

 نَصَرَ يَنْصُرُ   يَضْرِبُ   ضَرَبَ   يَسْمَعُ   سَمِعَ   يَفْتَحُ   فَتَحَ   
         

 نُصِرَ   ضُرِبَ   سُمِعَ   فُتحَِ   الْمَاضِي الْمَجْهُوْلُ 

2. Verbs from  ُبَاب كَرُمَ يَكْرُم do not occur in the   مَجْهُوْل form. 
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Conjugation of  ُالْمَاضِي الْمَجْهُوْل 
Below is the conjugation of the   مَجْهُوْل form of the verb  ُفَتَحَ يَفْتَح. 

  صِيْغَة  
ْ
 Translation الْمَاضِي

   

 He/It was opened فُتحَِ  الغَائِبُ 

 They (m/d) were opened فُتحَِا الْغَائِبَانِ 

 They (m/p) were opened فُتحُِوْا  الْغَائِبُوْنَ 
   

 She/It was opened فُتحَِتْ  الْغَائِبَةُ 

 They (f/d) were opened فُتحَِتَا الْغَائِبَتَانِ 

 They (f/p) were opened فُتحِْنَ  الْغَائِبَاتُ 
   

 You (m/s) were opened فُتحِْتَ  الْمُخَاطَبُ 

 You (m/d) were opened فُتحِْتُمَا الْمُخَاطَبَانِ 

 You (m/p) were opened فُتحِْتُمْ  الْمُخَاطَبُوْنَ 
   

 You (f/s) were opened فُتحِْتِ  الْمُخَاطَبَةُ 

 You (f/d) were opened فُتحِْتُمَا الْمُخَاطَبَتَانِ 

 You (f/p) were opened فُتحِْتُنَّ  الْمُخَاطَبَاتُ 
   

 I was opened فُتحِْتُ  الْمُتَكَلِّمُ 

 We were opened فُتحِْناَ الْمُتَكَلِّمُوْنَ 
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 Exercise 1 

Practice verbally conjugating the following   مَجْهُوْل verbs. Thereafter, 
fill in the table below. 

الْمَجْهُوْلُ   الْمَاضِي  الْمَجْهُوْلُ   الْمَاضِي  صِيْغَة   الْمَجْهُوْلُ   الْمَاضِي   الْمَجْهُوْلُ   الْمَاضِي    
     

 عُبدَِ  ظُلمَِ  عُلمَِ  رُفعَِ  الغَائِبُ 
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 Exercise 2 
Translate the verbs below into English and write the   صِيْغَة. 

 They were opened، الْغَائِبُوْنَ مِنَ الْمَاضِي الْمَجْهُوْلِ : فُتحُِوْا 

 تُرِكْنَ  (1

 حُشِرُوْا (2

 نُصِرَا  (3

 كُذِبَتْ  (4

 غُفِرَ  (5

 ضُرِبْتُمْ  (6

 نَّ ظُلِمْتُ  (7

 عُرِفْتَ  (8

 تَاحُمِلَ  (9

 ضُرِبْتِ  (10

 حُفِظْناَ (11

 رُحِمْتُ  (12

 Exercise 3 
Complete the table below. One has been done for you. 

Active 
الْمَاضِي  

 الْمَعْلُوْمُ 
Passive  

الْمَاضِي  

 الْمَجْهُوْلُ 

We elevated َرَفَعْنا We were elevated َرُفعِْنا 

I showed mercy    

You (m/s) asked    

You (m/p) heard    

You (m/d) cursed    

You (f/s) protected    

They (f/d) forgave    

She recognised    

They (m/p) hit    

They (f/p) lied    

You (f/p) disliked    

They (m/d) oppressed    
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 الْمُضَارِعُ الْمَجْهُوْلُ 

The passive of  ُالْمُضَارِع is formed by: 

1. Giving the first letter a   ة  ضَمَّ

2. Giving the penultimate letter a   فَتْحَة 

3. Leaving the harakah of the remaining letters as they are 

الْمُضَارِعُ  

 الْمَعْلُوْمُ 
      

       

 ثُ يُبْعَ   ثعَ يُبْ   بْعثيُ   يَبْعَثُ 

 Note 
 .أَبْوَاب   is formed in the same way for all the الْفِعْلُ الْمَجْهُوْلُ 

 نَصَرَ يَنْصُرُ   يَضْرِبُ   ضَرَبَ   يَسْمَعُ   سَمِعَ   يَفْتَحُ   فَتَحَ   
         

 يُنْصَرُ   يُضْرَبُ   يُسْمَعُ   يُفْتَحُ   الْمَجْهُوْلُ   الْمُضَارِعُ 
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 Exercise 4 

Practice verbally conjugating the following   مَجْهُوْل verbs. Thereafter, 

fill in the table below. 

الْمَجْهُوْلُ   الْمُضَارِعُ  الْمَجْهُوْلُ   الْمُضَارِعُ  صِيْغَة   الْمَجْهُوْلُ   الْمُضَارِعُ   الْمَجْهُوْلُ   الْمُضَارِعُ    
     

 يُذْكَرُ  يُقْتَلُ  يُتْرَكُ  يُحْشَرُ  الغَائِبُ 
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 Exercise 5 
Translate the verbs below into English and write the   صِيْغَة.  

 يُلْعَنُوْنَ  (1

 تُقْرَأُ  (2

 سْأَلْنَ يُ  (3

 تُسْحَرَانِ  (4

 نُبْعَثُ  (5

 تُرْفَعْنَ  (6

 نُنْصَرُ  (7

 لُ أَحْمِ  (8

 تُسْمَعِيْنَ  (9

 يُحْفَظَانِ  (10

 تُحْشَرُوْنَ  (11

 تُنْصَرِيْنَ  (12

 Exercise 6 
Complete the table below.  

Active 
  الْمُضَارِعُ 

 الْمَعْلُوْمُ 
Passive  

  الْمُضَارِعُ 

 الْمَجْهُوْلُ 

I ask    

We forgive    

You (f/s) curse    

You (m/p) hear    

You (m/d) protect    

You (m/s) show mercy    

You (f/p) hit    

They (f/p) lie    

They (f/d) elevate    

They (m/p) dislike    

You (f/d) recognise    

They (m/d) oppress    
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 Exercise 7 
State whether the following patterns are   مَاض or   مُضَارِع; and   مَعْلُوْم or 
 .مَجْهُوْل  

  الْمَجْهُوْلِ   الْمَاضِيالْغَائِبُوْنَ منَِ  : ـ ُـِ ـوْا 

 ـ ـَ ـُ ـتَ  (1

 تُ ـ ـَ ـ ـ (2

 ـ ـَ ـُ  ـيُ  (3

 ـتَ ـُ ـِ ـ  (4

 ـ ـَ ـُ  ـنَ  (5

 ـ ـَ ـاَنِ  ـتَ  (6

 ـتْ ـَ ـِ ـ  (7

 ـ ـِ ـْنَ  ـتَ  (8

 ـتِ ـُ ـِ ـ  (9

 ـ ـَ ـُوْنَ  ـتُ  (10

 ـ ـَ ـِيْنَ  ـتَ  (11

 ـتُمْ ـَ ـُ ـ  (12

 ـ ـَ ـاَنِ  ـيُ  (13

 ـتَاـَ ـِ ـَ  (14

 ـ ـَ ـُوْنَ  ـيَ  (15

 ـ ـَ ـْنَ  ـيُ  (16

 ـاـُ ـِ ـ  (17

 ـنَ ـَ ـَ ـ  (18

 ـتُنَّ ـ  ـُ ـِ (19

 تُمَاــُ ـِ ـ  (20

 Summary 

Part 4:  ُالْمَجْهُوْل 
مَعْلُوْم  فَاعِلُهُ  فعِْل    Active Voice 

 Passive Voice  فَاعِلُهُ مَجْهُوْل   فعِْل  
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Part 5:  ِإعِْرَابُ الْفِعْل 

Verbs are of two types according to their declension: 

1. Non-Declinable Verbs: These are   صِيَغ whose endings do not 

change. In Arabic, these are called   ِمَبْني.  

2. Declinable Verbs: These are   صِيَغ whose endings change due to 

particles that precede them. In Arabic, these are called   مُعْرَب. 

Irab of  ُالْمَاضِيْ الْفِعْل   

All   صِيَغ of   ُالْمَاضِيْ الْفِعْل  are   ِمَبْني, non-declinable: they do not change 

irrespective of any particle that may precede them. 

Four   صِيَغ always have a   فَتْحَة. They are  ِمَبْنيٌِّ عَلَی الْفَتْح. 

 تَاحَ فَتَ   تْ حَ فَتَ   احَ فَتَ   حَ فَتَ 

One   صِيْغَة always has a   ة مِّ مَبْنيٌِّ عَلَی الضَّ  It is .ضَمَّ . 

 وْا حُ فَتَ 

The remaining   صِيَغ always have a   سُكُوْن. They are  ِكُوْن  .مَبْنيٌِّ عَلَی السُّ

 ناَحْ فَتَ   نَ حْ فَتَ 
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The table below summarises the irab of  ْالْمَاضِي 

  صِيْغَة  
ْ
 إعِْرَاب   الْمَاضِي

   

 مَبْنيٌِّ عَلَی الْفَتْحِ  حَ فَتَ  الغَائِبُ 

 مَبْنيٌِّ عَلَی الْفَتْحِ  احَ فَتَ  الْغَائِبَانِ 

مِّ  وْا حُ فَتَ  الْغَائِبُوْنَ   مَبْنيٌِّ عَلَی الضَّ
   

 مَبْنيٌِّ عَلَی الْفَتْحِ  تْ حَ فَتَ  الْغَائِبَةُ 

 مَبْنيٌِّ عَلَی الْفَتْحِ  تَاحَ فَتَ  الْغَائِبَتَانِ 

كُوْنِ مَبْنيٌِّ عَلَی  نَ حْ فَتَ  الْغَائِبَاتُ   السُّ
   

كُوْنِ  تَ حْ فَتَ  الْمُخَاطَبُ   مَبْنيٌِّ عَلَی السُّ

كُوْنِ  تُمَاحْ فَتَ  الْمُخَاطَبَانِ   مَبْنيٌِّ عَلَی السُّ

كُوْنِ  تُمْ حْ فَتَ  الْمُخَاطَبُوْنَ   مَبْنيٌِّ عَلَی السُّ
   

كُوْنِ  تِ حْ فَتَ  الْمُخَاطَبَةُ   مَبْنيٌِّ عَلَی السُّ

كُوْنِ  تُمَاحْ فَتَ  الْمُخَاطَبَتَانِ   مَبْنيٌِّ عَلَی السُّ

كُوْنِ  تُنَّ حْ فَتَ  الْمُخَاطَبَاتُ   مَبْنيٌِّ عَلَی السُّ
   

كُوْنِ  تُ حْ فَتَ  الْمُتَكَلِّمُ   مَبْنيٌِّ عَلَی السُّ

كُوْنِ  ناَحْ فَتَ  الْمُتَكَلِّمُوْنَ   مَبْنيٌِّ عَلَی السُّ
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Irab of  ْفِعْلُ الْمُضَارِعال   

All   صِيَغ of  ْالْمُضَارِعُ  فِعْلُ ال  occur in three grammatical states.  

الْمُضَارِعُ  This is the default state of :مَرْفُوْع   .1  and it remains in this الْفِعْلُ 

state unless it is preceded by a particle which changes this. 

 حُ يَفْتَ 

مُضَارِع   A :مَنْصُوْب   .2   when it is preceded by a مَنْصُوْب   becomes فعِْل  

particle which renders it   مَنْصُوْب. Such a particle is called   نَاصِب    حَرْف . 

One such particle is  ْلَن.  

فْتَ لَنْ   حَ يَّ

 when it is preceded by a  particle مَجْزُوْم   becomes فعِْل  مُضَارِع   A :مَجْزُوْم   .3

which renders it   مَجْزُوْم. Such a particle is called   جَازِم    حَرْف . One such 

particle is  ْلَم.  

 حْ يَفْتَ لَمْ 
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Recognising the State of  ُالْمُضَارِع 

The state of  ُالْمُضَارِع is shown by the  ِعْرَاب  .عَلَمَةُ الِْْ

There are three types of   صِيَغ of  ِعِ الْفِعْلُ الْمُضَار . 

1. Those   صِيَغ which do not end in a  ْن  نُو .  

The  ِالْكَلِمَة ة   will have a لَمُ   مَنْصُوْب   in the فَتْحَة   state, a مَرْفُوْع   in the ضَمَّ

state, and a   سُكُوْن in the   مَجْزُوْم state.   

 الْمَجْزُوْمُ    الْمَنصُْوْبُ  الْمَرْفُوْعُ   
   

 حْ يَفْتَ  لَمْ  حَ فْتَ يَّ  لَنْ  حُ يَفْتَ  

2. Those which end in a  الِْعْرَا بِ نُوْنُ  . This is a   نُوْن which occurs after 

the pronoun.  

The  ِعْرَاب الِْْ  مَنْصُوْب   state and drop in the مَرْفُوْع   will remain in the نُوْنُ 

and   مَجْزُوْم state. 

 الْمَجْزُوْمُ    الْمَنصُْوْبُ  الْمَرْفُوْعُ 
   

 يَفْتَحَا لَمْ  فْتَحَايَّ لَنْ  نِ يَفْتَحَا 

 at the نُوْن   in the form of a ضَمِيْر   which have a الْمُخَاطَبَاتُ  and الْغَائِبَاتُ  .3

end. This   نُوْن is known as  ُالنِّسْوَةِ  نُوْن .  

These   صِيَغ are  ٌِّمَبْني; they remain the same in all three states. 

 الْمَجْزُوْمُ    الْمَنصُْوْبُ  الْمَرْفُوْعُ 
   

 نَ لَمْ يَفْعَلْ  نَ فْعَلْ لَنْ يَّ  نَ يَفْعَلْ 

Differentiating Between  ِعْرَاب  نُوْنُ النِّسْوَةِ  and نُوْنُ الِْْ

The  ُعْرَابِ   نُوْن الِْْ  comes after the pronoun to show that the   مُضَارِع  is فعِْل  

in the   مَرْفُوْع state.  

The  ُالنِّسْوَةِ نُوْن   at the end of  ُالْغَائِبَات and  ُالْمُخَاطَبَات is the   ضَمِيْر. This is a 

pronoun, not a sign of irab. 

عْرَابِ   فَاعل    فعِْل    عَلَمَةُ الِْْ
     

 نَ   ــوْ   يَفْعَلُـ ـ
     

   نَ   يَفْعَلْ ـ
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The table below summarises the irab of  ُالْفِعْلُ الْمُضَارِع. 

 صِيْغَة  
 الْمُضَارِعُ 

 الْمَرْفُوْعُ   

الْمُضَارِعُ  

 الْمَنصُْوْبُ 

 الْمُضَارِعُ 

 الْمَجْزُوْمُ   
    

 يَفْتَحْ لَمْ  فْتَحَ يَّ لَنْ  يَفْتَحُ   الغَائِبُ 

 لَمْ يَفْتَحَا فْتَحَالَنْ يَّ  يَفْتَحَانِ   الْغَائِبَانِ 

 لَمْ يَفْتَحُوْا  فْتَحُوْالَنْ يَّ  يَفْتَحُوْنَ   الْغَائِبُوْنَ 
    

 لَمْ تَفْتَحْ  لَنْ تَفْتَحَ  تَفْتَحُ   الْغَائِبَةُ 

 تَفْتَحَا لَمْ  لَنْ تَفْتَحَا  تَفْتَحَانِ   الْغَائِبَتَانِ 

 لَمْ يَفْتَحْنَ  فْتَحْنَ لَنْ يَّ  يَفْتَحْنَ   الْغَائِبَاتُ 
    

 لَمْ تَفْتَحْ  لَنْ تَفْتَحَ  تَفْتَحُ   الْمُخَاطَبُ 

 لَمْ تَفْتَحَا  لَنْ تَفْتَحَا  تَفْتَحَانِ   الْمُخَاطَبَانِ 

 تَفْتَحُوْالَمْ  لَنْ تَفْتَحُوْا تَفْتَحُوْنَ   الْمُخَاطَبُوْنَ 
    

 لَمْ تَفْتَحِيْ  لَنْ تَفْتَحِيْ  تَفْتَحِيْنَ   الْمُخَاطَبَةُ 

 لَمْ تَفْتَحَا  لَنْ تَفْتَحَا  تَفْتَحَانِ   الْمُخَاطَبَتَانِ 

 لَمْ تَفْتَحْنَ  لَنْ تَفْتَحْنَ  تَفْتَحْنَ   الْمُخَاطَبَاتُ 
    

 أَفْتَحْ لَمْ  لَنْ أَفْتَحَ  أَفْتَحُ   الْمُتَكَلِّمُ 

 لَمْ نَفْتَحْ  فْتَحَ نَّ لَنْ  نَفْتَحُ   الْمُتَكَلِّمُوْنَ 
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 Exercise 1 
State the   صِيْغَة and the grammatical state of the following verbs. 

 الْمُضَارِعِ الْمَجْزُوْمِ منَِ  : الْمُتَكَلِّمُوْنَ لَمْ نَذْهَبْ 

 لَمْ أَذْهَبْ  (1

 عْقِلْنَ يَّ لَن  (2

 تَرْزُقَا لَمْ  (3

 تَنْفَعْنَ  (4

 تَكْذِبَ لَنْ  (5

 تَخْرُجْ لَمْ  (6

 تَجْعَلَ لَمْ  (7

 تَكْسِبَانِ  (8

 يَّكْرُمُوْالَن  (9

 تَلْبَثيِْ لَمْ  (10

 نَكْثُرُ  (11

 مَا حْرَ يُ لَمْ  (12

 تُرْحَمُوْنَ  (13

 نَبْعُدْ لَمْ  (14

 يَبْصُرْ لَمْ  (15

  Note 
We will discuss more details of conjugating   مَنْصُوْب and   مَجْزُوْم verbs in 
Unit 12 (Page 324 and 327 respectively).  

 Summary 
Part 5:  عْرَاب  الِْْ

 Grammatical state إعِْرَاب  

 Non-declinable مَبْنيٌِّ 

 Declinable مُعْرَب  

عْرَابِ   Sign of grammatical state عَلَمَةُ الِْْ
  

 Default state of a verb مَرْفُوْع  

 حَرْف  نَاصِب   State of a verb when it is preceded a مَنْصُوْب  

 حَرْف  جَازِم   State of a verb when it is preceded a مَجْزُوْم  
  

 مَنْصُوْب   A particle which renders the following verb حَرْف  نَاصِب  

 مَجْزُوْم   A particle which renders the following verb حَرْف  جَازِم  
  

 الْمُخَاطَبَاتُ  and الْغَائِبَاتُ  which is a pronoun for نُوْن   The نُوْنُ النِّسْوَةِ 

عْرَابِ   مَرْفُوْع   which shows that the verb is نُوْن   The نُوْنُ الِْْ
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Part 6:  ِنَفْيُ الْفِعْل 

Verbs are either affirmative or negative. 
An affirmative verb is one that shows that the action took place. 
This is called   مُثْبَت. 

Zaid sat. 
A negative verb is one that shows that the action did not take 
place. This is called  ٌّمَنْفِي.  

Zaid did not sit. 
A verb is  ٌّمَنْفِي when it is preceded by a   حَرْفُ نَفْي, a negative particle. A 
verb without such a particle will be   مُثْبَت. 

Negative Particles 
There are various particles to make a verb negative.  

Negative Particles for  ْالْمَاضِي 
 .at the beginning مَا is made negative by adding the particle الْمَاضِيْ 

 هَبَ زَيْد  ذَ  مَا

Zaid did not go.  

 Exercise 1 
Make the following verbs negative and then translate. 

 بَعَثْتُنَّ  (1

 جَعَلْتِ  (2

 ذَهَبْتُمْ  (3

 عْتُمَافِ رُ  (4

 رَكَعْتَ  (5

 لْنَ أِ سُ  (6

 سَحَرَتَا  (7

 سَمِعْناَ (8

 صَلَحَتْ  (9

 فَتَحْتُ  (10

 وْاؤُ قَرَ  (11

 ناَعِ لُ  (12
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Negative Particles for  ُالْمُضَارِع 

 :by adding any of the following particles مَنْفِيٌّ  is made الْمُضَارِعُ 

 .a negative meaning in the past tense الْمُضَارِعُ  This gives :لَمْ  .1

 هَبْ زَيْد  يَذْ  لَمْ 

Zaid did not go.  

The   فعِْل  مُضَارِع after  ْلَم will be in the   مَجْزُوْم state. 

 ,a negative meaning in the present tense الْمُضَارِعُ  This gives :مَا .2

habitual or continuous. 
Present  
Habitual 

 
Present  

Continuous 
  

 

 يَذْهَبُ زَيْد   مَا
   

Zaid does not go.  Zaid is not going. 

 ,a negative meaning in the present habitual الْمُضَارِعُ  This gives :لَ  .3

present continuous, or future tense. 
Present  
Habitual 

 
Present  

Continuous 
 Future 

    
 

يَذْهَبُ زَيْد  لَ   
     

Zaid does not go.  Zaid is not going.  Zaid will not go. 

 an emphatic negative meaning in the future الْمُضَارِعُ  This gives :لَنْ  .4

tense.  

ذْهَبَ زَيْد  يَّ  لَنْ   

Zaid will not go. 

The   فعِْل  مُضَارِع after  ْلَن will be in the   مَنْصُوْب state. 

 Exercise 2 
Translate the following. If there is more than one possible 
translation, mention all of them. 

 لَمْ يَحْزَنْ  (1

 لَ يَرْكَبَانِ  (2

 مَا يَحْزَنُوْنَ  (3

 لَنْ تَسْخَرَ  (4

 لَ تَشْهَدَانِ  (5

 مَا يَلْبَثْنَ  (6

 لَمْ تُحْفَظُوْا (7

 يْ لَنْ تَعْلَمِ  (8

 لَ تَعْمَلْنَ  (9

 مَا نُرْحَمُ  (10

 لَمْ يُكْرَهْ  (11

 لَ يُحْمَلَنِ  (12
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 Exercise 3 
Make the following verbs negative by prefixing the  ِحَرْفُ النَّفْي given in 
brackets. Adjust the irab of the verb where necessary. 

 يَقْدِرَانِ )لَ( (1

 صَبَرَ )مَا( (2

 )لَنْ(يُضْرَبُوْنَ  (3

 )مَا(كُذِبَتْ  (4

 )مَا(ظُلِمَتَا  (5

 )لَمْ( يَعْرِفْنَ  (6

 )مَا( تَكْسِبُ  (7

 )لَنْ(  تَمْلِكَانِ  (8

 )لَمْ(  نُقْتَلُ  (9

 )مَا( هَبَطتُّمْ  (10

 )لَ(  تُنْصَرِيْنَ  (11

 )مَا( لَقْتُمَاخَ  (12

 )لَ(  تَعْبُدْنَ  (13

 )لَنْ( أَدْخُلُ  (14

 )لَمْ( نَخْرُجُ  (15

 Summary of the Negative Particles 

The following tables summarise the negative particles. 

Particle 
Verb that 

follows 

Tense of The Verb After 

Adding the   حَرْفُ نَفْي 
Example Translation 

يَذْهَبْ زَيْد  لَمْ   Past الْمُضَارِعُ   لَمْ   Zaid did not go. 

 ما
ذَهَبَ زَيْد    مَا  Past الْمَاضِيْ   Zaid did not go. 

 الْمُضَارِعُ 

Present  زَيْد    يَذْهَبُ   مَا  Zaid is not going. 

 لَ 
Present  
Future 

زَيْد    يَذْهَبُ   لَ   

Zaid does not go. 
Zaid is not going. 
Zaid will not go. 

يَّذْهَبَ زَيْد    لَن  Future لَنْ   Zaid will not go. 

 Summary 

Part 6:  ِنَفْيُ الْفِعْل 
 Affirmative مُثْبَت  

 Negative مَنْفِيٌّ 

 Negative Particle حَرْفُ نَفْي  
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Part 7:  ُالْْمَْر and  ُالنَّهْي 

 الْمَْرُ 

 .is the imperative tense used to issue a command الْْمَْرُ 
 اصِْبرِْ 

Be patient 

 However, since you can only directly .الْمُضَارِعُ  is made from الْْمَْرُ 

command someone who is in front of you,  ُالْْمَْر only occurs with the 

 .مُخَاطَب   of صِيَغ  

This is formed by: 

1. Removing the  ُعِ الْمُضَارِ  حَرْف  

2. Adding a temporary hamzah,  ِهَمْزَةُ الْوَصْل, at the beginning 

3. Making the verb  َم  وْ زُ جْ م   

       
       

 لْ عَ افِْ   لْ فْعَ   لْ تَفْعَ   لُ تَفْعَ 
       

 عَلَ افِْ   فْعَلَ   تَفْعَلَ   نِ تَفْعَلَ 
       

 وْاعَلُ افِْ   ا فْعَلُوْ   اتَفْعَلُوْ   نَ تَفْعَلُوْ 
       

 يْ عَلِ افِْ   فْعَلِيْ   تَفْعَلِيْ   نَ تَفْعَلِيْ 
       

 عَلَ افِْ   فْعَلَ   تَفْعَلَ   نِ تَفْعَلَ 
       

 نَ عَلْ افِْ   نَ فْعَلْ   نَ تَفْعَلْ   نَ تَفْعَلْ 

 Notes 

1. The  ُالْوَصْلِ   هَمْزَة  placed at the beginning of  ُالْْمَْر will carry a   كَسْرَة 

unless the  ُالْكَلِمَةِ  عَيْن  of the   مُضَارِع has a   ة الْوَصْلِ  هَمْزَةُ  In that case the .ضَمَّ  

will have a   ة  .ضَمَّ
 نْصُرْ اُ   صْبرِْ اِ   فْتَحْ اِ 
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2. A  ِالْوَصْل ة   ,فَتْحَة   only carries a هَمْزَةُ   when it comes at the كَسْرَة   or ضَمَّ
very beginning of a sentence. If it does not come at the very 
beginning of the sentence, it will not be pronounced.  

  افِْعَلْ 
 فْعَلْ ا وَ 

 فْعَلْ افَ 

 Exercise 1 
Practice verbally conjugating the following verbs of  ُالْمَْر. Thereafter, 
fill in the table below. 

 الْْمَْرُ  الْْمَْرُ  الْْمَْرُ  الْْمَْرُ  الْْمَْرُ  صِيْغَة  
      

 اُكْرُمْ  اُنْصُرْ  اضِْرِبْ  اسِْمَعْ  افِْتَحْ  الْمُخَاطَبُ 

      الْمُخَاطَبَانِ 

      الْمُخَاطَبُوْنَ 
      

      الْمُخَاطَبَةُ 

      الْمُخَاطَبَتَانِ 

      الْمُخَاطَبَاتُ 

 Exercise 2 
Translate the verbs below into English and write the   صِيْغَة. 

 أُنْصُرْنَ  (1

 وَاشْهَدُوا﴾ ﴿  (2

 ﴿وَاعْلَمْ ﴾  (3

 ﴿ارْكَبُوا﴾  (4

 ﴿فَاصْبرُِوا﴾ (5

 ﴿وَاصْبرِْ﴾  (6

 ﴿احْفَظُوا﴾  (7

 ﴿اذْهَبَا﴾  (8

 ﴿اغْفِرْ﴾  (9

 اُتْرُكْنَ  (10

 ﴿وَارْكَعِي﴾ (11

 ﴿وَاذْكُرْنَ﴾  (12

 ﴿ادْخُلُوا﴾  (13

 ﴿فَادْخُلِي﴾  (14

 ﴿اهْبطُِوا﴾ (15

 ﴿اهْبطَِا﴾ (16

 Exercise 3 
Translate the verbs below into Arabic and write the   صِيْغَة. 
1) Do (m/s)  
2) Earn (f/s)  
3) Listen (f/p)  
4) Bow (m/p)  

5) Read (m/d)  
6) Guard (f/s)  
7) Help (f/p) 
8) Carry (f/d)  

9) Leave (m/d)  
10) Worship (m/p)  
11) Recognise (f/d) 
12) Have mercy (m/s) 
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 النَّهْيُ 

 .is a negative command النَّهْيُ 

 لَ تَكْذِبْ 

Do not lie. 
 This is formed from  ُالْمُخَاطَب of  ُالْمُضَارِع by: 
1. Making the verb  َم  وْ زُ جْ م   
2. Placing a  َيهْ النَّ ل  before it 

     
     

 لْ تَفْعَ لَ   لْ تَفْعَ   لُ تَفْعَ 
     

 تَفْعَلَ لَ   تَفْعَلَ   نِ تَفْعَلَ 
     

 اتَفْعَلُوْ لَ   اتَفْعَلُوْ   نَ تَفْعَلُوْ 
     

 تَفْعَلِيْ لَ   تَفْعَلِيْ   نَ تَفْعَلِيْ 
     

 تَفْعَلَ لَ   تَفْعَلَ   نِ تَفْعَلَ 
     

 نَ تَفْعَلْ لَ   نَ تَفْعَلْ   نَ تَفْعَلْ 

 Exercise 4 
Practice verbally conjugating the following verbs of  ُالنَّهْي. 
Thereafter, fill in the table below. 

 النَّهْيُ  النَّهْيُ  النَّهْيُ  النَّهْيُ  النَّهْيُ  صِيْغَة  
      

 لَ تَفْحُشْ  لَ تَخْرُجْ  لَ تَظْلمِْ  لَ تَحْزَنْ  لَ تَسْأَلْ  الْمُخَاطَبُ 

      الْمُخَاطَبَانِ 

      الْمُخَاطَبُوْنَ 
      

      الْمُخَاطَبَةُ 

      الْمُخَاطَبَتَانِ 

      الْمُخَاطَبَاتُ 
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 Exercise 5 
Translate the verbs below into English and write the   صِيْغَة. 

 لَ تَكْذِبيِْ  (1

 ﴾ تَجْعَلُوا  لَ ﴿  (2

 ﴾ تَجْعَلْ  لَ ﴿  (3

 ﴾ تَسْأَلُوا  لَ ﴿  (4

 ﴾ تَحْزَنُوا   وَلَ ﴿  (5

 ﴾تَحْزَنْ  لَ ﴿  (6

 ﴾تَحْزَنيِ لَ ﴿  (7

 ﴾تَضْرِبُوا  لَ ﴿  (8

 لَ تَظْلِمْنَ  (9

 ﴾ تَظْلِمُوا  لَ ﴿  (10

 جَا لَ تَخْرُ  (11

 ﴾تَقْتُلُوا  لَ ﴿  (12

 Exercise 6 
Translate the verbs below into Arabic and write the   صِيْغَة. 
1) Don’t lie (m/s) 
2) Don’t kill (f/p) 
3) Don’t hit (m/p)  
4) Don’t carry (f/d)  
5) Don’t open (m/s)  
6) Don’t oppress (f/p)  

7) Don’t worship (f/s)  
8) Don’t judge (m/p)  
9) Don’t leave (m/d)  
10) Don’t curse (m/d)  
11) Don’t enter (f/d) 
12) Don’t be grieved (f/s)   

 Note 

The particle  َل can function as both a   حَرْفُ نَفْي and a   حَرْفُ نَهْي.  

A   نَفْي is a negative statement that shows that an action did/does 

not take place.  

وْنَ لِسُ جْ تَ لَ   

You do not sit. 
You are not sitting. 

A   نَهْي is a prohibition; a command to the addressee not to do 

something. 

وْاتَجْلِسُ لَ   

Do not sit. 

A  ٌّمَنْفِي verb is   مَرْفُوْع and a   نَهْي is   مَجْزُوْم. 
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 Exercise 7  
Translate the following. Ensure you differentiate between the 
different types of verbs. 

You entered (m/p) –  ْدَخَلْتُمْ  الْمَاضِي 

 سَمِعْتُمْ  (1

 سُمِعْتُمْ  (2

 تَسْمَعُوْنَ  (3

 تُسْمَعُوْنَ  (4

 اسِْمَعُوْا (5

 لَ تَسْمَعُوْا (6

 لَ تَسْمَعُوْنَ  (7

 لَمْ تَسْمَعُوْا (8

 لَنْ تَسْمَعُوْا (9

 مَا سَمِعْتُمْ  (10

 رَحِمَتْ  (11

 مَا رَحِمَتْ  (12

 تَرْحَمُ  (13

 لَ تَرْحَمُ  (14

 لَمْ تُرْحَمْ  (15

 لَنْ تُرْحَمَ  (16

 رُحِمَتْ  (17

 تُرْحَمُ  (18

 يَلْعَنُ  (19

 يُلْعَنُ  (20

 لُعِنَ  (21

 لُعِنَتْ  (22

 لْعَنُ يُ لَ  (23

 يَلْعَنْ  لَمْ  (24

 Summary 
Part 7:  ُالْْمَْرُ وَالنَّهْي 
 Imperative الْْمَْرُ 

 Negative command النَّهْيُ 

 Temporary hamza هَمْزَةُ الْوَصْلِ 
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Part 8:  ِاسِْمُ الْفَاعِل and   ُالْمَفْعُوْلِ اسِْم  

Some   أَسْمَاء are derived from the   مَصْدَر. These derived nouns are 
called  ٌّمُشْتَق.  
In this unit, we will cover the following   ات  .مُشْتَقَّ

 اسِْمُ الْفَاعِلِ  .1

 اسِْمُ الْمَفْعُوْلِ  .2

الْفَاعِلِ  اسِْمُ   

Constructing the  ِالْفَاعِلِ  سْمُ ا  
The  ِلِ اعِ فَ الْ  مُ سْ ا , the active participle, is formed by placing the letters of 
 .فَاعِل   in the pattern of الْمَاضِيْ 

 رَزَقَ يَرْزُقُ رِزْقًا
 

 رَازِق  

provider 
one who provides 

The dual, plural, and feminine forms are given below: 

 Translation اسِْمُ الْفَاعِلِ  صِيْغَة  
   

 Doing, doer, the one who does (m/s) فَاعِل   الْمُفْرَدُ 

 Doing, doers, those who do (m/d) فَاعِلَنِ   یالْمُثَنَّ

رِ   جَمْعُ   Doing, doers, those who do (m/p) فَاعِلُوْنَ  الْمُذَكَّ
   

 Doing, doer, the one who does (f/s) فَاعِلَة    الْمُفْرَدَةُ 

 Doing, doers, those who do (f/d) فَاعِلَتَانِ   الْمُثَنَّاةُ 

 Doing, doers, those who do (f/p) فَاعِلَت   الْمُؤَنَّثِ  جَمْعُ 
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 Exercise 1 

Practice verbally conjugating the following  ِالْفَاعِل  Thereafter, fill .اسْمُ 

in the table below. 

الْفَاعِلِ اسِْمُ   اسِْمُ الْفَاعِلِ  اسِْمُ الْفَاعِلِ  اسِْمُ الْفَاعِلِ  صِيْغَة    
     

ر   عَابدِ   بَالغِ   الْمُفْرَدُ 
 رَازِق   ذَاكِ

     

     
     

     

     

     

 Note 
The  ِاسِْمُ الْفَاعِل of words from  ُبَاب كَرُمَ يَكْرُم do not come on this pattern. 

 كَرُمَ يَكْرُمُ كَرَامَةً 
 

 كَرِيْم  

noble 
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Usage of the  ِالْفَاعِلِ  سْمُ ا  
The active participle,  ِاسِْمُ الْفَاعِل, can be used in one of three ways: 

1. In a verbal meaning: present or near future with active meaning 
جُلُ  جَالسِ  الرَّ  

The man is sitting. 
The man is going to sit. 

2. As a noun which shows the person/thing which carries out the 
action 

 الْخَالقُِ 

the Creator 

Sometimes, there may not be a single English equivalent to the 
الْفَاعِلِ   ”… Instead, the phrase “the one who …” or “those who .اسِْمُ 
must be used. 

 الْجَالسُِ 

the one who sits 

3. As an adjective 
 صَادِق  

truthful  

 Exercise 2 
Translate the following into English and write the   صِيْغَة. 

 قَاتلَِنِ  (1

 صَابرَِات   (2

 رَازِق   (3

 ظَالمَِتَانِ  (4

 عَارِفَة   (5

 شَاهِدُوْنَ  (6

 ات  ذَاكرَِ  (7

 دَاخِلَة   (8

 الْغَافرُِ  (9

 تَانِ القَادِرَ  (10

 الْكَاذِبُوْنَ  (11

 كَاسِبَانِ  (12

 مَالكَِة   (13

 الْخَالقُِ  (14

 عَابدُِوْنَ  (15

 خَارِجُوْنَ  (16

 الْحَاكمُِ  (17

 تَارِكُوْنَ  (18

 بَالغَِة   (19

 نَاصِرَتَانِ  (20

 Exercise 3 
Translate the following into Arabic and write the   صِيْغَة. 
1) Guards (f/p) 
2) Readers (m/p) 
3) Those who go (m/d) 
4) Those who curse (f/d) 
5) The one who make (f/s) 

6) The one who asks (m/s) 
7) Those who benefit (f/d) 
8) Those who elevate (m/p) 
9) Those who bewitch (m/d) 
10) The one who resurrects (m/s) 
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الْمَفْعُوْلِ  اسِْمُ   

Constructing the  ِالْمَفْعُوْلِ  سْمُ ا  

The  ِالْمَفْعُوْلِ   مُ سْ ا , the passive participle, is formed by placing the letters 

of  ْالْمَاضِي in the pattern of   مَفْعُوْل. 

 رَزَقَ يَرْزُقُ رِزْقًا
 

 مَرْزُوْق  

provided 
one who is provided 

The dual, plural, and feminine forms are given below: 

 Translation الْمَفْعُوْلِ اسِْمُ   صِيْغَة  
   

 the one which is done (m/s) مَفْعُوْل   الْمُفْرَدُ 

 those which are done (m/d) مَفْعُوْلَنِ   یالْمُثَنَّ

رِ   جَمْعُ   those which are done (m/p) مَفْعُوْلُوْنَ  الْمُذَكَّ
   

 the one which is done (f/s) مَفْعُوْلَة    الْمُفْرَدَةُ 

 those which are done (f/d) مَفْعُوْلَتَانِ   الْمُثَنَّاةُ 

 those which are done (f/p) مَفْعُوْلَت   الْمُؤَنَّثِ  جَمْعُ 

 Exercise 4 

Practice verbally conjugating the following   ُالْمَفْعُوْلِ اسْم . Thereafter, fill 

in the table below. 
 اسِْمُ الْفَاعِلِ  اسِْمُ الْفَاعِلِ  اسِْمُ الْفَاعِلِ  اسِْمُ الْفَاعِلِ  صِيْغَة  

     

ر   عَابدِ   بَالغِ   الْمُفْرَدُ 
 رَازِق   ذَاكِ
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Usage of the  ِالْمَفْعُوْلِ  سْمُ ا  
The passive participle,  ِاسِْمُ الْمَفْعُوْل, can be used in one of three ways: 

1. In a verbal meaning; present or near future with passive meaning 
مَفْتُوْح   الْبَابُ   

The door is being opened. 
The door is going to be opened. 

2. As a noun which shows the person/thing upon which the action 
is carried out 

قُ مَخْلُوْ الْ   

the creation 

3. As an adjective 
 مَلْعُوْن  

cursed  

 Exercise 5 
Translate the verbs below into English and write the   صِيْغَة. 

 مَنْصُوْر   (1

 مَتْرُوْكَانِ  (2

 تَانِ مَحْشُوْرَ  (3

 مَحْكُوْمَة   (4

 مَغْفُوْرُوْنَ  (5

 مَكْذُوْبَات   (6

 مَمْلُوْكَتَانِ  (7

 مَضْرُوْبَانِ  (8

 ظْلُوْمُوْنَ مَ  (9

 مَعْرُوْف   (10

 مَعْقُوْلَت   (11

 مَسْمُوْع   (12

 مَحْفُوْظَة   (13

 مَرْحُوْمَتَانِ  (14

 بْعُوْثُوْنَ مَ  (15

 مَرْفُوْعَات   (16

 مَبْعُوْث   (17

 مَسْئُوْلُوْنَ  (18

 مَسْحُوْر   (19

 مَلْعُوْنَانِ  (20

 Exercise 6 
Translate the verbs below into Arabic and write the   صِيْغَة. 
1) Heard (f/d) 
2) Read (m/s) 
3) Lifted (f/s) 
4) Known (f/d) 
5) Cursed (m/d) 
6) Bewitched (f/s) 
7) Protected (f/p) 
8) Disliked (m/s) 
9) Ridden (m/d) 

10) Understood (m/p) 
11) Going to be asked (m/p) 
12) One who is hit (m/s) 
13) Those who are lied to (f/p) 
14) That which is done (f/s) 
15) One who is shown mercy (f/s) 
16) Those who are witnessed (m/p) 
17) Those who are oppressed (f/d) 
18) Those who are recognised (m/d)
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Part 9:  ُغِيْر  التَّصْرِيْفُ الصَّ

We have now discussed the   تَصْرِيْف of a single verb.  

There is another  َف  يْ رِ صْ ت  called  ُغِيْرُ   التَّصْرِيْف الصَّ .  This is made up of the 

first word of each of the main  ُتَصَارِيْف. 

The purpose of learning the  ُغِيْر الصَّ  is to help a student to التَّصْرِيْفُ 

quickly identify and conjugate the various forms of the verb.  

ي  اضِ مَ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 رُ دَ صْ مَ الْ 

  ي اضِ مَ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 يُ هْ النَّ  رُ مْ الَْْ  رُ دَ صْ مَ الْ 

  مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ 

  مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 
          

 مَفْتُوْح   فَاتحِ   لَ تَفْتَحْ  افِْتَحْ  فَتْحًا يُفْتَحُ  فُتحَِ  فَتْحًا يَفْتَحُ  فَتَحَ 
          

 مَسْمُوْع   سَامعِ   لَ تَسْمَعْ  اسِْمَعْ  سَمْعًا  يُسْمَعُ  سُمِعَ  سَمْعًا  يَسْمَعُ  سَمِعَ 
          

 مَضْرُوْب   ضَارِب   لَ تَضْرِبْ  اضِْرِبْ  ضَرْبًا  يُضْرَبُ  ضُرِبَ  ضَرْبًا  يَضْرِبُ  ضَرَبَ 
          

 مَنْصُور   نَاصِر   لَ تَنْصُرْ  اُنْصُرْ  نَصْرًا  يُنْصَرُ  نُصِرَ  نَصْرًا  يَنْصُرُ  نَصَرَ 
          

  كَرِيْم   لَ تَكْرُمْ  اُكْرُمْ     كَرَامَةً  يَكْرُمُ  كَرُمَ 
          

 مَحْسُوْب   حَاسِب   لَ تَحْسِبْ  احِْسِبْ  حِسْبَانًا يُحْسَبُ  حُسِبَ  حِسْبَانًا يَحْسِبُ  حَسِبَ 

 Exercise 1 
Fill in the table below by completing the   تَصْرِيْف  صَغِيْر of the following 
 .مَصْدَر

  ي اضِ مَ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 رُ دَ صْ مَ الْ 

  ي اضِ مَ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 يُ هْ النَّ  رُ مْ الَْْ  رُ دَ صْ مَ الْ 

  مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ 

  مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

        بَعْثًا  
          

        رَحْمَةً   
          

        صَبْرًا  
          

        تَرْكًا   
          

        كِبَرًا  
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Part 10:  ُالتَّصْرِيْفُ الْكَبيِْر 

The full conjugation of a single verb is given in the table below. 
This is called  ُالْكَبيِْرِ  التَّصْرِيْف .  

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 يُ هْ النَّ  رُ مْ الَْْ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

     يُفْتَحُ  فُتحَِ  يَفْتَحُ  فَتَحَ 

     يُفْتَحَانِ  فُتحَِا  يَفْتَحَانِ  فَتَحَا 

     يُفْتَحُوْنَ  فُتحُِوْا يَفْتَحُوْنَ  فَتَحُوْا

     تُفْتَحُ  فُتحَِتْ  تَفْتَحُ  فَتَحَتْ 

     تُفْتَحَانِ  فُتحَِتَا  تَفْتَحَانِ  فَتَحَتَا 

     يُفْتَحْنَ  فُتحِْنَ  يَفْتَحْنَ  فَتَحْنَ 

 مَفْتُوْح   فَاتحِ   لَ تَفْتَحْ  افِْتَحْ  تُفْتَحُ  فُتحِْتَ  تَفْتَحُ  فَتَحْتَ 

 مَفْتُوْحَانِ  فَاتحَِانِ  لَ تَفْتَحَا  افِْتَحَا  تُفْتَحَانِ  فُتحِْتُمَا  تَفْتَحَانِ  فَتَحْتُمَا 

 مَفْتُوْحُوْنَ  فَاتحُِوْنَ  لَ تَفْتَحُوْا  افِْتَحُوْا تُفْتَحُوْنَ  فُتحِْتُمْ  تَفْتَحُوْنَ  فَتَحْتُمْ 

 مَفْتُوْحَة   فَاتحَِة   لَ تَفْتَحِيْ  افِْتَحِيْ  تُفْتَحِيْنَ  فُتحِْتِ  تَفْتَحِيْنَ  فَتَحْتِ 

 مَفْتُوْحَتَانِ  فَاتحَِتَانِ  لَ تَفْتَحَا  افِْتَحَا  تُفْتَحَانِ  فُتحِْتُمَا  تَفْتَحَانِ  فَتَحْتُمَا 

 مَفْتُوْحَات   فَاتحَِات   لَ تَفْتَحْنَ  افِْتَحْنَ  تُفْتَحْنَ  فُتحِْتُنَّ  تَفْتَحْنَ  فَتَحْتُنَّ 

     أُفْتَحُ  فُتحِْتُ  أَفْتَحُ  فَتَحْتُ 

     نُفْتَحُ  فُتحِْنَا  نَفْتَحُ  فَتَحْنَا 

 Exercise 1 
Practice the   تَصْرِيْف  كَبيِْر with two verbs from each   بَاب.  
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Summary 

Key Terms 

Below are the key terms discussed in this section. They are listed 
according to the order of occurrence.   

English Arabic 

Conjugation   تَصْرِيْف 

Verb form   صِيْغَة 

Masculine   ر  مُذَكَّ

Feminine   مُؤَنَّث 

Singular   مُفْرَد 

Dual مُثَنًّی 

Plural   جَمْع 

Third person   ب
 غَائِ

Second person   مُخَاطَب 

First person    مُتَكَلِّم 

Past tense   مَاض 

Pronoun   ضَمِيْر 

Hidden pronoun   ِمُسْتَتر 

Visible pronoun   بَارِز 

Present and Future Tense   مُضَارِع 

Present   حَال 

Future   ِمُسْتَقْبل 

Letters which precede a   الْمُضَارِعِ حُرُوْفُ  فعِْل  مُضَارِع 

Combinations of الْمَاضِي and  ُالْمُضَارِع )  بَاب  )أَبْوَاب 

The first letter of  الْكَلِمَةِ فَاءُ  الْمَاضِي 

The second letter of  ْعَيْنُ الْكَلِمَةِ  الْمَاضِي 

English Arabic 

The third letter of  ْلَمُ الْكَلِمَةِ  الْمَاضِي 

Active voice   مَعْلُوْم  فَاعِلُهُ  فعِْل 

Passive voice   مَجْهُوْل  فَاعِلُهُ  فعِْل

Grammatical state   إعِْرَاب 

Non-declinable  ٌِّمَبْني 

Declinable   مُعْرَب

Sign of grammatical state  ِعْرَاب عَلَمَةُ الِْْ

Default state of a verb   مَرْفُوْع

State of a verb (preceded by  ْلَن)   مَنْصُوْب

State of a verb (preceded by  ْلَم)   مَجْزُوْم

A particle which makes the 
following verb   حَرْف  نَاصِب   مَنْصُوْب 

A particle which makes the 
following verb   مَجْزُوْم 

 حَرْف  جَازِم  

نُوْنُ النِّسْوَةِ   Which is a pronoun نُوْن  

 Which shows that the نُوْن  
verb is   عْرَابِ نُوْنُ  مَرْفُوْع الِْْ

Affirmative   مُثْبَت 

Negative  ٌّمَنْفِي

Negative particle   حَرْفُ نَفْي

Active participle  ِاسِْمُ الْفَاعِل 

Passive participle  ِاسِْمُ الْمَفْعُوْل 

غِيْرُ    التَّصْرِيْفُ الصَّ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ  
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Vocabulary 

English Arabic 

to look  ًبَصُرَ يَبْصُرُ بَصِيْرَة 

to send, to resurrect  بَعَثَ يَبْعَثُ بَعْثًا 

to be far  َبُعْدًا يَبْعُدُ  بَعُد 

to reach بَلَغَ يَبْلُغُ بُلُوْغًا 

to leave  تَرَكَ يَتْرُكُ تَرْكًا 

to make  ًجَعَلَ يَجْعَلُ جَعْل 

to be impermissible  ًحَرُمَ يَحْرُمُ حُرْمَة 

to be grieved  حَزِنَ يَحْزَنُ حُزْنًا 

to consider  ُحِسْبانًاحَسِبَ يَحْسِب 

to be good  ًحَسُنَ يَحْسُنُ حُسْنا 

to gather حَشَرَ يَحْشُرُ حَشْرًا 

to guard  ُحِفْظًاحَفِظَ يَحْفَظ 

to judge  حَكَمَ يَحْكُمُ حُكْمًا 

to carry  ًحَمَلَ يَحْمِلُ حَمْل 

to be bad خَبُثَ يَخْبُثُ خُبْثًا 

to come out  خَرَجَ يَخْرُجُ خُرُوْجًا 

to lose  خَسِرَ يَخْسَرُ خُسْرَانًا 

to create  خَلَقَ يَخْلُقُ خَلْقًا 

to enter  ُدُخُوْلً دَخَلَ يَدْخُل 

to remember ذَكَرَ يَذْكُرُ ذِكْرًا 

to go  ذَهَبَ يَذْهَبُ ذَهَابًا 

to have mercy  ًرَحِمَ يَرْحَمُ رَحْمَة 

English Arabic 

to provide رَزَقَ يَرْزُقُ رِزْقًا 

to elevate  رَفَعَ يَرْفَعُ رَفْعًا 

to ride رَكِبَ يَرْكَبُ رُكُوبًا 

to bow  ُرُكُوْعًارَكَعَ يَرْكَع 

to ask  ًسَأَلَ يَسْئَلُ سُؤَال 

to bewitch سَحَرَ يَسْحَرُ سِحْرًا 

to ridicule  ًسَخِرَ يَسْخَرُ سُخْرِيَّة 

to hear, listen  سَمِعَ يَسْمَعُ سَمْعًا 

to bear witness  ًشَهِدَ يَشْهَدُ شَهَادَة 

to bear with patience  ُِصَبْرًاصَبَرَ يَصْبر 

to act righteously صَلَحَ يَصْلَحُ صَلَحًا 

to hit  َضَرْبًا  يَضْرِبُ  ضَرَب 

to wrong, oppress ظَلَمَ يَظْلمُِ ظُلْمًا 

to worship  ًعَبَدَ يَعْبُدُ عِبَادَة 

to recognise  ًعَرَفَ يَعْرِفُ مَعْرِفَة 

to understand  ًعَقَلَ يَعْقِلُ عَقْل 

to know  عَلمَِ يَعْلَمُ عِلْمًا 

to do  ًعَمِلَ يَعْمَلُ عَمَل 

to forgive  ًغَفَرَ يَغْفِرُ مَغْفِرَة 

to open  ُفَتْحًا فَتَحَ يَفْتَح 

to kill  ًقَتَلَ يَقْتُلُ قَتْل 

to have power  ًقَدَرَ يَقْدِرُ قُدْرَة 
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English Arabic 

to read  ًقَرَأَ يَقْرَأُ قرَِاءَة 

to become big, old كَبُرَ يَكْبُرُ كِبَرًا 

to be more, abundant  ًكَثُرَ يَكْثُرُ كَثْرَة 

to lie  كَذَبَ يَكْذِبُ كذِْبًا 

to be noble  ًكَرُمَ يَكْرُمُ كَرَامَة 

to dislike  ًكَرِهَ يَكْرَهُ كَرَاهَة 

to earn  كَسَبَ يَكْسِبُ كَسْبًا 

English Arabic 

to stay, remain  َِيَلْبَثُ لُبْثًالَبث 

to curse ًلَعَنَ يَلْعَنُ لَعْنا 

to own, have the ability مَلَكَ يَمْلكُِ مُلْكًا 

to help  نَصَرَ يَنْصُرُ نَصْرًا 

to live in comfort  ُنَعْمَةً نَعِمَ يَنْعِم 

to profit, benefit  نَفَعَ يَنْفَعُ نَفْعًا 

to descend  َيَهْبطُِ هُبُوطًا هَبَط 
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 الْمَزِيْدُ فيِْهِ 
Introduction 

Part 1:  بَاب تَفْعِيْل (II) 

Part 2:  بَاب مُفَاعَلَة (III) 

Part 3: بَاب إفِْعَال (IV) 

Part 4:  ل  (V) بَاب تَفَعُّ

Part 5:  بَاب تَفَاعُل (VI) 

Part 6:   انْفِعَالبَاب  (VII) 

Part 7:  بَاب افْتعَِال (VIII) 

Part 8:  بَاب اسْتفِْعَال (X) 

Part 9: بَاب فَعْلَلَة  

Part 10:  بَاب تَفَعْلُل (II) 

Summary 

Supplement: Using the Dictionary 
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Introduction 

We have learnt that a   صِيْغَة is made of two components: the verb 

and the pronoun (Page 16). 
 ـتُمْ  ـتَحْ فَ 

Letters found in all forms are called root letters,   يَّة    حُرُوْف
أَصْلِ  or   جِذْر. In 

this example, the root letters are ت ,ف, and ح. 

Types of Verbs: Number of Root Letters 

According to the number of root letters, a verb can be divided into 

two categories: 

1. Trilateral Verbs, verbs with three root letters  

These are called  ٌِّثُلَثي.  
 ـتُمْ  ـتَحْ فَ 

2. Quadrilateral Verbs, verbs with four root letters 

These are called  ٌّرُبَاعِي.  
 ـتُمْ  دَحْرَجْـ

Types of Verbs: Type of Letters 

According to the type of letters, a verb can be divided into two 

categories: 

1. Verbs with only root letters  

These are called   د  .مُجَرَّ
 ـتُمْ  ـتَحْ فَ 

2. Verbs with affixes 

These are called  ِمَزِيْد  فيِْه. 
 تُمْ  فَرْ غْ ـ ـاسِْتَ 

The affixes, additional letters added to the verb, are called  ُف  رُوْ ح  

ة  دَ ائِ زَ  . 
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 Summary 

In total we can have four combinations of verbs: 

يٌّ  .1
د   ثُلَثِ مُجَرَّ  

يٌّ  .2
مَزِيْد  فيِْهِ  ثُلَثِ  

د   رُبَاعِيٌّ  .3 مُجَرَّ  

مَزِيْد  فيِْهِ  رُبَاعِيٌّ  .4  

د     مَزِيْد  فيِْهِ  مُجَرَّ

د   ثُلَثيٌِّ  يٌّ مُجَرَّ
يٌّ مَزِيْ  ثُلَثِ

 د  فيِهِ ثُلَثِ

د   رُبَاعِيٌّ   د  فيِهِ رُبَاعِيٌّ مَزِيْ  رُبَاعِيٌّ مُجَرَّ

 Note 

In the scale of  ٌّرُبَاعِي words, the fourth letter is labelled as the 

second  ِلَمُ الْكَلِمَة.  

 لَمُ الْكَلمَِةِ الثَّانيَِةُ  لَمُ الْكَلمَِةِ  عَيْنُ الْكَلمَِةِ  فَاءُ الْكَلمَِةِ  

  عَ  ـمِ ـ سَـ ثُلَثيٌِّ 

 رَ  ـثَـ ـع ـ ب َـ رُبَاعِيٌّ 

لَثيِِّ 
بَاعِيِّ أَبْوَابُ الثُّ الْمَزِيْدِ فيِْهِ والرُّ  

In this section, we are going to study eight   أَبْوَاب of  ٌّي
فيِْهِ   مَزِيْد    ثُلَثِ  and 

two   بَاب of  ٌّرُبَاعِي verbs.  

 Notes 

1. The   مَصْدَر of  َيٌّ مَزِيْد  فيِْهِ ثِ ثُل  verbs follow a fixed pattern. 

Therefore, each   بَاب is named after the   مَصْدَر of that   بَاب with the 

root letters ع ,ف and ل.  

For example, the   مَصْدَر of verbs on the pattern of  ُل لَ يُفَعِّ  come on فَعَّ

the pattern of  ًتَفْعِيْل. Therefore, this   بَاب is called بَاب تَفْعِيْل. 

2. The   أَبْوَاب of  ِمَزِيْد  فيِْه are each assigned a roman numeral.   
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The   أَبْوَاب are listed in the table below. The extra letters,   زَائِدَة  ,حُرُوْف  

are highlighted in red. 

 مَصْدَر   الْمُضَارِعُ  الْمَاضِيْ   
Roman 

Numeral 

 ثُلَثيٌِّ 

د    مُجَرَّ

   يَفْتَحُ  فَتَحَ 

   يَسْمَعُ  سَمِعَ 

   يَضْرِبُ  ضَرَبَ 

   يَنْصُرُ  نَصَرَ 

   يَحْسِبُ  حَسِبَ 

   يَكْرُمُ  كَرُمَ 

 مَزِيْد  فيِْهِ 

 II تَفْعِيْلً  لُ عِّ يُفَ  لَ عَّ فَ 

 III مُفَاعَلَةً  عِلُ ايُفَ  عَلَ  افَ 

 IV إفِْعَالً  يُفْعِلُ  فْعَلَ أَ 

لً  لُ عَّ فَ تَ يَ  لَ عَّ فَ تَ   V تَفَعُّ

 VI تَفَاعُلً  عَلُ افَ تَ يَ  عَلَ افَ تَ 

 VII انِْفِعَالً  فَعِلُ نْيَ  فَعَلَ انِْ 

 VIII افِْتعَِالً  عِلُ تَ يَفْ  عَلَ تَ فْ اِ 

 IX افِْعِلَلً  لُّ يَفْعَ  لَّ فْعَ اِ 

 X اسِْتفِْعَالً  فْعِلُ سْتَ يَ  فْعَلَ اسِْتَ 

 XI افِْعَالًّ  لُّ ايَفْعَ  لَّ فْعَااِ 

 رُبَاعِيٌّ 
د     ةً فَعْلَلَ  لُ يُفَعْلِ  لَ فَعْلَ  مُجَرَّ

 II تَفَعْلُلً  فَعْلَلُ تَ يَ  فَعْلَلَ تَ  مَزِيْد  فيِْهِ 
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Rules of  ِثُلَثيٌِّ مَزِيْد  فيِْه and  ٌّرُبَاعِي Verbs 

 Verbs رُبَاعِيٌّ  and ثُلَثيٌِّ مَزِيْد  فيِْهِ  of الْمَجْهُوْلُ 

The rules of changing a verb to the   مَجْهُوْل form have been 

mentioned before (page 42). 

         
         

فَ   الْمَاضِيْ  فَ صُ   فَ رِّ صَ   فَ صَرَّ   صَرَّ  رِّ
         

فُ   الْمُضَارِعُ  فُ يُ   يُصَرِّ  فُ يُصَرَّ   فُ رَّ يُصَ   صَرِّ

 Verbs رُبَاعِيٌّ  and ثُلَثيٌِّ مَزِيْد  فيِْهِ  of الْْمَْرُ 

The letter after the  ُالْمُضَارِعِ   حَرْف  in many of the  ِفيِْه مَزِيْد   يٌّ 
 رُبَاعِيٌّ  and ثُلَثِ

verbs have a   حَرَكَة i.e.,   ة   ,فَتْحَة  Therefore, when forming the .كَسْرَة   or ضَمَّ

الْمُضَارَعِ  حَرْفُ  after removing the هَمْزَةُ الْوَصْلِ  there is no need to add a ,أَمْر   .  

       
       

 *  فْ صَرِّ   فْ صَرِّ تُ   فُ صَرِّ تُ 

The  ِاسِْمُ الْفَاعِل and  ِاسِْمُ الْمَفْعُوْل of   فيِْهِ ثُلَثيٌِّ مَزِيْد  and  ٌّرُبَاعِي Verbs 

The   ُالْفَاعِلِ اسِْم  and  ُالْمَفْعُوْلِ   اسِْم  from the   أَبْوَاب of  ِيُّ الْمَزِيْدُ فيِْه
بَاعِيُّ  and الثُّلَثِ  are الرُّ

formed from the   مُضَارِع by changing the  ُعِ الْمُضَارِ  حَرْف  to  ُم. 

The penultimate letter of the  ِاسْمُ الْفَاعِل will have a   كَسْرَة. 

لُ يُ   ل  عِّ فَ مُ   فَعِّ

The penultimate letter of the  ِاسْمُ الْمَفْعُوْل will have a   فَتْحَة. 

لُ يُ   ل  عَّ فَ مُ   فَعَّ

 Note 

The   كَسْرَة with the   ة  is written differently in different scripts. In (ــّـ) شَدَّ

some, it is written as under the   ة  and in others, it is written under شَدَّ

the letter. 

 َز َت َ  يَِْل ِتزَِ 
 يَْ ل 



 

80 
 

Part 1:  بَاب تَفْعِيْل (II) 

The   ِحَرْف  زَائد is the repeated  ِعَيْنُ الْكَلِمَة.   

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ

 ي اضِ مَ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ الَْْ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

 ل  ع  مُف   ل  ع   مُف   لْ ع   لَ  تُف   لْ ع   ف   ت فْع يلًْ  لُ ع  يُف   ل  ع   فُ  ت فْع يلًْ  لُ ع   يُف   ل  ع  ف  
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

     قُ د  يصُ   ق  د   صُ  قُ د   يصُ   ق  د  ص  
     ق ان  د  يصُ   ق ا د   صُ  ق ان  د   يصُ   ق ا د  ص  
     قوُْن  د  يصُ   قُوْا د   صُ  قوُْن  د   يصُ   قُوْا د  ص  
     قُ د  تصُ   ق تْ د   صُ  قُ د   تصُ   ق تْ د  ص  
ت ا د  ص   ت ا د   صُ  ق ان  د   تصُ   ق       ق ان  د  تصُ   ق 
     قْن  د  يصُ   قْن  د   صُ  قْن  د   يصُ   قْن  د  ص  
 ق  د  مُص   ق  د   مُص   قْ د   تصُ  لَ   قْ د   ص   قُ د  تصُ   قتْ  د   صُ  قُ د   تصُ   قتْ  د  ص  
ا د  ص   ا د   صُ  ق ان  د   تصُ   قْتُم   ق ان  د  مُص   ق ان  د   مُص   ق ا د   تصُ  لَ   ق ا د   ص   ق ان  د  تصُ   قْتُم 
 قوُْن  د  مُص   قوُْن  د   مُص   قوُْا د   تصُ  لَ   قُوْا د   ص   قوُْن  د  تصُ   قْتُمْ د   صُ  قوُْن  د   تصُ   قْتُمْ د  ص  
ِْدِ صَِ ق يْ  د  تصُ   قتْ  د   صُ  ق يْ  د   تصُ   قتْ  د  ص   ِْد ِ تصَُِلَ  قِ   ق ة  د  مُص   ق ة  د   مُص   ق 
ا د  ص   ا د   صُ  ق ان  د   تصُ   قْتُم  ت ان  د   مُص   ق ا د   تصُ  لَ   ق ا د   ص   ق ان  د  تصُ   قْتُم  ت ان  د  مُص   ق   ق 
 ق ات  د  مُص   ق ات  د   مُص   قْن  د   تصُ  لَ   قْن  د   ص   قْن  د  تصُ   قتُْ  د   صُ  قْن  د   تصُ   قتُْ  د  ص  
ص   قتُْ د  ص  

ُ
ص   قتُْ د   صُ  قُ د   أ

ُ
     قُ د  أ

     قُ د  نصُ   قْن ا د   صُ  قُ د   نصُ   قْن ا د  ص  
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 Vocab 

English Arabic 

to believe  قُ تَصْدِيْقًا قَ يُصَدِّ  صَدَّ

to teach  عَلَّمَ يُعَلِّمُ تَعْلِيْمًا 

to reject  بُ تَكْذِيْبًا بَ يُكَذِّ  كَذَّ

English Arabic 

to reveal, to send down  ًلُ تَنْزِيْل لَ يُنزَِّ  نَزَّ

to punish  َب بُ تَعْذِ يُ عَذَّ  بًا يْ عَذِّ

to put forth  َم مُ تَقْدِ يُ قَدَّ  مًا يْ قَدِّ

 Exercise 1 
Write the Arabic and translation of the following.  

قُوْا   الْمَعْلُوْمِ الْغَائِبُوْنَ منَِ الْمَاضِي  :  تَصْدِيْقًا  They (m/p) believed : صَدَّ

 الْمَعْلُوْمِ   الْمَاضِيمنَِ   الْغَائِبُوْنَ   :تَصْدِيْقًا (1

 الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ منَِ  الْمُتَكَلِّمُوْنَ  :تَعْلِيْمًا (2

 الْْمَْرِ  مِنَ  الْمُخَاطَبَانِ   :تَكْذِيْبًا (3

 الْمَجْهُوْلِ  مِنَ الْمَاضِي: الْمُتَكَلِّمُ تَنزِْيْلً  (4

 النَّهْيِ   منَِ  الْمُخَاطَبُوْنَ   :تَعْذِيْبًا (5

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ منَِ  بَةُ : الْمُخَاطَ تَقْدِيْمًا (6

رِ  :تَصْدِيْقًا (7  مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  جَمْعُ الْمُذَكَّ

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُفْرَدَةُ  :تَعْلِيْمًا (8

 الْمَجْهُوْلِ   منَِ الْمَاضِي : تَكْذِيْبًا (9

 : الْمُفْرَدُ مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ تَنزِْيْلً  (10

 الْمَعْلُوْمِ   منَِ الْمَاضِي بُ الْمُخَاطَ   :تَعْذِيْبًا (11

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ مِنَ  الْمُخَاطَبَانِ  :تَقْدِيْمًا (12

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  منَِ   الْغَائِبُوْنَ   :تَصْدِيْقًا (13

 الْمَعْلُوْمِ  الْمَاضِيمنَِ الْغَائِبَةُ    :تَعْلِيْمًا (14

 الْمَفْعُوْلِ : الْمُثَنَّاةُ منَِ اسْمِ تَكْذِيْبًا (15

 النَّهْيِ  مِنَ الْمُخَاطَبَاتُ : تَنزِْيْلً  (16

 الْْمَْرِ  مِنَ  الْمُخَاطَبَتَانِ   :تَعْذِيْبًا (17

 الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ  مِنَ : الْغَائِبَانِ تَقْدِيْمًا (18

 Exercise 2 
Translate the following into Arabic and state the   صِيْغَة. 

  I was taught الْمَجْهُوْلِ   الْمَاضِيمنَِ   الْمُتَكَلِّمُ  :عُلِّمْتُ 

1) I believe 
2) We teach 
3) She was taught  
4) It (m/s) is revealed 
5) They (m/p) were rejected 
6) Those who are taught (m/d) 
7) Those who were punished (f/d)  

8) Put forth (f/s)  
9) You (m/s) punish  
10) You (m/d) reject 
11) They (f/p) believed  
12) You (f/p) send forth 
13) Do not punish (m/p) 
14) Those who believe (f/d)   
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Part 2: بَاب مُفَاعَلَة (III) 

The   ِحَرْف  زَائد is the   ِأَلف after the  ِفَاءُ الْكَلِمَة. 

This   ِأَلف changes to a و in the  ُالْمَاضِي الْمَجْهُوْل.  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ل   اف   ل ةً  ع لُ ا يُف   ع  اع  لُ ا يُف   ع ل  وْ فُ  مُف  ل ةً  ع  اع  ل  ا مُف   ع ل  ا مُف   ع لْ الَ  تُف   ع لْ اف   مُف   ع 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

     ر كُ ا يُب   ر ك  وْ بُ  ر كُ ا يُب   ر ك  اب  
ك  اب   ن  ا يُب   ر  ن  ا يُب   ر ك  وْ بُ  ر ك  ك       ر 
كُوْا اب   كُوْن  ا يُب   ر كُوْا وْ بُ  ر كُوْن  ا يُب   ر       ر 
تْ اب   ك  تْ وْ بُ  ر كُ ا تُب   ر       ر كُ ا تُب   ر ك 
ت ا اب   ك  ن  ا تُب   ر  ت ا وْ بُ  ر ك  ن  ا تُب   ر ك  ك       ر 
كْن  اب   كْن  ا يُب   ر كْن  وْ بُ  ر كْن  ا يُب   ر       ر 
كْت  اب    ر ك  ا مُب   ر ك  ا مُب   ر كْ الَ  تُب   ر كْ اب   ر كُ ا تُب   ر كْت  وْ بُ  ر كُ ا تُب   ر 
ا اب   كْتُم  ن  ا تُب   ر  ا وْ بُ  ر ك  ن  ا تُب   ر كْتُم  ك  ن  ا مُب   ر ك  الَ  تُب   ر ك  اب   ر  ن  ا مُب   ر ك  ك   ر 
كْتُمْ اب   كُوْن  ا تُب   ر كْتُمْ وْ بُ  ر كُوْن  ا تُب   ر  كُوْن  ا مُب   ر كُوْن  ا مُب   ر كُوْا اتُب  لَ   ر كُوْا اب   ر   ر 
كْت  اب   ك يْ  ا تُب   ر كْت  وْ بُ  ر ك يْ  ا تُب   ر  ِْابَِ ر  ِْاِتُبَِلَ   ر ك  ة  ا مُب   ر ك  ة  ا مُب   ر ك  ك   ر 
ا اب   كْتُم  ن  ا تُب   ر  ا ر كْتُ وْ بُ  ر ك  ن  ا تُب   م  ك  ت ان  ا مُب   ر ك  الَ  تُب   ر ك  اب   ر  ت ان  ا مُب   ر ك  ك   ر 
كْتُ  اب   كْن  ا تُب   ر كْتُ  وْ بُ  ر كْن  ا تُب   ر  ت  ا مُب   ر كْن  الَ  تُب   ر كْن  اب   ر  ت  ا مُب   ر ك  ك   ر 
كْتُ اب   ب   ر 

ُ
ب   ر كْتُ وْ بُ  ر كُ ا أ

ُ
     ر كُ ا أ

كْن ا اب        ر كُ ا نُب   ر كْن ا وْ بُ  ر كُ ا نُب   ر 
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 Vocab 

English Arabic 

to bless  ًبَارَكَ يُبَارِكُ مُبَارَكَة 

to call to account   َيُحاسِبُ مُحَاسَبةًَ حَاسَب  

to act hypocritically  ًنَافَقَ يُناَفقُِ مُناَفَقَة  

English Arabic 

to migrate  َيُهَاجِرُ مُهَاجَرَةً هَاجَر 

to punish  َمُعَاقَبَةً يُعَاقِبُ  عَاقَب 

to dispute  ُمُجَادَلَةً جَادَلَ يُجَادِل   

 Note 
Verbs from this   بَاب have a second   مَصْدَر on the scale of  ًفعَِال. 

 جِدَالً ، نفَِاقًا، عِقَابًا، حِسَابًا

 Exercise 1 
Write the Arabic and translation of the following.  

 الْْمَْرِ  منَِ  الْمُخَاطَبَةُ  :مُبَارَكَةً  (1

 الْفَاعِلِ مِنَ اسْمِ  الْمُفْرَدُ  :مُحَاسَبَةً  (2

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُثَنَّاةُ : مُناَفَقَةً  (3

 الْْمَْرِ  مِنَ  الْمُخَاطَبَانِ  :مُناَفَقَةً  (4

 النَّهْيِ   منَِ  الْمُخَاطَبُوْنَ  :مُناَفَقَةً  (5

 الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ  مِنَ  الْغَائِبَاتُ  :مُهَاجَرَةً  (6

 الْمَعْلُوْمِ  يمنَِ الْمَاضِ  الْمُتَكَلِّمُوْنَ  :مُعَاقَبَةً  (7

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  منَِ   الْغَائِبَتَانِ  :مُجَادَلَةً  (8

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ منَِ   الْمُتَكَلِّمُ  :مُبَارَكَةً  (9

 الْمَعْلُوْمِ  مِنَ الْمَاضِي الْغَائِبَةُ  :مُحَاسَبَةً  (10

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  یالْمُثَنَّ :مُهَاجَرَةً  (11

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ منَِ   الْمُخَاطَبَاتُ  :مُعَاقَبَةً  (12

 الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ منَِ   الْغَائِبُوْنَ  :مُجَادَلَةً  (13

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُؤَنَّثِ  جَمْعُ  :مُبَارَكَةً  (14

 الْمَعْلُوْمِ   منَِ الْمَاضِي الْغَائِبَانِ  :مُحَاسَبَةً  (15

 الْمَجْهُوْلِ   منَِ الْمَاضِي طَبُ الْمُخَا: مُهَاجَرَةً  (16

 النَّهْيِ  مِنَ  الْمُخَاطَبَتَانِ : مُعَاقَبَةً  (17

 الْمَجْهُوْلِ   منَِ الْمَاضِي الغَائِبُ : مُجَادَلَةً  (18

 Exercise 2 
Translate the following into Arabic and state the   صِيْغَة. 
1) I migrated 
2) Bless (f/p) 
3) Punish (m/s) 
4) Migrate (f/s)  
5) He was punished 
6) We call to account 
7) Do not dispute (f/d) 

8) They (m/d) disputed 
9) Those who migrate (f/d)  
10) She acted hypocritically  
11) They (m/p) act hypocritically 
12) Do not act hypocritically (m/d) 
13) They (f/p) will be called to account 
14) Those who are blessed (m/p)
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Part 3: بَاب إفِْعَال (IV) 

The   ِحَرْف  زَائد is the   هَمْزَة before the  ِفَاءُ الْكَلِمَة. 

This drops in the   مُضَارِع but returns in the   أَمْر. 
غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

 
 
الًَ  يُفْع لُ  فْع ل  أ   إ فْع 

ُ
لُ  فعْ ل  أ الًَ  يُفْع    إ فْع 

 
 مُفْع ل   مُفْع ل   لَ  تُفْع لْ  فعْ لْ أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

 
 
ل  أ لُ  رسْ    يرُسْ 

ُ
ل  أ لُ  رسْ       يرُسْ 

 
 
ل  أ ن   رسْ  ل    يرُسْ 

ُ
ل  أ ن   رسْ  ل       يرُسْ 

 
 
لوُْا أ لوُْن   رسْ    يرُسْ 

ُ
لوُْا أ لوُْن   رسْ       يرُسْ 

 
 
ل تْ أ لُ  رسْ    ترُسْ 

ُ
ل تْ أ لُ  رسْ       ترُسْ 

 
 
ل ت ا أ ن   رسْ  ل    ترُسْ 

ُ
ل ت ا أ ن   رسْ  ل       ترُسْ 

 
 
لنْ  أ لنْ   رسْ    يرُسْ 

ُ
لنْ  أ لنْ   رسْ       يرُسْ 

 
 
لتْ  أ لُ  رسْ    ترُسْ 

ُ
لتْ  أ لُ  رسْ    ترُسْ 

 
لْ أ لْ لَ   رسْ  ل   ترُسْ  ل   مُرسْ   مُرسْ 

 
 
ا أ لتُْم  ن   رسْ  ل    ترُسْ 

ُ
ا أ لتُْم  ن   رسْ  ل    ترُسْ 

 
ل  أ ل   رسْ  ن   لَ  ترُسْ  ل  ن   مُرسْ  ل   مُرسْ 

 
 
لتُْمْ أ لوُْن   رسْ    ترُسْ 

ُ
لتُْمْ أ لوُْن   رسْ    ترُسْ 

 
لوُْا أ لوُْا  رسْ  لوُْن   لَ  ترُسْ  لوُْن   مُرسْ   مُرسْ 

 
 
لتْ  أ ل يْ   رسْ    ترُسْ 

ُ
لتْ  أ ل يْ   رسْ  ِ ترُسْ 

َ
ِْأ ل  ِْلَ   رسْ  ل  ل ة   ترُسْ  ل ة   مُرسْ   مُرسْ 

 
 
ا أ لتُْم  ن   رسْ  ل    ترُسْ 

ُ
ا أ لتُْم  ن   رسْ  ل    ترُسْ 

 
ل  أ ل   رسْ  ل ت ان   لَ  ترُسْ  ل ت ان   مُرسْ   مُرسْ 

 
 
لتُْ  أ لنْ   رسْ    ترُسْ 

ُ
لتُْ  أ لنْ   رسْ    ترُسْ 

 
لنْ  أ لنْ   رسْ  ت   لَ  ترُسْ  ت   مُرسْ ل  ل   مُرسْ 

 
 
لتُْ أ لُ  رسْ  رسْ 

ُ
  أ

ُ
لتُْ أ لُ  رسْ  رسْ 

ُ
     أ

 
 
لنْ ا أ لُ  رسْ    نرُسْ 

ُ
لنْ ا أ لُ  رسْ       نرُسْ 
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 Vocab 

English Arabic 

to replace  ًأَبْدَلَ يُبْدِلُ إبِْدَال 

to send  َإرِْسَالً  يُرْسِلُ  أَرْسَل 

to become Muslim, 
to submit 

 إسِْلَمًا يُسْلمُِ  أَسْلَمَ 

English Arabic 

to rectify  َإصِْلَحًا يُصْلِحُ  أَصْلَح 

to honour  ًا أَكْرَمَ يُكْرِمُ إكِْرَام 

to reveal  َإنِْزَالً  يُنزِْلُ  أَنْزَل 

 Exercise 1 
Write the Arabic and translation of the following.  

 الْْمَْرِ   منَِ  الْمُخَاطَبَانِ   :إبِْدَالً  (1

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  مِنَ  الغَائِبُ  :إسِْلَمًا (2

 الْمَعْلُوْمِ   منَِ الْمَاضِي  الْمُتَكَلِّمُوْنَ   :إرِْسَالً  (3

 الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ منَِ  الْمُخَاطَبَةُ  :إصِْلَحًا (4

 الْمَجْهُوْلِ   منَِ الْمَاضِي الْغَائِبَةُ   ا:إكِْرَامً  (5

 الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ  منَِ   الْغَائِبَتَانِ  :إنِْزَالً  (6

 النَّهْيِ   منَِ  الْمُخَاطَبُ   :إبِْدَالً  (7

 الْمَعْلُوْمِ  منَِ الْمَاضِي الْمُخَاطَبَاتُ   :إرِْسَالً  (8

 الْمَجْهُوْلِ  مِنَ الْمَاضِي الْمُتَكَلِّمُ  :إسِْلَمًا (9

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  مِنَ  الْغَائِبُوْنَ  :إصِْلَحًا (10

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  یالْمُثَنَّ  ا:إكِْرَامً  (11

 الْْمَْرِ   منَِ  الْمُخَاطَبَتَانِ  :إنِْزَالً  (12

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُؤَنَّثِ   جَمْعُ  :إبِْدَالً  (13

 الْمَعْلُوْمِ   منَِ الْمَاضِي الْغَائِبَاتُ   :إرِْسَالً  (14

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ منَِ   الْغَائِبَانِ  :إسِْلَمًا (15

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُثَنَّاةُ  :حًاإصِْلَ  (16

 النَّهْيِ   منَِ  الْمُخَاطَبُوْنَ   ا:إكِْرَامً  (17

رِ  جَمْعُ  :إنِْزَالً  (18  منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ الْمُذَكَّ

 Exercise 2 
Translate the following into Arabic and state the   صِيْغَة. 
1) We reveal 
2) He replaces 
3) Submit (f/s)  
4) Rectify (m/s)  
5) They (f/d) sent 
6) I was honoured 
7) Don’t reveal (f/p) 

8) It (f) was revealed  
9) Don’t replace (m/p) 
10) You (m/d) submitted 
11) Those who rectify (m/d) 
12) Those who are sent (f/p)  
13) You (f/d) will be honoured 
14) They (m/p) are being replaced 
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Part 4:  ل  (V) بَاب تَفَعُّ

The   زَائِدَة  حُرُوْف  are the   تَاء before the  ِفَاءُ الْكَلِمَة, and the repeated  ِعَيْنُ الْكَلِمَة.   
غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

لً  لُ ع  ف  ت  ي   ل  ع  ف  ت   عُّ لً  لُ ع  ف  ت  يُ  ل  ع   فُ تُ  ت ف  عُّ  ل  ع  ف  ت  مُ  ل  ع   ف  ت  مُ  لْ ع  ف  ت  لَ  ت   لْ ع  ف  ت   ت ف 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

     لُ ب  ق  ت  يُ  ل  ب   قُ تُ  لُ ب  ق  ت  ي   ل  ب  ق  ت  
ن  ب  ق  ت  ي   ل  ب  ق  ت   ن  ب  ق  ت  يُ  ل  ب   قُ تُ  ل       ل 
     ن  لُوْ ب  ق  ت  يُ  لُوْا ب   قُ تُ  وْن  لُ ب  ق  ت  ي   لُوْا ب  ق  ت  
     لُ ب  ق  ت  تُ  ل تْ ب   قُ تُ  لُ ب  ق  ت  ت   ل تْ ب  ق  ت  
ن  ب  ق  ت  ت   ل ت ا ب  ق  ت   ن  ب  ق  ت  تُ  ل ت ا ب   قُ تُ  ل       ل 
     لنْ  ب  ق  ت  يُ  لنْ  ب   قُ تُ  لنْ  ب  ق  ت  ي   لنْ  ب  ق  ت  
 ل  ب  ق  ت  مُ  ل  ب   ق  ت  مُ  لْ ب  ق  ت  لَ  ت   لْ ب  ق  ت   لُ ب  ق  ت  تُ  لتْ  ب   قُ تُ  لُ ب  ق  ت  ت   لتْ  ب  ق  ت  
ا ب  ق  ت   ن  ب  ق  ت  ت   لتُْم  ا ب   قُ تُ  ل  ن  ب  ق  ت  تُ  لتُْم  ن  ب   ق  ت  مُ  ل  ب  ق  ت  لَ  ت   ل  ب  ق  ت   ل  ن  ب  ق  ت  مُ  ل   ل 
 ب   قُ تُ  وْن  لُ ب  ق  ت  ت   تُمْ لْ ب  ق  ت  

 ن  لُوْ ب  ق  ت  مُ  وْن  لُ ب   ق  ت  مُ  وْا لُ ب  ق  ت  ت  لَ   لُوْا ب  ق  ت   لُوْن  ب  ق  ت  تُ  تُمْ لْ
ِْب ِقَِتَِ ل يْ  ب  ق  ت  تُ  لتْ  ب   قُ تُ  ل يْ  ب  ق  ت  ت   لتْ  ب  ق  ت   ِْب ِقَِتَِلََِتَِ ل   ل ة  ب  ق  ت  مُ  ل ة  ب   ق  ت  مُ لِ 
ا لتُْ ب  ق  ت   ن  ب  ق  ت  ت   م  ا ب   قُ تُ  ل   ان  ل ت  ب  ق  ت  مُ  ل ت ان  ب   ق  ت  مُ  ل  ب  ق  ت  لَ  ت   ل  ب  ق  ت   ن  ل  ب  ق  ت  تُ  لتُْم 
ت  ب   ق  ت  مُ  لنْ  ب  ق  ت  لَ  ت   لنْ  ب  ق  ت   ن  لْ ب  ق  ت  تُ  لتُْ  ب   قُ تُ  لنْ  ب  ق  ت  ت   لتُْ  ب  ق  ت   ت  ب  ق  ت  مُ  ل   ل 
  لتُْ ب  ق  ت  

 
  لتُْ ب   قُ تُ  لُ ب  ق  ت  أ

ُ
     لُ ب  ق  ت  أ

 ب   قُ تُ  لُ ب  ق  ت  ن   لنْ ا ب  ق  ت  
     لُ ب  ق  ت  نُ  ن ا لْ
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 Vocab 

English Arabic 

to remember رًا رُ تَذَكُّ رَ يَتَذَكَّ  تَذَكَّ

to learn   ُتَعَلُّمًا تَعَلَّمَ يَتَعَلَّم 

to accept  ًتَقَبَّلَ يَتَقَبَّلُ تَقَبُّل 

English Arabic 

to talk  تَكَلَّمَ يَتَكَلَّمُ تَكَلُّمًا 

to smile  مًا مُ تَبَسُّ مَ يَتَبَسَّ  تَبَسَّ

to donate  قًا قُ تَصَدُّ قَ يَتَصَدَّ  تَصَدَّ

 Exercise 1 
Write the Arabic and translation of the following.  

رًا: (1  الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ منَِ   الغَائِبُ   تَذَكُّ

رِ  جَمْعُ  تَعَلُّمًا: (2  منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ الْمُذَكَّ

 النَّهْيِ   منَِ  الْمُخَاطَبُ  تَقَبُّلً: (3

 الْمَعْلُوْمِ   منَِ الْمَاضِي الْمُتَكَلِّمُ  تَكَلُّمًا: (4

مًا: (5  مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ  یالْمُثَنَّ تَبَسُّ

قًا: (6  الْْمَْرِ   منَِ  الْمُخَاطَبَانِ  تَصَدُّ

رًا: (7  الْمَجْهُوْلِ   منَِ الْمَاضِي الْغَائِبُوْنَ   تَذَكُّ

 الْمَجْهُوْلِ   منَِ الْمَاضِي الْمُخَاطَبَاتُ  تَعَلُّمًا: (8

 الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ مِنَ  الْغَائِبَتَانِ  تَقَبُّلً: (9

 مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ الْمُفْرَدُ  تَكَلُّمًا: (10

مًا: (11  الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ  منَِ   الْغَائِبَاتُ  تَبَسُّ

قًا: (12  النَّهْيِ  مِنَ  الْمُخَاطَبُوْنَ  تَصَدُّ

رًا: (13  منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُثَنَّاةُ   تَذَكُّ

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  مِنَ  الْغَائِبَةُ  تَعَلُّمًا: (14

 الْْمَْرِ   منَِ  الْمُخَاطَبَةُ  تَقَبُّلً: (15

 الْمَعْلُوْمِ   منَِ الْمَاضِي الْمُتَكَلِّمُوْنَ  تَكَلُّمًا: (16

مًا: (17  الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  منَِ   غَائِبَانِ الْ  تَبَسُّ

قًا: (18  الْمَعْلُوْمِ  منَِ الْمَاضِي  الْمُخَاطَبَتَانِ  تَصَدُّ

 Exercise 2 
Translate the following into Arabic and state the   صِيْغَة. 
1) Smile (m/d) 
2) He donates 
3) Donate (f/p) 
4) Don’t talk (f/d) 
5) You (m/s) learnt 
6) You (f/s) donated 
7) Don’t accept (m/p) 

8) We were accepted 
9) I am being smiled at 
10) They (m/d) accepted 
11) She is being accepted 
12) They (m/p) remember 
13) Those who remember (f/p)  
14) That which is accepted (f/d)  
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Part 5: بَاب تَفَاعُل (VI) 

The   زَائدَِة الْكَلِمَةِ  before the تَاء   are the حُرُوْف   فَاءُ   after the أَلفِ   and the ,فَاءُ 

 .الْكَلِمَةِ 

This   ِأَلف changes to a و in the  ُالْمَاضِي الْمَجْهُوْل.  
غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ل  ا ف  ت   لُ ا ف  ت  ي   ع  اعُلً  ع  لُ ا ف  ت  يُ  ع ل  وْ فُ تُ  ت ف  اعُلً  ع  لْ ا ف  ت   ت ف  لْ اف  ت  ت   لَ   ع  ل  ا ف  ت  مُ  ع ل  ا ف  ت  مُ  ع   ع 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

     ر فُ ا ع  ت  يُ  ر ف  وْ عُ تُ  ر فُ ا ع  ت  ي   ر ف  ا ع  ت  
ف ا ا ع  ت   ف ان  ا ع  ت  ي   ر  ف ان  ا ع  يُت   ر ف ا وْ عُ تُ  ر       ر 
فوُْا ا ع  ت        ر فوُْن  ا ع  ت  يُ  ر فُوْا وْ عُ تُ  ر فوُْن  ا ع  ت  ي   ر 
ف تْ ا ع  ت        ر فُ ا ع  ت  تُ  ر ف تْ وْ عُ تُ  ر فُ ا ع  ت  ت   ر 
ت ا ا ع  ت   ف ان  ا ع  ت  ت   ر ف  ت ا وْ عُ تُ  ر  ف ان  ا ع  ت  تُ  ر ف       ر 
     ر فْن  ا ع  ت  يُ  ر فْن  وْ عُ تُ  ر فْن  ا ع  ت  ي   ر فْن  ا ع  ت  
 ر ف  اع  ت  مُ  ر ف  اع  ت  مُ  ر فْ اع  ت  لَ  ت   ر فْ ا ع  ت   ر فُ ا ع  ت  تُ  ر فتْ  وْ عُ تُ  ر فُ ا ع  ت  ت   ر فتْ  ا ع  ت  
ا ا ع  ت   ف ان  ا ع  ت  ت   ر فْتُم  ا وْ عُ تُ  ر  ف ان  ا ع  ت  تُ  ر فْتُم  ف ا ا ع  ت   ر  ف ان  اع  ت  مُ  ر ف ان  اع  ت  مُ  ر ف ا اع  ت  لَ  ت   ر   ر 
فوُْا ا ع  ت   ر فوُْن  ا ع  ت  تُ  ر فْتُمْ وْ عُ تُ  ر فوُْن  ا ع  ت  ت   ر فْتُمْ ا ع  ت   فُوْا اع  ت  لَ  ت   ر  فُ اع  ت  مُ  ر فوُْن  اع  ت  مُ  ر   وْن  ر 
ف يْ  ا ع  ت  ت   ر فتْ  ا ع  ت   ف يْ  ا ع  ت  تُ  ر فتْ  وْ عُ تُ  ر  ِْاِعَِتَِ ر  ِْاعَِتَِتَِلَ   رَف  ف ة  اع  ت  مُ  ر ف ة  اع  ت  مُ  رَف   ر 
ا ا ع  ت   ف ان  ا ع  ت  ت   ر فْتُم  ا وْ عُ تُ  ر  ف ان  ا ع  ت  تُ  ر فْتُم  ف ا ا ع  ت   ر  ت ان  اع  ت  مُ  ر ف ا اع  ت  لَ  ت   ر  ت ان  اع  ت  مُ  ر ف   ر ف 
فتُْ  ا ع  ت   ف ات  اع  ت  مُ  ر ف ات  اع  ت  مُ  ر فْن  اع  ت  لَ  ت   ر فْن  ا ع  ت   ر فْن  ا ع  ت  تُ  ر فتُْ  وْ عُ تُ  ر فْن  ا ع  ت  ت   ر   ر 
  ر فتُْ ا ع  ت  

 
  ر فتُْ وْ عُ تُ  ر فُ ا ع  ت  أ

ُ
     ر فُ ا ع  ت  أ

     ر فُ ا ع  ت  نُ  ر فْن ا وْ عُ تُ  ر فُ ا ع  ت  ن   ر فْن ا ا ع  ت  



 

89 
 

 Vocab 

English Arabic 

to resemble one another  تَشَابَهَ يَتَشَابَهُ تَشَابُهًا 

to know each other  تَعَارَفَ يَتَعَارَفُ تَعَارُفًا 

to contend with one another  ُتَنَازُعًا تَناَزَعَ يَتَناَزَع 

English Arabic 

to compete  تَناَفَسَ يَتَناَفَسُ تَناَفُسًا 

to be blessed, be praised  تَبَارَكَ يَتَبَارَكُ تَبَارُكًا 

to quarrel, argue  َيَتَخَاصَمُ تَخَاصُمًا تَخَاصَم 

 Exercise 1 
Write the Arabic and translation of the following.  

 الْمَجْهُوْلِ   منَِ الْمَاضِي الْمُتَكَلِّمُ   :تَشَابُهًا (1

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ مِنَ  الْمُخَاطَبَتَانِ   :تَعَارُفًا (2

 مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  یالْمُثَنَّ :تَناَزُعًا (3

 الْمَعْلُوْمِ  مِنَ الْمَاضِي الْغَائِبُوْنَ  : تَناَفُسًا (4

 الْْمَْرِ  مِنَ  الْمُخَاطَبَانِ   :تَبَارُكًا (5

رِ  جَمْعُ  :تَخَاصُمًا  (6  منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ الْمُذَكَّ

 الْْمَْرِ  منَِ  الْمُخَاطَبَةُ   :تَشَابُهًا (7

 النَّهْيِ   منَِ  الْمُخَاطَبُ   :تَعَارُفًا (8

 الْمَجْهُوْلِ   منَِ الْمَاضِي الْغَائِبَانِ  :تَناَزُعًا (9

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُفْرَدَةُ  : تَناَفُسًا (10

  الْمَعْلُوْمِ  الْمُضَارِعِ منَِ   الْمُخَاطَبُوْنَ   :تَبَارُكًا (11

 الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ منَِ   الْمُتَكَلِّمُوْنَ  :تَخَاصُمًا  (12

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُثَنَّاةُ   :تَشَابُهًا (13

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  منَِ   الْغَائِبَةُ   :تَعَارُفًا (14

 النَّهْيِ   منَِ  الْمُخَاطَبَاتُ  :تَناَزُعًا (15

 الْمَعْلُوْمِ  مِنَ الْمَاضِي الْغَائِبَاتُ  : تَناَفُسًا (16

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  مِنَ  الْغَائِبَتَانِ   :تَبَارُكًا (17

 الْمَجْهُوْلِ  مِنَ الْمَاضِي الغَائِبُ  :تَخَاصُمًا  (18

 Exercise 2 
Translate the following into Arabic and state the   صِيْغَة. 
1) I argue 
2) Contend (f/p) 
3) He competes 
4) She competed 
5) We are praised 
6) Don’t quarrel (m/s) 
7) Don’t compete (f/s)  

8) They (m/d) resemble 
9) They (f/p) were blessed  
10) You (f/d) know each other 
11) Those who are blessed (m/p) 
12) Those who know each other (f/d)  
13) You (m/p) resembled one another 
14) You (m/d) contend with one another
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Part 6: بَاب انْفِعَال (VII) 

The   حُرُوْف  زَائِدَة are the   ِأَلف and   نُوْن before the  ِفَاءُ الْكَلِمَة. 

Verbs from بَاب انْفِعَال do not take on the  ُفعِْل  مَجْهُوْل  فَاعِلُه form. 
غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ع ل  ا نْ  ع لُ نْ ي   ف  الًَ  ف  ع لْ نْ ا      ا نفْ ع  ع لْ نْ لَ  ت   ف  ع ل  نْ مُ  ف    ف 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

ل  ا نْ  ص  لُ نْ ي   ف  ص         ف 
ل  ا نْ  ص  ن  نْ ي   ف  ل  ص         ف 
لوُْا ا نْ  ص  لوُْن  نْ ي   ف  ص         ف 
ل  ا نْ  ص  لُ نْ ت   تْ ف  ص         ف 
ل ت ا ا نْ  ص  ن  نْ ت   ف  ل  ص         ف 
لنْ  ا نْ  ص  لنْ  نْ ي   ف  ص         ف 
لتْ  ا نْ  ص  لُ نْ ت   ف  ص  لْ نْ ا     ف  ص  لْ نْ لَ  ت   ف  ص  ل  نْ مُ  ف  ص    ف 
ا ا نْ  لتُْم  ص  ن  نْ ت   ف  ل  ص  ل  نْ ا     ف  ص  ل  نْ لَ  ت   ف  ص  ن  نْ مُ  ف  ل  ص    ف 
لتُْمْ ا نْ  ص  لوُْن  نْ ت   ف  ص  لوُْا نْ ا     ف  ص  لوُْا نْ لَ  ت   ف  ص  لوُْن  نْ مُ  ف  ص    ف 
لتْ  ا نْ  ص  ل يْ  نْ ت   ف  ص  ِْنِْاِ    ف  ل  ِْنِْلََِتَِ فَص  ل  ل ة  نْ مُ ِفَص  ص    ف 
لْ ا نْ  ص  ا ف  ن  نْ ت   تُم  ل  ص  ل  نْ ا     ف  ص  ل  نْ لَ  ت   ف  ص  ل ت ان  نْ مُ  ف  ص    ف 
لتُْ  ا نْ  ص  لنْ  نْ ت   ف  ص  لنْ  نْ ا     ف  ص  لنْ  نْ لَ  ت   ف  ص  ت  نْ مُ  ف  ل  ص    ف 
لتُْ ا نْ  ص    ف 

 
لُ نْ أ ص         ف 

لنْ ا ا نْ  ص  لُ نْ ن   ف  ص         ف 
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 Vocab 

English Arabic 

to walk  انِْطَلَقَ يَنْطَلقُِ انِْطلَِقًا 

to be alone  ُانِفِرَادًاانِْفَرَدَ يَنْفَرِد 

to be separate  ًانِْفَصَلَ يَنْفَصِلُ انِفِصَال 

English Arabic 

to split, to break انِْفَطَرَ يَنْفَطرُِ انِْفِطَارًا 

to turn away  ِيَنْصَرِفُ انِْصِرَافًانْصَرَفَ ا 

to be turned  انِْقَلَبَ يَنْقَلِبُ انِْقِلَبًا 

 Exercise 1 
Write the Arabic and translation of the following.  

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ مِنَ  الْغَائِبَانِ  :انِْطلَِقًا (1

 الْْمَْرِ  مِنَ  الْمُخَاطَبُ  :انِفِرَادًا (2

 الْمَعْلُوْمِ  منَِ الْمَاضِي  الْمُتَكَلِّمُ  :انِفِصَالً  (3

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ منَِ   الْغَائِبَاتُ  :انِْفِطَارًا  (4

 النَّهْيِ  مِنَ  الْمُخَاطَبَاتُ  :انِْصِرَافًا  (5

 الْمَعْلُوْمِ  منَِ الْمَاضِي  الْمُخَاطَبَانِ  :انِْقِلَبًا (6

 الْمَعْلُوْمِ   منَِ الْمَاضِي ةُ الْغَائِبَ  :انِْطلَِقًا (7

 مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُثَنَّاةُ  :انِفِرَادًا (8

 الْْمَْرِ  مِنَ  الْمُخَاطَبُوْنَ  :انِفِصَالً  (9

رِ   جَمْعُ  :انِْفِطَارًا  (10  منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ الْمُذَكَّ

 النَّهْيِ   منَِ  الْمُخَاطَبَةُ  :انِْصِرَافًا  (11

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  منَِ  الْغَائِبَتَانِ  :انِْقِلَبًا (12

 Exercise 2 
Translate the following into Arabic and state the   صِيْغَة. 
1) I walked 
2) Walk (m/d) 
3) He is turned 
4) She separates 
5) We turn away 
6) Turn away (m/s)  
7) They (f/p) broke 
 

8) Don’t break (f/s)  
9) They (m/p) break 
10) Don’t be alone (f/p) 
11) You (m/p) were alone 
12) They (m/d) were turned 
13) Those who separate (f/d)  
14) You (f/d) turned away 

 



 

92 
 

Part 7:  افْتعَِال  بَاب  (VIII) 

The   زَائدَِة الْكَلِمَةِ  before the أَلفِ   are the حُرُوْف   فَاءُ   after the تَاء   and the فَاءُ 

 .الْكَلِمَةِ 
غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

فْ  ع ل  ت  فْ ا   الًَ  ع لُ ت  ي  لُ ت  يُفْ  ع ل  تُ فْ اُ  ا فتْ ع  الًَ  ع   ع ل  ت  مُفْ  ع ل  ت  مُفْ  ع لْ ت  لَ ت فْ  ع لْ ت  ا فْ  ا فتْ ع 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

ْ  ن ب  ت  جْ ا        ن بُ ت  يُْ  ن ب  تُ جْ اُ  بُ ن  ت  ي 
ْ  ن ب ا ت  جْ ا        ان  ن ب  ت  يُْ  ن ب ا تُ جْ اُ  ان  ب  ن  ت  ي 
ْ  ن بُوْا ت  جْ ا        وْن  ن بُ ت  يُْ  ن بُوْا تُ جْ اُ  وْن  بُ ن  ت  ي 
ْ  تْ ن ب  ت  جْ ا        ن بُ ت  تُْ  تْ ن ب  تُ جْ اُ  بُ ن  ت  ت 
ْ  ن ب ت ا ت  جْ ا        ان  ن ب  ت  تُْ  ن ب ت ا تُ جْ اُ  ان  ب  ن  ت  ت 
ْ  ن بْ  ت  جْ ا        ن بْ  ت  يُْ  ن بْ  تُ جْ اُ  بْ  ن  ت  ي 
ْ  ن بتْ  ت  جْ ا   ْ  بْ ن  ت  جْ ا   ن بُ ت  تُْ  ن بتْ  تُ جْ اُ  بُ ن  ت  ت   ن ب  ت  مُْ  ب  ن  ت  مُْ  بْ ن  ت  لَ  ت 
ا ت  جْ ا   ْ  ن بتُْم  ا تُ جْ اُ  ان  ب  ن  ت  ت  ْ  ا ب  ن  ت  جْ ا   ان  ن ب  ت  تُْ  ن بتُْم   ان  ن ب  ت  مُْ  ان  ب  ن  ت  مُْ  ا ب  ن  ت  لَ  ت 
ْ  ن بتُْمْ ت  جْ ا   ْ  وْا بُ ن  ت  جْ ا   وْن  بُ ن  ت  تُْ  ن بتُْمْ تُ جْ اُ  وْن  بُ ن  ت  ت   وْن  ن بُ ت  مُْ  وْن  بُ ن  ت  مُْ  وْا بُ ن  ت  لَ  ت 
ْ  ن بتْ  ت  جْ ا   ِْنِ تَِجِْاِ  يْ  ن ب  ت  تُْ  ن بتْ  تُ جْ اُ  يْ  ب  ن  ت  ت  ِْنِ تَِتَِْلَ   ب   ب ة  ن  ت  مُْ  ب ة  ن  ت  مُْ  ب 
ا ن بْ ت  جْ ا   ْ  تُم  ا ن بْ تُ جْ اُ  ان  ب  ن  ت  ت  ْ  ا ب  ن  ت  جْ ا   ان  ن ب  ت  تُْ  تُم   ت ان  ن ب  ت  مُْ  ت ان  ب  ن  ت  مُْ  ا ب  ن  ت  لَ  ت 
ْ  ن بتُْ  ت  جْ ا   ْ  بْ  ن  ت  جْ ا   ن بْ  ت  تُْ  ن بتُْ  تُ جْ اُ  بْ  ن  ت  ت   ات  ن ب  ت  مُْ  ات  ب  ن  ت  مُْ  بْ  ن  ت  لَ  ت 
  تُ ن بْ ت  جْ ا  

 
  تُ ن بْ تُ جْ اُ  بُ ن  ت  جْ أ

ُ
     ن بُ ت  جْ أ

ْ  ن بنْ ا ت  جْ ا        ن بُ ت  نُْ  ن بنْ ا تُ جْ اُ  بُ ن  ت  ن 
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 Vocab 

English Arabic 

to abstain  ِجْتنِاَبًا اجِْتَنَبَ يَجْتَنبُِ ا 

to differ  ُاخِْتلَِفًا اخِْتَلَفَ يَخْتَلِف 

to listen   اسِْتَمَعَ يَسْتَمِعُ اسِْتمَِاعًا 

English Arabic 

to confess  اعِْتَرَفَ يَعْتَرِفُ اعِْترَِافًا 

to come together  ِجْتَمَعَ يَجْتَمِعُ اجْتمَِاعًا ا 

to approach   اقِْتَرَبَ يَقْتَرِبُ اقِْترَِابًا 

 Exercise 1 
Write the Arabic and translation of the following.  

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ الْمُفْرَدُ   :جْتنِاَبًااِ  (1

 الْمَعْلُوْمِ  منَِ الْمَاضِي  الْمُتَكَلِّمُوْنَ  :اخِْتلَِفًا (2

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  مِنَ  الْغَائِبَتَانِ   :اسِْتمَِاعًا (3

 الْْمَْرِ   منَِ  الْمُخَاطَبَةُ  : اعِْترَِافًا (4

 الْفَاعِلِ منَِ اسْمِ   یالْمُثَنَّ :جْتمَِاعًا اِ  (5

 الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ منَِ   الغَائِبُ  :اقِْترَِابًا (6

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ منَِ   الْمُتَكَلِّمُ   :جْتنِاَبًااِ  (7

 الْمَجْهُوْلِ  منَِ الْمَاضِي  الْمُخَاطَبَانِ  :اخِْتلَِفًا (8

 الْمَعْلُوْمِ  منَِ الْمَاضِي الْمُخَاطَبَاتُ   :اسِْتمَِاعًا (9

 الْمَجْهُوْلِ   منَِ الْمَاضِي الْغَائِبَانِ  : اعِْترَِافًا (10

 النَّهْيِ  مِنَ  الْمُخَاطَبُ  :جْتمَِاعًا اِ  (11

 مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُفْرَدَةُ  :اقِْترَِابًا (12

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  مِنَ  الْغَائِبَاتُ   :جْتنِاَبًااِ  (13

 الْْمَْرِ   منَِ  الْمُخَاطَبَتَانِ  :اخِْتلَِفًا (14

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُثَنَّاةُ   :اسِْتمَِاعًا (15

 الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ  منَِ  الْغَائِبُوْنَ  : اعِْترَِافًا (16

 الْمَعْلُوْمِ  مِنَ الْمَاضِي الْغَائِبَةُ  :جْتمَِاعًا اِ  (17

 النَّهْيِ  مِنَ  الْمُخَاطَبُوْنَ  :اقِْترَِابًا (18

 Exercise 2 
Translate the following into Arabic and state the   صِيْغَة. 
1) I abstain 
2) He listened 
3) Listen (m/p) 
4) Confess (f/d) 
5) Don’t differ (f/p) 
6) They (m/p) abstain 
7) We came together 

8) She was approached 
9) They (f/p) differed 
10) You (m/s) confessed 
11) Don’t approach (m/d) 
12) Those who abstain (f/d)  
13) You (f/s) are approached 
14) Those who are approached (m/d) 
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Part 8:  (X)  اسْتفِْعَال بَاب  

The   حُرُوْف  زَائِدَة are the   ِسِيْن   ,أَلف and   تَاء before the  ِفَاءُ الْكَلِمَة. 
غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ل  ا سْت   الًَ  فْع لُ سْت  ي   فْع  ُ  فْع ل  اسُْتُ  ا سْت فْع  لُ سْت  ي الًَ  فْع  ل  سْت  مُ  فْع ل  سْت  مُ  فْع لْ سْت  لَ  ت   فْع لْ سْت  ا   ا سْت فْع   فْع 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

ر  ا سْت   ُ  غْف ر  اسُْتُ  غْف رُ سْت  ي   غْف       رُ غْف  سْت  ي
ا ا سْت   ر  ا اسُْتُ  ان  غْف ر  سْت  ي   غْف  ُ  غْف ر       ان  ر  غْف  سْت  ي
رُوْا ا سْت   ُ  غْف رُوْا اسُْتُ  وْن  غْف رُ سْت  ي   غْف       وْن  رُ ت غْف  سْ ي
ر تْ ا سْت   ُ  غْف ر تْ اسُْتُ  غْف رُ سْت  ت   غْف       رُ ف  غْ سْت  ت
ت ا ا سْت   ر  ت ا اسُْتُ  ان  غْف ر  سْت  ت   غْف  ُ  غْف ر       ان  ر  غْف  سْت  ت
رْن  ا سْت   ُ  غْف رْن  اسُْتُ  ن  غْف رْ سْت  ي   غْف       ن  رْ غْف  سْت  ي
رتْ  ا سْت   ُ  غْف رتْ  اسُْتُ  غْف رُ سْت  ت   غْف  ر  سْت  مُ  غْف ر  سْت  مُ  غْف رْ سْت  لَ  ت   غْف رْ سْت  ا   رُ غْف  سْت  ت  غْف 
ا ا سْت   رْتُم  ا اسُْتُ  ان  غْف ر  سْت  ت   غْف  ُ  غْف رْتُم  ر  سْت  مُ  ان  غْف ر  سْت  مُ  ا غْف ر  سْت  لَ  ت   ا ف ر  سْت غْ ا   ان  ر  غْف  سْت  ت  ان  غْف 
ُ  غْف رْتُمْ اسُْتُ  وْن  غْف رُ سْت  ت   رْتُمْ غْف  ا سْت   رُ سْت  مُ  وْن  غْف رُ سْت  مُ  وْا غْف رُ سْت  لَ  ت   وْا غْف رُ سْت  ا   وْن  رُ غْف  سْت  ت  وْن  غْف 
رتْ  ا سْت   ُ  غْف رتْ  اسُْتُ  ينْ  غْف ر  ت  سْ ت   غْف  رِ سْتَِاِ  ينْ  ر  غْف  سْت  ت َِ يِْغْف  رِ سْتَِلََِت ر  سْت  مُ  ة  غْف ر  سْت  مُ يِِْغْف   ة  غْف 
ا ا سْت   رْتُم  ا اسُْتُ  ان  غْف ر  سْت  ت   غْف  ُ  غْف رْتُم   ت ان  ر  غْف  سْت  مُ  ت ان  غْف ر  سْت  مُ  اف ر  غْ سْت  لَ  ت   ا غْف ر  سْت  ا   ان  ر  ت غْف  سْ ت
رْتُن  ا سْت   ُ  غْف رْتُن  اسُْتُ  ن  غْف رْ سْت  ت   غْف  ر  سْت  مُ  ات  غْف ر  سْت  مُ  ن  غْف رْ سْت  لَ  ت   ن  غْف رْ سْت  ا   ن  رْ غْف  سْت  ت  ات  غْف 
رتُْ ا سْت     غْف 

 
  غْف رتُْ اسُْتُ  غْف رُ سْت  أ

ُ
     رُ غْف  سْت  أ

رْن ا ا سْت   ُ  غْف رْن ا اسُْتُ  غْف رُ سْت  ن   غْف       رُ ف  غْ سْت  ن
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 Vocab 

English Arabic 

to replace  َيَسْتبَْدِلُ اسِْتبِْدَالً اسِْتَبْدَل 

to be happy  َيَسْتَبشِرُ اسِْتبِشَْارًااسِْتَبْشَر 

to seek forgiveness  َيَسْتَغْفِرُ اسِْتغِْفَارًا اسِْتَغْفَر 

English Arabic 

to act arrogantly  َيَسْتَكْبرُِ اسِْتكِْبَارًااسِْتَكْبَر 

to take out  َيَسْتَخْرِجُ اسِْتخِْرَاجًا اسِْتَخْرَج 

to hasten  َاسِْتعِْجَالً يَسْتَعْجِلُ اسِْتَعْجَل 

 Exercise 1 
Write the Arabic and translation of the following.  

 النَّهْيِ   منَِ  الْمُخَاطَبُ   :اسِْتبِْدَالً  (1

 الْمَعْلُوْمِ  مِنَ الْمَاضِي الْمُتَكَلِّمُ  :اسِْتبِْشَارًا  (2

 الْمَجْهُوْلِ  مِنَ الْمَاضِي الغَائِبُ  :اسِْتغِْفَارًا (3

 النَّهْيِ   منَِ  الْمُخَاطَبَانِ  :اسِْتكِْبَارًا  (4

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُفْرَدَةُ   :اسِْتخِْرَاجًا (5

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ منَِ   الْغَائِبُوْنَ   :اسِْتعِْجَالً  (6

 الْْمَْرِ   منَِ  الْمُخَاطَبَاتُ  :اسِْتبِْشَارًا  (7

 الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ منَِ  الْمُتَكَلِّمُوْنَ   :اسِْتبِْدَالً  (8

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  منَِ   الْغَائِبَتَانِ  :اسِْتغِْفَارًا (9

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ الْمُفْرَدُ   :اسِْتخِْرَاجًا (10

 الْمَجْهُوْلِ  منَِ الْمَاضِي الْمُخَاطَبُوْنَ   :اسِْتخِْرَاجًا (11

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ منَِ   الْمُخَاطَبَةُ   :اسِْتعِْجَالً  (12

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  یالْمُثَنَّ  :اسِْتبِْدَالً  (13

 الْمَعْلُوْمِ   منَِ الْمَاضِي الْغَائِبَاتُ  :اسِْتبِْشَارًا  (14

رِ  جَمْعُ  :اسِْتغِْفَارًا (15  منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ الْمُذَكَّ

 الْْمَْرِ   منَِ  الْمُخَاطَبَتَانِ  :اسِْتكِْبَارًا  (16

 الْمَعْلُوْمِ   منَِ الْمَاضِي الْغَائِبَانِ  :اسِْتكِْبَارًا  (17

 الْمَجْهُوْلِ الْمُضَارِعِ منَِ   الْغَائِبَةُ   :اسِْتعِْجَالً  (18

 Exercise 2 
Translate the following into Arabic and state the   صِيْغَة. 
1) I replace 
2) We hastened 
3) Be happy (f/p) 
4) They (f/p) hasten 
5) Don’t hasten (f/s)  
6) He acted arrogantly 
7) Don’t replace (m/d) 

8) You (f/d) were happy 
9) Seek forgiveness (m/p) 
10) She sought forgiveness 
11) You (m/s) are taken out 
12) They (m/p) were replaced 
13) Those who are replaced (m/d) 
14) Those who act arrogantly (f/d)  
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Part 9:   فَعْلَلَة بَاب  

This is a  ٌّد   رُبَاعِي  .بَاب   in this حَرْف  زَائدِ   verb. Therefore, there are no مُجَرَّ
غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

الْمَاضِي  

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

عْل ل   عْل لُ  ف  عْل ل ةً  يُف  عْل لُ  فُعْل ل   ف  عْل ل ةً  يُف  عْل لْ  ف  عْل لْ  ف  عْل ل   لَ  تُف  عْل ل   مُف   مُف 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

الْمَاضِي  

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

ل   لزْ  لزْ لُ  ز  لُ  زُلزْ ل   يزُ  لزْ       يزُ 
لَ   لزْ  ن   ز  لزْ لَ  ن   زُلزْ لَ   يزُ  لَ  لزْ       يزُ 
لوُْا  لزْ  لزْ لوُْن   ز  لوُْن   زُلزْ لوُْا  يزُ  لزْ       يزُ 
ل   لزْ  لزْ لُ  تْ ز  لُ  تْ زُلزْ ل   تزُ  لزْ       تزُ 

لَ  ا  لزْ  ن   ز  لزْ لَ  ن   زُلزْ لَ  ا  تزُ  لَ  لزْ       تزُ 
لنْ   لزْ  لزْ لنْ   ز  لنْ   زُلزْ لنْ   يزُ  لزْ       يزُ 
لتْ   لزْ  لزْ لُ  ز  لُ  زُلزْ لتْ   تزُ  لزْ  لزْ لْ  تزُ  لزْ لْ  ز   تزُ 

لزْ ل   لَ  ل   مُز  لزْ   مُز 
ا  لَْمُ  لزْ  ن   ز  لزْ لَ  ا  تزُ  ن   زُلزْ لَْمُ  لَ  لزْ  لزْ لَ   تزُ  لزْ لَ   ز   تزُ 

ن   لَ  لزْ لَ  ن   مُز  لَ  لزْ   مُز 
لَْمُْ  لزْ  لزْ لوُْن   ز  لوُْن   زُلزْ لَْمُْ  تزُ  لزْ  لزْ لوُْا  تزُ  لزْ لوُْا  ز   تزُ 

لزْ لوُْن   لَ  لوُْن   مُز  لزْ   مُز 
لتْ   لزْ  لزْ ل يْ   ز  ل يْ   زُلزْ لتْ   تزُ  لزْ  ِْ تزُ  ِِْزَلزْ ل  لزْ ل ة  ِلََِتزَُلزْ ل  ل ة   مُز  لزْ   مُز 
لَُْ  لزْ  ا ز  ن   م  لزْ لَ  ا زُلزْ لَُْ  تزُ  ن   م  لَ  لزْ  لزْ لَ   تزُ  لزْ لَ   ز   تزُ 

لزْ لَ  ان   لَ  لَ  ان   مُز  لزْ   مُز 
لتُْ   لزْ  لزْ لنْ   ز  لنْ   زُلزْ لتُْ   تزُ  لزْ  لزْ لنْ   تزُ  لزْ لنْ   ز   تزُ 

ت   لَ  لزْ لَ  ت   مُز  لَ  لزْ   مُز 
لتُْ  لزْ  لزْ لُ  ز  ز 

ُ
لُ  زُلزْ لتُْ  أ لزْ  ز 

ُ
     أ

لْْ ا  لزْ  لزْ لُ  ز  لُ  زُلزْ لْْ ا  نزُ  لزْ       نزُ 
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 Vocab 

English Arabic 

to scatter  ُِبَعْثَرةً بَعْثَرَ يُبَعْثر 

to mutter  ُةً مَ دَ مْ دَ دَمْدَمَ يُدَمْدِم 

to shake  ُةً لَ زَ لْ زَ  زَلْزَلَ يُزَلْزِل 

English Arabic 

to be continuous  ًسَلْسَلَ يُسَلْسِلُ سَلْسَلَة 

to recite  بَسْمَلَ يُبَسْمِلُ بَسْمَلَةً  بسم الل 

to translate  ًتَرْجَمَ يُتَرْجِمُ تَرْجَمَة 

 Exercise 1 
Write the Arabic and translation of the following.  

  الْمَجْهُوْلِ  مِنَ الْمَاضِي الْغَائِبَتَانِ  :ةً بَعْثَرَ  (1

 الْمَفْعُوْلِ منَِ اسْمِ الْمُفْرَدُ  :دَمْدَمَةً  (2

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  منَِ   الْمُخَاطَبُوْنَ  :ةً لَ زَ لْ زَ  (3

 الْمَجْهُوْلِ   الْمَاضِيالْمُخَاطَبَةُ منَِ   :سَلْسَلَةً  (4

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُفْرَدَةُ  :بَسْمَلَةً  (5

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ منَِ   الْغَائِبُوْنَ   :تَرْجَمَةً  (6

 الْْمَْرِ   منَِ  الْمُخَاطَبَاتُ  :ةً لَ زَ لْ زَ  (7

   الْمَعْلُوْمِ  الْمُضَارِعِ منَِ  الْمُتَكَلِّمُوْنَ  :سَلْسَلَةً  (8

 الْمَعْلُوْمِ الْمُضَارِعِ  منَِ   الْغَائِبَانِ  :ةً بَعْثَرَ  (9

 الْمَعْلُوْمِ   منَِ الْمَاضِي الْغَائِبَاتُ  :دَمْدَمَةً  (10

رِ   جَمْعُ  :تَرْجَمَةً  (11  الْفَاعِلِ منَِ اسْمِ  الْمُذَكَّ

 الْْمَْرِ  منَِ  الْمُخَاطَبَتَانِ  :سَلْسَلَةً  (12

 النَّهْيِ  منَِ  الْمُخَاطَبُ  :ةً بَعْثَرَ  (13

 الْمَعْلُوْمِ   الْمُضَارِعِ  منَِ  الْمُتَكَلِّمُ  :بَسْمَلَةً  (14

 الْمَجْهُوْلِ   منَِ الْمَاضِي الغَائِبُ  :بَسْمَلَةً  (15

 النَّهْيِ   منَِ  الْمُخَاطَبَانِ   :تَرْجَمَةً  (16

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  اةُ الْمُثَنَّ :ةً بَعْثَرَ  (17

 الْمَجْهُوْلِ   الْمَاضِي  منَِ  الْغَائِبَةُ  :دَمْدَمَةً  (18

 Exercise 2 
Translate the following into Arabic and state the   صِيْغَة. 
1) Shake (f/s)  
2) I muttered 
3) We scatter 
4) She was shaken 
5) He recited bismillah 
6) Don’t mutter (f/d)  
7) Don’t scatter (m/d) 

8) Be continuous (m/s)  
9) You (f/p) are shaken 
10) You (m/p) will translate 
11) Those who mutter (f/p)  
12) It (f/s) will be translated 
13) They (m/d) will recite bismillah 
14) That which is continuous (f/d) 
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Part 10:  ًبَاب تَفَعْلُل (II) 

The   ِحَرْف  زَائد is the  َت before the  ِفَاءُ الْكَلِمَة. 
غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

الْمَاضِي  

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

عْل ل  ت   عْل  ت  ي   ف  عْللًُ  لُ ف  عْل لْ ت      ت ف  عْل  ت  ت  لَ   ف  عْل  ـت  مُ  لْ ف    ل  ف 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

الْمَاضِي  

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

ل  ز  ت   لزْ  ت  ي   لزْ         لُ ـز 
لَ  ز  ت   لزْ  ت  ي   لزْ  ن  ـز         لَ 
لوُْا ز  ت   لزْ  ت  ي   لزْ         لوُْن  ـز 
ل  ز  ت   لزْ  ت  ت   تْ لزْ         لُ ـز 
لَ  ا ز  ت   لزْ  ت  ت   لزْ  ن  ـز         لَ 
لنْ  ز  ت   لزْ  ت  ي   لزْ         لنْ  ـز 
لتْ  ت   لزْ  لُ ت  ت   ز  لزْ  لْ ت     ـز  لزْ  لْ ت   ت  لَ   ز  لزْ ل  ت  مُ  لزْ    ـز 
ا ت   لَْمُ  لزْ  ن  ت  ت   ز  لَ  لزْ  لَ  ت     ـز  لزْ  لَ  ت   ت  لَ   ز  ن  ت  مُ  لزْ  لزْ لَ    ـز 
لَْمُْ ت   لزْ  لوُْن  ت  ت   ز  لزْ  لوُْا ت     ـز  لزْ  لوُْا ت   ت  لَ   ز  لزْ لوُْن  ت  مُ  لزْ    ـز 
لتْ  ت   لزْ  ل يْ  ت  ت   ز  لزْ  ْ ت     ـز  ل  لزْ  ْ ت   ت  لَ  ِز  ل  لزْ ل ة  ت  مُ ِلزْ    ـز 
لَُْ ت   لزْ  ا ز  ن  ت  ت   م  لَ  لزْ  لَ  ت     ـز  لزْ  لَ  ت   ت  لَ   ز  لزْ لَ  ان  ت  مُ  لزْ    ـز 
لتُْ  ت   لزْ  لنْ  ت  ت   ز  لزْ  لنْ  ت     ـز  لزْ  لنْ  ت   ت  لَ   ز  ت  ت  مُ  لزْ  لزْ لَ    ـز 
لتُْ ز  ت     لزْ 

 
لزْ  ت  أ        لُ ـز 

لْْ ا ز  ت   لزْ  ت  ن   لزْ         لُ ـز 
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 Vocab 

English Arabic 

to shake  ًتَزَلْزَلَ يَتَزَلْزَلُ تَزَلْزُل 

to be continuous  َيَتسََلْسَلُ تَسَلْسُلً تَسَلْسَل 

English Arabic 

to shine تَلََْلََْ يَتَلََْلَُْ تَلََْلُؤًا 

to gargle  َيَتَمَضْمَضُ تَمَضْمُضًا تَمَضْمَض 

 Note 
This pattern is relatively rare. 

 
 
 
 
 



 

100 
 

Summary 

ت ح    ت ح   ف  فْت حُ  ف  تحًْا  ي  تحًْا  يُفْت حُ  فُت ح   ف  فْتُوْح   ف ات ح   لَ  ت فْت حْ  ا فْت حْ  ف   م 
م ع    م ع   س  عُ  س  مْعًا  ي سْم  عُ  سُم ع   س  مْعًا  يسُْم  عْ  س  عْ  ا سْم  ام ع   لَ  ت سْم  سْمُوْع   س   م 
باً  ي ضْْ بُ  ضَ  ب   ضَ  ب    ْ باً  يضُْْ بُ  ضَُ ب   ضَ  ْ ار ب   ت ضْْ بْ لَ  ا ضَْ بْ  ضَ  وبْ   ض  ضُْْ  م 
نصَُُْ  ن صَ    ن صَ     ا ي  ُ  نصَُ    ن صًَْ ا يُنصَْ  نصُْور   ن اص    لَ  ت نصَُْْ  انُصَُْْ  ن صًَْ  م 
رُم   رُم   ك  ةً  ي كْرُمُ  ك  ام  ر  ر يمْ   لَ  ت كْرُمْ  اكُْرُمْ     ك 

  ك 
ب   س  ب   ح  س  بُ  ح  سْ  سْب اناً  يَ  ب   ح  بُ  حُس  سْب اناً  يَُسْ  بْ  ح  بْ  ا حْس  سْ  ب   لَ  تَ  اس  سُْوبْ   ح   مَ 
فْع يلًْ  يْقًا  قُ د   يصُ   ق  د  ص   ( II)ت  يْقًا  قُ د  يصُ   ق  د   صُ  ت صْد   ق  د  مُص   ق  د   مُص   قْ د   لَ  تصُ   قْ د   ص   ت صْد 
ل ةً   اع  ةً  ر كُ ايُب   ر ك  اب   ( III)مُف  ك  ةً  ر كُ ايُب   ر ك  وْ بُ  مُب ار  ك   ر ك  امُب   ر ك  امُب   ر كْ الَ  تُب   ر كْ اب   مُب ار 
الًَ    ( IV)إ فْع 

 
ل  أ لُ  رسْ  الًَ  يرُسْ    إ رسْ 

ُ
ل  أ لُ  رسْ  الًَ  يرُسْ    إ رسْ 

 
لْ أ لْ  رسْ  ل   لَ  ترُسْ  ل   مُرسْ   مُرسْ 

لً  عُّ بُّلً  لُ ب  ق  ت  ي   ل  ب  ق  ت   ( V)ت ف  بُّلً  لُ ب  ق  ت  يُ  ل  ب   قُ تُ  ت ق   ل  ب  ق  ت  مُ  ل  ب   ق  ت  مُ  لْ ب  ق  ت  لَ  ت   لْ ب  ق  ت   ت ق 
اعُلً  ارُفاً  ر فُ اع  ت  ي   ر ف  اع  ت   ( VI)ت ف  ارُفاً  ر فُ اع  ت  يُ  ر ف  وْ عُ تُ  ت ع   ر ف  اع  ت  مُ  ر ف  اع  ت  مُ  ر فْ اع  ت  لَ  ت   ر فْ اع  ت   ت ع 
الًَ  ل  ا نْ  ( VII)ا نفْ ع  ص  لُ نْ ي   ف  ص  الًَ  ف  لْ نْ ا      ا نف ص  ص  لْ نْ لَ  ت   ف  ص  ل  نْ مُ  ف  ص    ف 
الًَ  ْ  ب  ن  ت  جْ ا   ( VIII)ا فتْ ع  ْ  بْ ن  ت  جْ ا   جْت ن اباً ا   ن بُ ت  يُْ  ن ب  تُ جْ اُ  جْت ن اباً ا   بُ ن  ت  ي   ن ب  ت  مُْ  ب  ن  ت  مُْ  بْ ن  ت  لَ  ت 

الًَ  ر  ا سْت   (X)ا سْت فْع  ارًا  غْف رُ سْت  ي   غْف  ُ  غْف ر  اسُْتُ  ا سْت غْف  ارًا  رُ غْف  سْت  ي ر  سْت  مُ  ر  غْف  سْت  مُ  غْف رْ سْت  لَ  ت   غْف رْ سْت  ا   ا سْت غْف   غْف 
عْل ل ةً  ل   ف  لزْ  لزْ لُ  ز  ل ةً  يزُ  لزْ  لُ  زُلزْ ل   ز  لزْ  ل ةً  يزُ  لزْ  لزْ لْ  ز  لزْ لْ  ز   تزُ 

لزْ ل   لَ  ل   مُز  لزْ   مُز 
عْللًُ  ل  ت   ( II)  ت ف  لزْ  لُ ت  ي   ز  لزْ  لزُْلًَ  ـز  لْ ت      ت ز  لزْ  لْ ت   ت   لَ   ز  لزْ ل  ت  مُ  لزْ    ـز 
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Revision 
The table below points out the extra letters in each   بَاب.  

لً  إفِْعَالً  مُفَاعَلَةً  تَفْعِيْلً   اسِْتفِْعَالً  افِْتعَِالً  انِْفِعَالً  تَفَاعُلً  تَفَعُّ

 است ـ ا ـ ـتـ انـ تـ  ـا  ـّ   تـ أَ  ـا ـّ

 Exercise 1 

Mention the name and the number of the   بَاب of the following 

verbs and state whether it is  ْالْمَاضِي or  ُالْمُضَارِع.  

 الْمَاضِيْ ،  (II) تَفْعِيْلبَاب   عَلَّمَ 

 قَدِمَ  (1

مَ  (2  قَدَّ

 يَقْدَمُ  (3

 أَقْدَمَ  (4

 يُقْدِمُ  (5

مَ  (6  تَقَدَّ

مُ  (7  يُقَدِّ

مُ  (8  يَتَقَدَّ

 اسِْتَقْدَمَ  (9

 يَسْتَقْدِمُ  (10

 صَرَفْتَ  (11

 تَصْرِفُ  (12

 انِْصَرَفْتَ  (13

فْتَ  (14  صَرَّ

فْتَ  (15  تَصَرَّ

فُ  (16  تَتَصَرَّ

فُ  (17  تُصَرِّ

 تَنْصَرِفُ  (18

 تُنزِْلُ  (19

لَ  (20  تَنزََّ

 Exercise 2 
Identify the   بَاب of the following   صِيَغ of الْمَعْلُوْمُ   الْمَاضِي  and of  ُالْمُضَارِعُ الْمَعْلُوْم 
using the   حُرُوْف  زَائدَِة. 

 الْمَاضِيْ ،  (II) تَفْعِيْلبَاب   ـَ ـَّ ـَ 

 ـ ـّ  ـ (1

 يَستـ ـ ـ  ـ (2

 أ ـ ـ ـ  (3

 تـ ـ ـا ـ ـ (4

 يَتـ ـ ـا ـ  ـ (5

 ـ ـا ـ ـ (6

 انـ ـ ـ ـ (7

 يُـ ـ ـّ  ـ (8

 استـ ـ ـ ـ (9

 يَتـ ـ ـّ  ـ (10

 يُـ ـ ـِ  ـ (11

 تـ ـ ـّ ـ (12

 يُـ ـ ـا ـ  ـ (13

 ـتـ ـ ــ ا  (14

 يَنـ ـ ـ  ـ (15

 ـتـ ـ ـ   ـ يـَ  (16
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 Exercise 3 
Mention the   بَاب of the following patterns and state whether it is 
 .مَجْهُوْل   or مَعْلُوْم   and ,الْمُضَارِعُ  or الْمَاضِيْ 

 الْمَعْلُوْمُ   الْمَاضِي، تَفْعِيْلبَاب   ـَ  ـَّ ـَ

 يَتَـ ـَ ـا ـَ ـُ  (1

 ـُوْـِ ـَ  (2

 يُـ ـَ ـا ـِ ـُ  (3

 أَـْ ـَ ـَ (4

 يُـ ـَ ـا ـَ ـُ  (5

 تَـ ـَ ـا ـَ ـَ (6

 يُـ ـَ ـِّ ـُ  (7

 تَـ ـَ ـَّ ـَ (8

 يُـ ـَ ـَّ ـُ  (9

 ـُ ـِّ ـَ  (10

 يُـ ـِ ـُ  (11

 تُـ ـُ ـِّ ـَ (12

 ـ ـا ـَ ـ (13

 يُتَـ ـَ ـَّ ـُ  (14

 ـَ ـَّ ـَ  (15

 ـَّ ـُ يَتَـ ـَ  (16

 يُتَـ ـَ ـا ـَ ـُ  (17

 اُ ـْ ـتُـ ـِ ـَ (18

 ـتَـ ـِ ـُ  يَـ ـْ  (19

 اِ ـْ ـتَـ ـَ ـَ (20

 يُـ ـْ ـتَـ ـَ ـُ  (21

 ـَ ـَ اسِْتَـ ـْ (22

 يَسْتَـ ـْ ـِ ـُ  (23

 اُسْتُـ ـْ ـِ ـَ (24

 يَنْـ ـَ ـِ ـُ  (25

 تُـ ـُوْ ـِ ـَ (26

 انِْـ ـَ ـَ ـَ (27

 يُسْتَـ ـْ ـَ ـُ  (28

 Exercise 4 
Mention the   صِيْغَة of the following patterns. 

 تَفْعِيْلالْمُضَارِعِ الْمَعْلُوْمِ منِْ بَابِ  منَِ   الْمُخَاطَبُوْنَ   ـ ـّ ـُوْنَ  ـتُ 

 ـُ ـ ـ ـّأَتَ  (1

 نَـ ـتـ ـ ـّ ـُ  (2

 ـ ـِ ـُ  ـيُ  (3

 ـ ـِ ـاَنِ  ـيُ  (4

 ـ ـَ ـُوْنَ  ـيُ  (5

 تُـ ـ ـِّ ـُ (6

 ــ ـا ـِ ـاَنِ  ـتُ  (7

 ـ ـا ـَ ـْ ـنَ  ـيُ  (8

 تُـ ـ ـَّ ـُوْنَ  (9

 تَـ ـتَـ ـ ـا ـ ـِيْنَ  (10

 تُـ ـُ ـّ ـ ـْنَ  (11

 تُ ـ ـ ـ ـ ــتاس (12

 ـ ـ ـ ـتَ  (13

 ـتْ  ـ ـ ـ ـْتَـ  (14

 ـ ـ ـ ـتِ  (15

 ـ ـ ـ ـا (16

 ـ ـ ـ ـتَا (17

 ـ ـ ـتُمَا ـتـ ـا  (18

 ـ ـ ـ ـوْا انـ  (19

 نَ ـ ـ ـ ـا ـتـ  (20

 ـ ـتُنَّ  ـ ـّتـ  (21

 ـ ـ ـ ـتُمْ أَ  (22

 ـ ـ ـناَا ــ  (23

 مُ ـ ـِّ ـ  (24

 ـ ـَّ ـ   تَـمُ  (25
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 Exercise 5 
Practice verbally conjugating the   صَغِيْر  of the following root تَصْرِيْف  
letters, in all the   أَبْوَاب of  ِمَزِيْد  فيِْه.  

  II III IV V VI VII VIII X 

لً  إفِْعَالً  مُفَاعَلَةً  تَفْعِيْلً    لَ فَعَ   اسِْتفِْعَالً  افِْتعَِالً  انِْفِعَالً  تَفَاعُلً  تَفَعُّ

          عَرَفَ 

          سَمِعَ 

          فَطَرَ 

          نَزَلَ 

          دَ فَرَ 

 Exercise 6 
Verbally conjugate the following verbs by changing them to the   بَاب 
mentioned after it. 

لَنِ   الْمُضَارِعُ الْمَعْلُوْمُ ،   تَفْعِيْل  : عَجَلَ  لُ، يُعَجِّ  ...  يُعَجِّ

،خَرَجَ  (1 ل   الْْمَْرُ   : تَفَعُّ

،  خَرَجَ  (2  الْمَجْهُوْلُ   الْمَاضِي: تَفْعِيْل 

 الْفَاعِلِ  اسْمُ   : مُفَاعَلَة ،خَرَجَ  (3

،خَرَجَ  (4  الْمَجْهُوْلُ  الْمُضَارِعُ  : إفِْعَال 

،خَرَجَ  (5  الْمَفْعُوْلِ  اسْمُ   : تَفَاعُل 

،خَرَجَ  (6  الْمَعْلُوْمُ  الْمُضَارِعُ  : انِْفِعَال 

،  خَرَجَ  (7  النَّهْيُ : افِْتعَِال 

، خَرَجَ  (8  الْمَعْلُوْمُ  الْمَاضِي  : اسِْتفِْعَال 

،  سَمِعَ  (9 ل   الْمَجْهُوْلُ   الْمَاضِي: تَفَعُّ

،  سَمِعَ  (10  الْْمَْرُ : تَفْعِيْل 

 الْمَجْهُوْلُ  الْمُضَارِعُ   : مُفَاعَلَة ،سَمِعَ  (11

،سَمِعَ  (12  الْمَفْعُوْلِ   اسْمُ  : إفِْعَال 

،: سَمِعَ  (13  الْفَاعِلِ  اسْمُ   تَفَاعُل 

، سَمِعَ  (14  الْمَعْلُوْمُ  الْمَاضِي  : انِْفِعَال 

،  سَمِعَ  (15  الْمَعْلُوْمُ  الْمُضَارِعُ : افِْتعَِال 

،سَمِعَ  (16  النَّهْيُ   : اسِْتفِْعَال 
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Supplement: Using the Dictionary 

One of the most popular Arabic to English dictionary is the Hans 

Wehr dictionary. 

In this dictionary, words are listed in alphabetical order according 

to their root letters. For example,  َاسِْتَفْتَحَ  ,تَفَتَّحَ  ,فَتَّحَ  ,فَتَح etc. are all listed 

under ح-ت-ف .   
Finding   د  Verbs مُجَرَّ
Below is an extract from Hans Wehr dictionary of the verb  َحَ تَ ف . 

 

The root letters are written first in Arabic script, followed by the 

transliteration of  ْمَعْلُوْمُ الْمَاضِي ال  form.  

This is followed by either an a, i or u to indicate the vowel of the  

middle letter of  ْمَعْلُوْمُ الْمُضَارِعُ ال .  

This is followed by the   مَصْدَر, or  ُمَصَادِر (plural of   مَصْدَر) if the verb has 

more than one. This is then followed by the translation.  

Below are the symbols for the   أَبْوَاب of  ُد  رَّ جَ م  verbs. 

 Symbol باب 
 a حُ تَ يَفْ  فَتَحَ 

 a عُ مَ يَسْ  سَمِعَ 

 i بُ رِ يَضْ  ضَرَبَ 

 u رُ صُ يَنْ نَصَرَ 

 u مُ رُ يَكْ  كَرُمَ 

 i بُ سِ يَحْ  حَسِبَ 
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Finding  ِمَزِيْد  فيِْه Verbs 
فيِْهِ   verbs are listed under their root letters. However, since الْمَزِيْدُ 
each   بَاب has its own unique pattern, the transliteration is not 
needed. Instead, the roman numeral is used.  
Below is an entry of the verb  َرَ صَ ن  along with its  َهِ يْ فِ  د  يْ زِ م  forms. 

 

 Note 
1. Every set of root letter does not occur in each of the  ِفيِْه  مَزِيْد  

forms. 
2. In some verbs, along with the translation, the  ٌّجَار  which is حَرْف  

used with that verb is also listed. 
3. The translation of the verb may also be followed by the Arabic 

pronouns ه or ه.  
 indicates that the object of the verb will be someone (s.o.) ه

See entry for  َنَصَر above.  
 indicates that the object of the verb will be something (s.th.) ه

 (.s.th ه) fataha a (fath) to open فتح
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 Exercise 1 
Below are some  ِيٌّ مَزِيْد  فيِْه

 words from the Quran. Look for them in ثُلَثِ
the dictionary, translate them into English and write the   صِيْغَة.

 ﴿جَادَلْتُمْ﴾  (1

 ﴿اسْتَمِعُوا﴾  (2

 ﴿ابْتَدَعُوْهَا﴾  (3

 ﴿سَاهَمَ﴾  (4

 ﴿انْبَجَسَتْ﴾ (5

مَ  (6  ﴾﴿تَبَسَّ

 ا﴾ ﴿نَافَقُوْ  (7

 ﴿احْتَرَقَتْ﴾ (8

 ﴿أَتْرَفْناَ﴾  (9

 ﴿يَتَسَاءَلُوْنَ﴾ (10

 ﴾ ﴿يُحَاسَبُ  (11

 ﴿أَنْصِتُوا﴾ (12

 ﴿اسْتَنْكَفُوْا﴾  (13

 ﴿اسْتَطْعَمَا﴾ (14

 ﴿حَصْحَصَ﴾ (15

 ﴿اسْتُحْفِظُوْا﴾ (16

 ﴿عُوقِبْتُمْ﴾ (17

 ﴿انْصَرَفُوْا﴾ (18

 ﴾ ﴿اقْتَرَفْتُمْ  (19

رُوْا﴾  (20  ﴿تَذَكَّ

 ﴿لَ تَنَابَزُوْا﴾ (21

 ا﴾ ﴿أُرْسِلُوْ  (22

 ﴿الْمُسْتَغْفِرِيْنَ﴾  (23

 ﴿الْمُنْخَنقَِةُ﴾ (24

 ﴿مُسْتَسْلِمُوْنَ﴾ (25

 ﴿أَجْمِعُوا﴾  (26

 ﴿انْطَلِقُوْا﴾  (27

 ﴿فاسْتَبْشِرُوْا﴾  (28

 ﴿تُقُبِّلَ﴾  (29

 ﴿يَجْتَنبُِوْنَ﴾ (30

 ﴿تَظَاهَرَا﴾ (31

 ﴿اتَّبعُِوْا﴾  (32

33) ﴾  ﴿مُنْقَعِر 

 ﴿يَتَخَافَتُوْنَ﴾  (34

 ﴿مُنْقَلِبُوْنَ﴾ (35

 ﴿يُسْتَضْعَفُوْنَ﴾ (36

 Summary 
Unit 2 

يٌّ 
 Root letters حَرْف  أَصْلِ

 Additional letters حَرْف  زَائدِ  
  

د    Word with only root letters مُجَرَّ

 Word with additional letters مَزِيْد  فيِْهِ 
  

يٌّ 
 A word with three root letters ثُلَثِ

 A word with four root letters رُبَاعِيٌّ 
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Vocabulary 

English Arabic 

to replace  ًأَبْدَلَ يُبْدِلُ إبِْدَال 

to come together  ِجْتمَِاعًا جْتَمَعَ يَجْتَمِعُ اِ ا 

to abstain  ِجْتنِاَبًا اجِْتَنَبَ يَجْتَنبُِ ا 

to differ  اخِْتَلَفَ يَخْتَلِفُ اخِْتلَِفًا 

to send  َإرِْسَالً  يُرْسِلُ  أَرْسَل 

to replace  َيَسْتبَْدِلُ اسِْتبِْدَالً اسِْتَبْدَل 

to be happy  َيَسْتَبشِرُ اسِْتبِشَْارًااسِْتَبْشَر 

to take out  َيَسْتَخْرِجُ اسِْتخِْرَاجًا اسِْتَخْرَج 

to hasten  َيَسْتَعْجِلُ اسِْتعِْجَالً اسِْتَعْجَل 

to seek forgiveness  َيَسْتَغْفِرُ اسِْتغِْفَارًا اسِْتَغْفَر 

to act arrogantly  َيَسْتَكْبرُِ اسِْتكِْبَارًااسِْتَكْبَر 

to listen   اسِْتَمَعَ يَسْتَمِعُ اسِْتمَِاعًا 

to become Muslim, to submit  َإسِْلَمًا يُسْلمُِ  أَسْلَم 

to rectify  َإصِْلَحًا يُصْلِحُ  أَصْلَح 

to confess  اعِْتَرَفَ يَعْتَرِفُ اعِْترَِافًا 

to approach   اقِْتَرَبَ يَقْتَرِبُ اقِْترَِابًا 

to honour  ًا أَكْرَمَ يُكْرِمُ إكِْرَام 

to reveal  َإنِْزَالً  يُنزِْلُ  أَنْزَل 

to turn away  َيَنْصَرِفُ انِْصِرَافًاانْصَرَف 

to walk  انِْطَلَقَ يَنْطَلقُِ انِْطلَِقًا 

to be alone انِْفَرَدَ يَنْفَرِدُ انِفِرَادًا 

to be separate  ًانِْفَصَلَ يَنْفَصِلُ انِفِصَال 

English Arabic 
to split, to break انِْفَطَرَ يَنْفَطرُِ انِْفِطَارًا 

to be turned  انِْقَلَبَ يَنْقَلِبُ انِْقِلَبًا 

to bless  ًبَارَكَ يُبَارِكُ مُبَارَكَة 

to recite  بَسْمَلَ يُبَسْمِلُ بَسْمَلَةً  بسم الل 

to scatter  ُِبَعْثَرةً بَعْثَرَ يُبَعْثر 

to be blessed, be praised  تَبَارَكَ يَتَبَارَكُ تَبَارُكًا 

to smile  َم مًا تَبَسَّ مُ تَبَسُّ  يَتَبَسَّ

to quarrel, argue  َيَتَخَاصَمُ تَخَاصُمًا تَخَاصَم 

to remember رًا رُ تَذَكُّ رَ يَتَذَكَّ  تَذَكَّ

to translate  ًتَرْجَمَ يُتَرْجِمُ تَرْجَمَة 

to shake  ًتَزَلْزَلَ يَتَزَلْزَلُ تَزَلْزُل 

to be continuous  َيَتسََلْسَلُ تَسَلْسُلً تَسَلْسَل 

to resemble one another  تَشَابَهَ يَتَشَابَهُ تَشَابُهًا 

to donate  قًا قُ تَصَدُّ قَ يَتَصَدَّ  تَصَدَّ

to know each other  تَعَارَفَ يَتَعَارَفُ تَعَارُفًا 

to learn   تَعَلَّمَ يَتَعَلَّمُ تَعَلُّمًا 

to accept  َيَتَقَبَّلُ تَقَبُّلً تَقَبَّل 

to talk  تَكَلَّمَ يَتَكَلَّمُ تَكَلُّمًا 

to shine تَلََْلََْ يَتَلََْلَُْ تَلََْلُؤًا 

to gargle  َيَتَمَضْمَضُ تَمَضْمُضًا تَمَضْمَض 

to contend with one another  تَناَزَعَ يَتَناَزَعُ تَنَازُعًا 

to compete  َيَتَناَفَسُ تَناَفُسًا تَناَفَس 
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English Arabic 

to dispute  ُمُجَادَلَةً جَادَلَ يُجَادِل   

to call to account   َيُحاسِبُ مُحَاسَبةًَ حَاسَب  

to mutter  ُةً مَ دَ مْ دَ دَمْدَمَ يُدَمْدِم 

to shake  ُةً لَ زَ لْ زَ  زَلْزَلَ يُزَلْزِل 

to be continuous  ُسَلْسَلَةً سَلْسَلَ يُسَلْسِل 

to believe  قُ تَصْدِيْقًا قَ يُصَدِّ  صَدَّ

to punish  َمُعَاقَبَةً يُعَاقِبُ  عَاقَب 

English Arabic 

to punish  َب بُ تَعْذِ يُ عَذَّ  بًا يْ عَذِّ

to teach  عَلَّمَ يُعَلِّمُ تَعْلِيْمًا 

to put forth  َم مُ تَقْدِ يُ قَدَّ  مًا يْ قَدِّ

to reject  ُب بَ يُكَذِّ  تَكْذِيْبًا كَذَّ

to act hypocritically  ًنَافَقَ يُناَفقُِ مُناَفَقَة  

to reveal, to send down  ًلُ تَنْزِيْل لَ يُنزَِّ  نَزَّ

to migrate  ًهَاجَرَ يُهَاجِرُ مُهَاجَرَة 
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 الْمَهْمُوْزُ 
Introduction 

Part 1:   فَتَحَ بَاب  

Part 2:   سَمِعَ بَاب  

Part 3:   ضَرَبَ بَاب  

Part 4:   نَصَرَ بَاب   

Part 5:  بَاب تَفْعِيْل (II) 

Part 6:  بَاب مُفَاعَلَة (III) 

Part 7: بَاب إفِْعَال (IV) 

Part 8:  ل  (V) بَاب تَفَعُّ

Part 9:  بَاب تَفَاعُل (VI) 

Part 10:  بَاب افْتعَِال (VIII) 

Part 11:   اسْتفِْعَالبَاب  (X) 

Summary 

Supplement 
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Introduction 

Arabic letters can be divided into three categories:  

1. The Hamzah,  ُالْهَمْزة. 

2. Weak letters,  ِحَرْفُ الْعِلَّة. These are   ِوَاو   ,أَلف and   يَاء. 

3. All other letters,   حَرْف  صَحِيْح. 

Types of Verbs 

Verbs can be categorised into four categories according to the type 

of root letters: 

 Verbs without a hamzah, weak letter, or double letter in :صَحِيْح   .1

its root letters. These were covered in Unit 1 and 2.  

 نَصَرَ، سَمِعَ، فَتَحَ 

 .Verbs with a hamzah in its root letters :مَهْمُوْز   .2

 أَ لَ، قَرَ أَ كَلَ، سَ أَ  

  .Verbs with a weak letter in its root letters :مُعْتَلٌّ  .3

 ا لَ، دَعَ اعَدَ، قَ وَ 

  .Verbs with a double letter in its root letters :مُضَاعَف   .4

 دَّ رَ 

 Note 

Some non-sahih verbs are conjugated irregularly and undergo 
various changes to make pronunciation easier. These will be 
discussed in the following units.   
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 مَهْمُوْز  

  .are words with a hamzah in its root letters مَهْمُوْز  

Depending on where the   هَمْزَة occurs in the verb, there are three 

types of   مَهْمُوْز. 

 .فَاءُ الْكَلِمَةِ  occurs in the هَمْزَة   a verb in which the :مَهْمُوْزُ الْفَاءِ 

 كَلَ أَ 

الْعَيْنِ  مَهْمُوْزُ  : a verb in which the   هَمْزَة occurs in the  ِعَيْنُ الْكَلِمَة. 
 لَ أَ سَ 

مِ  مَهْمُوْزُ  اللَّ : a verb in which the   هَمْزَة occurs in the  ِلَمُ الْكَلِمَة. 

 أَ قَرَ 
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Changes to   مَهْمُوْز 

Two changes may apply to   مَهْمُوْز verbs: 

 تَخْفِيْف   .1

 حَذْف   .2

 تَخْفِيْف  

ة  كَ رَ حَ  depending on the يَاء   or وَاو   ,أَلفِ   to an هَمْزَة   to change a :تَخْفِيْف    of 

the letter before it. 

If two   هَمْزَة come together of which the second is   تَخْفِيْف   ,سَاكِن will take 

place in the second   هَمْزَة.  

 مَنَ آ  مَنَ أَأْ 
 

 منُِ أُوْ   منُِ أُأْ 
 

 انًامَ إيِْ   مَانًاإإِْ 
 

 Note 

In the verb  َاتَِّخَذ, the   يَاء changes to a   تَاء.  

 خَذَ تَّ اِ   تَخَذَ ايِْ   تَخَذَ إأِْ 

 حَذْف  

 .to drop a letter :حَذْف  

 :of four verbs أَمْر   occurs in the حَذْف  

  أَكَلَ يَأْكُلُ  .1

 أَخَذَ يَأْخُذُ  .2

 كُلْ   كُلْ اُوْ 
 

 خُذْ   خُذْ اُوْ 
 

يَأْمُرُ أَمَرَ  .3   

 سَأَلَ يَسْأَلُ  .4
 ، سَلْ مُرْ 

 if they occur at the very beginning سَلْ  and مُرْ  only occurs in حَذْف  

of a sentence. If they do not occur at the beginning of the 

sentence,   حَذْف will not take place. 
 لْ أَ اسْ وَ ،  مُرْ أْ وَ 

 Note 
The boxes containing a   صِيْغَة that undergo changes are shaded.  
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Part 1:  ِفَتَحَ يَفْتَحُ   الْمَهْمُوْزُ منِْ بَاب  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

 
 
أ   ق ر 

ُ
أ قْر  اء ةً  ي    ئ  قرُ   ق ر 

ُ
أ اء ةً  يُقْر    ق ر 

ْ
أ   لَ   ا قرْ 

ْ
أ قْرُوءْ   ئ  ق ار   ت قْر   م 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

 
 
أ   ق ر 

ُ
أ قْر    قرُ ئ   ي 

ُ
أ      يُقْر 

قْر   آ ق ر   آن  يُ  ا قرُ ئ   آن  ي       قْر 
قْر   ؤُوْا ق ر   ؤُوْن  يُ  وْا قرُ ئُ  ؤُوْن  ي       قْر 
 
 
أ   تْ ق ر 

ُ
أ  تُ  تْ قرُ ئ   ت قْر 

ُ
أ      قْر 

 
 
أ آن  تُ  ت ا قرُ ئ   آن  ت قْر   ت ا ق ر       قْر 
 
ْ
أ  ي   ن  ق ر 

ْ
أ ن  يُ  ئْن  قرُ   ن  قْر 

ْ
أ      قْر 

 
ْ
أ   ت  ق ر 

ُ
أ   ت  قرُ ئْ  ت قْر 

ُ
أ   تُقْر 

ْ
أ  لَ   ا قرْ 

ْ
أ قْرُوءْ   ق ار ء   ت قْر   م 

تُ 
ْ
أ ا ق ر  آن   م  ا قرُ ئتُْ  ت قْر  آن   م  آ لَ   آ ا قرْ   تُقْر  قْرُوْ  آن  ق ار   ت قْر   آن  م 

تُمْ 
ْ
أ ؤُوْن  تُ  قرُ ئتُْمْ  ؤُوْن  ت قْر   ق ر  ؤُوْا لَ   ؤُوْا ا قرْ   قْر  قْرُوْؤُوْن   ق ار ؤُوْن   ت قْر   م 

ت  
ْ
أ ئ يْ   ق ر  ئ يْ  تُ  قرُ ئتْ   ت قْر  ِْ قْر  ِْلَ   ا قرَْئ  قْرُوْئ ة   ق ار ئ ة   تَقْرَئ   م 

ا  تُم 
ْ
أ آن   ق ر  ا  ت قْر  آن   قرُ ئتُْم  آ  تُقْر  آ لَ   ا قرْ  قْرُوْئ   ق ار ئ ت ان   ت قْر   ت ان  م 
تُ 
ْ
أ ن  ت   ن  ق ر 

ْ
أ ن  تُ  قرُ ئتُْ   قْر 

ْ
أ   قْر 

ْ
أ ن  لَ   ن  ا قرْ 

ْ
أ قْرُوْئ   ق ار ئ ات   ت قْر   ات  م 

تُ 
ْ
أ   ق ر 

ُ
أ قرْ 
 
  قرُ ئتُْ  أ

ُ
 أ

ُ
أ      قرْ 

 
ْ
أ   ن ا ق ر 

ُ
أ  نُ  ن ا قرُ ئْ  ن قْر 

ُ
أ      قْر 

 Vocab 

English Arabic 

to ask  ًسَأَلَ يَسْأَلُ سُؤَال 

to read  ًقَرَأَ يَقْرَأُ قرَِاءَة 

English Arabic 

to fill  ًَِْمَلَََ يَمْلََُ مل 

to start, initiate  ُبَدْأً  بَدَأَ يَبْدَأ 
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Part 2:  ِسَمِعَ يَسْمَعُ   الْمَهْمُوْزُ منِْ بَاب  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

م ن  
 
نُ  أ م 

ْ
مْنًا  ي أ

 
م ن   أ

ُ
نُ  أ مْنًا  يؤُْم 

 
نْ  أ نْ لَ   ا يْم  م 

ْ
مُوْن   آم ن    ت أ

ْ
أ  م 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

م ن  
 
نُ  أ م 

ْ
م ن   ي أ

ُ
نُ  أ      يؤُْم 

 
 
ن ان   م ن ا أ م 

ْ
  ي أ

ُ
ن ان   م ن ا أ      يؤُْم 

م نُوْا 
 
نُوْن   أ م 

ْ
م نُوْا  ي أ

ُ
نُوْن   أ      يؤُْم 

 
 
نُ  م ن تْ أ م 

ْ
م ن تْ  ت أ

ُ
نُ ؤْ تُ  أ      م 

 
 
ن ان   م ن ت ا أ م 

ْ
م ن ت ا  ت أ

ُ
ن ان   أ      تؤُْم 

م ن  
 
 ي   أ

ْ
ن  أ م ن   م 

ُ
ن   أ      يؤُْم 

م نتْ  
 
نُ  أ م 

ْ
م نتْ   ت أ

ُ
نُ  أ نْ  تؤُْم  نْ  لَ   ا يْم  م 

ْ
مُوْن   آم ن   ت أ

ْ
أ  م 

ا  م نتُْم 
 
ن ان   أ م 

ْ
ا  ت أ م نتُْم 

ُ
ن ان   أ ن ا  تؤُْم  ن ا  لَ   ا يْم  م 

ْ
مُوْن ان   آم ن ان   ت أ

ْ
أ  م 

م نتُْمْ 
 
نُ  أ م 

ْ
م نتُْمْ  وْن  ت أ

ُ
نُوْن   أ نُوْا  تؤُْم  نُوْا  لَ   ا يْم  م 

ْ
مُوْنوُْن   آم نُوْن   ت أ

ْ
أ  م 

م نتْ  
 
ن يْ   أ م 

ْ
م نتْ   ت أ

ُ
ن يْ   أ ِْ تؤُْم  ِْ لَ   ا يْمَن  مَن 

ْ
مُوْن ة   آم ن ة  ِتأَ

ْ
أ  م 

ا  م نتُْم 
 
ن ان   أ م 

ْ
ا  ت أ م نتُْم 

ُ
ن ان   أ ن ا  تؤُْم  ن ا  لَ   ا يْم  م 

ْ
مُوْن ت ان   آم ن ت ان   ت أ

ْ
أ  م 

م نتُْ  
 
ن   أ م 

ْ
م نتُْ   ت أ

ُ
ن   أ ن   تؤُْم  ن   لَ   ا يْم  م 

ْ
مُوْن ات   آم ن ات   ت أ

ْ
أ  م 

م نتُْ 
 
نُ  أ م نتُْ  آم 

ُ
نُ  أ وْم 

ُ
     أ

م ن ا 
 
نُ  أ م 

ْ
م ن ا  ن أ

ُ
نُ  أ      نؤُْم 

 Vocab 

English Arabic 

to permit أَذِنَ يَأْذَنُ إذِْنًا 

to be safe  ًأَمنَِ يَأْمَنُ أَمْنا 

English Arabic 

to approach  أَزِفَ يَأْزَفُ أُزُوْفًا 

to sin  أَثمَِ يَأْثَمُ إثِْمًا 
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Part 3:  ِضَرَبَ يَضْرِبُ   الْمَهْمُوْزُ منِْ بَاب  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ب ق  
 
ب قُ  أ

ْ
ب ق   إ ب اقاً  ي أ

ُ
ب قْ  ا يبْ قْ  إ ب اقاً  يؤُْب قُ  أ

ْ
بوُْق   آب ق   لَ  ت أ

ْ
أ  م 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ب ق  
 
ب قُ  أ

ْ
ب ق   ي أ

ُ
     يؤُْب قُ  أ

 
 
ا أ ان   ب ق  ب ق 

ْ
  ي أ

ُ
اأ ان   ب ق       يؤُْب ق 

ب قُوْا 
 
ب قُوْن   أ

ْ
ب قُوْا  ي أ

ُ
     يؤُْب قُوْن   أ

 
 
تْ أ ب قُ  ب ق 

ْ
تْ  ت أ ب ق 

ُ
     ب قُ ؤْ تُ  أ

 
 
ت ا أ ان   ب ق  ب ق 

ْ
ت ا ت أ ب ق 

ُ
ان   أ      تؤُْب ق 

ب قْن  
 
 ي   أ

ْ
ب قْن   ب قْن  أ

ُ
     يؤُْب قْن   أ

ب قْت  
 
  أ

ْ
  ب قُ ت أ

ُ
 لَ   ب قْ ا يْ  ب قُ تؤُْ  ت  ب قْ أ

ْ
 م   ب ق  آ ب قْ  ت أ

ْ
 بوُْق  أ

ا  ب قْتُم 
 
  أ

ْ
  ان  ب ق  ت أ

ُ
اتُ ب قْ أ  لَ   ا ب ق  ا يْ  ان  ب ق  تؤُْ  م 

ْ
 م   ان  ب ق  آ ا ب ق   ت أ

ْ
 ان  ق  وْ بُ أ

ب قْتُمْ 
 
  أ

ْ
  ب قُوْن  ت أ

ُ
 لَ   وْا ب قُ ا يْ  ن  وْ ب قُ تؤُْ  تُمْ ب قْ أ

ْ
 م   ن  وْ ب قُ آ وْا ب قُ  ت أ

ْ
 ن  وْ قُ وْ بُ أ

ب قْت  
 
  أ

ْ
  ب ق يْ  ت أ

ُ
ِْ لَ   ايِْبقِِيْ  ب ق يْ  تؤُْ  ت  ب قْ أ ب ق 

ْ
 م   ة  ب ق  آ تأَ

ْ
 ة  ق  وْ بُ أ

ا  ب قْتُم 
 
  أ

ْ
  ان  ب ق  ت أ

ُ
اتُ ب قْ أ  لَ   ا ب ق  ا يْ  ان  ب ق  تؤُْ  م 

ْ
 م   ت ان  ب ق  آ ا ب ق   ت أ

ْ
 ت ان  ق  وْ بُ أ

ب قْتُ  
 
  أ

ْ
  ب قْن  ت أ

ُ
 لَ   ب قْن  ا يْ  ب قْن  تؤُْ  تُ  ب قْ أ

ْ
 م   ات  ب ق  آ ب قْن   ت أ

ْ
 ات  ق  وْ بُ أ

ب قْتُ 
 
  ب قُ آ أ

ُ
وْ  تُ ب قْ أ

ُ
     ب قُ أ

ب قْن ا 
 
 ن   أ

ْ
  ب قُ أ

ُ
     ب قُ ؤْ نُ  ب قْن اأ

 Vocab 

English Arabic 

to flee  أَبَقَ يأْبقُِ إبَِاقًا 

to take prisoner أَسَرَ يَأْسِرُ أَسْرًا 

English Arabic 

to putrefy  ًأَسَنَ يَأْسِنُ أَسْنا 

to transmit أَثَرَ يَأْثرُِ أَثْرًا 
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Part 4:  ِنَصَرَ يَنْصُرُ   الْمَهْمُوْزُ منِْ بَاب  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ف ل   
 
فلُُ   أ

ْ
فُوْلًَ  ي أ

ُ
  أ

ُ
فُوْلًَ  لُ  ف  ؤْ يُ  ل   ف  أ

ُ
 لَ   اوُْفلُْ  أ

ْ
فُ م   ف ل  آ فلُْ  ت أ

ْ
 ل  وْ أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ف ل   
 
فلُُ   أ

ْ
  ي أ

ُ
     لُ  ف  ؤْ يُ  ل   ف  أ

ف ل  
 
فُ  أ

ْ
ن  ي أ   ل 

ُ
     ن  ل  ف  ؤْ يُ  ل  ف  أ

ف  
 
فلُُ  لُوْا أ

ْ
  وْن  ي أ

ُ
     وْن  لُ ف  ؤْ يُ  وْا لُ ف  أ

ف ل  
 
فلُُ ت   تْ أ

ْ
  أ

ُ
     لُ ف  تؤُْ  تْ ل  ف  أ

ف ل  
 
فلُ  ت   ت ا أ

ْ
  ن  أ

ُ
     ن  ل  ف  تؤُْ  ت ا ل  ف  أ

ف لْ 
 
فلُْ  ن  أ

ْ
  ن  ي أ

ُ
     ن  لْ ف  ؤْ يُ  ن  لْ ف  أ

ف لْ 
 
فلُُ ت   ت  أ

ْ
  أ

ُ
  لَ   فلُْ اوُْ  لُ ف  تؤُْ  ت  لْ ف  أ

ْ
فُ م   ف ل  آ فلُْ ت أ

ْ
 ل  وْ أ

ف لْ 
 
ا أ فلُ  ت   تُم 

ْ
  ن  أ

ُ
ا لْ ف  أ   لَ   فلُ  اوُْ  ن  ل  ف  تؤُْ  تُم 

ْ
ن  آ فُل  ت أ فُ م   ف ل 

ْ
ن  وْ أ  لَ 

ف لْ 
 
فلُُ ت   تُمْ أ

ْ
  وْن  أ

ُ
  لَ   فلُوُْا اوُْ  وْن  لُ ف  تؤُْ  تُمْ لْ ف  أ

ْ
فُ م   ف لُوْن  آ فلُُوْا ت أ

ْ
 لوُْن  وْ أ

ف لْ 
 
فلُ  ت   ت  أ

ْ
  يْ  أ

ُ
ْ اوُْ  يْ  ل  ف  تؤُْ  ت  لْ ف  أ   لَ   فلُ 

ْ
ْ ت أ ل 
فُ م   ف ل ة  آ فُ

ْ
 ل ة  وْ أ

ف لْ 
 
ا أ فلُ  ت   تُم 

ْ
  ن  أ

ُ
ا لْ ف  أ   لَ   فلُ  اوُْ  ن  ل  ف  تؤُْ  تُم 

ْ
فُ م   ف ل ت ان  آ فُل  ت أ

ْ
 لَ  ان  وْ أ

ف لْ 
 
فلُْ ت   تُ  أ

ْ
  ن  أ

ُ
 لَ   فلُنْ  اوُْ  ن  لْ ف  تؤُْ  تُ  لْ ف  أ

ْ
ت  آ فلُنْ  ت أ فُ م   ف ل 

ْ
ت  وْ أ  لَ 

ف لْ 
 
  فلُُ آ تُ أ

ُ
وْ  تُ لْ ف  أ

ُ
     ف لُ أ

ف لْ 
 
 ن   ن ا أ

ْ
  فلُُ أ

ُ
     ف لُ ؤْ نُ  ن ا لْ ف  أ

 Vocab 

English Arabic 

to take أَخَذَ يَأْخُذُ أَخْذًا 

to set (stars)  َفُلُ أُفُوْلً أْ أَفَلَ ي 

English Arabic 

to eat  ْكُلُ أَكْلً أَكَلَ يَأ 

to command  َمَرَ يَأْمُرُ أَمْرًاأ 
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Part 5:  ِتَفْعِيْل  الْمَهْمُوْزُ منِْ بَاب  (II) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ر   ج 
 
رُ  أ يًْْا  يؤُ ج   ج 

ْ
ر   ت أ ج  

ُ
رُ  أ يًْْا  يؤُ ج  ج 

ْ
رْ  ت أ ج  

 
رْ لَ   أ ر    تؤُ ج   ر   مُؤ ج    مُؤ ج 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ر   ج 
 
رُ  أ ر   يؤُ ج   ج  

ُ
رُ  أ      يؤُ ج 

ا  ر  ج 
 
ان   أ ر  ا  يؤُ ج   ر  ج  

ُ
ان   أ ر       يؤُ ج 

رُوْا  ج 
 
رُوْن   أ رُوْا  يؤُ ج   ج  

ُ
رُوْن   أ      يؤُ ج 

ر تْ  ج 
 
رُ  أ ر تْ  تؤُ ج   ج  

ُ
رُ  أ      تؤُ ج 

ت ا  ر  ج 
 
ان   أ ر  ت ا  تؤُ ج   ر  ج  

ُ
ان   أ ر       تؤُ ج 

رْن   ج 
 
رْن   أ رْن   يؤُ ج   ج  

ُ
رْن   أ      يؤُ ج 

رتْ   ج 
 
رُ  أ رتْ   تؤُ ج   ج  

ُ
رُ  أ رْ  تؤُ ج  ج  

 
رْ  أ  تؤُ ج  

ر   لَ  ر   مُؤ ج    مُؤ ج 
ا  رْتُم  ج 

 
ان   أ ر  ا  تؤُ ج   رْتُم  ج  

ُ
ان   أ ر  ا  تؤُ ج  ر  ج  

 
ا  أ ر   تؤُ ج  

ان   لَ  ر  ان   مُؤ ج   ر   مُؤ ج 
رْتُمْ  ج 

 
رُوْن   أ رْتُمْ  تؤُ ج   ج  

ُ
رُوْن   أ رُوْا  تؤُ ج  ج  

 
رُوْا  أ  تؤُ ج  

رُوْن   لَ  رُوْن   مُؤ ج    مُؤ ج 
رتْ   ج 

 
ر ينْ   أ رتْ   تؤُ ج   ج  

ُ
ر ينْ   أ ر يِْ تؤُ ج  ج  

َ
ر يِْلَ   أ ة   تؤُجَ   ر  ة   مُؤ ج   ر   مُؤ ج 

ا  رْتُم  ج 
 
ان   أ ر  ا  تؤُ ج   رْتُم  ج  

ُ
ان   أ ر  ا  تؤُ ج  ر  ج  

 
ا  أ ر   تؤُ ج  

ت ان   لَ  ر  ت ان   مُؤ ج   ر   مُؤ ج 
رْتُن   ج 

 
رْن   أ رْتُن   تؤُ ج   ج  

ُ
رْن   أ رْن   تؤُ ج  ج  

 
رْن  لَ   أ ات   تؤُ ج   ر  ات   مُؤ ج   ر   مُؤ ج 

رتُْ  ج 
 
رُ  أ ؤ ج  

ُ
رتُْ  أ ج  

ُ
رُ  أ ؤ ج 

ُ
     أ

رْن ا  ج 
 
رُ  أ رْن ا  نؤُ ج   ج  

ُ
رُ  أ      نؤُ ج 

 Vocab 

English Arabic 

to delay, to defer  َر رُ تَأْخِيرًاأَخَّ  يُؤَخِّ

to announce  ًنُ تَأْذِيْنا نَ يُؤَذِّ  أَذَّ

English Arabic 

to join  فُ تَأْليِْفًا فَ يُؤَلِّ  أَلَّ

to appoint a time  ًلُ تَأْجِيْل لَ يُؤَجِّ  أَجَّ
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Part 6:  ِمُفَاعَلَة  الْمَهْمُوْزُ منِْ بَاب  (III) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ذ   اخ ذُ  آخ  ةً  يؤُ  ذ  اخ    مُؤ 
ُ
ذ  وْ أ ذُ  خ  اخ  ةً  يؤُ  ذ  اخ  اخ ذْ لَ   آخ ذْ  مُؤ  اخ ذ   تؤُ  ذ   مُؤ  اخ   مُؤ 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ذ     اخ ذُ يؤُ   آخ 
ُ
ذ  وْ أ ذُ يؤُ   خ       اخ 

ا  ذ    ان  اخ ذ  يؤُ   آخ 
ُ
ا وْ أ ذ  ذ  يؤُ   خ       ان  اخ 

ذُوْا    وْن  اخ ذُ يؤُ   آخ 
ُ
ذُوْا وْ أ ذُ يؤُ   خ       وْن  اخ 

تْ  ذ    اخ ذُ تؤُ   آخ 
ُ
تْ وْ أ ذُ تؤُ   خ ذ       اخ 

ت ا  ذ    ان  اخ ذ  تؤُ   آخ 
ُ
ت ا وْ أ ذ  ذ  تؤُ   خ       ان  اخ 

ذْن     ن  اخ ذْ يؤُ   آخ 
ُ
ذْن  وْ أ ذْ يؤُ   خ       ن  اخ 

ذْت     اخ ذُ تؤُ   آخ 
ُ
ذُ تؤُ   خ ذْت  وْ أ ذ  ؤ  مُ  اخ ذ  ؤ  مُ  اخ ذْ تؤُ  لَ   آخ ذْ  اخ   اخ 

ا  ذْتُم    ان  اخ ذ  تؤُ   آخ 
ُ
ا وْ أ ذْتُم  ذ  تؤُ   خ  ذ   ان  اخ  ذ  تؤُ  لَ   ا آخ  ذ  ؤ  مُ  ان  اخ ذ  ؤ  مُ  ا اخ   ان  اخ 

ذْتُمْ    وْن  اخ ذُ تؤُ   آخ 
ُ
ذْتُمْ وْ أ ذُ تؤُ   خ  ذُ ؤ  مُ  وْن  اخ ذُ ؤ  مُ  ا وْ اخ ذُ تؤُ  لَ   ا وْ آخ ذُ  وْن  اخ   وْن  اخ 

ذْت     يْن  اخ ذ  تؤُ   آخ 
ُ
ذ  تؤُ   خ ذْت  وْ أ يِْ يْن  اخ  ذ  يِْ آخ  ذ  ة  ؤ  مُ  لََِتؤَُاخ  ة  ؤ  مُ  اخ ذ  ذ   اخ 

ا  ذْتُم    ان  اخ ذ  تؤُ   آخ 
ُ
ا وْ أ ذْتُم  ذ  تؤُ   خ  ذ   ان  اخ  ذ  تؤُ  لَ   ا آخ  ت ان  ؤ  مُ  ا اخ  ت ان  ؤ  مُ  اخ ذ  ذ   اخ 

ذْتُن     ن  اخ ذْ تؤُ   آخ 
ُ
ذْتُن  وْ أ ذْ تؤُ   خ  ات  ؤ  مُ  ن  اخ ذْ تؤُ  لَ   ن  آخ ذْ  ن  اخ  ات  ؤ  مُ  اخ ذ  ذ   اخ 

ذْتُ    آخ 
ُ
  اخ ذُ ؤ  أ

ُ
ذْتُ وْ أ   خ 

ُ
ذُ ؤ  أ      اخ 

ذْن ا    اخ ذُ ؤ  نُ  آخ 
ُ
ذْن ا وْ أ ذُ ؤ  نُ  خ       اخ 

 Vocab 

English Arabic 

to punish  ًآخَذَ يُؤَاخِذُ مُؤَاخَذَة 

to give preference  ًآثَرَ يُؤَاثرُِ مُؤَاثَرَة 

English Arabic 

to prop up  ًآزَرَ يُؤَازِرُ مُؤَازَرَة 

to anger  ًآسَفَ يُؤَاسِفُ مُؤَاسَفَة 
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Part 7:  ِإفِْعَال  الْمَهْمُوْزُ منِْ بَاب  (IV) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ن   اناً يْ إ   يؤُْم نُ  آم  وْم ن   م 
ُ
نُ  أ اناً يْ إ   يؤُْم  ن   مُؤْم ن   لَ  تؤُْم نْ  آم نْ  م   مُؤْم 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
   الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ن   وْم ن   يؤُْم نُ  آم 
ُ
نُ  أ      يؤُْم 

ن ا  وْم ن ا  يؤُْم ن ان   آم 
ُ
ن ان   أ      يؤُْم 

نُوْا  وْم نُوْ  وْن  يؤُْم نُ  آم 
ُ
نُوْ  ا أ      ن  يؤُْم 

ن تْ  وْم ن تْ  تؤُْم نُ  آم 
ُ
نُ  أ      تؤُْم 

ن ت ا  وْم ن ت ا  تؤُْم ن ان   آم 
ُ
ن ان   أ      تؤُْم 

ن   وْم ن   يؤُْم ن   آم 
ُ
ن   أ      يؤُْم 

نتْ   وْم نتْ   تؤُْم نُ  آم 
ُ
نُ  أ  ن  م  مُؤْ  مُؤْم ن   نْ تؤُْم   لَ   آم نْ  تؤُْم 

ا  نتُْم  ا  تؤُْم ن ان   آم  وْم نتُْم 
ُ
ن ان   أ  ن ان  م  مُؤْ  مُؤْم ن ان   ن ا تؤُْم   لَ   آم ن ا  تؤُْم 

نتُْمْ  وْم نتُْمْ  وْن  تؤُْم نُ  آم 
ُ
نُوْن   أ  نُوْن  م  مُؤْ  مُؤْم نُوْن   نُوْا تؤُْم   لَ   آم نُوْا  تؤُْم 

نتْ   وْم نتْ   تؤُْم ن يْ   آم 
ُ
ن يْ   أ ِْ تؤُْم  ن  ِْ لَ   آم  ن   ن ة  م  مُؤْ  مُؤْم ن ة   تؤُْم 

ا  نتُْم  ا  تؤُْم ن ان   آم  وْم نتُْم 
ُ
ن ان   أ  ن ت ان  م  مُؤْ  مُؤْم ن ت ان   ن ا تؤُْم   لَ   آم ن ا  تؤُْم 

نتُْ   وْم نتُْ   تؤُْم ن   آم 
ُ
ن   أ  ن ات  م  مُؤْ  مُؤْم ن ات   ن  تؤُْم   لَ   آم ن   تؤُْم 

نتُْ  وْم نُ  آم 
ُ
وْم نتُْ  أ

ُ
نُ  أ وْم 

ُ
     أ

ن ا  وْم ن ا  نؤُْم نُ  آم 
ُ
نُ  أ      نؤُْم 

 Vocab 

English Arabic 

to prefer, to favour  َيُؤْثرُِ إيِْثَارًا  آثَر 

to become familiar with آلَفَ يُؤْلفُِ إيِْلَفًا 

English Arabic 

to believe  ُإيِْمَانًا منُِ ؤْ آمَنَ ي 

to keep company  آنَسَ يُؤْنسُِ إيِْناَسًا 
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Part 8:  ِل  الْمَهْمُوْزُ منِْ بَاب تَفَعُّ  (V) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ل    م 
 
لُ  ت أ م 

 
ت أ لً  ي  مُّ

 
لُ  تؤُُم  ل   ت أ م 

 
لً  يُت أ مُّ

 
لْ  ت أ م 

 
لْ  ت أ م 

 
م  ل   لَ  ت ت أ

 
ل   مُت أ م 

 
 مُت أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ل   م 
 
لُ  ت أ م 

 
ت أ لُ  تؤُُم  ل   ي  م 

 
     يُت أ

ل   م 
 
ل   ت أ م 

 
ت أ ل   تؤُُم  ل   ن  ي  م 

 
     ن  يُت أ

لُ  م 
 
لُ  وْا ت أ م 

 
ت أ لُ  وْا تؤُُم  لُ  وْن  ي  م 

 
     وْن  يُت أ

ل   م 
 
لُ  تْ ت أ م 

 
لُ  تْ تؤُُم  ل   ت ت أ م 

 
     تُت أ

ل   م 
 
ل   ت ا ت أ م 

 
ل   ت ا تؤُُم  ل   ن  ت ت أ م 

 
     ن  تُت أ

لنْ   م 
 
لنْ   ت أ م 

 
ت أ لنْ   تؤُُم  لنْ   ي  م 

 
     يُت أ

لْ  م 
 
لُ  ت  ت أ م 

 
لُ  ت  تؤُُم  لْ  ت ت أ م 

 
لْ  تُت أ م 

 
لْ  ت أ م 

 
م  ل   لَ  ت ت أ

 
ل   مُت أ م 

 
 مُت أ

لْ  م 
 
ا ت أ ل   تمُ  م 

 
ا تؤُُم  لْ  ن  ت ت أ ل   تُم  م 

 
ل   ن  تُت أ م 

 
ل   ت أ م 

 
م  ل   لَ  ت ت أ

 
ل   ن  مُت أ م 

 
 ن  مُت أ

لْ  م 
 
لُ  تمُْ ت أ م 

 
لُ  تُمْ تؤُُم  لْ  وْن  ت ت أ م 

 
لُ  وْن  تُت أ م 

 
لُ  ا وْ ت أ م 

 
م  لُ  ا وْ لَ  ت ت أ

 
لُ  وْن  مُت أ م 

 
 وْن  مُت أ

لْ  م 
 
ل يْ   ت  ت أ م 

 
ل يْ   ت  تؤُُم  لْ  ت ت أ م 

 
ِْ تُت أ ل  م 

َ
ِْلَ   تأَ ل  م 

َ
م  ل ة   تَتأَ

 
ل ة   مُت أ م 

 
 مُت أ

لْ  م 
 
ا ت أ ل   تمُ  م 

 
ا تؤُُم  لْ  ن  ت ت أ ل   تُم  م 

 
ل   ن  تُت أ م 

 
ل   ت أ م 

 
م  ل ت ان   لَ  ت ت أ

 
ل ت ان   مُت أ م 

 
 مُت أ

لْ  م 
 
لنْ   تُ  ت أ م 

 
لنْ   تُ  تؤُُم  لْ  ت ت أ م 

 
لنْ   تُت أ م 

 
لنْ   ت أ م 

 
ت   لَ  ت ت أ م  ل 

 
ت   مُت أ ل  م 

 
 مُت أ

لْ  م 
 
لُ  تُ ت أ م 

 
ت أ
 
لُ  تُ تؤُُم  لْ  أ م 

 
ت أ
ُ
     أ

لنْ ا  م 
 
لُ  ت أ م 

 
لُ  تؤُُم  لنْ ا  ن ت أ م 

 
     نُت أ

 Vocab 

English Arabic 

to be affected  َرَ يَت رًاتَأَثَّ رُ تَأَثُّ  أَثَّ

to be late رًا رُ تَأَخُّ رَ يَتَأَخَّ  تَأَخَّ

English Arabic 

to announce  نًا نُ تَأَذُّ نَ يَتَأَذَّ  تَأَذَّ

to contemplate  ًل لُ تَأَمُّ لَ يَتَأَمَّ  تَأَمَّ
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Part 9:  ِتَفَاعُل  الْمَهْمُوْزُ منِْ بَاب  (VI) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
  الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ر   رُ  ت آم  ت آم  رُ  م ر  وْ تؤُُ  ت آمُرًا  ي  رْ  ت آمُرًا  يُت آم  رْ  ت آم  ر   مُت آم ر   لَ  ت ت آم   مُت آم 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ر   رُ  ت آم  ت آم    ي 
ُ
رُ  م ر  وْ تأُ      يُت آم 

ر   ر   ا ت آم  ت آم    ان  ي 
ُ
ر   ا م ر  وْ تأُ      ان  يُت آم 

رُ  رُ  وْا ت آم  ت آم    وْن  ي 
ُ
رُ  وْا م رُ وْ تأُ      وْن  يُت آم 

ر   رُ  تْ ت آم    ت ت آم 
ُ
رُ  تْ م ر  وْ تأُ      تُت آم 

ر   ر   ت ا ت آم    ان  ت ت آم 
ُ
ر   ت ا م ر  وْ تأُ      ان  تُت آم 

رْن   رْن   ت آم  ت آم    ي 
ُ
رْن   م رْن  وْ تأُ      يُت آم 

رْ  رُ  ت  ت آم    ت ت آم 
ُ
رُ  ت  م رْ وْ تأُ رْ  تُت آم  رْ  ت آم  ر   مُت آم ر   لَ  ت ت آم   مُت آم 

رْ  ا ت آم  ر   تُم    ان  ت ت آم 
ُ
ا م رْ وْ تأُ ر   تُم  ر   ان  تُت آم  ر   ا ت آم  ر   ان  مُت آم ر   ا لَ  ت ت آم   ان  مُت آم 

رْ  رُ  تُمْ ت آم    وْن  ت ت آم 
ُ
رُ  تُمْ م رْ وْ تأُ رُ  وْن  تُت آم  رُ  ا وْ ت آم  رُ  وْن  مُت آم رُ  ا وْ لَ  ت ت آم   وْن  مُت آم 

رْ  ر ينْ   ت  ت آم    ت ت آم 
ُ
ر ينْ   ت  م رْ وْ تأُ ة   تَتَآمَر يِْلَ   تآَمَر يِْ تُت آم  ة   مُت آم ر  ر   مُت آم 

رْ  ا ت آم  ر   تُم    ان  ت ت آم 
ُ
ا م رْ وْ تأُ ر   تُم  ر   ان  تُت آم  ر   ا ت آم  ت ان   ا لَ  ت ت آم  ت ان   مُت آم ر  ر   مُت آم 

رْ  رْن   تُن  ت آم    ت ت آم 
ُ
رْن   تُن  م رْ وْ تأُ رْن   تُت آم  رْن   ت آم  ر ات   مُت آم ر ات   لَ  ت ت آم   مُت آم 

رْ  رُ  تُ ت آم  ت آم 
 
  أ

ُ
رُ  تُ م رْ وْ تأُ ت آم 

ُ
     أ

رْن ا  رُ  ت آم    ن ت آم 
ُ
رُ  م رْن ا وْ تأُ      نُت آم 

 Vocab 

English Arabic 

to plot تَآمَرَ يَتَآمَرُ تَآمُرًا 

English Arabic 

to come close to each other  تَآزَفَ يَتَآزَفُ تَآزُفًا 
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Part 10:  ِافْتعَِال  الْمَهْمُوْزُ منِْ بَاب  (VIII) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ت م     ر  ت م  يْ ا  
ْ
ا يْ ا   رُ ي أ ا يْ ا   رُ يؤُْت م   ر  اوُْتمُ   ا رً ت م  ت م   رْ ت م  يْ ا   ا رً ت م 

ْ
 ر  مُؤْت م   ر  مُؤْت م   رْ لَ  ت أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ر   ت م رُ  ا يْت م 
ْ
     رُ يؤُْت م   اوُْتمُ ر   ي أ

ر   ت م ر   ا ا يْت م 
ْ
     ان  ر  يؤُْت م   ا اوُْتمُ ر   ان  ي أ

رُ  ت م رُ  وْا ا يْت م 
ْ
     وْن  رُ يؤُْت م   وْا اوُْتمُ رُ  وْن  ي أ

ر   ت م رُ ت   تْ ا يْت م 
ْ
     رُ تؤُْت م   تْ اوُْتمُ ر   أ

ر   ت م ر   ت ا ا يْت م 
ْ
     ان  ر  تؤُْت م   ت ا اوُْتمُ ر   ان  ت أ

رْ  ت م رْ  ن  ا يْت م 
ْ
     رْن  يؤُْت م   ن  اوُْتمُ رْ  ن  ي أ

رْ  ت م رُ  ت  ا يْت م 
ْ
رُ  رتْ  اوُْتمُ   ت أ ت م   رْ ا يْت م   تؤُْت م 

ْ
 ر  مُؤْت م   ر  مُؤْت م   رْ لَ  ت أ

رْتُ  ا ا يْت م  ان   م  ت م ر 
ْ
ا اوُْتمُ رْتُ  ت أ ان   م  ر  ت م   ا ر  ا يْت م   تؤُْت م 

ْ
 ان  ر  مُؤْت م   ان  ر  مُؤْت م   ا ر  لَ  ت أ

رْتُمْ  ت م رُ  ا يْت م 
ْ
ت م   وْا رُ ا يْت م   وْن  رُ تؤُْت م   اوُْتمُ رْتُمْ  وْن  ت أ

ْ
 وْن  رُ مُؤْت م   ن  رُوْ مُؤْت م   وْا رُ لَ  ت أ

رتْ   ت م ر   ا يْت م 
ْ
تمَِ لَ   يِْرِ ا يْتمَِ  ينْ  ر  تؤُْت م   اوُْتمُ رتْ   ينْ  ت أ

ْ
 ة  ر  مُؤْت م   ة  ر  مُؤْت م   يِْرِ تأَ

ا  رْتُم  ان   ا يْت م  ت م ر 
ْ
ا  ت أ ان   اوُْتمُ رْتُم  ر  ت م   ا ر  ا يْت م   تؤُْت م 

ْ
 ت ان  ر  مُؤْت م   ت ان  ر  مُؤْت م   ا ر  لَ  ت أ

رْتُ  ت م رْ  ن  ا يْت م 
ْ
ت م   رْن  ا يْت م   رْن  تؤُْت م   ن  اوُْتمُ رْتُ  ن  ت أ

ْ
 ات  ر  مُؤْت م   ات  ر  مُؤْت م   رْن  لَ  ت أ

رتُْ  وْت م   اوُْتمُ رتُْ  ت م رُ آ ا يْت م 
ُ
     رُ أ

رْ  ت م رُ ن   ن ا ا يْت م 
ْ
     رُ نؤُْت م   ن ا اوُْتمُ رْ  أ

 Vocab 

English Arabic 

to take counsel ايِْتَمَرَ يَأْتَمِرُ ايِْتمَِارًا 

to trust  ايِْتَمَنَ يَأْتَمِنُ ايِْتمَِانًا 

English Arabic 

to take  ِّخَاذًااتَِّخَذَ يَتَّخِذُ اِت 

to wear trousers  َيَأْتَزِرُ ايِْتزَِارًاايِْتَزَر 
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Part 11: اسْتفِْعَال   الْمَهْمُوْزُ منِْ بَابِ     (X) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ر   ج 
ْ
رُ  ا سْت أ ج 

ْ
ارًا  ي سْت أ ر   ا سْت ئجْ  رُ  اسُْتُؤجْ  ج 

ْ
ارًا  يسُْت أ رْ  ا سْت ئجْ  ج 

ْ
رْ  ا سْت أ ج 

ْ
ر   لَ ت سْت أ ج 

ْ
  مُسْت أ

ْ
ر  مُسْت أ  ج 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ر   ج 
ْ
رُ  ا سْت أ ج 

ْ
ر   ي سْت أ رُ  اسُْتُؤجْ  ج 

ْ
     يسُْت أ

ا  ر  ج 
ْ
ان   ا سْت أ ر  ج 

ْ
ا  ي سْت أ ر  ان   اسُْتُؤجْ  ر  ج 

ْ
     يسُْت أ

رُوْا  ج 
ْ
رُوْن   ا سْت أ ج 

ْ
رُوْا  ي سْت أ رُوْن   اسُْتُؤجْ  ج 

ْ
     يسُْت أ

ر تْ  ج 
ْ
رُ  ا سْت أ ج 

ْ
ر تْ  ت سْت أ رُ  اسُْتُؤجْ  ج 

ْ
     تسُْت أ

ت ا  ر  ج 
ْ
ان   ا سْت أ ر  ج 

ْ
ت ا  ت سْت أ ر  ان   اسُْتُؤجْ  ر  ج 

ْ
     تسُْت أ

رْن   ج 
ْ
رْن   ا سْت أ ج 

ْ
رْن   ي سْت أ رْن   اسُْتُؤجْ  ج 

ْ
     يسُْت أ

رتْ   ج 
ْ
رُ  ا سْت أ ج 

ْ
رتْ   ت سْت أ رُ  اسُْتُؤجْ  ج 

ْ
رْ  تسُْت أ ج 

ْ
رْ  ا سْت أ ج 

ْ
ر   لَ  ت سْت أ ج 

ْ
ر   مُسْت أ ج 

ْ
 مُسْت أ

ا  رْتُم  ج 
ْ
ان   ا سْت أ ر  ج 

ْ
ا  ت سْت أ رْتُم  ان   اسُْتُؤجْ  ر  ج 

ْ
ا  تسُْت أ ر  ج 

ْ
ا  ا سْت أ ر  ج 

ْ
ان   لَ  ت سْت أ ر  ج 

ْ
ان   مُسْت أ ر  ج 

ْ
 مُسْت أ

رْتُمْ  ج 
ْ
رُوْن   ا سْت أ ج 

ْ
رْتُمْ  ت سْت أ رُوْن   اسُْتُؤجْ  ج 

ْ
رُوْا  تسُْت أ ج 

ْ
رُوْا  ا سْت أ ج 

ْ
رُوْن   لَ  ت سْت أ ج 

ْ
رُوْن   مُسْت أ ج 

ْ
 مُسْت أ

رتْ   ج 
ْ
ر ينْ   ا سْت أ ج 

ْ
رتْ   ت سْت أ ر ينْ   اسُْتُؤجْ  ج 

ْ
ر يْ  تسُْت أ ج 

ْ
ر يِْلَ   ا سْت أ ج 

ْ
ة   تسَْتَأ ر  ج 

ْ
ة   مُسْت أ ر  ج 

ْ
 مُسْت أ

ا  رْتُم  ج 
ْ
ان   ا سْت أ ر  ج 

ْ
ا  ت سْت أ رْتُم  ان   اسُْتُؤجْ  ر  ج 

ْ
ا  تسُْت أ ر  ج 

ْ
ا  ا سْت أ ر  ج 

ْ
ت ان   لَ  ت سْت أ ر  ج 

ْ
ت ان   مُسْت أ ر  ج 

ْ
 مُسْت أ

رْتُن   ج 
ْ
رْن   ا سْت أ ج 

ْ
رْتُن   ت سْت أ رْن   اسُْتُؤجْ  ج 

ْ
رْن   تسُْت أ ج 

ْ
رْن   ا سْت أ ج 

ْ
ات   لَ  ت سْت أ ر  ج 

ْ
ات   مُسْت أ ر  ج 

ْ
 مُسْت أ

رتُْ  ج 
ْ
رُ  ا سْت أ ج 

ْ
سْت أ
 
رتُْ  أ رُ  اسُْتُؤجْ  ج 

ْ
سْت أ
ُ
     أ

رْن ا  ج 
ْ
رُ  ا سْت أ ج 

ْ
رْن ا  ن سْت أ رُ  اسُْتُؤجْ  ج 

ْ
     نسُْت أ

 Vocab 

English Arabic 

to hire  َيَسْتأَْجِرُ اسِْتئِْجَارًااسِْتَأْجَر 

to hold back  َيَسْتأَْخِرُ اسِْتئِْخَارًااسِْتَأْخَر 

English Arabic 

to seek permission  اسِْتَأْذَنَ يَسْتَأْذِنُ اسِْتئِْذَانًا 

to uproot   َاسِْتئِْصَالً  يَسْتأَْصِلُ اسِْتَأْصَل 
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Summary 

ت ح     ف 
 
أ   ق ر 

ُ
أ قْر  اء ةً  ي    قرُ ئ   ق ر 

ُ
أ اء ةً  يُقْر    ق ر 

ْ
أ   لَ   ا قرْ 

ْ
أ قْرُوءْ   ق ار ء   ت قْر   م 

م ع   م ن   س 
 
نُ ي   أ م 

ْ
مْنًا  أ

 
م ن   أ

ُ
نُ ؤْ يُ  أ مْنًا  م 

 
نْ يْ ا   أ نْ  م  م 

ْ
مُوْن   آم ن   لَ ت أ

ْ
أ  م 

ب ق   ضَ  ب  
 
ب قُ  أ

ْ
ب ق   إ ب اقاً  ي أ

ُ
ب قْ لَ   ا يبْ قْ  إ ب اقاً  يؤُْب قُ  أ

ْ
بوُْق   آب ق   ت أ

ْ
أ  م 

ف ل    ن صَ   
 
فلُُ   أ

ْ
فُوْلًَ  ي أ

ُ
  أ

ُ
فُوْلًَ  لُ  ف  ؤْ يُ  ل   ف  أ

ُ
  اوُْفلُْ  أ

ْ
فُ م   ف ل  آ فلُْ لَ ت أ

ْ
 ل  وْ أ

ذ   ن صَ    خ 
 
خُذُ  أ

ْ
خْذًا  ي أ

 
ذ   أ خ 

ُ
ذُ  أ خْذًا  يؤُخْ 

 
خُذْ  خُذْ  أ

ْ
ذ   لَ  ت أ خُوذْ   آخ 

ْ
أ  م 

فْع يلًْ  ر   ( II)ت  ج 
 
رُ  أ يًْْا  يؤُ ج   ج 

ْ
ر   ت أ ج  

ُ
رُ  أ يًْْا  يؤُ ج  ج 

ْ
رْ  ت أ ج  

 
رْ  أ ر   لَ تؤُ ج   ر   مُؤ ج    مُؤ ج 

ل ةً   اع  ذ   ( III)مُف  اخ ذُ  آخ  ةً  يؤُ  ذ  اخ    مُؤ 
ُ
ذ  وْ أ ذُ  خ  اخ  ةً  يؤُ  ذ  اخ  اخ ذْ  آخ ذْ  مُؤ  اخ ذ   لَتؤُ  ذ   مُؤ  اخ   مُؤ 

الًَ  ن   ( IV)إ فْع  اناً  يؤُْم نُ  آم  وْم ن   إ يْم 
ُ
نُ  أ اناً إ   يؤُْم  ن   مُؤْم ن   لَ  تؤُْم نْ  آم نْ  يْم   مُؤْم 

لً  عُّ ل    ( V)ت ف  م 
 
لُ  ت أ م 

 
ت أ لً  ي  مُّ

 
لُ  تؤُُم  ل   ت أ م 

 
لً  يُت أ مُّ

 
لْ  ت أ م 

 
لْ  ت أ م 

 
م  ل   لَ  ت ت أ

 
ل   مُت أ م 

 
 مُت أ

اعُلً  ر   ( VI)ت ف  رُ  ت آم  ت آم  رُ  م ر  وْ تؤُُ  ت آمُرًا  ي  رْ  ت آمُرًا  يُت آم  رْ  ت آم  ر   مُت آم ر   لَ  ت ت آم   مُت آم 
الًَ             ( VII)ا نفْ ع 
الًَ  ت م رُ    ر  ت م  يْ ا   ( VIII)ا فتْ ع 

ْ
ا يْ ا   ي أ رُ  اوُْتمُ ر   ا رً ت م  ا يْ ا   يؤُْت م  ت م رْ  رْ ت م  يْ ا   ا رً ت م 

ْ
ر   مُؤْت م ر   لَ  ت أ  مُؤْت م 

الًَ   ر   ( X)ا سْت فْع  ج 
ْ
رُ ي   ا سْت أ ج 

ْ
ارًا  سْت أ ر   ا سْت ئجْ  ُ  اسُْتُؤجْ  رُ ي ج 

ْ
ارًا  سْت أ رْ  ا سْت ئجْ  ج 

ْ
رْ  ا سْت أ ج 

ْ
ر   لَ  ت سْت أ ج 

ْ
ر   مُسْت أ ج 

ْ
 مُسْت أ
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 Exercise 1 
Complete the following table. 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اناً            إ يْم 
Complete the following table by using the verb with the same root 
letters in each row. One has been done for you. 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

ن        يُؤْتَمَنُ  أُوْتُمِنَ  يَأْتَمِنُ  ا يْت م 
وْم ن ا   

ُ
      أ

نُوْن      م 
ْ
     يسُْت أ

ر تْ          ت آم 
      تؤُُم  ل ت ا   
خُذْن   

ْ
       ي أ

لْ          س 
ب       

ْ
   ا ق  لَ  ت أ

ذُوْن           آخ 
        آل فْت  
ان  ا تؤُ           ث ر 
سْئُوْلَ           ت  م 
م رتُْ   

ُ
      أ

ذ            نُ نؤُ 
 
  



 

126 
 

 Exercise 2 
Write the Arabic form of the word using the given مَصْدَر and صِيْغَة. 

 الغَائِبَانِ مِن المَاضِي المَعْلُوْمِ   :اسِْتئِْذَانًا (1

 دُ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ الْمُفْرَ   :مُؤَاسَفَةً  (2

 الْغَائِبُ منِ المُضَارِعِ المَعْلُوْمِ :اتِِّخَاذًا  (3

 الْمُتَكَلِّمُ مِن المُضَارِعِ المَجْهُوْلِ :تَأْجِيْلً  (4

رِ مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ : تَآزُفًا (5  جَمْعُ الْمُذَكَّ

 الْفَاعِلِ جَمْعُ الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ  : اسِْتئِْذَانًا (6

 الْغَائِبَةُ منِ المَاضِي المَجْهُوْلِ :  تَآزُفًا (7

 الْمُفْرَدُ مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ : اسِْتئِْخَارًا (8

رًا  (9  الْغَائِبُوْنَ منِ المُضَارِعِ المَجْهُوْلِ :  تَأَخُّ

  الْغَائِبَاتُ منِ المَاضِي المَعْلُوْمِ : إيِْثَارًا  (10

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ جَمْعُ الْمُؤَنَّثِ : مُؤَاثَرَةً  (11

 الْمُتَكَلِّمُوْنَ منِ المَاضِي المَجْهُوْلِ :  أَخْذًا  (12

 ن منِ المُضَارِعِ المَجْهُوْلِ الْغَائِبَتَا: مُؤَاسَفَةً  (13

 الْمُخَاطَبَانِ مِن الْمَْرِ : أُفُوْلً  (14

 الْمُثَنَّاةُ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ : إيِْمَانًا (15

 نَ النَّهْيِ  الْمُخَاطَبُ مِ : تَأْجِيْلً  (16

 الْمُثَنَّی منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ :  أَخْذًا  (17

 المَاضِي المَعْلُوْمِ  الْمُخَاطَبَةُ مِنَ : أَسْرًا (18

  الْمُفْرَدَةُ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ : تَآمُرًا (19

 الْمَْرِ   الْمُخَاطَبُوْنَ منَِ :  أُزُوْفًا (20

رًا (21 رِ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ : تَأَثُّ  جَمْعُ الْمُذَكَّ

 النَّهْيِ الْمُخَاطَبَاتُ منَِ  : قرَِاءَةً  (22

 المُضَارِعِ المَعْلُوْمِ   منَِ الْمُخَاطَبَتَانِ :  أَسْناً (23

 الْمُثَنَّی منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ :  إيِْناَسًا (24

 الْمُثَنَّاةُ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ :  ايِْتمَِارًا  (25

 الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ   جَمْعُ أَخْذًا:  (26

 Exercise 3 
Below are some words from the Quran. Look for them in the 
dictionary, translate them into English and write the   صِيْغَة.

أُ ﴿  (1  ﴾يُنَشَّ

 ﴾ سَلْهُمْ ﴿  (2

 ﴾تَأْلَمُوْنَ ﴿  (3

 ﴾ يَجْئَرُوْنَ ﴿  (4

 ﴾سَأَلَ سَائِل  ﴿  (5

لَتْ ﴿  (6  ﴾أُجِّ

 ﴿آمَنْتُمْ﴾ (7

 ﴾مُؤَذِّن  ﴿  (8

 ﴾الْفلِِيْنَ ﴿  (9

 ﴿يَأْتَمِرُوْنَ﴾  (10

 ﴾ اسْتَأْجِرْهُ ﴿  (11

 ﴾فَاسْئَلِ ﴿  (12

 ﴾يُبْدِئُ ﴿  (13

رْتُمْ﴾  (14  ﴿تَأَخَّ

 ﴾أُبْرِئُ ﴿  (15

 ﴿الْمُؤْتَفِكَةُ﴾  (16

ئُ ﴿  (17  ﴾أُبَرِّ

 ﴾ اخْسَئُوْا ﴿  (18

 ﴾ أَخْطَأْتُمْ ﴿  (19

 ﴾ فَادْرَءُوْا ﴿  (20

 ﴾ اسْتَأْجَرْتَ ﴿  (21

 ﴿يَتَسَاءَلُوْنَ﴾ (22

 ﴾يَسْتَنْبئُِونَكَ ﴿  (23

 ﴾ لَ تُؤَاخِذْنَا﴿  (24
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Supplement 

Difference Between  ْةُ زَ مْ هَ ال  and  َْْال ِ فُ ل  
An  َف  لِ أ  is an extended  َة  حَ تْ ف , not a letter on its own. It will be 
preceded by a   فَتْحَة and it will never have a  َة  كَ رَ ح . 

 فُ ا، يَخَ الَ، دَعَ اقَ  

If a letter appears in the form of an  َف  لِ أ  and it has a   حَرَكَة, it is a  َة  زَ مْ ه . 
 أُ قْرَ أَ 

Types of  ُالْهَمْزَة 
There are two types of   هَمْزَة: 
الْوَصْلِ  هَمْزَةُ  .1 : Temporary Hamzah  

 Permanent Hamzah :هَمْزَةُ الْقَطْعِ  .2

الْوَصْلِ  هَمْزَةُ   

A  ِالْوَصْل  the hamzah for joining, comes at the beginning of a ,هَمْزَةُ 
word to aid pronunciation.  

The pronunciation of the الْوَصْل  depends on its location: if the هَمْزَةُ 

الْوَصْل   comes at the beginning of a sentence it will be هَمْزَةُ 

pronounced.  
 لْحَمْدُ للَِّهِ﴾ اَ ﴿ 

However, if it is preceded by another letter, it will not be 
pronounced. 

 لْحَمْدُ للَِّهِ﴾ا وَ ﴿ 

الْقَطْعِ  هَمْزَةُ   

A  َعِ طْ قَ الْ   ةُ زَ مْ ه  is part of the word and is always pronounced. 

عْلَمُ مَا تُبْدُونَ﴾أَ ﴿وَ  ﴾عَظيِم   جْر  أَ ﴿     

 Note 
الْوَصْلِ  الْقَطْعِ  and the ,ا  ,is written as a single stroke هَمْزَةُ   is written هَمْزَةُ 
with a ء above or below the  ا. 

 هَمْزَةُ الْقَطْعِ   هَمْزَةُ الْوَصْلِ 
   

 أ إ  ا
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Words With  ِهَمْزَةُ الْوَصْل 

 .occurs at the beginning of nouns and verbs هَمْزَةُ الْوَصْلِ 

 in Verbs هَمْزَةُ الْوَصْلِ 
The following verbs have  ِهَمْزَةُ الْوَصْل at the beginning: 

  :الْْمَْرُ  .1

ذِينَ آمَنُوا ﴿  هَا الَّ  ﴾فْعَلُوا الْخَيْرَ ا عْبُدُوا رَبَّكُمْ وَ اسْجُدُوا وَ ا رْكَعُوا وَ ا يَاأَيُّ

رُ دَ صْ مَ الْ  and الْمَاضِيْ  .2  of the   أَبْوَاب of  ْهِ يْ فِ  دُ يْ زِ مَ ال . 

نْفِطَارًااِ  –نْفَطَرَ اِ   

مَاءُ   نْفَطَرَتْ﴾ ا ﴿إذَِا السَّ

 جْتمَِاعًا اِ  –جْتَمَعَ اِ  

 ﴾جْتَمَعُوا ا وَلَوِ  ﴿ 

 Note 

Verbs from  ِفْعَال الِْْ  are an exemption from the above rules: the بَابُ 

 .هَمْزَةُ الْقَطْعِ  at the beginning is هَمْزَة  

 ﴾ نُوا حْسَ أَ وَ ﴿ 

 حْسَانًا﴾ إِ ﴿ 

 ﴾ حْسِنُوا أَ وَ ﴿ 

الْوَصْلِ هَمْزَةُ   in Nouns 

The following nouns have a  ِهَمْزَةُ الْوَصْل in their beginnings: 

1. A noun with the definite particle  َلْ ا . 

 ﴾ لْحَمْدُ اَ ﴿ 

 ابِْن   .2

 ﴾ بْنَ مَرْيَمَ ا عِيسَى  ﴿ 

 اسِْم   .3

 سْمِ رَبِّكَ الْعَظيِمِ﴾ا﴿فَسَبِّحْ بِ 

 امِْرَأة   .4

 ﴾قَائِمَة  مْرَأَتُهُ ا وَ ﴿ 
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Writing  ُالْهَمْزَة 
Hamzah is written in one of five ways: 
1. by itself on the line 

 ءَ جَا

2. on a   ِأَلف 
 لَ أَ سَ 

3. on a   وَاو 
 ال  ؤَ سُ 

4. on a complete   يَاء or cut-off   يَاء, i.e., a   نَبْرَة  
 لَ ئِ سُ   ئَ بَرِ 

There are three types of hamzah: 
1. Initial hamzah,  ُيَّةُ  الْهَمْزَة

بْتدَِائِ
ِ
ال  

2. Middle hamza,  ُطَةُ  الْهَمْزَة الْمُتَوَسِّ  
3. Ending hamzah,  ُفَةُ  الْهَمْزَة الْمُتَطَرِّ  

The Initial   هَمْزَة 

The initial Hamzah is written on an   ِأَلف. If the   هَمْزَة has a   فَتْحَة or   ة  ,ضَمَّ
the   هَمْزَة will be written above the   ِأَلف, and if it has a   كَسْرَة, it will be 
written under the   ِأَلف. 

 امَ قَ أَ   مَ يْ قِ أُ   ةً امَ قَ إِ 

The Middle   هَمْزَة 

The middle hamza, is written on the  ِالْعِلَّة  which corresponds to حَرْفُ 
the stronger   حَرَكَة of the   هَمْزَة and the letter before it. The strength of 
the   حَرَكَات and   سُكُوْن and their corresponding forms are as follows: 

Rank   حَركَة 
Corresponding 

 الْعِلّةِ حَرْفُ  

  ــئ كَسْرَة   1

ة   2  ـؤ ضَمَّ

 ـأ فَتْحَة   3

 ء سُكُوْن   4
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Look at the example below. 
 لَ ة   ءَ  سْ مَ 

The middle hamzah has a   فَتْحَة and the letter before it has a   سُكُوْن. 
Since the   فَتْحَة is stronger than the   سُكُوْن, the hamzah will be written 
on an ـأ to correspond to the   فَتْحَة. 

 لَة  أَ سْ مَ 

Below are a few more examples. 
 وْ نَ ءُ  زِ مُ سْ تَ هْ   مِ نُ  ءْ يُ   ل  ءِ  سُ 

     

 وْنَ ئُ  زِ مُسْتَهْ   منُِ  ؤْ يُ   لئِ سُ 

Exceptions 
1. The middle hamzah will be written on its own, ء, if it is preceded 

by a َـا or  ْـُو unless the   هَمْزَة itself has a   كَسْرَة, where it will be written 
on a   نَبْرَة. 

 ل  ئِ قَا  ة  ءَ مُرُوْ   ة  ءَ قرَِا 

2. The middle hamzah will be written on a ـئـ  if it is preceded by  ْـي . 
 ة  ئَ يْ بِ 

The Ending   هَمْزَة 
If the letter before the ending hamzah,  ُفَةُ   الْهَمْزَة الْمُتَطَرِّ , has a   حَرَكَة, the 
 .of the penultimate letter حَرَكَة   is written according to the هَمْزَة  
If the letter before  ُفَة الْمُتَطَرِّ  is هَمْزَة   the ,حَرَكَة   does not have a الْهَمْزَةُ 
written on its own. 

فَةُ   الْهَمْزَةُ الْمَتَطَرِّ

       

 ء ـْ  ئـِ  ؤـُ  أــَ
       

 ء  بَدْ   ئ  قَارِ   ؤ  تَوَاطُ   أَ ابِْتَدَ 

 Note 
These are some basic rules for a beginner. More extensive rules 
can be found in higher level books. 
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 Exercise 
Write the following letters as a single word using the rules of   هَمْزَة. 

  ءِ لَ سُ  (1

 لُ ءْ لُ ء   (2

 ضَ وْ ء   (3

 فَ جْ ءَ ة   (4

 جَ زَ ا ء   (5

 مَ ءْ دُ بَ ة   (6

 رَ ءْ س   (7

 ءَ كْ رَ مَ  (8

 يَ قْ رَ ءُ  (9

 ءَ سْ ءِ لَ ة   (10

 رَ ءْ ي   (11

 مِ ءْ زَ ر   (12

 يُ ءَ دّ يْ  (13

 طَ مْ ءَ نَ  (14

 رُ ءُ وْ س   (15

 شَ ا طِ ء   (16

 ءِ تْ قَ ا ن   (17

 يَ ءُ مُّ  (18

 جُ رْ ءَ ة   (19

 زَ ا ل  ءِ نْ  (20

 تَ شَ ا ءُ م   (21

 خَ زَ ا ءِ نُ  (22

 كَ مْ ءَ ة   (23

 شِ ءْ تَ  (24

 Summary 
Unit 3 

 .Verbs without a hamzah, weak letter, or a double letter in its root letters صَحِيْح  

 Verbs with a hamzah in their root letters مَهْمُوْز  

 Verbs with a weak letter in their root letters مُعْتَلٌّ 

 Verbs with a double letter in their root letters مُضَاعَف  
  

ةِ   A weak letter حَرْفُ الْعِلَّ

 Changes to a weak letter إعِْلَل  

 حَرْفُ الْعِلَّةِ  Changing a hamzah to a تَخْفِيْف  

 Dropping a letter حَذْف  
  

 Temporary hamzah هَمْزَةُ الْوَصْلِ 

 Permanent hamzah هَمْزَةُ الْقَطْعِ 

بْتدَِائيَِّةُ 
ِ
 Initial hamzah الْهَمْزَةُ ال

طَةُ   Middle hamzah الْهَمْزَةُ الْمُتَوَسِّ

فَةُ   Ending hamzah الْهَمْزَةُ الْمُتَطَرِّ
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Vocabulary 

English Arabic 

to flee  أَبَقَ يأْبقُِ إبَِاقًا 

to take  ِّخَاذًااتَِّخَذَ يَتَّخِذُ اِت 

to transmit أَثَرَ يَأْثرُِ أَثْرًا 

to give preference  ًآثَرَ يُؤَاثرُِ مُؤَاثَرَة 

to prefer, to favour  َإيِْثَارًا يُؤْثرُِ  آثَر 

to sin  أَثمَِ يَأْثَمُ إثِْمًا 

to appoint a time  ًلُ تَأْجِيْل لَ يُؤَجِّ  أَجَّ

to take أَخَذَ يَأْخُذُ أَخْذًا 

to punish  ًآخَذَ يُؤَاخِذُ مُؤَاخَذَة 

to delay, to defer رُ تَأْخِيرًا رَ يُؤَخِّ  أَخَّ

to permit أَذِنَ يَأْذَنُ إذِْنًا 

to announce  ًنُ تَأْذِيْنا نَ يُؤَذِّ  أَذَّ

to prop up  ًآزَرَ يُؤَازِرُ مُؤَازَرَة 

to approach  أَزِفَ يَأْزَفُ أُزُوْفًا 

to hire  َيَسْتأَْجِرُ اسِْتئِْجَارًااسِْتَأْجَر 

to hold back  َيَسْتأَْخِرُ اسِْتئِْخَارًااسِْتَأْخَر 

to seek permission  اسِْتَأْذَنَ يَسْتَأْذِنُ اسِْتئِْذَانًا 

to uproot   َاسِْتئِْصَالً  يَسْتأَْصِلُ اسِْتَأْصَل 

to take prisoner أَسَرَ يَأْسِرُ أَسْرًا 

to anger  ًآسَفَ يُؤَاسِفُ مُؤَاسَفَة 

to putrefy  ًأَسَنَ يَأْسِنُ أَسْنا 

English Arabic 

to set (stars)  ُأُفُوْلً أَفَلَ يَاْفُل 

to eat  ًأَكَلَ يَأكُلُ أَكْل 

to become familiar with آلَفَ يُؤْلفُِ إيِْلَفًا 

to join  فُ تَأْليِْفًا فَ يُؤَلِّ  أَلَّ

to command  َمَرَ يَأْمُرُ أَمْرًاأ 

to be safe  ًأَمنَِ يَأْمَنُ أَمْنا 

to believe  آمَنَ يُؤْمنُِ إيِْمَانًا 

to keep company  آنَسَ يُؤْنسُِ إيِْناَسًا 

to wear trousers ايِْتَزَرَ يَأْتَزِرُ ايِْتزَِارًا 

to take counsel ايِْتَمَرَ يَأْتَمِرُ ايِْتمَِارًا 

to trust  ايِْتَمَنَ يَأْتَمِنُ ايِْتمَِانًا 

to start, initiate  ًبَدَأَ يَبْدَأَ بَدْأ 

to be affected  َرَ يَت رًاتَأَثَّ رُ تَأَثُّ  أَثَّ

to be late رًا رُ تَأَخُّ رَ يَتَأَخَّ  تَأَخَّ

to announce  نًا نُ تَأَذُّ نَ يَتَأَذَّ  تَأَذَّ

to help each other  تَآزَفَ يَتَآزَفُ تَآزُفًا 

to plot تَآمَرَ يَتَآمَرُ تَآمُرًا 

to contemplate  ُل لَ يَتَأَمَّ لً تَأَمَّ  تَأَمُّ

to ask  ًسَأَلَ يَسْأَلُ سُؤَال 

to read  ًقَرَأَ يَقْرَأُ قرَِاءَة 

to fill  ًَِْمَلَََ يَمْلََُ مل 

  



 

133 
 

 الْمِثَالُ  الْوَاوِيُّ 
Part 1:   فَتَحَ بَاب  

Part 2:   سَمِعَ بَاب  

Part 3:   ضَرَبَ بَاب  

Part 4:   حَسِبَ بَاب   

Part 5:  بَاب تَفْعِيْل (II) 

Part 6:  بَاب مُفَاعَلَة (III) 

Part 7: بَاب إفِْعَال (IV) 

Part 8:  ل  (V) بَاب تَفَعُّ

Part 9:  بَاب تَفَاعُل (VI) 

Part 10:  بَاب افْتعَِال (VIII) 

Part 11: بَاب اسْتفِْعَال (X) 

Summary 
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Introduction 

  .حَرْفُ الْعِلَّةِ  is a فَاءُ الْكَلِمَةِ  in which the مُعْتَلٌّ  is a مثَِال  

If the  ِحَرْفُ الْعِلَّة is a   وَاو, it is called  ٌّمثَِال  وَاوِي and if it is a   يَاء, it is called    مثَِال

يٌّ 
 .يَائِ

 سَرَ يَ   صَلَ وَ 

Changes to   مثَِال 

Three changes may apply to   مثَِال verbs: 

 حَذْف   .1

 قَلْب   .2

 إدِْغَام   .3
 حَذْف  

 :occurs in two places حَذْف  

1. In the  ِفَاءُ الْكَلِمَة of the   مَعْلُوْم   مُضَارِع  when 

a. the  ِعَيْنُ الْكَلِمَة has a   كَسْرَة i.e., it is from  َضَرَب or  َسِبَ ح . 
 عِدُ ـيَ   عِدُ وْ يَ 

b. the  ِعَيْنُ الْكَلِمَة or  َةِ لَمُ الْكَلِم  is a  

i) letter from  ِحُرُوْفُ الْحَلْق  

ii) and the verb is from  َبَاب فَتَح or  َبَاب سَمِع. 
 ضَعُ ـيَ   ضَعُ وْ يَ 

The  ِالْحَلْق  letters whose pronunciation originate from ,حُرُوْفُ 

the throat, are: غ ,ح ,ع ,ه ,أ and خ. 

2. In the  ِالْكَلِمَة  at the ة This is usually replaced by a .مَصْدَر   of some فَاءُ 

end and the  ِعَيْنُ الْكَلِمَة is given a   كَسْرَة. 

 ة  لَ صِ   صْل  وَ 
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 قَلْب  
 .to change one letter to another :قَلْب  

 جَلْ يْ اِ   جَلْ وْ اِ 

 :occurs in two places قَلْب  
1. In a   وَاو which is preceded by a   كَسْرَة 

 جَلْ يْ اِ   جَلْ وْ اِ 

2. In a   يَاء which is preceded by a   ة  ضَمَّ

 قِنُ وْ يُ   قِنُ يْ يُ 

 إدِْغَام  
 to merge two similar letters :إدِْغَام  

 سَعَ تَّ اِ   تَسَعَ تْ اِ 

 .ت change to a ي and و after the بَاب افْتعَِال occurs in إدِْغَام  

  تَسَعَ وْ اِ 

 قَلْب  

  تَسَعَ تْ اِ 

 إدِْغَام  
 سَعَ تَّ اِ 

     

  تَسَرَ يْ اِ 

 قَلْب  

  تَسَرَ تْ اِ 

 إدِْغَام  

 سَرَ تَّ اِ 

 Note 
When a  ْد is followed by a  َت, it is written differently in various 
scripts.  
1. Placing a   سُكُوْن on the  ْد. 

 وَعَدْتَ 

2. Placing a   سُكُوْن on the  ْد, and a   ة  .تّ  on the شَدَّ
 وَعَدْتَّ 

3. Leaving the د without a   سُكُوْن and placing a   ة  on the following شَدَّ
 .تَّ 

 وَعَدتَّ 
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Part 1:   ِْفَتَحَ يَفْتَحُ   بَابِ الْمِثَالُ الْوَاوِيُّ من  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ع  و   عُ  ض  ع   و ضْعًا  ي ض  عُ  وُض  عْ  و ضْعًا  يوُضْ  عْ  ض  ا  لَ  ت ض  ع  و  وضُْوْع   ض   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ع  و   عُ  ض  ع   ي ض  عُ  وُض       يوُضْ 
ع  و   ع ان   ا ض  ع   ي ض  ع   ا وُض       ان  يوُضْ 
عُ و   عُوْن   وْا ض  عُ  ي ض  عُ  وْا وُض       وْن  يوُضْ 
ع  و   عُ  تْ ض  ع   ت ض  عُ  تْ وُض       توُضْ 
ع  و   ع ان   ت ا ض  ع   ت ض  ع   ت ا وُض       ان  توُضْ 
عْ و   عْن   ن  ض  عْ  ي ض  عْ  ن  وُض       ن  يوُضْ 
عْت  و   عُ  ض  عْت   ت ض  عُ  وُض  عْ  توُضْ  عْ  ض  ا  لَ  ت ض  ع  و  وْ  ض   ع  وْ ضُ م 
عْتُ و   ا ض  ع ان   م  عْتُ  ت ض  ا وُض  ع   م  ا  ان  توُضْ  ع  ا  ض  ع  ا  لَ  ت ض  ع  و  وْ  ان  ض   ن  ع  وْ ضُ م 
عْتُ و   عُوْن   مْ ض  عْتُ  ت ض  عُ  مْ وُض  عُوْا  وْن  توُضْ  عُوْا  ض  ا  لَ  ت ض  عُ و  وْ  وْن  ض   وْن  عُ وْ ضُ م 
عْت  و   ع يْ   ض  عْت   ت ض  ع   وُض  ِْ يْ  توُضْ  ِْلَ   ضَع  ا  تضََع  ع  و  وْ  ة  ض   ة  ع  وْ ضُ م 
عْتُ و   ا ض  ع ان   م  عْتُ  ت ض  ا وُض  ع   م  ا  ان  توُضْ  ع  ا  ض  ع  ا  لَ  ت ض  ع  و  وْ  ت ان  ض   ت ان  ع  وْ ضُ م 
عْتُ  و   عْن   ض  عْتُ   ت ض  عْ  وُض  عْن   ن  توُضْ  عْن   ض  ا  لَ  ت ض  ع  و  وْ  ات  ض   ت  ع  وْ ضُ م 
عْتُ و   عُ  ض  ض 

 
عْتُ  أ عُ  وُض  وضْ 

ُ
     أ

عْ و   عُ  ن ا ض  عْ  ن ض  عُ  ن ا وُض       نوُضْ 
 Vocab 

English Arabic 

to put  َوَضْعًا  ضَعُ يَ وَضَع 

to fall, to occur  َوُقُوْعًا  قَعُ يَ وَقَع 

English Arabic 

to grant  َوَهْبًا  هَبُ يَ وَهَب 

to leave  وَدَعَ يَدَعُ وَدَاعًا 
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Part 2:   ِْسَمِعَ يَسْمَعُ  بَابِ الْمِثَالُ الْوَاوِيُّ من  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ل   لُ  و ج  لً  ي وجْ  ل   و ج  لُ  وجُ  لً  يوُجْ  لْ  ا يْ لْ  و ج  ل   لَ  ت وجْ  اج  وجُْوْل   و   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ل  و   لُ ي   ج  ل   وجْ  لُ  وجُ       يوُجْ 
ل  و   ل   ج  ل   ن  ي وجْ  ل   وجُ       ن  يوُجْ 
لُ و   لُ  وْا ج  لُ  وْن  ي وجْ  لُ  وْا وجُ       وْن  يوُجْ 
ل  و   لُ  تْ ج  ل   ت وجْ  لُ  تْ وجُ       توُجْ 
ل  و   ل   ت ا ج  ل   ن  ت وجْ  ل   ت ا وجُ       ن  توُجْ 
لْ و   لْ  ن  ج  لْ  ن  ي وجْ  لْ  ن  وجُ       ن  يوُجْ 
لتْ  و   لُ  ج  لتْ   ت وجْ  لُ  وجُ  لْ  ا يْ لْ  توُجْ  ا  لَ  ت وجْ  ل  و  وْ  ج   ل  وْ جُ م 
لتُْ و   ا ج  ل   م  لتُْ  ن  ت وجْ  ا وجُ  ل   م  ل   ا يْ ل   ن  توُجْ  ا  لَ  ت وجْ  ل  و  وْ  ن  ج   ن  لَ  وْ جُ م 
لتُْ و   لُ  مْ ج  لتُْ  وْن  ت وجْ  لُ  مْ وجُ  لُوْا  وْا ا يْ لُ  وْن  توُجْ  ا  لَ  ت وجْ  لُ و  وْ  وْن  ج  ُ وْ جُ م   وْن  ل
لتْ  و   ل   ج  لتْ   يْ  ت وجْ  ل   وجُ  ِْ يْ  توُجْ  ِْلَ   ا يْْلَ  ا  توَجَْل  ل  و  وْ  ة  ج   ة  ل  وْ جُ م 
لتُْ و   ا ج  ل   م  لتُْ  ن  ت وجْ  ا وجُ  ل   م  ل  لَ   ا يْ ل   ن  توُجْ  ا  ت وجْ  ل  و  وْ  ت ان  ج   ان  لَ   وْ جُ م 
لتُْ  و   لْ  ج  لتُْ   ن  ت وجْ  لْ  وجُ  لْ  ن  ا يْ لْ  ن  توُجْ  ا  ن  لَ  ت وجْ  ل  و  وْ  ت  ج   ت  لَ  وْ جُ م 
لتُْ و   لُ  ج  وجْ 

 
لتُْ  أ لُ  وجُ  وجْ 

ُ
     أ

لْ و   لُ ن   ن ا ج  لْ  وجْ  لُ  ن ا وجُ       نوُجْ 
 Vocab 

English Arabic 

to be afraid  َوَجَلً  وْجَلُ يَ وَجِل 

English Arabic 

to be vast  ًوَسِعَ يَسَعُ سَعَة 
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Part 3:   ِْضَرَبَ يَضْرِبُ   بَابِ الْمِثَالُ الْوَاوِيُّ من  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

د   دُ  وعُ د   و عْدًا  ي ع دُ  و ع  اع د   لَ  ت ع دْ  ع دْ  و عْدًا  يوُعْ  وعُْوْد   و   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

د   دُ  وعُ د   ي ع دُ  و ع       يوُعْ 
ا  د  ان   و ع  ا  ي ع د  ان   وعُ د  د       يوُعْ 
دُوْا  دُوْن   وعُ دُوْا  ي ع دُوْن   و ع       يوُعْ 
تْ  د  تْ  ت ع دُ  و ع  دُ  وعُ د       توُعْ 
ت ا  د  ان   و ع  ت ا  ت ع د  ان   وعُ د  د       توُعْ 
دْن   دْن   وعُ دْن   ي ع دْن   و ع       يوُعْ 
دْت   دُ  وعُ دْت   ت ع دُ  و ع  اع د   لَ  ت ع دْ  ع دْ  توُعْ  وعُْوْد   و   م 
ا  دْتُّم  ان   و ع  ا  ت ع د  ان   وعُ دْتُّم  د  ا  توُعْ  ا  ع د  ان   لَ  ت ع د  اع د  وعُْوْد   و   ان  م 
دْتُّمْ  دُوْن   وعُ دْتُّمْ  ت ع دُوْن   و ع  اع دُوْن   ت ع دُوْا لَ   ع دُوْا  توُعْ  وعُْوْدُوْن   و   م 
دْت    يْن   و ع  يْن   وعُ دْت    ت ع د  د  يِْ توُعْ  د  يِْلَ   ع  ة   تعَ د  اع د  ة   و  وعُْوْد   م 
ا  دْتُّم  ان   و ع  ا  ت ع د  ان   وعُ دْتُّم  د  ا  توُعْ  ا  ع د  ت ان   لَ  ت ع د  اع د  ت ان   و  وعُْوْد   م 
دْتُّن   دْن   وعُ دْتُّن   ت ع دْن   و ع  ات   لَ  ت ع دْن   ع دْن   توُعْ  اع د  وعُْوْد ات   و   م 
دْتُّ  ع دُ  و ع 

 
دُ  وعُ دْتُّ  أ وعْ 

ُ
     أ

دْن ا  دُ  وعُ دْن ا  ن ع دُ  و ع       نوُعْ 
 Vocab 

English Arabic 

to find  َوِجْدَانًا   جِدُ يَ وَجَد 

to connect, to join  َوَصْلً  صِلُ يَ وَصَل 

English Arabic 

to promise  َعِدُ وَعْدًايَ وَعَد 

to advise  َوَعْظًا  عِظُ يَ وَعَظ 
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Part 4:   ِْبُ حَسِبَ يَحْسِ   بَابِ الْمِثَالُ الْوَاوِيُّ من  

غِيرُْ التَّصْرِيْفُ  الصَّ  
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اث ةً  ر ثُ ي   ر ث  و   اث ةً  يوُْر ثُ  وُر ث   و ر  ا  ر ثْ لَ  ت   ر ثْ  و ر  وْ  ث  ر  و   ث  وْ رُ م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

     يوُْر ثُ  وُر ث   ي ر ثُ  ر ث  و  
ث   ا وُر ث   ي ر ث ان   ا ر ث  و        ان  يوُْر 
ثُ  وْا وُر ثُ  ي ر ثوُْن   وْا ر ثُ و        وْن  يوُْر 
     توُْر ثُ  تْ وُر ث   ت ر ثُ  تْ ر ث  و  
ث   ت ا وُر ث   ت ر ث ان   ت ا ر ث  و        ان  توُْر 
ثْ  ن  وُر ثْ  ي ر ثْن   ن  ر ثْ و        ن  يوُْر 
 ت ر ثْ  ر ثْ  توُْر ثُ  وُر ثتْ   ت ر ثُ  ر ثتْ  و  

ا  لَ  وْ  ر ث  و   ث  وْ رُ م 
ا ر ثتُْ و   ا وُر ثتُْ  ت ر ث ان   م  ث   م   ت ر ث ا  ر ث ا  ان  توُْر 

ا  لَ  وْ  ان  ر ث  و   ان  ث  وْ رُ م 
ثُ  مْ وُر ثتُْ  ت ر ثوُْن   مْ ر ثتُْ و    ت ر ثوُْا  ر ثوُْا  وْن  توُْر 

ا  لَ  وْ  وْن  ر ثُ و   وْن  ثُ وْ رُ م 
ث   وُر ثتْ   يْ  ث  ت ر   ر ثتْ  و   ِْ يْ  توُْر  ِْلَ   ر ث  ا  ترَ ث  وْ  ة  ر ث  و   ة  ث  وْ رُ م 
ا ر ثتُْ و   ا وُر ثتُْ  ت ر ث ان   م  ث   م   ت ر ث ا  ر ث ا  ان  توُْر 

ا  لَ  وْ  ت ان  ر ث  و   ت ان  ث  وْ رُ م 
ثْ  وُر ثتُْ   ت ر ثْن   ر ثتُْ  و    ت ر ثنْ   ر ثنْ   ن  توُْر 

ا  لَ  وْ  ات  ر ث  و   ات  ث  وْ رُ م 
ر ثُ  ر ثتُْ و  

 
وْر ثُ  وُر ثتُْ  أ

ُ
     أ

     نوُْر ثُ  ن ا وُر ثْ  ن ر ثُ  ن ا ر ثْ و  
 Vocab 

English Arabic 

to inherit  ًوَرِثَ يَرِثُ وِرَاثَة 

to love   ُوَمْقًا وَمقَِ يَمِق 

English Arabic 

to be god-fearing  َيَرِعُ وَرَعًا  وَرِع 

to swell  َيَرِمُ وَرَمًا  وَرِم 
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Part 5:   ِْتَفْعِيْل  بَابِ الْمِثَالُ الْوَاوِيُّ من  (II) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

د    دُ   و ح  يدًْا  يوُ ح   د   ت وحْ  دُ  وحُ   يدًْا  يوُ ح  د   مُو ح  د   لَ  توُ ح  دْ  و ح  دْ  ت وحْ   مُو ح 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

د  و   د   يوُ ح  دُ  ح  دُ  وحُ        يوُ ح 
د  و   د   ان  يوُ ح  د   ا ح  د   ا وحُ        ان  يوُ ح 
دُ و   دُ  وْا وحُ  دُ  وْن  يوُ ح  دُ  وْا ح       وْن  يوُ ح 
د  و   د   توُ ح  دُ  تْ ح  دُ  تْ وحُ        توُ ح 
د  و   د   ان  توُ ح  د   ت ا ح  د   ت ا وحُ        ان  توُ ح 
دْ و   دْ  ن  وحُ  دْ  ن  يوُ ح  دْ  ن  ح       ن  يوُ ح 
دْت  و   دُ  وحُ  دْت   توُ ح  دُ  ح  د   مُو ح  د   لَ  توُ ح  دْ  و ح  دْ  توُ ح   مُو ح 
دْتُّ و   ا ح  دْتُّ  ان  توُ ح  د   م  ا وحُ   د   م  د   ان  توُ ح  د   ا و ح    ان  د  ح  مُو   ان  مُو ح  د   ا لَ  توُ ح  
دْتُّ و   دْتُّ  وْن  توُ ح  دُ  مْ ح  دُ  مْ وحُ    وْن  دُ ح  مُو   وْن  مُو ح  دُ  ا وْ لَ  توُ ح  دُ  ا وْ و ح  دُ  وْن  توُ ح 
دْت   و   د   وحُ  دْت    يْن  توُ ح  د   ح  يِْ يْن  توُ ح  د  يِْلَ   وحَ  د   ة  د  ح  مُو   ة  مُو ح  د   توُحَ 
دْتُّ و   ا ح  دْتُّ  ان  توُ ح  د   م  ا وحُ   د   م  د   ان  توُ ح  د   ا و ح    ت ان  د  ح  مُو   ت ان  مُو ح  د   ا لَ  توُ ح  
دْتُّ و   دْتُّ  ن  توُ ح  دْ  ن  ح  دْ  ن  وحُ    ات  د  ح  مُو   ات  مُو ح  د   ن  لَ  توُ ح  دْ  ن  و ح  دْ  ن  توُ ح 
دْتُّ و     ح 

ُ
دُ أ   وحُ  دْتُّ  و ح  

ُ
     دُ ح  و  أ

دْ و   دُ نُ  ن ا ح       دُ ح  و  نُ  ن ا وحُ  دْ  و ح  
 Vocab 

English Arabic 

to unify, to declare Allah to be one دُ تَوْحِيْدًا دَ يُوَحِّ  وَحَّ

to bid farewell عُ تَوْدِيْعًا عَ يُودِّ  وَدَّ

English Arabic 

to expand  عُ تَوْسِيْعًا عَ يُوَسِّ  وَسَّ

to make firm دُ تَوْكِيْدًا دَ يُوَكِّ  وَكَّ
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Part 6:   ِْمُفَاعَلَة  بَابِ الْمِثَالُ الْوَاوِيُّ من  (III) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ل   اص  لُ  و  ل ةً  يوُ اص  لُ  ل  ص  وْ وُ  مُو اص  ل ةً  يوُ اص  اص   مُو اص  لْ  لْ و  ل   لَ  توُ اص  ل   مُو اص   مُو اص 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ل   اص  لُ  و  ل   يوُ اص  لُ  وُوصْ       يوُ اص 
ل   اص  ل   و  ل   ن  يوُ اص  ل   وُوصْ       ن  يوُ اص 
لُ  اص  لُ  وْا و  لوُْا  وْن  يوُ اص  لُ  وُوصْ       وْن  يوُ اص 
ل   اص  لُ  تْ و  ل تْ  توُ اص  لُ  وُوصْ       توُ اص 
ل   اص  ل   ت ا و  ل ت ا  ن  توُ اص  ل   وُوصْ       ن  توُ اص 
لْ  اص  لْ  ن  و  لنْ   ن  يوُ اص  لْ  وُوصْ       ن  يوُ اص 

لتْ   اص  لُ  و  لتْ   توُ اص  لُ  وُوصْ  لْ  توُ اص  اص  لْ  و  ل   لَ  توُ اص  ل   مُو اص   مُو اص 
لتُْ  اص  ا و  ل   م  ا  ن  توُ اص  لتُْم  ل   وُوصْ  ل   ن  توُ اص  اص  ل   و  ل   لَ  توُ اص  ل   ن  مُو اص   ن  مُو اص 
لتُْ  اص  لُ  مْ و  لتُْمْ  وْن  توُ اص  لُ  وُوصْ  لُ  وْن  توُ اص  اص  لُ  ا وْ و  لُ  ا وْ لَ  توُ اص  لُ  وْن  مُو اص   وْن  مُو اص 
لتْ   اص  ل   و  لتْ   يْ  توُ اص  ل   وُوصْ  ِْ يْ  توُ اص  ل  ِْلَ   وَاص  ل  ل ة   توَُاص  ل ة   مُو اص   مُو اص 
لتُْ  اص  ا و  ل   م  ا  ن  توُ اص  لتُْم  ل   وُوصْ  ل   ن  توُ اص  اص  ل   و  ل ت ان   لَ  توُ اص  ل ت ان   مُو اص   مُو اص 

لتُْ   اص  لْ  و  لتُْ   ن  توُ اص  لْ  وُوصْ  لْ  ن  توُ اص  اص  لْ  ن  و  ت   ن  لَ  توُ اص  ل  ت   مُو اص  ل   مُو اص 
لتُْ  اص    و 

ُ
لُ أ اص  لتُْ  و    وُوصْ 

ُ
لُ أ اص       و 

لْ  اص  لُ نُ  ن ا و  لنْ ا  و اص  لُ نُ  وُوصْ       و اص 
 Vocab 

English Arabic 

to connect, persevere   ًوَاصَلَ يُوَاصِلُ مُوَاصَلَة 

to face  ًوَاجَهَ يُوَاجِهُ مُوَاجَهَة 

English Arabic 

to arrange  ًوَاعَدَ يُوَاعِدُ مُوَاعَدَة 

to suit  ًوَافَقَ يُوَافقُِ مُوَافَقَة 
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Part 7:   ِْإفِْعَال  بَابِ الْمِثَالُ الْوَاوِيُّ من  (IV) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ل   وصْ 
 
لُ     أ الًَ  يوُصْ  ل   إ يصْ  وصْ 

ُ
لُ  أ الًَ  يوُصْ  لْ  إ يصْ  وصْ 

 
لْ  أ ل   لَ  توُصْ  ل   مُوصْ   مُوصْ 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ل   وصْ 
 
لُ  أ ل   يوُصْ  وصْ 

ُ
لُ  أ      يوُصْ 

ل   وصْ 
 
ل   أ ل   ن  يوُصْ  وصْ 

ُ
ل   أ      ن  يوُصْ 

لُ  وصْ 
 
لُ  وْا أ لُ  وْن  يوُصْ  وصْ 

ُ
لُ  وْا أ      وْن  يوُصْ 

ل   وصْ 
 
لُ  تْ أ ل   توُصْ  وصْ 

ُ
لُ  تْ أ      توُصْ 

ل   وصْ 
 
ل   ت ا أ ل   ن  توُصْ  وصْ 

ُ
ل   ت ا أ      ن  توُصْ 

لْ  وصْ 
 
لْ  ن  أ لْ  ن  يوُصْ  وصْ 

ُ
لْ  ن  أ      ن  يوُصْ 

لتْ   وصْ 
 
لُ  أ لتْ   توُصْ  وصْ 

ُ
لُ  أ لْ  توُصْ  وصْ 

 
لْ  أ ل   لَ  توُصْ  ل   مُوصْ   مُوصْ 

لتُْ  وصْ 
 
ا أ ل   م  لتُْ  ن  توُصْ  وصْ 

ُ
ا أ ل   م  ل   ن  توُصْ  وصْ 

 
ل  لَ   أ ل   توُصْ  ل   ن  مُوصْ   ن  مُوصْ 

لتُْ  وصْ 
 
لُ  مْ أ لتُْ  وْن  توُصْ  وصْ 

ُ
لُ  مْ أ لُ  وْن  توُصْ  وصْ 

 
لُ  ا وْ أ لُ  ا وْ لَ  توُصْ  لُ  وْن  مُوصْ   وْن  مُوصْ 

لتْ   وصْ 
 
ل   أ لتْ   يْ  توُصْ  وصْ 

ُ
ل   أ ِْ يْ  توُصْ  ل  وصْ 

َ
ِْلَ   أ ل  ل ة   توُصْ  ل ة   مُوصْ   مُوصْ 

لتُْ  وصْ 
 
ا أ ل   م  لتُْ  ن  توُصْ  وصْ 

ُ
ا أ ل   م  ل   ن  توُصْ  وصْ 

 
ل   أ ل ت ان   لَ  توُصْ  ل ت ان   مُوصْ   مُوصْ 

لتُْ   وصْ 
 
لْ  أ لتُْ   ن  توُصْ  وصْ 

ُ
لْ  أ لْ  ن  توُصْ  وصْ 

 
لْ  ن  أ ت   ن  لَ  توُصْ  ل  ت   مُوصْ  ل   مُوصْ 

لتُْ  وصْ 
 
  أ

ُ
لُ أ لتُْ  وصْ  وصْ 

ُ
  أ

ُ
لُ أ      وصْ 

لْ  وصْ 
 
لُ نُ  ن ا أ لْ  وصْ  وصْ 

ُ
لُ نُ  ن ا أ      وصْ 

 Vocab 

English Arabic 

to make short  َيُوْجِزُ إيِْجَازًا أَوْجَز 

to connect  َيُوْصِلُ إيِْصَالً  أَوْصَل 

English Arabic 

to make clear  َيُوْضِحُ إيِْضَاحًا  أَوْضَح 

to ignite  َقَادًايْ إِ  وْقدُِ يُ  أَوْقَد 
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Part 8:   ِْل  بَابِ الْمِثَالُ الْوَاوِيُّ من تَفَعُّ  (V) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ت و     كّ   ت و   ُ ي  ً ت و   كّ  ُ  توُُك     كُُّّ ً ت و   يُت و كّ  ْ  كُُّّ ْ لَ   ت و كّ   مُت و كّ    مُت و كّ      ت ت و كّ 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ُ ي   ت و كّ    ُ  توُُك     ت و كّ       يُت و كّ 
ت و كُّ    ت و كُّ         ن  يُت و كُّ    توُُكّ     ن  ي 
 ُ كّ  ُ  وْا ت و  كّ  ت و  ُ  وْن  ي  ُ  وْا توُُك   كّ       وْن  يُت و 
كّ    ُ  تْ ت و  ُ  تْ توُُك     ت ت و كّ       تُت و كّ 
كّ         ن  تُت و كُّ    ت ا توُُك     ن  ت ت و كُّ    ت ا ت و 
 ْ كّ  ْ  ن  ت و  كّ  ت و  ْ  ن  ي  ْ  ن  توُُك   كّ       ن  يُت و 

تْ   كّ  ُ  ت و  تْ   ت ت و كّ  ُ  توُُك   ْ  تُت و كّ  ْ  ت و كّ   مُت و كّ    مُت و كّ     لَ  ت ت و كّ 
تُْ  كّ  ا ت و  تُْ  ن  ت ت و كُّ    م  ا توُُك   ن   لَ  ت ت و كُّ    ت و كُّ    ن  تُت و كُّ    م  ن   مُت و كُّ     مُت و كُّ  
تُْ  كّ  ُ  مْ ت و  كّ  تُْ  وْن  ت ت و  ُ  مْ توُُك   كّ  ُ  وْن  تُت و  كّ  ُ  ا وْ ت و  كّ  كّ   وْن   ا وْ لَ  ت ت و  كّ  وْن   مُت و   مُت و 
تْ   كّ  كّ    ت و  تْ   يْ  ت ت و  كّ    توُُك   ِْ يْ  تُت و   

ِْلَ   توََكَّ   
كّ   ة   تَتوََكَّ  كّ  ة   مُت و   مُت و 

تُْ  كّ  ا ت و  تُْ  ن  ت ت و كُّ    م  ا توُُك   كّ   ت ان   لَ  ت ت و كُّ    ت و كُّ    ن  تُت و كُّ    م  كّ  ت ان   مُت و   مُت و 
تُْ   كّ  ْ  ت و  كّ  تُْ   ن  ت ت و  ْ  توُُك   كّ  ْ  ن  تُت و  كّ  ْ  ن  ت و  كّ  ت   ن  لَ  ت ت و  ت   مُت و كُّ     مُت و كُّ  
تُْ  كّ  ُ  ت و  ت و كّ 

 
تُْ  أ ُ  توُُك   ت و كّ 

ُ
     أ

 ْ كّ  ُ ن   ن ا ت و  ْ  ت و كّ  ُ  ن ا توُُك        نُت و كّ 
 Vocab 

English Arabic 

to face, turn to  َه هُ يَ تَوَجَّ هًا  تَوَجَّ  تَوَجُّ

to threaten  َد دًا تَوَعَّ دُ تَوَعُّ  يَتَوَعَّ

English Arabic 

to stop  فًا  تَوَقَّفَ يَتَوَقَّفُ تَوَقُّ

to rely on, to depend on  َل  لً كُّ تَوَ  لُ كَّ تَوَ يَ  تَوَكَّ
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Part 9:   ِْتَفَاعُل  بَابِ الْمِثَالُ الْوَاوِيُّ من  (VI) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ت و ات رُ  ت و ات ر    مُت و ات ر   مُت و ات ر    ت ت و ات رْ لَ   ت و ات رْ  ت و اترًُا  يُت و ات رُ  توُُوْت ر   ت و اترًُا  ي 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

     يُت و ات رُ  توُُوْت ر   ت و ات رُ ي   ت و ات ر  
ت و ات ر   ا ت و ات ر   ا  ان  ي       ان  يُت و ات ر   توُُوْت ر 
ت و ات رُ  وْا ت و ات رُ       وْن  يُت و ات رُ  توُُوْت رُوْا  وْن  ي 
     تُت و ات رُ  توُُوْت ر تْ  ت ت و ات رُ  تْ ت و ات ر  
ت ا  ان  ت ت و ات ر   ت ا ت و ات ر        ان  تُت و ات ر   توُُوْت ر 
ت و ات رْ  ن  ت و ات رْ       ن  يُت و ات رْ  توُُوْت رْن   ن  ي 

 مُت و ات ر   مُت و ات ر   ت ت و ات رْ لَ   ت و ات رْ  تُت و ات رُ  توُُوْت رتْ   ت ت و ات رُ  ت و ات رتْ  
ا ت و ات رْتُ  ا  ان  ت ت و ات ر   م  ات ر   ا ت و ات ر   ان  تُت و ات ر   توُُوْت رْتُم   ان  مُت و ات ر   ان  مُت و ات ر   ا لَ  ت ت و 
 وْن  مُت و ات رُ  وْن  مُت و ات رُ  ا وْ ت ت و ات رُ لَ   ا وْ ت و ات رُ  وْن  تُت و ات رُ  توُُوْت رْتُمْ  وْن  ت ت و ات رُ  مْ ت و ات رْتُ 
ة   تَتوََاترَ يِْلَ   توََاترَ يِْ ن  تُت و ات ر يْ  توُُوْت رتْ   ت ت و ات ر ينْ   ت و ات رتْ   ة   مُت و ات ر   مُت و ات ر 
ا ت و ات رْتُ  ا  ان  ت ت و ات ر   م  ات ر  لَ   ا ت و ات ر   ان  تُت و ات ر   توُُوْت رْتُم  ت   ا ت ت و  ت   ان  مُت و ات ر   ان  مُت و ات ر 
 مُت و ات ر ات   مُت و ات ر ات   ن  لَ  ت ت و ات رْ  ن  ت و ات رْ  ن  تُت و ات رْ  توُُوْت رْتُن   ن  ت ت و ات رْ  ن  ت و ات رْتُ 
ات رُ  ت و ات رتُْ  ت و 

 
ات رُ  توُُوْت رتُْ  أ ت و 

ُ
     أ

     نُت و ات رُ  توُُوْت رْن ا  ت و ات رُ ن   ن ا ت و ات رْ 
 Vocab 

English Arabic 

to continue uninterruptedly تَوَاتَرَ يَتَوَاتَرُ تَوَاتُرًا 

to inherit successively  تَوَارَثَ يَتَوَارَثُ تَوَارُثًا 

English Arabic 

to behave humbly  َيَتَوَاضَعُ تَوَاضُعًا تَوَاضَع 

to make an appointment تَوَاعَدَ يَتَوَاعَدُ تَوَاعُدًا 
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Part 10:   ِْافْتعَِال  بَابِ الْمِثَالُ الْوَاوِيُّ من  (VIII) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ع   عُ ي   ا ت س  اعً  ت س  ع   ا ت  س  ُّس  عُ يُ  اتُ اعً  ت س  عْ  ا ت س  عْ  ا ت س  ع   لَ  ت ت س  ع   مُت س   مُت س 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ع   عُ ي   ا ت س  ع   ت س  ُّس  عُ  اتُ      يتُ س 
ع   ع   ا ا ت س  ع   ان  ي ت س  ُّس  ع   ا اتُ      ان  يتُ س 
عُ  عُ  وْا ا ت س  عُ  وْن  ي ت س  ُّس  عُ  وْا اتُ      وْن  يتُ س 
ع   عُ  تْ ا ت س  ع   ت ت س  ُّس  عُ  تْ اتُ      تتُ س 
ع   ع   ت ا ا ت س  ع   ان  ت ت س  ُّس  ع   ت ا اتُ      ان  تتُ س 
عْ  عْ  ن  ا ت س  عْ  ن  ي ت س  ُّس  عْ  ن  اتُ      ن  يتُ س 

عْت   عُ  ا ت س  عْت   ت ت س  ُّس  عُ  اتُ عْ  تتُ س  عْ  ا ت س  ع   لَ  ت ت س  ع   مُت س   مُت س 
عْتُ  ا ا ت س  ع   م  عْتُ  ان  ت ت س  ُّس  ا اتُ ع   م  ع   ان  تتُ س  ع   ا ا ت س  ع   ا لَ  ت ت س  ع   ان  مُت س   ان  مُت س 
عْتُ  عُ  مْ ا ت س  عْتُ  وْن  ت ت س  ُّس  عُ  مْ اتُ عُ  وْن  تتُ س  عُ  ا وْ ا ت س  عُ  ا وْ لَ  ت ت س  عُ  وْن  مُت س   وْن  مُت س 
عْت   ع   ا ت س  عْت   يْ  ت ت س  ُّس  ع   اتُ ِْ يْ  تتُ س  ع  ِْلَ   ا ت س  ع  ة   تتَ س  ع  ة   مُت س  ع   مُت س 
عْتُ  ا ا ت س  ع   م  عْتُ  ان  ت ت س  ُّس  ا اتُ ع   م  ع   ان  تتُ س  ع   ا ا ت س  ت   ا لَ  ت ت س  ع  ت   ان  مُت س  ع   ان  مُت س 

عْتُ   عْ  ا ت س  عْتُ   ن  ت ت س  ُّس  عْ  اتُ عْ  ن  تتُ س  عْ  ن  ا ت س  ع ات   ن  لَ  ت ت س  ع ات   مُت س   مُت س 
عْتُ  عُ  ا ت س  ت س 

 
عْتُ  أ ُّس  عُ  اتُ ت س 

ُ
     أ

عْ  عُ ن   ن ا ا ت س  عْ  ت س  ُّس  عُ  ن ا اتُ      نتُ س 
 Vocab 

English Arabic 

to be wide  َِّسَاعًا اِتِّ  سِعُ يَتَّ  سَعَ ات 

to be joined, connected  ًاتَِّصَلَ يَتَّصِلُ اتِِّصَال 

English Arabic 

to be united اتَِّحَدَ يَتَّحِدُ اِتِّحَادًا 

to agree  فَاقًا فَقَ يَتَّفِقُ اِتِّ  اتَِّ



 

146 
 

Part 11:   ِْاسْتفِْعَال  بَابِ الْمِثَالُ الْوَاوِيُّ من  (X) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ادًا سْت وقْ دُ ي   ا سْت وقْ د   ُ  د  وقْ  سْتُ اُ  ا سْت يقْ  ادًا دُ سْت وقْ  ي  مُسْت وقْ د   مُسْت وقْ د   سْت وقْ دْ لَ  ت   دْ ا سْت وقْ   ا سْت يقْ 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

     يسُْت وقْ دُ  اسُْتُوقْ د   ي سْت وقْ دُ  ا سْت وقْ د  
ا  ان   ا سْت وقْ د  ا  ي سْت وقْ د  ان   اسُْتُوقْ د       يسُْت وقْ د 
     يسُْت وقْ دُوْن   اسُْتُوقْ دُوْا  ي سْت وقْ دُوْن   ا سْت وقْ دُوْا 
تْ  تْ  ت سْت وقْ دُ  ا سْت وقْ د       تسُْت وقْ دُ  اسُْتُوقْ د 
ت ا  ان   ا سْت وقْ د  ت ا  ت سْت وقْ د  ان   اسُْتُوقْ د       تسُْت وقْ د 
     يسُْت وقْ دْن   اسُْتُوقْ دْن   ي سْت وقْ دْن   ا سْت وقْ دْن  
 مُسْت وقْ د   مُسْت وقْ د   لَ  ت سْت وقْ دْ  ا سْت وقْ دْ  تسُْت وقْ دُ  اسُْتُوقْ دْت   ت سْت وقْ دُ  ا سْت وقْ دْت  
ا  ان   ا سْت وقْ دْتُّم  ا  ت سْت وقْ د  ان   اسُْتُوقْ دْتُّم  ا  تسُْت وقْ د  ا ا سْت وقْ د  ان   لَ  ت سْت وقْ د  ان   مُسْت وقْ د   مُسْت وقْ د 
 مُسْت وقْ دُوْن   مُسْت وقْ دُوْن   ت سْت وقْ دُوْا لَ   ا سْت وقْ دُوْا  تسُْت وقْ دُوْن   اسُْتُوقْ دْتُّمْ  ت سْت وقْ دُوْن   ا سْت وقْ دْتُّمْ 
يْن   ا سْت وقْ دْت    يْن   اسُْتُوقْ دْت    ت سْت وقْ د  يِْ تسُْت وقْ د  يِْلَ   ا سْتَوْق د  ة   تسَْتَوْق د  ة   مُسْت وقْ د   مُسْت وقْ د 
ا  ان   ا سْت وقْ دْتُّم  ا  ت سْت وقْ د  ان   اسُْتُوقْ دْتُّم  ا  تسُْت وقْ د  ا ا سْت وقْ د  ت ان   لَ  ت سْت وقْ د  ت ان   مُسْت وقْ د   مُسْت وقْ د 
ات   لَ  ت سْت وقْ دْن   ا سْت وقْ دْن   تسُْت وقْ دْن   اسُْتُوقْ دْتُّن   ت سْت وقْ دْن   ا سْت وقْ دْتُّن   ات   مُسْت وقْ د   مُسْت وقْ د 
سْت وقْ دُ  ا سْت وقْ دْتُّ 

 
سْت وقْ دُ  اسُْتُوقْ دْتُّ  أ

ُ
     أ

     نسُْت وقْ دُ  اسُْتُوقْ دْن ا  ن سْت وقْ دُ  ا سْت وقْ دْن ا 
 Vocab 

English Arabic 

to ignite  َاسِْتيِْقَادًا   سْتوَْقدُِ يَ  اسِْتَوْقَد 

to entrust  َيَسْتَوْدِعُ اسِْتيِدَاعًا   اسِْتَوْدَع 

English Arabic 

to make obligatory  َيجَْابًا اسِْتَوْجَب
 يَسْتَوْجِبُ اسِْتِ

to make certain  َاسِْتيِْثَاقًا يَسْتوَْثِقُ  اسِْتَوْثَق 
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Summary 

ت ح    ع   ف  عُ  و ض  ع   و ضْعًا  ي ض  عُ  وُض  عْ  و ضْعًا  يوُضْ  عْ  ض  ع   لَ  ت ض  اض  وضُْوْع   و   م 
م ع    ل   س  لُ  و ج  لً  ي وجْ  ل   و ج  لُ  وجُ  لً  يوُجْ  لْ  ا يْ لْ  و ج  ل   لَ  ت وجْ  اج  وجُْوْل   و   م 
د   ضَ  ب    دُ  وعُ د   و عْدًا  ي ع دُ  و ع  اع د   لَ  ت ع دْ  ع دْ  و عْدًا  يوُعْ  وعُْوْد   و   م 
           ن صَ    
ب   س  ر ث   ح  اث ةً  ي ر ثُ  و  اث ةً  يوُْر ثُ  وُر ث   و ر   ت ر ثْ  ر ثْ  و ر 

ار ث   لَ  وْرُوثْ   و   م 
فْع يلًْ  د   ( II)ت  يدًْا  يوُ ح  دُ  و ح  د   ت وحْ  دُ  وحُ   يدًْا  يوُ ح  د   مُو ح  د   لَ  توُ ح  دْ  و ح  دْ  ت وحْ   مُو ح 
ل ةً   اع  ل   ( III)مُف  اص  لُ  و  ل ةً  يوُ اص  لُ  ل  ص  وْ وُ  مُو اص  ل ةً  يوُ اص  اص   مُو اص  لْ  لْ و  ل   لَ  توُ اص  ل   مُو اص   مُو اص 
الًَ  ل   ( IV)إ فْع  وصْ 

 
لُ     أ الًَ  يوُصْ  ل   إ يصْ  وصْ 

ُ
لُ  أ الًَ  يوُصْ  لْ  إ يصْ  وصْ 

 
لْ  أ ل   لَ  توُصْ  ل   مُوصْ   مُوصْ 

لً  عُّ ُ ي   ت و كّ    ( V)ت ف  ً ت و   ت و كّ  ُ  توُُك     كُُّّ ً ت و   يُت و كّ  ْ  كُُّّ ْ  ت و كّ   مُت و كّ    مُت و كّ     لَ  ت ت و كّ 
اعُلً  ت و ات رُ  ت و ات ر   ( VI)ت ف  ات رْ  ت و ات رْ  ت و اترًُا  يُت و ات رُ  توُُوْت ر   ت و اترًُا  ي   مُت و ات ر   مُت و ات ر   لَ  ت ت و 
الًَ             ( VII)ا نفْ ع 
الًَ  ع   ( VIII)ا فتْ ع  عُ  ا ت س  اعً  ي ت س  ع   ا ت  س  ُّس  عُ  اتُ اعً  يتُ س  عْ  ا ت  س  عْ  ا ت س  ع   لَ  ت ت س  ع   مُت س   مُت س 

الًَ   ادًا  ي سْت وقْ دُ  ا سْت وقْ د   ( X)ا سْت فْع  ادًا  يسُْت وقْ دُ  اسُْتُوقْ د   ا سْت يقْ   مُسْت وقْ د   مُسْت وقْ د   لَ  ت سْت وقْ دْ  ا سْت وقْ دْ  ا سْت يقْ 
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Vocabulary 

English Arabic 

to be united اتَِّحَدَ يَتَّحِدُ اِتِّحَادًا 

to be wide  َِّسَاعًا اِتِّ  سِعُ يَتَّ  سَعَ ات 

to be joined, connected  ًاتَِّصَلَ يَتَّصِلُ اتِِّصَال 

to agree  فَاقًا فَقَ يَتَّفِقُ اِتِّ  اتَِّ

to make certain  َاسِْتيِْثَاقًا يَسْتوَْثِقُ  اسِْتَوْثَق 

to make obligatory  َيجَْابًايَسْتَوْجِبُ  اسِْتَوْجَب
 اسِْتِ

to entrust  َيَسْتَوْدِعُ اسِْتيِدَاعًا   اسِْتَوْدَع 

to ignite  َاسِْتيِْقَادًا   سْتوَْقدُِ يَ  اسِْتَوْقَد 

to make short  َيُوْجِزُ إيِْجَازًا أَوْجَز 

to connect  َيُوْصِلُ إيِْصَالً  أَوْصَل 

to make clear  َيُوْضِحُ إيِْضَاحًا  أَوْضَح 

to ignite  َقَادًايْ إِ  وْقدُِ يُ  أَوْقَد 

to continue uninterruptedly تَوَاتَرَ يَتَوَاتَرُ تَوَاتُرًا 

to inherit successively  تَوَارَثَ يَتَوَارَثُ تَوَارُثًا 

to behave humbly  َيَتَوَاضَعُ تَوَاضُعًا تَوَاضَع 

to make an appointment تَوَاعَدَ يَتَوَاعَدُ تَوَاعُدًا 

to face, turn to  َه هُ يَ تَوَجَّ هًا  تَوَجَّ  تَوَجُّ

to threaten  َد دًا تَوَعَّ دُ تَوَعُّ  يَتَوَعَّ

to stop  فًا  تَوَقَّفَ يَتَوَقَّفُ تَوَقُّ

to rely on, to depend on  َل  لً كُّ تَوَ  لُ كَّ تَوَ يَ  تَوَكَّ

to face  ًوَاجَهَ يُوَاجِهُ مُوَاجَهَة 

English Arabic 

to connect, persevere   ًوَاصَلَ يُوَاصِلُ مُوَاصَلَة 

to arrange  ًوَاعَدَ يُوَاعِدُ مُوَاعَدَة 

to suit  ًوَافَقَ يُوَافقُِ مُوَافَقَة 

to find  َوِجْدَانًا   جِدُ يَ وَجَد 

to be afraid  َوَجَلً  وْجَلُ يَ وَجِل 

to unify, to declare Allah to be one دُ تَوْحِيْدًا دَ يُوَحِّ  وَحَّ

to leave  وَدَعَ يَدَعُ وَدَاعًا 

to bid farewell عُ تَوْدِيْعًا عَ يُودِّ  وَدَّ

to inherit  ًوَرِثَ يَرِثُ وِرَاثَة 

to be god-fearing  وَرِعَ يَرِعُ وَرَعًا 

to swell  وَرِمَ يَرِمُ وَرَمًا 

to be vast  ًوَسِعَ يَسَعُ سَعَة 

to expand  عُ تَوْسِيْعًا عَ يُوَسِّ  وَسَّ

to connect, to join  َوَصْلً  صِلُ يَ وَصَل 

to put  َوَضْعًا  ضَعُ يَ وَضَع 

to promise  َعِدُ وَعْدًايَ وَعَد 

to advise  َوَعْظًا  عِظُ يَ وَعَظ 

to fall, to occur  َوُقُوْعًا  قَعُ يَ وَقَع 

to make firm دُ تَوْكِيْدًا دَ يُوَكِّ  وَكَّ

to love  وَمقَِ يَمِقُ وَمْقًا 

to grant  َوَهْبًا  هَبُ يَ وَهَب 
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 الْمِثَالُ  الْيَائيِ
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Part 7:  ل  (V) بَاب تَفَعُّ

Part 8:  بَاب تَفَاعُل (VI) 

Part 9:  بَاب افْتعَِال (VIII) 

Part 10:   اسْتفِْعَالبَاب  (X) 

Summary 
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Part 1:   ِْفَتَحَ يَفْتَحُ   بَابِ الْمِثَالُ الْيَائيُِّ من  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ن ع   نعًْا  ي ينْ عُ  ي  نعًْا  يوُْن عُ  ينُ ع   ي  ينُْوْع   ي ان ع   لَ  ت ينْ عْ  ا يْن عْ  ي   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ن ع        يوُْن عُ  ينُ ع   عُ ينْ  ي   ي 
ن ع   ان  ينْ  ي   ا ي       ان  يوُْن ع   ا ينُ ع   ع 
ن عُ       وْن  يوُْن عُ  وْا ينُ عُ  عُوْن  ينْ  ي   وْا ي 
ن ع        توُْن عُ  تْ ينُ ع   عُ ينْ  ت   تْ ي 
ن ع   ان  ينْ  ت   ت ا ي       ان  توُْن ع   ت ا ينُ ع   ع 
ن عْ       ن  يوُْن عْ  ن  ينُ عْ  عْن  ينْ  ي   ن  ي 

ن عْت    ع  وْ ينُْ م   ي ان ع   عْ ينْ  لَ  ت   عْ يْن  ا   توُْن عُ  ينُ عْت   عُ ينْ  ت   ي 
ن عْتُ  ا ي  ان  ينْ  ت   م  ا ينُ عْتُ  ع  ا يْن  ا   ان  توُْن ع   م  ا ينْ  لَ  ت   ع   ن  ع  وْ ينُْ م   ان  ي ان ع   ع 
ن عْتُ   وْن  عُ وْ ينُْ م   وْن  ي ان عُ  عُوْا ينْ  لَ  ت   عُوْا يْن  ا   وْن  توُْن عُ  مْ ينُ عْتُ  عُوْن  ينْ  ت   مْ ي 
ن عْت   ِْ يْ  توُْن ع   ينُ عْت   ع يْ  ينْ  ت   ي  ِْلَ   ا يْنعَ   ة  ع  وْ ينُْ م   ة  ي ان ع   تيَنْعَ 
ن عْتُ  ا ي  ان  ينْ  ت   م  ا ينُ عْتُ  ع  ا يْن  ا   ان  توُْن ع   م  ا ينْ  لَ  ت   ع   ت ان  ع  وْ ينُْ م   ت ان  ي ان ع   ع 
ن عْتُ    ت  ع  وْ ينُْ م   ات  ي ان ع   عْن  ينْ  لَ  ت   عْن  يْن  ا   ن  توُْن عْ  ينُ عْتُ   عْن  ينْ  ت   ي 
ن عْتُ    ي 

 
وْن عُ  ينُ عْتُ  عُ يْن  أ

ُ
     أ

ن عْ       نوُْن عُ  ن ا ينُ عْ  عُ ينْ  ن   ن ا ي 
 Vocab 

English Arabic 

to be ripe يَنَعَ يَيْنَعُ يَنْعًا 

English Arabic 

to reach adolescence  يَفَعَ يَيْفَعُ يَفْعًا 
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Part 2:   ِْسَمِعَ يَسْمَعُ  بَابِ الْمِثَالُ الْيَائيُِّ من  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

يبْ سُ  ي ب س   يبُْوسْ   ي اب س   لَ  ت يبْ سْ  ا يبْ سْ  ي بسًْا  يوُْب سُ  يبُ س   ي بسًْا  ي   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

     يوُْب سُ  يبُ س   يبْ سُ ي   ي ب س  
     ان  يوُْب س   ا يبُ س   ان  يبْ س  ي   ا ي ب س  
     وْن  يوُْب سُ  وْا يبُ سُ  وْن  يبْ سُ ي   وْا ي ب سُ 
     توُْب سُ  تْ يبُ س   يبْ سُ ت   تْ ي ب س  
     ان  توُْب س   ت ا يبُ س   ان  يبْ س  ت   ت ا ي ب س  
     ن  يوُْب سْ  ن  يبُ سْ  ن  يبْ سْ ي   ن  ي ب سْ 

 س  وْ يبُْ م   ي اب س   يبْ سْ لَ  ت   يبْ سْ ا   توُْب سُ  يبُ سْت   يبْ سُ ت   ي ب سْت  
ا ي ب سْتُ  ا يبُ سْتُ  ان  يبْ س  ت   م  ان   ا يبْ س  لَ  ت   ا يبْ س  ا   ان  توُْب س   م   ن  ا س  وْ يبُْ م   ي اب س 
 وْن  سُ وْ يبُْ م   وْن  ي اب سُ  وْا يبْ سُ لَ  ت   وْا يبْ سُ ا   وْن  توُْب سُ  مْ يبُ سْتُ  وْن  يبْ سُ ت   مْ ي ب سْتُ 
ِْ يْ  توُْب س   يبُ سْت   يْ  يبْ س  ت   ي ب سْت   ِْلَ   ا يبْسَ   ة  س  وْ يبُْ م   ة  ي اب س   تَيبْسَ 
ا ي ب سْتُ  ا يبُ سْتُ  ان  يبْ س  ت   م   ت ان  س  وْ يبُْ م   ن  ت اي اب س   ا يبْ س  لَ  ت   ا يبْ س  ا   ان  توُْب س   م 

ا ن  يبْ سْ لَ  ت   ن  يبْ سْ ا   ن  توُْب سْ  يبُ سْتُ   ن  يبْ سْ ت   ي ب سْتُ   ا وْ يبُْ م   ت  ي اب س   ت  س 
  ي ب سْتُ 

 
وْب سُ  يبُ سْتُ  يبْ سُ أ

ُ
     أ

     نوُْب سُ  ن ا يبُ سْ  يبْ سُ ن   ن ا ي ب سْ 
 Vocab 

English Arabic 

to give up hope  يَئسَِ يَيْئَسُ يَأْسًا 

to be dry  يَبسَِ يَيْبَسُ يَبْسًا 

English Arabic 

to be alert يَقِظَ يَيْقَظُ يَقْظًا 

to be sure   ًيَقِنَ يَيْقَنُ يَقْنا 
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Part 3:   ِْضَرَبَ يَضْرِبُ   بَابِ الْمِثَالُ الْيَائيُِّ من  

The  ِاسِْمُ الْفَاعِل and its plural are irregular. 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ت م     ي ت يمْ   لَ  ت يتْ مْ  ا يتْ مْ     يُتمًْا  ي يتْ مُ  ي 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ت م          يتْ مُ ي   ي 
ت م          ان  يتْ م  ي   ا ي 
ت مُ         وْن  يتْ مُ ي   وْا ي 
ت م          يتْ مُ ت   تْ ي 
ت م          ان  يتْ م  ت   ت ا ي 
ت مْ         ن  يتْ مْ ي   ن  ي 

ت مْت     ي ت يمْ   يتْ مْ لَ  ت   يتْ مْ ا     يتْ مُ ت   ي 
ت مْتُ  ا ي  ان   ا يتْ م  لَ  ت   ا يتْ م  ا     ان  يتْ م  ت   م    ي ت يمْ 
ت مْتُ  ت ام   وْا يتْ مُ لَ  ت   وْا يتْ مُ ا     وْن  يتْ مُ ت   مْ ي    ي 
ت مْت   ِْ   يْ  يتْ م  ت   ي  ِْلَ   ا يتْ م  ة   تيَتْ م    ي ت يمْ 
ت مْتُ  ا ي  ت ان   ا يتْ م  لَ  ت   ا يتْ م  ا     ان  يتْ م  ت   م    ي ت يمْ 
ت مْتُ   ات   ن  يتْ مْ لَ  ت   ن  يتْ مْ ا     ن  يتْ مْ ت   ي    ي ت يمْ 
ت مْتُ    ي 

 
       يتْ مُ أ

ت مْ         يتْ مُ ن   ن ا ي 
 Vocab 

English Arabic 

to be easy يَسَر يَيْسِرُ مَيْسِرًا 

English Arabic 

to become an orphan  يَتَمَ يَيْتمُِ يُتْمًا 
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Part 4:   ِْتَفْعِيْل  بَابِ الْمِثَالُ الْيَائيُِّ من  (II) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ُ  ي سّ    يًْْا  ييُ سّ   ُ  يسُّ     ت يسْ  يًْْا  ييُ سّ  ْ  ت يسْ  ْ  ي سّ    مُي سّ    مُي سّ     لَ  تيُ سّ  
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ُ  ي سّ    ُ  يسُّ     ييُ سّ        ييُ سّ 
     ان  ييُ سّ    ا يسُّ     ان  ييُ سّ     ا ي سّ   
 ُ ُ  وْا ي سّ  ُ  وْن  ييُ سّ   ُ  وْا يسُّ        وْن  ييُ سّ 
ُ  تْ ي سّ    ُ  تْ يسُّ     تيُ سّ        تيُ سّ 
     ان  تيُ سّ    ت ا يسُّ     ان  تيُ سّ     ت ا ي سّ   
 ْ ْ  ن  ي سّ  ْ  ن  ييُ سّ   ْ  ن  يسُّ        ن  ييُ سّ 

ْت   ُ  ي سّ  ْت   تيُ سّ   ُ  يسُّ   ْ  تيُ سّ  ْ  ي سّ    مُي سّ    مُي سّ     لَ  تيُ سّ  
تُ  ْ ا ي سّ  تُ  ان  تيُ سّ     م  ْ ا يسُّ   ان  مُ  ا لَ  تيُ سّ     ا ي سّ     ان  تيُ سّ    م  ان  مُ  ي سّ     ي سّ  
تُ  ْ ُ  مْ ي سّ  تُ  وْن  تيُ سّ   ْ ُ  مْ يسُّ   ُ  وْن  تيُ سّ  ُ لَ   ا وْ ي سّ   وْن  مُ  ا وْ تيُ سّ   ُ وْن  مُ  ي سّ   ُ  ي سّ 
ْت   ْت   ينْ  تيُ سّ     ي سّ  ة  مُ  تيُسَِّ  يِْلَ   يسَِّ  يِْ ينْ  تيُ سّ    يسُّ   ة  مُ  ي سّ     ي سّ  
تُ  ْ ا ي سّ  تُ  ان  تيُ سّ     م  ْ ا يسُّ   ت ان  مُ  ا لَ  تيُ سّ     ا ي سّ     ان  تيُ سّ    م  ت ان  مُ  ي سّ     ي سّ  
تُ  ْ ْ  ن  ي سّ  تُ  ن  تيُ سّ   ْ ْ  ن  يسُّ   ْ  ن  تيُ سّ  ْ  ن  ي سّ   ات  مُ  ن  لَ  تيُ سّ   ات  مُ  ي سّ     ي سّ  
ْتُ    ي سّ 

ُ
ُ أ ْتُ  ي سّ     يسُّ  

ُ
ُ أ      ي سّ 

 ْ ُ نُ  ن ا ي سّ  ْ  ي سّ   ُ نُ  ن ا يسُّ        ي سّ 
 Vocab 

English Arabic 

to make easy رُ تَيْسِيْرًا رَ يُيَسِّ  يَسَّ

English Arabic 

to make dry  يَبَّسَ يُيَبِّسُ تَيْبيِْسًا 
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Part 5:   ِْمُفَاعَلَة  بَابِ الْمِثَالُ الْيَائيُِّ من  (III) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ُ  ي اس    ةً  يُي اس  ُ  يوُْس    مُي اس   ةً  يُي اس  ْ  مُي اس   ْ  ي اس   مُي اس    مُي اس    لَ  تُي اس 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ُ  ي اس    ُ  يوُْس    يُي اس       يُي اس 
ا  ان  يُي اس    ا ي اس         ان  يُي اس    يوُْس  
 ُ ُ  وْا ي اس  وْا  وْن  يُي اس  ُ ُ  يوُْس       وْن  يُي اس 
ُ  تْ ي اس    ُ  يوُْس  تْ  تُي اس       تُي اس 
ت ا  ان  تُي اس    ت ا ي اس         ان  تُي اس    يوُْس  
 ْ ْ  ن  ي اس  ن   ن  يُي اس  ْ ْ  يوُْس       ن  يُي اس 

ْت   ُ  ي اس  ْت   تُي اس  ُ  يوُْس  ْ  تُي اس  ْ  ي اس   مُي اس    مُي اس    لَ  تُي اس 
تُ  ْ ا ي اس  ا  ان  تُي اس    م  تُم  ْ ان  مُ  ا تُي اس   لَ   ا ي اس    ان  تُي اس    يوُْس  ان  مُ  ي اس    ي اس  
تُ  ْ ُ  مْ ي اس  تُمْ  وْن  تُي اس  ْ ُ  يوُْس  ُ  وْن  تُي اس  ُ  ا وْ ي اس  وْن  مُ  ا وْ لَ  تُي اس  ُ وْن  مُ  ي اس  ُ  ي اس 
ْت   ْت   ينْ  تُي اس    ي اس  ة  مُ  تُيَاسِ  يِْلَ   ياَسِ  يِْ ينْ  تُي اس    يوُْس  ة  مُ  ي اس    ي اس  
تُ  ْ ا ي اس  ا  ان  تُي اس    م  تُم  ْ ت ان  مُ  ا لَ  تُي اس    ا ي اس    ان  تُي اس    يوُْس  ت ان  مُ  ي اس    ي اس  
تُ  ْ ْ  ن  ي اس  تُن   ن  تُي اس  ْ ْ  يوُْس  ْ  ن  تُي اس  ْ  ن  ي اس  ات  مُ  ن  لَ  تُي اس  ات  مُ  ي اس    ي اس  
ْتُ    ي اس 

ُ
ُ أ ْتُ  ي اس    يوُْس 

ُ
ُ أ      ي اس 

 ْ ُ نُ  ن ا ي اس  ن ا  ي اس  ْ ُ نُ  يوُْس       ي اس 
 Vocab 

English Arabic 

to deal with ease  ًيَاسَرَ يُيَاسِرُ مُيَاسَرَة 

English Arabic 

to go to the right  ُِمُيَامَنَةً يَامَنَ يُيَامن 
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Part 6:   ِْإفِْعَال  بَابِ الْمِثَالُ الْيَائيُِّ من  (IV) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ن   يْق 
 
اناً  يوُقْ نُ  أ وْق ن   إ يْق 

ُ
اناً  يوُقْ نُ  أ يقْ نْ  إ يْق 

 
 مُوقْ ن   مُوقْ ن    توُقْ نْ لَ   أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ن   يْق 
 
وْق ن   يوُقْ نُ  أ

ُ
     يوُقْ نُ  أ

ن   يْق 
 
وْق ن   ان  يوُقْ ن   ا أ

ُ
ن   ا أ      ان  يوُقْ 

نُ  يْق 
 
وْق نُ  وْن  يوُقْ نُ  وْا أ

ُ
نُ  وْا أ      وْن  يوُقْ 

ن   يْق 
 
وْق ن   توُقْ نُ  تْ أ

ُ
     توُقْ نُ  تْ أ

ن   يْق 
 
وْق ن   ان  توُقْ ن   ت ا أ

ُ
ن   ت ا أ      ان  توُقْ 

ن   يْق 
 
وْق ن   يوُقْ ن   أ

ُ
     يوُقْ ن   أ

نتْ   يْق 
 
وْق نتْ   توُقْ نُ  أ

ُ
يقْ نْ  توُقْ نُ  أ

 
 مُوقْ ن   مُوقْ ن   لَ  توُقْ نْ  أ

نتُْ  يْق 
 
ا أ وْق نتُْ  ان  توُقْ ن   م 

ُ
ا أ ن   م  يقْ ن   ان  توُقْ 

 
ن   ان  مُوقْ ن   ا لَ  توُقْ ن   ا أ  ان  مُوقْ 

نتُْ  يْق 
 
وْق نتُْ  وْن  توُقْ نُ  مْ أ

ُ
نُ  مْ أ يقْ نُ  وْن  توُقْ 

 
نُ  وْن  مُوقْ نُ  ا وْ لَ  توُقْ نُ  ا وْ أ  وْن  مُوقْ 

نتْ   يْق 
 
وْق نتْ   يْ  توُقْ ن   أ

ُ
ِْ يْ  توُقْ ن   أ يقْ ن 

َ
ِْلَ   أ ن ة   مُوقْ ن ة   توُْق ن   مُوقْ 

نتُْ  يْق 
 
ا أ وْق نتُْ  ان  توُقْ ن   م 

ُ
ا أ ن   م  يقْ ن   ان  توُقْ 

 
ن ت ان   مُوقْ ن ت ان   ا لَ  توُقْ ن   ا أ  مُوقْ 

نتُْ   يْق 
 
وْق نتُْ   توُقْ ن   أ

ُ
يقْ ن   توُقْ ن   أ

 
ن ات   مُوقْ ن ات   لَ  توُقْ ن   أ  مُوقْ 

نتُْ  يْق 
 
  أ

ُ
وْق نتُْ  وْق نُ أ

ُ
  أ

ُ
     وقْ نُ أ

ن   يْق 
 
وْق ن   وقْ نُ نُ  ا أ

ُ
     وقْ نُ نُ  ا أ

 Vocab 

English Arabic 

to make dry  أَيْبَسَ يُوْبسُِ إيِْبَاسًا 

to awaken  أَيْقَظَ يُوْقِظُ إيِْقَاظًا 

English Arabic 

to be convinced  أَيْقَنَ يُوْقِنُ  إيِْقَانًا 

to make ripe  أَيْنَعَ يُوْنعُِ إيْناَعًا 
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Part 7:   ِْل  بَابِ الْمِثَالُ الْيَائيُِّ من تَفَعُّ  (V) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ُ  ي سّ   ت   ً  يت ي سّ  ُ يُ  سّ    يُ تُ  ا ت ي سُّّ ً  ت ي سّ  ْ ت   ا ت ي سُّّ ْ  ي سّ   مُت ي سّ    مُت ي سّ     لَ  ت ت ي سّ 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ُ ي   ت ي سّ    ُ  تيُُسّ     ت ي سّ       يُت ي سّ 
ت ي سّ    ا ت ي سّ         ان  يُت ي سّ    ا تيُُسّ     ان  ي 
 ُ ُ  وْا ت ي سّ  ت ي سّ  ُ  وْن  ي  ُ  وْا تيُُسّ        وْن  يُت ي سّ 
ُ  تْ ت ي سّ    ُ  تْ تيُُسّ     ت ت ي سّ       تُت ي سّ 
     ان  تُت ي سّ    ت ا تيُُسّ     ان  ت ت ي سّ    ت ا ت ي سّ   
 ْ ْ  ن  ت ي سّ  ت ي سّ  ْ  ن  ي  ْ  ن  تيُُسّ        ن  يُت ي سّ 

ْت   ُ  ت ي سّ  ْت   ت ت ي سّ  ُ  تيُُسّ   ْ  تُت ي سّ  ْ  ت ي سّ   مُت ي سّ    مُت ي سّ     لَ  ت ت ي سّ 
تُ  ْ ا ت ي سّ  تُ  ان  ت ت ي سّ    م  ْ ا تيُُسّ   ان   ا لَ  ت ت ي سّ    ا ت ي سّ    ان  تُت ي سّ    م  ان   مُت ي سّ     مُت ي سّ  
تُ  ْ ُ  مْ ت ي سّ  تُ  وْن  ت ت ي سّ  ْ ُ  مْ تيُُسّ   ُ  وْن  تُت ي سّ  ُ  ا وْ ت ي سّ  وْن   ا وْ لَ  ت ت ي سّ  ُ وْن   مُت ي سّ   ُ  مُت ي سّ 
ْت   ْت   ينْ  ت ت ي سّ    ت ي سّ  ة   تَتيَسَِّ  يِْلَ   تيَسَِّ  يِْ ينْ  تُت ي سّ    تيُُسّ   ة   مُت ي سّ     مُت ي سّ  
تُ  ْ ا ت ي سّ  تُ  ان  ت ت ي سّ    م  ْ ا تيُُسّ   ت ان   ا لَ  ت ت ي سّ    ا ت ي سّ    ان  تُت ي سّ    م  ت ان   مُت ي سّ     مُت ي سّ  
تُ  ْ ْ  ن  ت ي سّ  تُ  ن  ت ت ي سّ  ْ ْ  ن  تيُُسّ   ْ  ن  تُت ي سّ  ْ  ن  ت ي سّ  ات   ن  لَ  ت ت ي سّ  ات   مُت ي سّ     مُت ي سّ  
ْتُ  ُ  ت ي سّ  ت ي سّ 

 
ْتُ  أ ُ  تيُُسّ   ت ي سّ 

ُ
     أ

 ْ ُ ن   ن ا ت ي سّ  ْ  ت ي سّ  ُ  ن ا تيُُسّ        نُت ي سّ 
 Vocab 

English Arabic 

to be easy  َرَ ت رً يَ  يَسَّ رُ تَيَسُّ  اتَيَسَّ

English Arabic 

to see a good omen  َنَ ي نًتَيَمَّ نُ تَيَمُّ  ا تَيَمَّ
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Part 8:   ِْتَفَاعُل  بَابِ الْمِثَالُ الْيَائيُِّ من  (VI) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ن   نُ  ت ي ام  نُ  تُيُومْ ن   ت ي امُنًا  ي ت ي ام  نْ  ت ي امُنًا  يتُ ي ام  نْ  ت ي ام  ن   مُت ي ام ن   لَ  ت ت ي ام   مُت ي ام 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ن   نُ ي   ت ي ام  نُ  تُيُومْ ن   ت ي ام       يتُ ي ام 
ن   ن   ا ت ي ام  ن   تُيُومْ ن ا  ان  ي ت ي ام       ان  يتُ ي ام 
نُ  نُ  وْا ت ي ام  نُ  تُيُومْ نُوْا  وْن  ي ت ي ام       وْن  يتُ ي ام 
ن   نُ  تْ ت ي ام  نُ  تُيُومْ ن تْ  ت ت ي ام       تتُ ي ام 
ن   ن   ت ا ت ي ام  ن   تُيُومْ ن ت ا  ان  ت ت ي ام       ان  تتُ ي ام 
ن   ن   ت ي ام  ن   تُيُومْ ن   ي ت ي ام       يتُ ي ام 
نتْ   نُ  ت ي ام  نُ  تُيُومْ نتْ   ت ت ي ام  نْ  تتُ ي ام  نْ  ت ي ام  ن   مُت ي ام ن   لَ  ت ت ي ام   مُت ي ام 
نتُْ  ا ت ي ام  ن   م  ا  ان  ت ت ي ام  ن   تُيُومْ نتُْم  ن   ان  تتُ ي ام  ن   ا ت ي ام  ن   ان  مُت ي ام ن   ا لَ  ت ت ي ام   ان  مُت ي ام 
نتُْ  نُ  مْ ت ي ام  نُ  تُيُومْ نتُْمْ  وْن  ت ت ي ام  نُ  وْن  تتُ ي ام  نُ  ا وْ ت ي ام  نُ  وْن  مُت ي ام نُ  ا وْ لَ  ت ت ي ام   وْن  مُت ي ام 
نتْ   ن يْ   ت ي ام  ن يْ   تُيُومْ نتْ   ت ت ي ام  ِْ تتُ ي ام  ِْلَ   تَيَامَن  ن ة   مُت ي ام ن ة   تتَيََامَن   مُت ي ام 
نتُْ  ا ت ي ام  ن   م  ا  ان  ت ت ي ام  ن   تُيُومْ نتُْم  ن   ان  تتُ ي ام  ن   ا ت ي ام  ن ت   ان  مُت ي ام ن ت   ا لَ  ت ت ي ام   ان  مُت ي ام 

نتُْ   ن   ت ي ام  ن   تُيُومْ نتُْ   ت ت ي ام  ن   تتُ ي ام  ن   ت ي ام  ن ات   مُت ي ام ن ات   لَ  ت ت ي ام   مُت ي ام 
نتُْ  نُ  ت ي ام  ت ي ام 

 
نُ  تُيُومْ نتُْ  أ ت ي ام 

ُ
     أ

ن   نُ ن   ا ت ي ام  نُ  تُيُومْ ن ا  ت ي ام       نتُ ي ام 
 Vocab 

English Arabic 

to start from the right  َيَتَيَامَنُ تَيَامُناً تَيَامَن 

English Arabic 

to deal with ease تَيَاسَرَ يَتَيَاسَرُ تَيَاسُرًا 
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Part 9:   ُمنِْ بَابِ افْتعَِال  الْيَائيُِّ الْمِثَال  (VIII) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ُ ي   ا ت سّ    ا ت سّ  ُّسّ    ا رً ا ت  س  ُ يُ  اتُ ا ت سّ  ْ  ا رً ا ت  س  ْ  ا ت سّ   مُت سّ    مُت سّ    لَ  ت ت سّ 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ُ ي   ا ت سّ    ُّسّ    ت سّ  ُ يُ  اتُ      ت سّ 
ُّسّ    ان  ت سّ   ي   ا ا ت سّ         ان  ت سّ   يُ  ا اتُ
 ُ ُ ي   وْا ا ت سّ  ُ  وْن  ت سّ  ُّسّ  ُ يُ  وْا اتُ      وْن  ت سّ 
ُ ت   تْ ا ت سّ    ُّسّ    ت سّ  ُ تُ  تْ اتُ      ت سّ 
ُّسّ    ان  ت سّ   ت   ت ا ا ت سّ         ان  ت سّ   تُ  ت ا اتُ
 ْ ْ ي   ن  ا ت سّ  ْ  ن  ت سّ  ُّسّ  ْ يُ  ن  اتُ      ن  ت سّ 
 ْ ُ ت   ت  ا ت سّ  ْ  ت سّ  ُّسّ  ُ تُ  ت  اتُ ْ  ت سّ  ْ  ا ت سّ   مُت سّ    مُت سّ    لَ  ت ت سّ 
 ْ ا ا ت سّ  ْ  ان  ت سّ   ت   تُم  ُّسّ  ا اتُ  ان  مُت سّ    ان  مُت سّ    ا ت ت سّ   لَ   ا ا ت سّ    ان  ت سّ   تُ  تُم 

تُمْ  ْ ُ ت   ا ت سّ  ْ  وْن  ت سّ  ُّسّ  ُ تُ  تُمْ اتُ ُ  وْن  ت سّ  ُ لَ   وْا ا ت سّ  ُ  وْا ت ت سّ  ُ  وْن  مُت سّ   وْن  مُت سّ 
 ْ ْ  ينْ  ت سّ   ت   ت  ا ت سّ  ُّسّ   ة  مُت سّ    ة  مُت سّ   ِلََِتتَ سِّ  يِِْا ت سِّ  يِْ ينْ  ت سّ   تُ  ت  اتُ
 ْ ا ا ت سّ  ْ  ان  ت سّ   ت   تُم  ُّسّ  ا اتُ  ت ان  مُت سّ    ت ان  مُت سّ    ا ت ت سّ   لَ   ا ا ت سّ    ان  ت سّ   تُ  تُم 
 ْ ْ ت   تُن  ا ت سّ  ْ  ن  ت سّ  ُّسّ  ن  ت  تُ  تُن  اتُ ْ ْ  سّ  ْ لَ   ن  ا ت سّ   ات  مُت سّ    ات  مُت سّ    ن  ت ت سّ 
 ْ   تُ ا ت سّ 

 
ُ أ ْ  ت سّ  ُّسّ    تُ اتُ

ُ
ُ أ      ت سّ 

 ْ ُ ن   ن ا ا ت سّ  ْ  ت سّ  ُّسّ  ُ نُ  ن ا اتُ      ت سّ 
 Vocab 

English Arabic 

to be easy  َيَتَّسِرُ اِتِّسَارًااتَِّسَر 

English Arabic 

to become dry  بَاسًا  اتَِّبَسَ يَتَّبسُِ اِتِّ
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Part 10:   ِْاسْتفِْعَال  بَابِ الْمِثَالُ الْيَائيُِّ من  (X) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ن   اناً ي سْت يقْ نُ  ا سْت يقْ  نُ  اسُْتُوقْ ن   ا سْت يقْ  اناً يسُْت يقْ  ن   مُسْت يقْ ن   ت سْت يقْ نْ لَ   ا سْت يقْ نْ  ا سْت يقْ   مُسْت يقْ 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ن   نُ  اسُْتُوقْ ن   ي سْت يقْ نُ  ا سْت يقْ       يسُْت يقْ 
ن ا  ن ان   اسُْتُوقْ ن ا  ي سْت يقْ ن ان   ا سْت يقْ       يسُْت يقْ 
نُوْا  نُوْن   اسُْتُوقْ نُوْا  ي سْت يقْ نُوْن   ا سْت يقْ       يسُْت يقْ 
ن تْ  نُ  اسُْتُوقْ ن تْ  ت سْت يقْ نُ  ا سْت يقْ       تسُْت يقْ 
ن ت ا  ن ان   اسُْتُوقْ ن ت ا  ت سْت يقْ ن ان   ا سْت يقْ       تسُْت يقْ 
ن   ن   اسُْتُوقْ ن   ي سْت يقْ ن   ا سْت يقْ       يسُْت يقْ 
نتْ   نُ  اسُْتُوقْ نتْ   ت سْت يقْ نُ  ا سْت يقْ  ن   مُسْت يقْ ن   لَ  ت سْت يقْ نْ  ا سْت يقْ نْ  تسُْت يقْ   مُسْت يقْ 
ا  نتُْم  ا  ت سْت يقْ ن ان   ا سْت يقْ  ن ان   اسُْتُوقْ نتُْم  ن ان   مُسْت يقْ ن ان   لَ  ت سْت يقْ ن ا  ا سْت يقْ ن ا  تسُْت يقْ   مُسْت يقْ 
نتُْمْ  نُوْن   اسُْتُوقْ نتُْمْ  ت سْت يقْ نُوْن   ا سْت يقْ  نُوْن   مُسْت يقْ نُوْن   لَ  ت سْت يقْ نُوْا  ا سْت يقْ نُوْا  تسُْت يقْ   مُسْت يقْ 
نتْ   ن يْ   اسُْتُوقْ نتْ   ت سْت يقْ ن يْ   ا سْت يقْ  ِْ تسُْت يقْ  ِْلَ   ا سْتيَقْ ن  ن ة   مُسْت يقْ ن ة   تسَْتيَقْ ن   مُسْت يقْ 
ا  نتُْم  ا  ت سْت يقْ ن ان   ا سْت يقْ  ن ان   اسُْتُوقْ نتُْم  ن ت ان   مُسْت يقْ ن ت ان   لَ  ت سْت يقْ ن ا  ا سْت يقْ ن ا  تسُْت يقْ   مُسْت يقْ 
نتُْ   ن   اسُْتُوقْ نتُْ   ت سْت يقْ ن   ا سْت يقْ  ن ات   مُسْت يقْ ن ات   لَ  ت سْت يقْ ن   ا سْت يقْ ن   تسُْت يقْ   مُسْت يقْ 
نتُْ  سْت يقْ نُ  ا سْت يقْ 

 
نُ  اسُْتُوقْ نتُْ  أ سْت يقْ 

ُ
     أ

ن ا  نُ  اسُْتُوقْ ن ا  ن سْت يقْ نُ  ا سْت يقْ       نسُْت يقْ 
 Vocab 

English Arabic 

to ascertain  َيَسْتَيْقِنُ اسِْتيِقَانًا اسِْتَيْقَن 

to wake up  َاسِْتيِْقَاظًا   ظُ تَيْقِ يَسْ اسِْتَيْقَظ 

English Arabic 

to give up hope  َيَسْتَيْئِسُ اسِْتيِْآسا اسِْتَيْئَس   

to be easy  َيَسْتَيْسِرُ اسِْتِيْسَارًا اسِْتَيْسَر 
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Summary 

ت ح    ن ع   ف  نعًْا  ي ينْ عُ  ي  نعًْا  يوُْن عُ  ينُ ع   ي  ينُْوْع   ي ان ع   لَ  ت ينْ عْ  ا يْن عْ  ي   م 
م ع    يبْ سُ  ي ب س   س  يبُْوسْ   ي اب س   لَ  ت يبْ سْ  ا يبْ سْ  ي بسًْا  يوُْب سُ  يبُ س   ي بسًْا  ي   م 
ت م   ضَ  ب      ي ت يمْ   لَ  ت يتْ مْ  ا يتْ مْ     يُتمًْا  ي يتْ مُ  ي 
           ن صَ    
ب   س             ح 
فْع يلًْ  ُ  ي سّ    ( II)ت  يًْْا  ييُ سّ   ُ  يسُّ     ت يسْ  يًْْا  ييُ سّ  ْ  ت يسْ  ْ  ي سّ    مُي سّ    مُي سّ     لَ  تيُ سّ  
ل ةً   اع  ُ  ي اس    ( III)مُف  ةً  يُي اس  ُ  يوُْس    مُي اس   ةً  يُي اس  ْ  مُي اس   ْ لَ   ي اس   مُي اس    مُي اس    تُي اس 
الًَ  ن   ( IV)إ فْع  يْق 

 
اناً  يوُقْ نُ  أ وْق ن   إ يْق 

ُ
اناً  يوُقْ نُ  أ يقْ نْ  إ يْق 

 
 مُوقْ ن   مُوقْ ن   لَ  توُقْ نْ  أ

لً  عُّ ُ  ي سّ   ت   ( V)ت ف  ً  يت ي سّ  ُ يُ  سّ    يُ تُ  ا ت ي سُّّ ً  ت ي سّ  ْ ت   ا ت ي سُّّ ْ لَ   ي سّ   مُت ي سّ    مُت ي سّ     ت ت ي سّ 
اعُلً  ن   ( VI)ت ف  نُ  ت ي ام  نُ  تُيُومْ ن   ت ي امُنًا  ي ت ي ام  نْ  ت ي امُنًا  يتُ ي ام  نْ ت  لَ   ت ي ام  ن   مُت ي ام ن   ت ي ام   مُت ي ام 
الًَ             ( VII)ا نفْ ع 
الًَ  ُ ي   ا ت سّ    ( VIII)ا فتْ ع  ا ت سّ  ُّسّ    ا رً ا ت  س  ُ يُ  اتُ ا ت سّ  ْ  ا رً ا ت  س  ْ  ا ت سّ   مُت سّ    مُت سّ    لَ  ت ت سّ 

الًَ   ن   ( X)ا سْت فْع  اناً  ي سْت يقْ نُ  ا سْت يقْ  نُ  اسُْتُوقْ ن   ا سْت يقْ  اناً  يسُْت يقْ  ن   مُسْت يقْ ن   لَ  ت سْت يقْ نْ  ا سْت يقْ نْ  ا سْت يقْ   مُسْت يقْ 
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 Exercise 1 

Complete the following table. 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اناً إ يْ            ق 
Complete the following table by using the verb with the same root 
letters in each row. 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

        ي ب س  
ع ان    ق         ي 
      وْا ينُ عُ   
     توُقْ نُ    
       ت سْت يقْ ن ان   
بْ           يسُْت وجْ 

عْت           و ض 
ب ا          لَ  ت ه 
  ي اب سُوْن        
ن ة           مُسْت يقْ 
    ي ام ن ا     
ن    ْ        تيُ سّ  
      اسُْتُوقْ ظْتُ   
        ي ب سْن ا 
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 Exercise 2 
Write the Arabic form of the word using the given مَصْدَر and صِيْغَة. 

 الْمُخَاطَبَانِ منِ الْمَْرِ : وَضْعًا (1

 فَاعِلِ الْمُثَنَّاةُ منَِ اسْمِ الْ : وَاعَدَةً مُ  (2

   لْمُخَاطَبُ مِنَ النَّهْيِ ا  :ا اسْتيِْقَادً  (3

دًا:  (4  الْمُفْرَدُ مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ تَوَحُّ

 وْنَ منِ الْمَْرِ الْمُخَاطَبُ تَيْسِيْرًا:  (5

  منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُفْرَدَةُ تَوْحِيْدًا:  (6

 المَاضِي المَعْلُوْمِ  نَ انِ مِ الغَائِبَ وَجَلً:  (7

  المَاضِي المَعْلُوْمِ   نَ مِ ةُ الْمُخَاطَبَ يَبْسًا:  (8

 المُضَارِعِ المَعْلُوْمِ  نَ مِ  الْغَائِبُ تَوْحِيْدًا:  (9

 المَاضِي المَجْهُوْلِ   نَ مِ ةُ الْغَائِبَ إيْصَالً:  (10

  الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  جَمْعُ إيِْصَالً:  (11

 المَاضِي المَجْهُوْلِ  نَ مِ وْنَ الْمُتَكَلِّمُ يَنْعًا:  (12

 المُضَارِعِ المَجْهُوْلِ  نَ مِ تَان الْغَائِبَ تِّسَاعًا:  اِ  (13

   الْمُفْرَدُ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ وَعْدًا:   (14

 مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ  یالْمُثَنَّ اسْتيِْقَادًا: (15

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُثَنَّاةُ يَنْعًا:  (16

 اتُ منَِ النَّهْيِ  الْمُخَاطَبَ مُيَاسَرَةً:   (17

  مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  یالْمُثَنَّتَوَاتُرًا:  (18

رِ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  جَمْعُ وِرَاثَةً:  (19   الْمُذَكَّ

 مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُفْرَدَةُ سْتيِْقَادًا: اِ  (20

  المَاضِي المَعْلُوْمِ   نَ مِ اتُ الْغَائِبَ وَعْدًا:   (21

 المُضَارِعِ المَعْلُوْمِ  نَ مِ تَانِ الْمُخَاطَبَ وَجَلً:  (22

 المُضَارِعِ المَجْهُوْلِ   نَ مِ  الْمُتَكَلِّمُ إيِْصَالً:  (23

رِ مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ   جَمْعُ  :تِّسَاعًااِ  (24   الْمُذَكَّ

 عِ المَجْهُوْلِ المُضَارِ  نَ مِ وْنَ الْغَائِبُ تَوَاتُرًا:  (25

  الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  جَمْعُ يَبْسًا:  (26

 Exercise 3 
Below are some words from the Quran. Look for them in the 
dictionary, translate them into English and write the   صِيْغَة. 

 ﴾ وَزَنُوْهُمْ ﴿  (1

 ﴾ وَجَبَتْ ﴿  (2

 ﴾ يَعِدُ ﴿  (3

 ﴾ وَعَظْتَ ﴿  (4

 ﴾جَ يَلِ ﴿  (5

 ﴾تَجِدُ ﴿  (6

 ﴾نَسِمُ ﴿  (7

 ﴾عِدْ ﴿  (8

 ﴾ عِظْ ﴿  (9

 ﴾ قِفُوْهُمْ ﴿  (10

 ﴾لَ تَهِنُوْا ﴿  (11

 ﴾ وَجِلَتْ ﴿  (12

 ﴾ الْوَاعِظيِْنَ ﴿  (13

 ﴾ لَ تَوْجَلْ ﴿  (14

 ﴾ يَابسِ  ﴿  (15

 ﴾يَرِثُ ﴿  (16
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Vocabulary 

English Arabic 

to become dry  بَاسًا  اتَِّبَسَ يَتَّبسُِ اِتِّ

to be easy اتَِّسَرَ يَتَّسِرُ اِتِّسَارًا 

to be easy  َيَسْتَيْسِرُ اسِْتِيْسَارًا اسِْتَيْسَر 

to wake up  َاسِْتيِْقَاظًا   ظُ تَيْقِ يَسْ اسِْتَيْقَظ 

to ascertain  اسِْتَيْقَنَ يَسْتَيْقِنُ اسِْتيِقَانًا 

to give up hope  َيَسْتَيْئِسُ اسِْتيِْآسا اسِْتَيْئَس   

to make dry  أَيْبَسَ يُوْبسُِ إيِْبَاسًا 

to awaken  أَيْقَظَ يُوْقِظُ إيِْقَاظًا 

to be convinced  أَيْقَنَ يُوْقِنُ  إيِْقَانًا 

to make ripe  أَيْنَعَ يُوْنعُِ إيْناَعًا 

to deal with ease تَيَاسَرَ يَتَيَاسَرُ تَيَاسُرًا 

to start from the right  َيَتَيَامَنُ تَيَامُناً تَيَامَن 

to be easy  َرَ ت رً يَ  يَسَّ رُ تَيَسُّ  اتَيَسَّ

English Arabic 

to see a good omen  َنَ ي نًتَيَمَّ نُ تَيَمُّ  ا تَيَمَّ

to deal with ease  ًيَاسَرَ يُيَاسِرُ مُيَاسَرَة 

to go to the right  ًيَامَنَ يُيَامنُِ مُيَامَنَة 

to make dry  يَبَّسَ يُيَبِّسُ تَيْبيِْسًا 

to be dry  ُيَبْسًا يَبسَِ يَيْبَس 

to become an orphan  يَتَمَ يَيْتمُِ يُتْمًا 

to make easy رُ تَيْسِيْرًا رَ يُيَسِّ  يَسَّ

to be easy يَسَر يَيْسِرُ مَيْسِرًا 

to reach adolescence  يَفَعَ يَيْفَعُ يَفْعًا 

to be alert يَقِظَ يَيْقَظُ يَقْظًا 

to be sure   ُيَقْناً يَقِنَ يَيْقَن 

to be ripe يَنَعَ يَيْنَعُ يَنْعًا 

to give up hope  يَئسَِ يَيْئَسُ يَأْسًا 
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Introduction 

  .حَرْفُ الْعِلَّةِ  is a عَيْنُ الْكَلِمَةِ  in which the مُعْتَلٌّ  is a أَجْوَفُ 

If the  ِالْعِلَّة وَاوِيٌّ   أَجْوَفُ  it is called ,وَاو   is a حَرْفُ   and if it is a   يَاء, it is called 

يٌّ  أَجْوَفُ 
يَائِ . 

 عُ يْ يَبِ   لُ وْ يَقُ 

Changes to  َْْجْوَفُ ال  

Three changes may apply to  ُأَجْوَف verbs: 

 قَلْب   .1

 نَقْل   .2

  حَذْف   .3
 قَلْب  

 .to change one letter to another :قَلْب  

 :occurs in three places قَلْب  

اضِيْ الْمَ  .1 . The   وَاو and   يَاء change to an   ِأَلف.  

 فَ وِ خَ 
 

 فَ اخَ  قَلْب  
 

 عَ يَ بَ  
 

 عَ ابَ  قَلْب  
 

 .كَسْرَة   is given a فَاءُ الْكَلِمَةِ  and the يَاء   changes to a وَاو   The .فعِْل  مَجْهُوْل   .2

 فَ وِ خُ 
 

 فَ يْ خِ  قَلْب  
 

 عَ يِ بُ  
 

 عَ يْ بِ  قَلْب  
 

  .هَمْزَة   change to a يَاء   and وَاو   The .اسِْمُ الْفَاعِلِ  .3

 ف  وِ خَا
 

 ف  ئِ خَا قَلْب  
 

 ع  يِ بَا 
 

 ع  ئِ بَا قَلْب  
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 نَقْل  

  . letter before it سَاكِن   to the حَرَكَة   to move a :نَقْل  

 :occurs in three places نَقْل  

 الْمُضَارِعُ  .1

 لُ قْوُ يَ 
 

 لُ قُوْ يَ  نَقْل  
 

 عُ بْيِ يَ  
 

 عُ يْ بِ يَ  نَقْل  
 

In  سَمِعَ بَاب  .نَقْل   takes place after قَلْب   ,

  فُ خْوَ يَ  

 نَقْل  
  فُ خَوْ يَ 

 قَلْب  
 فُ اخَ يَ 

 .takes place حَذْف   ,نَقْل   After the .اسِْمُ الْمَفْعُوْلِ  .2

 فْنَ خْوَ يَ 
 

 فْنَ وْ خَ يَ  نَقْل  
 

 حَذْف  
 فْنَ خَ يَ 

     

 ف  وْ خْوُ مَ 
 

 نَقْل  
 ف  وْ خُوْ مَ 

 

 حَذْف  

 ف  خُوْ مَ 

 حَذْف  

 :occurs in three places حَذْف  
اكِنَيْنِ   الِْتقَِاءُ  due to قَلْب   after (الْمُتَكَلِّمُوْنَ  to الْغَائِبَاتُ  from) الْمَاضِيْ  .1 السَّ  i.e., two 

ن  
  .letters come together سَاكِ

 فْنَ وِ خَ 
 

 فْنَ اخَ  قَلْب  
 

 حَذْف  
 فْنَ ـخِ 

After the   حَذْف, the  ِالْكَلِمَة  ,كَسْرَة   take a ضَرَبَ  and سَمِعَ  of verbs from فَاءُ 

and verbs from  َنَصَر take a   ة  .ضَمَّ

 فْنَ خِ   خَفْنَ 
 

 عْنَ بِ   بَعْنَ 
 

 لْنَ قُ   قَلْنَ 
 

  .الْمُخَاطَبَاتُ  and الْغَائِبَاتُ  of صِيَغ   in the الْمُضَارِعُ  .2

  فْنَ خْوَ يَ  

 نَقْل  
  فْنَ خَوْ يَ 

 قَلْب  
  نَ فْ اخَ يَ 

 حَذْف  
 نَ خَفْ يَ 

  .نَقْل   after اسِْمُ الْمَفْعُولِ  .3

 ع  يُوْ مَبْ 
 

 نَقْل  
 ع  يْوْ مَبُ 

 

 حَذْف  

 ع  يْ مَبِ 

If there is a   ة  to match كَسْرَة   it will change to a ,يَاء   before the ضَمَّ
the preceding   يَاء. 
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Part 1:  ِسَمِعَ يَسْمَعُ   الْْجَْوَفُ منِْ بَاب  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اف   وْفًا  افُ ي    خ  وْفًا  افُ يُ   ف  يْ خ   خ  فْ  خ  ائ ف   لَ  تَ  فْ  خ  ُوفْ   خ   مَ 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

اف        افُ يُ   ف  يْ خ   افُ ي    خ 
اف ا       اف ان  يُ   ا ف  يْ خ   اف ان  ي    خ 
افوُْ       ن  افُوْ يُ   وْا فُ يْ خ   ن  افُوْ ي    ا خ 
اف تْ  تْ يْ خ   تَ  افُ  خ       افُ تَُ   ف 
ت ا  اف       اف ان  تَُ   ت ا ف  يْ خ   تَ  اف ان   خ 
     فْن  يُ   فْن  خ   فْن  ي    فْن  خ  
ائ ف   لَ  تَ  فْ  فْ خ   افُ تَُ   فْت  خ   تَ  افُ  فْت  خ   ُوفْ   خ   مَ 
ا خ   ا خ   تَ  اف ان   فْتُم  ائ ف   لَ  تَ  اف ا  اف ا خ   اف ان  تَُ   فْتُم  ُوفْ ان   ان  خ   مَ 
ائ فُوْ  ا لَ  تَ  افُوْ  ا افوُْ خ   ن  افوُْ تَُ   فْتُمْ خ   ن  تَ  افوُْ  فْتُمْ خ   ُوفُْوْ  ن  خ   ن  مَ 
ِْخَِ يْ  اف  تَُ   فْت  خ   يْ  تَ  اف   فْت  خ   ِْلَ   اف  ة   تَََاف  ائ ف  ُوفْ ة   خ   مَ 
ا خ   ا خ   تَ  اف ان   فْتُم  ائ ف   لَ  تَ  اف ا  اف ا خ   اف ان  تَُ   فْتُم  ت ان   ت ان  خ  ُوفْ   مَ 
ات   لَ  تَ  فْن   فْن  خ   فْن  تَُ   فْتُ  خ   تَ  فْن   فْتُ  خ   ائ ف  ُوفْ ات   خ   مَ 
افُ  فْتُ خ   خ 

 
  فْتُ خ   أ

ُ
افُ أ      خ 

     افُ نَُ   فْن ا خ   نَ  افُ  فْن ا خ  
 Vocab 

English Arabic 

to be scared  َخَوْفًا  خَافُ يَ خَاف 

to sleep  َنَوْمًا  ناَمُ يَ نَام 

English Arabic 

to acquire  َلً يْ نَ  ناَلُ يَ نَال 

to be in awe of  َبَةً يْ هَ  هَابُ يَ هَاب 
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Part 2:   ِضَرَبَ يَضْرِبُ الْْجَْوَفُ منِْ بَاب  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ب   ب ائ ع    ت ب عْ لَ   ب عْ  عًا يْ ب   ب اعُ يُ  ع  يْ ب   عًا يْ ب   عُ يْ ب  ي   ب اع    ع  يْ م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

     ب اعُ يُ  ع  يْ ب   عُ يْ ب  ي   ب اع  
ان  يْ ب  ي   ب اع   ن   ا ع  يْ ب   ع       يُب اع 
     ن  يُب اعُوْ  وْا عُ يْ ب   ن  عُوْ يْ ب  ي   ا ب اعُوْ 
تْ       تُب اعُ  ع تْ يْ ب   عُ يْ ت ب   ب اع 
ت ا  ان  يْ ت ب   ب اع  ن  ب ا تُ  ت ا ع  يْ ب   ع       ع 

     عْن  يُب   عْن  ب   ب عْن  ي   عْن  ب  
ب   ب ائ ع    ت ب عْ لَ   عْ ب   عُ ب ا تُ  عْت  ب   عُ يْ ت ب   عْت  ب    ع  يْ م 
ا ب   ان  يْ ت ب   عْتُم  ا ب   ع  ن  ا ب  تُ  عْتُم  ا يْ ب   ع  ا يْ  ت ب  لَ   ع  ب   ب ائ ع ان   ع   ع ان  يْ م 
ب   ن  ب ائ عُوْ  ا عُوْ يْ  ت ب  لَ   ا عُوْ يْ ب   ن  عُوْ ا ب  تُ  عْتُمْ ب   ن  عُوْ يْ ت ب   عْتُمْ ب    ن  عُوْ يْ م 
ِْيِْب ِ يْ  ع  ا ب  تُ  عْت  ب   يْ  ع  يْ ت ب   عْت  ب   ِْتبَ يِْ لَ   ع  ة   ع  ب   ب ائ ع  ة  يْ م   ع 
ا عْتُ ب   ان  يْ ت ب   م  ا ب   ع  ن  ا ب  تُ  عْتُم  ا يْ ب   ع  ا يْ  ت ب  لَ   ع  ت ان   ع  ب   ب ائ ع   ت ان  ع  يْ م 
ب   ب ائ ع ات    ت ب عْن  لَ   عْن  ب   عْن  تُب   ب عْتُ   ت ب عْن   عْتُ  ب    ع ات  يْ م 
ب   عْتُ ب  

 
  عْتُ ب   عُ يْ أ

ُ
     ب اعُ أ

     نُب اعُ  عْن ا ب   عُ يْ ن ب   عْن ا ب  
 Vocab 

English Arabic 

to sell  َعًايْ بَ  عُ يْ بِ يَ بَاع 

to increase  ًزَادَ يَزِيْدُ زِيَادَة 

English Arabic 

to walk  َرًايْ سَ  رُ يْ سِ يَ سَار 

to live  َشًا يْ عَ   شُ يْ عِ يَ عَاش 
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Part 3:   ِنَصَرَ يَنْصُرُ الْْجَْوَفُ منِْ بَاب  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

الُ يُ  ل  يْ ق   ق وْلًَ  قُوْلُ ي   ق ال   قُوْ  ق ائ ل   لَ  ت قُلْ  قلُْ  ق وْلًَ  ق   ل  م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

الُ يُ  ل  يْ ق   قُوْلُ ي   ق ال        ق 
ن  ي   ق الَ   ا ق يلْ   قُوْلَ  ن  يُق       لَ 
ا يُ  ق يلُْوْا  ن  قُوْلوُْ ي   ا ق الوُْ       ن  لوُْ ق 
     لُ اق  تُ  ل تْ يْ ق   ت قُوْلُ  ق ال تْ 
ن   ق الَ  ا  ن  اق  تُ  ق يلْ ت ا  ت قُوْلَ       لَ 
     لنْ  ق  يُ  ق لنْ   قُلنْ  ي   لنْ  قُ 
قُوْ  ق ائ ل   لَ  ت قُلْ  لْ قُ  لُ اق  تُ  ق لتْ   ت قُوْلُ  لتْ  قُ   ل  م 
ا قُ  ن   لتُْم  ا  ت قُوْلَ  ن   ق لتُْم  الَ  ن   قُوْلَ  لَ  ت   وْلَ  قُ  تُق  قُوْ  ق ائ ل  ن  م   لَ 
الوُْن   ق لتُْمْ  ت قُوْلوُْن   لتُْمْ قُ  قُوْ  ن  ق ائ لوُْ  قُوْلوُْا لَ  ت   ا وْلوُْ قُ  تُق   ن  لوُْ م 
ال   ق لتْ   يْ  ت قُوْل   لتْ  قُ  ِْقُِ يْ  تُق  ِْتَِلَ   وْل  قُوْ  ة  ق ائ ل   قُوْل   ل ة  م 
ا قُ  ن   لتُْم  ا  ت قُوْلَ  ن   ق لتُْم  الَ  قُوْلَ  ان   ت ان  ق ائ ل   قُوْلَ  لَ  ت   وْلَ  قُ  تُق   م 
ت   قُلنْ  لَ  ت   لنْ  قُ  لنْ  ق  تُ  ق لتُْ   ت قُلنْ   لتُْ  قُ  قُوْ  ق ائ ل   ت  لَ  م 
قُوْلُ  لتُْ قُ 

 
  ق لتُْ  أ

ُ
     لُ ق اأ

انُ  ق لنْ ا  ن قُوْلُ  لنْ ا قُ       لُ ق 
 Vocab 

English Arabic 

to forgive  َبَةً تَوْ  بُ تُوْ يَ تَاب 

to fast  َصَوْمًا  مُ صُوْ يَ صَام 

English Arabic 

to say  ًقَالَ يَقُوْلُ قَوْل 

to stand  َامًا ي قِ  مُ قُوْ يقَام 
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Review of  ُالْْجَْوَف from   د  Verbs ثُلَثيٌِّ مُجَرَّ

The table below summarises the changes that take place in أَجْوَف of 
دُ  يّ الْمُجَرَّ

 .verbs الثُّلَثِ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

     ن قْل   ق لبْ   ن قْل   ق لبْ  
     ن قْل   ق لبْ   ن قْل   ق لبْ  
     ن قْل   ق لبْ   ن قْل   ق لبْ  
     ن قْل   ق لبْ   ن قْل   ق لبْ  
     ن قْل   ق لبْ   ن قْل   ق لبْ  

ذْف   ذْف   ق لبْ  ح  ذْف   ن قْل  ح  ذْف   ق لبْ  ح       ن قْل  ح 
ذْف   ذْف   ن قْل   ق لبْ  ح  ذْف   ن قْل   ق لبْ  ح  ذْف   ن قْل  ح  ذْف   ن قْل   ق لبْ   ن قْل  ح   ح 
ذْف   ذْف   ن قْل   ق لبْ  ح  ذْف   ن قْل   ق لبْ   ن قْل   ن قْل   ن قْل   ق لبْ  ح   ح 
ذْف   ذْف   ن قْل   ق لبْ  ح  ذْف   ن قْل   ق لبْ   ن قْل   ن قْل   ن قْل   ق لبْ  ح   ح 
ذْف   ذْف   ن قْل   ق لبْ  ح  ذْف   ن قْل   ق لبْ   ن قْل   ن قْل   ن قْل   ق لبْ  ح   ح 
ذْف   ذْف   ن قْل   ق لبْ  ح  ذْف   ن قْل   ق لبْ   ن قْل   ن قْل   ن قْل   ق لبْ  ح   ح 
ذْف   ذْف   ق لبْ  ح  ذْف   ن قْل  ح  ذْف   ق لبْ  ح  ذْف   ن قْل  ح  ذْف   ن قْل  ح  ذْف   ن قْل   ق لبْ   ن قْل  ح   ح 
ذْف   ذْف   ن قْل   ق لبْ  ح       ن قْل   ق لبْ  ح 
ذْف   ذْف   ن قْل   ق لبْ  ح       ن قْل   ق لبْ  ح 
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 الْمَاضِي

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 )بَاب سَمِعَ( 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 )بَاب ضَرَبَ( 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 )بَاب نَصَرَ( 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

 )بَاب سَمِعَ( 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

 )بَاب ضَرَبَ( 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

 )بَاب نَصَرَ( 
      

اف    ل  يْ ق   ع  يْ ب   ف  يْ خ   ق ال   ب اع   خ 
اف ا   ق يلْ   ا ع  يْ ب   ا ف  يْ خ   ق الَ   ب اع   خ 
افوُْ   ق يلُْوْا  وْا عُ يْ ب   وْا فُ يْ خ   ا ق الوُْ  ا ب اعُوْ  ا خ 
اف تْ  تْ  خ  تْ يْ خ   ق ال تْ  ب اع   ل تْ يْ ق   ع تْ يْ ب   ف 
ت ا  اف  ت ا  خ   ق يلْ ت ا  ت ا ع  يْ ب   ت ا ف  يْ خ   ق الَ  ا  ب اع 
 ق لنْ   عْن  ب   فْن  خ   لنْ  قُ  عْن  ب   فْن  خ  
 ق لتْ   عْت  ب   فْت  خ   لتْ  قُ  عْت  ب   فْت  خ  
ا خ   ا ب   فْتُم  ا قُ  عْتُم  ا خ   لتُْم  ا ب   فْتُم  ا  عْتُم   ق لتُْم 
 ق لتُْمْ  عْتُمْ ب   فْتُمْ خ   لتُْمْ قُ  عْتُمْ ب   فْتُمْ خ  
 ق لتْ   عْت  ب   فْت  خ   لتْ  قُ  عْت  ب   فْت  خ  
ا خ   ا عْتُ ب   فْتُم  ا قُ  م  ا خ   لتُْم  ا ب   فْتُم  ا  عْتُم   ق لتُْم 
 ق لتُْ   ب عْتُ   فْتُ  خ   لتُْ  قُ  عْتُ  ب   فْتُ  خ  
 ق لتُْ  عْتُ ب   فْتُ خ   لتُْ قُ  عْتُ ب   فْتُ خ  
 ق لنْ ا  عْن ا ب   فْن ا خ   لنْ ا قُ  عْن ا ب   فْن ا خ  
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 الْمُضَارِعُ 

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 )بَاب سَمِعَ( 

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 )بَاب ضَرَبَ( 

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 )بَاب نَصَرَ( 

  الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

 سَمِعَ( )بَاب  

  الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

 )بَاب ضَرَبَ( 

  الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

 )بَاب نَصَرَ( 
      

الُ يُ  يُب اعُ  يُ افُ  قُوْلُ ي   ي ب يعُْ  ي  افُ   ق 
ان   ي  اف ان   ن  ي   ي ب يعْ  ن   يُ اف ان   قُوْلَ  ا يُب اع  ن  يُق   لَ 
ا يُ  ن  يُب اعُوْ  يُ افُوْن   ن  قُوْلوُْ ي   ي ب يعُْوْن   ي  افُوْن    ن  لوُْ ق 
 لُ اق  تُ  تُب اعُ  تَُ افُ  ت قُوْلُ  ت ب يعُْ  تَ  افُ 
ان   تَ  اف ان   ن   ت ب يعْ  ن   تَُ اف ان   ت قُوْلَ  ن  اق  تُ  تُب اع   لَ 
 لنْ  ق  يُ  يُب عْن   يُ فْن   قُلنْ  ي   ي ب عْن   ي  فْن  
 لُ اق  تُ  تُب اعُ  تَُ افُ  ت قُوْلُ  ت ب يعُْ  تَ  افُ 
ان   تَ  اف ان   ن   ت ب يعْ  ن   تَُ اف ان   ت قُوْلَ  ن   تُب اع  الَ   تُق 
الوُْن   تُب اعُوْن   تَُ افوُْن   ت قُوْلوُْن   ت ب يعُْوْن   تَ  افوُْن    تُق 
ال   تُب اع يْ   تَُ اف يْ   يْ  ت قُوْل   ت ب يعْ يْ   تَ  اف يْ    يْ  تُق 
ان   تَ  اف ان   ن   ت ب يعْ  ن   تَُ اف ان   ت قُوْلَ  ن   تُب اع  الَ   تُق 
 لنْ  ق  تُ  تُب عْن   تَُ فْن   ت قُلنْ   ت ب عْن   تَ  فْن  
افُ  خ 

 
ب يعُْ  أ

 
قُوْلُ  أ

 
افُ  أ خ 

ُ
ب اعُ  أ

ُ
  أ

ُ
 لُ ق اأ

انُ  نُب اعُ  نَُ افُ  ن قُوْلُ  عُ ن ب يْ  نَ  افُ   لُ ق 
The   حَرَكَة of the   ُالْكَلِمَةِ فَاء  after the   حَذْف is as follows: 

 الْْمَْرُ   الْمُضَارِعُ الْمَعْلُوْمُ   الْمَاضِي الْمَجْهُوْلُ   الْمَاضِي الْمَعْلُوْمُ   
         

  بَاب سَمِعَ 
 كَسْرَة  

 فْنَ خِ 

 كَسْرَة   

 فْنَ خِ 

 فَتْحَة   

 فْنَ خَ يَ 

 فَتْحَة   

 فْ خَ 
         

  بَاب ضَرَبَ 
 كَسْرَة  

 عْنَ بِ 
 كَسْرَة   

 عْنَ بِ 

 كَسْرَة   

 عْنَ بِ يَ 

 كَسْرَة   

 عْ بِ 
         

  بَابَ نَصَرَ 
ة    ضَمَّ

 لْنَ قُ 

 كَسْرَة   

 لْنَ قِ 

ة     ضَمَّ

 لْنَ قُ يَ 

ة     ضَمَّ

 لْ قُ 
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 الْْمَْرُ والنَّهْيُ 

 الْْمَْرُ 

 )بَاب سَمِعَ( 

 الْْمَْرُ 

 )بَاب ضَرَبَ( 

 الْْمَْرُ 

 )بَاب نَصَرَ( 

 النَّهْيُ 

 )بَاب سَمِعَ( 

 النَّهْيُ 

 )بَاب ضَرَبَ( 

 النَّهْيُ 

 )بَاب نَصَرَ( 
      

فْ   ت ب عْ  لَ  تَ  فْ  قلُْ  ب عْ  خ 
 لَ  ت قُلْ  لَ 

اف ا  ا  خ  ا  لَ  تَ  اف ا  قُوْلَ   ب يعْ   ت ب يعْ 
 قُوْلَ  لَ  ت   لَ 

افوُْا   قُوْلوُْا لَ  ت   ت ب يعُْوْا لَ   ا لَ  تَ  افُوْ  قُوْلوُْا  ب يعُْوْا  خ 
ِْ ِِْخَاف  ِِْب يعْ  ِِْقُوْل  ِِْلََِتَََاف  ِْلََِتَِِلََِتبَ يعْ  ِقُوْل 
اف ا  ا  خ  ا  لَ  تَ  اف ا  قُوْلَ   ب يعْ   ت ب يعْ 

 قُوْلَ  لَ  ت   لَ 
فْن    ت ب عْن   لَ  تَ  فْن   قلُنْ   ب عْن   خ 

 قُلنْ  لَ  ت   لَ 

وَاسْمُ الْمَفْعُوْلِ اسِْمُ الْفَاعِلِ   

 اسِْمُ الْفَاعِلِ 

 )بَاب سَمِعَ( 

 اسِْمُ الْفَاعِلِ 

 )بَاب ضَرَبَ( 

 اسِْمُ الْفَاعِلِ 

 )بَاب نَصَرَ( 

 اسِْمُ الْمَفْعُوْلِ 

 )بَاب سَمِعَ( 

 اسِْمُ الْمَفْعُوْلِ 

 )بَاب ضَرَبَ( 

 اسِْمُ الْمَفْعُوْلِ 

 )بَاب نَصَرَ( 
      

ائ ف   ُوفْ   ق ائ ل   ب ائ ع   خ  ب   مَ  قُوْل   ع  يْ م   م 
ائ ف   ن   ب ائ ع ان   ان  خ  ُوفْ ان   ق ائ ل  ب   مَ  ن   ع ان  يْ م  قُوْلَ   م 
ائ فُوْ  ُوفُْوْ  ق ائ لوُْن   ن  ب ائ عُوْ  ن  خ  ب   ن  مَ  قُوْلوُْن   ن  عُوْ يْ م   م 
ة   ائ ف  ة   خ  ُوفْ ة   ق ائ ل ة   ب ائ ع  ب   مَ  ة  يْ م  قُوْل ة   ع   م 
ائ ف   ت ان   ت ان  خ  ت ان   ق ائ ل ت ان   ب ائ ع  ُوفْ  ب   مَ  قُوْلَ  ان   ت ان  ع  يْ م   م 

ات   ائ ف  ت   ب ائ ع ات   خ  ُوفْ ات   ق ائ ل  ب   مَ  ت   ع ات  يْ م  قُوْلَ   م 
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 Exercise 1 
Complete the following table. 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

امُ            يصُ 
   لَ  ت ع شْ        
ه يبْ             م 

 Exercise 2 
Change the following verbs to the   صِيْغَة of the   غَائِبَات. 

 قُلْنَ   قَالَ 

 خَالَ  (1

 يَخَالُ  (2

 سَارَ  (3

 يَسِيْرُ  (4

 طَافَ  (5

 يَطُوْفُ  (6

 سَاقَ  (7

 يَسُوْقُ  (8

 غَابَ  (9

 يَغِيْبُ  (10

 غَارَ  (11

 يَغَارُ  (12

 Exercise 3 
Mention the possible   أَبْوَاب  /بَاب of the following verbs based on the 
   .فَاءُ الْكَلِمَةِ  of the حَرَكَة  

 خِلْنَ  (1

 سِرْتَ  (2

 زُرْتُمَا  (3

 يَغَرْنَ  (4

 يَصِحْنَ  (5

 يَطُفْنَ  (6

 هِفْنَ  (7

 طرِْتُ  (8

 سُقْناَ  (9

 أَخَالُ  (10

 أَغِيْبُ  (11

 أَجُوْعُ  (12

 ذُقْ  (13

 لنِْ  (14

 لَ تَغَرْ  (15

 Exercise 4 
Write the Arabic form of the word using the given مَصْدَر and صِيْغَة. 

 مْرِ الَْْ   انِ منَِ الْمُخَاطَبَ :  ا وَعْدً  (1

 مْرِ الَْْ   منَِ  وْنَ الْمُخَاطَبُ عَوْدًا:   (2

 الْمَعْلُوْمِ   الْمَاضِي  منَِ  الْمُخَاطَبَةُ : هَيْبَةً  (3

 الْمَعْلُوْمِ  الْمَاضِي مِنَ  وَهْبًا: الْمُخَاطَبَتَانِ  (4

 الْمُضَارِعِ الْمَعْلُوْمِ   منَِ  هَيْبَةً: الغَائِبُوْنَ  (5

 الْمَعْلُوْمِ  الْمَاضِي مِنَ  وَهْبًا: الغَائِبَاتُ  (6

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُفْرَدُ وَعْظًا:   (7

 الْمُثَنَّاةُ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ   عَوْذًا: (8
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Part 4:   ِتَفْعِيْلالْْجَْوَفُ منِْ بَاب  (II) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ر   و  و  رُ  ص  رُ  صُو  ر   ت صْو يرًْا  يصُ  و  و  رْ  ت صْو يرًْا  يصُ  و  رْ  ص   تصُ 
و  ر   لَ  ر   مُص  و   مُص 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ر   و  و  رُ  ص  رُ  صُو  ر   يصُ  و       يصُ 
ر   و  و  ر   ا ص  ر   ا صُو  ر   ان  يصُ  و       ان  يصُ 
رُ  و  و  رُ  وْا ص  رُ  وْا صُو  رُ  وْن  يصُ  و       وْن  يصُ 
ر   و  و  رُ  تْ ص  رُ  تْ صُو  ر   تصُ  و       تصُ 
ر   و  و  ر   ت ا ص  ر   ت ا صُو  ر   ان  تصُ  و       ان  تصُ 
رْ  و  و  رْ  ن  ص  رْ  ن  صُو  رْ  ن  يصُ  و       ن  يصُ 

رتْ   و  و  رُ  ص  رُ  صُو  رتْ   تصُ  و  و  رْ  تصُ  و  رْ لَ   ص  و  ر   تصُ  ر   مُص  و   مُص 
رْتُ  و  ا ص  و  ر   م  ا صُو  رْتُ  ان  تصُ  ر   م  و  و  ر   ان  تصُ  و  ر   ا ص   تصُ 

ان  مُ  ا لَ  و  ر  ان  مُ  ص  ر  و   ص 
رْتُ  و  و  رُ  مْ ص  رُ  مْ صُو  رْتُ  وْن  تصُ  و  و  رُ  وْن  تصُ  و  رُ  ا وْ ص   تصُ 

و  رُوْن  مُ  ا وْ لَ  رُوْن  مُ  ص  و   ص 
رتْ   و  و  ر   ص  ر   صُو  رتْ   ينْ  تصُ  و  و  ر ة  مُ  تصَُو ر يِْلَ   صَو ر يِْ ينْ  تصُ  ر ة  مُ  ص  و   ص 
رْتُ  و  ا ص  و  ر   م  ا صُو  رْتُ  ان  تصُ  ر   م  و  و  ر   ان  تصُ  و  ر   ا ص   تصُ 

ت ان  مُ  ا لَ  و  ر  ت ان  مُ  ص  ر  و   ص 
رْتُ  و  و  رْ  ن  ص  رْ  ن  صُو  رْتُ  ن  تصُ  و  و  رْ  ن  تصُ  و  رْ  ن  ص   تصُ 

و  ر ات  مُ  ن  لَ  ر ات  مُ  ص  و   ص 
رتُْ  و    ص 

ُ
و  رُ أ   صُو  رتُْ  ص 

ُ
رُ أ و       ص 

رْ  و  و  رُ نُ  ن ا ص  رُ نُ  ن ا صُو  رْ  ص  و       ص 
 Vocab 

English Arabic 

to fashion, mould  ُر رَ يُصَوِّ  تَصْوِيْرًاصَوَّ

to marry  جُ تَزْوِيْجًا جَ يُزَوِّ  زَوَّ

English Arabic 

to adorn  ًنُ تَزْيِيْنا نَ يُزَيِّ  زَيَّ

to illuminate  رُ تَنْوِيْرًا رَ يُنَوِّ  نَوَّ



 

177 
 

Part 5:   ِمُفَاعَلَةالْْجَْوَفُ منِْ بَاب  (III) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ل   ل ةً  يُن او لُ  ن او  لُ  و ل  وْ نُ  مُن او  ل ةً  يُن او   تُن او لْ  ن او لْ  مُن او 
ل   مُن او ل   لَ   مُن او 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ل   لُ  نوُْو ل   يُن او لُ  ن او       يُن او 
لَ   لَ   نوُْو لَ   ن  يُن او لَ   ن او       ن  يُن او 
 ُ ل لوُْ  نوُْو لوُْا  ن  يُن او لوُْ  وْا ن او       ن  يُن او 
ل   لُ  نوُْو ل تْ  تُن او لُ  تْ ن او       تُن او 
لَ    لَ   نوُْو لَ  ا  ن  تُن او لَ   ا ن او       ن  تُن او 
لْ  لْ  نوُْو لنْ   ن  يُن او لْ  ن  ن او       ن  يُن او 

لتْ   لُ  نوُْو لتْ   تُن او لُ  ن او   تُن او لْ  ن او لْ  تُن او 
ل   مُن او ل   لَ   مُن او 

لَُْ  ا ن او  ا  ن  تُن او لَ   م  لَ   نوُْو لَْمُ   تُن او لَ   ن او لَ   ن  تُن او 
لَ   ن  مُن او لَ   لَ   ن  مُن او 

لَُْ  لوُْ  نوُْو لَْمُْ  ن  تُن او لوُْ  مْ ن او   تُن او لوُْا  ن او لوُْا  ن  تُن او 
لوُْن   مُن او لوُْن   لَ   مُن او 

لتْ   ل   نوُْو لتْ   يْ  تُن او ل   ن او  ْ  يْ  تُن او  ِْلَ   ن او ل  ل ة   مُن او ل ة   تُنَاو ل   مُن او 
لَُْ  ا ن او  ا  ن  تُن او لَ   م  لَ   نوُْو لَْمُ   تُن او لَ   ن او لَ   ن  تُن او 

لَ  ان   مُن او لَ  ان   لَ   مُن او 
لتُْ   لْ  نوُْو لتُْ   ن  تُن او لْ  ن او   تُن او لْ  ن  ن او لْ  ن  تُن او 

ت   ن  لَ  ت   مُن او لَ  لَ   مُن او 
لتُْ    ن او 

ُ
  نوُْو لتُْ  ن او لُ أ

ُ
لُ أ      ن او 

لْْ   لُ نُ  نوُْو لْْ ا  ن او لُ نُ  ا ن او       ن او 
 Vocab 

English Arabic 

to give/to present  ًنَاوَلَ يُناَوِلُ مُناَوَلَة 

to make a contract/pledge 
allegiance 

 يُبَايِعُ مُبَايَعَةً  بَايَعَ 

English Arabic 

to take counsel  ُمُشَاوَرَةً شَاوَرَ يُشَاوِر 

to discuss/ debate  ًحَاوَرَ يُحَاوِرُ مُحَاوَرَة 
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Part 6:   ِإفِْعَالالْْجَْوَفُ منِْ بَاب  (IV) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اد   ر 
 
ةً  دُ يْ ر  يُ  أ اد  ر   إ ر 

ُ
ةً  دُ ار  يُ  د  يْ أ اد  ر دْ  إ ر 

 
اد   مُر يدْ    ترُ دْ لَ   أ  مُر 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

اد   ر 
 
ر   دُ يرُ يْ  أ

ُ
     دُ ار  يُ  د  يْ أ

اد   ر 
 
ر   ان  د  يرُ يْ  ا أ

ُ
ايُ  ا د  يْ أ      ان  د  ر 

ادُ  ر 
 
ر   وْن  دُ يرُ يْ  وْا أ

ُ
     وْن  دُ ار  يُ  وْا دُ يْ أ

اد   ر 
 
ر   دُ ر يْ تُ  تْ أ

ُ
اتُ  تْ د  يْ أ      دُ ر 

اد   ر 
 
ر   ان  د  ر يْ تُ  ت ا أ

ُ
اتُ  ت ا د  يْ أ      ان  د  ر 

ر دْ 
 
ر   ن  ر دْ يُ  ن  أ

ُ
     ن  دْ ر  يُ  دْن  أ

ر دْ 
 
ر   دُ ر يْ تُ  ت  أ

ُ
اتُ  ت  دْ أ ر دْ  دُ ر 

 
اد   مُر يدْ    ترُ دْ لَ   أ  مُر 

ر دْ 
 
ا أ ر   ان  د  ر يْ تُ  تُّم 

ُ
ا دْ أ اتُ  تُّم  ا  ان  د  ر  ر يدْ 

 
ا لَ   أ ان    ترُ يدْ  اد ان   مُر يدْ   مُر 

ر  
 
ر   وْن  دُ ر يْ تُ  دْتُّمْ أ

ُ
ر يدُْوْا  وْن  دُ ار  تُ  دْتُّمْ أ

 
ادُوْن   مُر يدُْوْن    ترُ يدُْوْا لَ   أ  مُر 

ر دْ 
 
ر   يْن  د  ر يْ تُ  ت   أ

ُ
يِْ يْن  د  ار  تُ  ت   دْ أ يْد  ر 

َ
يِْ لَ   أ يدْ  ة   ترُ  ة   مُر يدْ  اد   مُر 

ر دْ 
 
ا أ ر   ان  د  ر يْ تُ  تُّم 

ُ
ا دْ أ اتُ  تُّم  ا  ان  د  ر  ر يدْ 

 
ا لَ   أ ت ان    ترُ يدْ  ت ان   مُر يدْ  اد   مُر 

ر دْ 
 
ر   دْن  ر  تُ  ن  تُّ أ

ُ
ر دْن   ن  دْ ر  تُ  ن  تُّ دْ أ

 
ات    ترُ دْن  لَ   أ اد ات   مُر يدْ   مُر 

ر دْ 
 
  تُّ أ

ُ
ر   دُ ر يْ أ

ُ
  تُّ دْ أ

ُ
     دُ ار  أ

ر دْ 
 
ر   دُ ر يْ نُ  ا ن  أ

ُ
     دُ ار  نُ  ن ا دْ أ

 Vocab 

English Arabic 

to answer  ُإجَِابَةً  بُ جِيْ أَجَابَ ي 

to intend  َإرَِادَةً  دُ يْ رِ يُ أَرَاد 

English Arabic 

to hit/afflict  َيُصِيْبُ إصَِابَةً أَصَاب 

to straighten  ُإقَِامَةً  مُ قِيْ أَقَامَ ي 
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Part 7:   ِلالْْجَْوَفُ منِْ بَاب تَفَعُّ  (V) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ُ  ت ب ي    ُ  تُبُي     ت ب يُّنًا  ي ت ب ي  ْ  ت ب يُّنًا  يتُ ب ي  ْ  ت ب ي   مُت ب ي    مُت ب ي     لَ  ت ت ب ي 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ُ ي   ت ب ي    ُ  تُبُي     ت ب ي       يتُ ب ي 
     ان  يتُ ب ي ن   ا تبُيُ  ن   ان  ي ت ب ي ن   ا ت ب ي ن  
     وْن  يتُ ب ي نُ  وْا تبُيُ  نُ  وْن  ي ت ب ي نُ  وْا ت ب ي نُ 
ُ  تْ ت ب ي ن   ُ  تْ تبُيُ  ن   ت ت ب ي       تتُ ب ي 
     ان  تتُ ب ي ن   ت ا تبُيُ  ن   ان  ت ت ب ي ن   ت ا ت ب ي ن  
     يتُ ب ي    تُبُي     ي ت ب ي    ت ب ي   
ُ  ت ب ي نتْ   ُ  تبُيُ  نتْ   ت ت ب ي  ْ  تتُ ب ي  ْ  ت ب ي   مُت ب ي    مُت ب ي     لَ  ت ت ب ي 
ا ت ب ي نتُْ  ا تبُيُ  نتُْ  ان  ت ت ب ي ن   م   مُت ب ي ن ان   مُت ب ي  ن ان   ا لَ  ت ت ب ي ن   ا ت ب ي ن   ان  تتُ ب ي ن   م 
 مُت ب ي نُوْن   مُت ب ي  نُوْن   ا وْ لَ  ت ت ب ي نُ  ا وْ ت ب ي نُ  وْن  تتُ ب ي نُ  مْ تبُيُ  نتُْ  وْن  ت ت ب ي نُ  مْ ت ب ي نتُْ 
ِْ يْ  تتُ ب ي ن   تبُيُ  نتْ   يْ  ت ت ب ي ن   ت ب ي نتْ   ِْلَ   تبَيَ ن   مُت ب ي ن ة   مُت ب ي  ن ة   تتَبَيَ ن 
ا ت ب ي نتُْ  ا تبُيُ  نتُْ  ان  ت ت ب ي ن   م   مُت ب ي ن ت ان   مُت ب ي  ن ت ان   ا لَ  ت ت ب ي ن   ا ت ب ي ن   ان  تتُ ب ي ن   م 
 مُت ب ي ن ات   مُت ب ي  ن ات   لَ  ت ت ب ي    ت ب ي    تتُ ب ي    تبُيُ  نتُْ   ت ت ب ي    ت ب ي نتُْ  
ُ  ت ب ي نتُْ  ت ب ي 

 
ُ  تبُيُ  نتُْ  أ ت ب ي 

ُ
     أ

ُ ن   ت ب ي ن ا  ُ  تبُيُ  ن ا  ت ب ي       نتُ ب ي 
 Vocab 

English Arabic 

to become clear  ًا تَبَيَّنَ يَتَبَيَّنُ تَبَيُّن 

to volunteer  ًع عُ تَطَوُّ عَ يَتَطَوَّ  ا تَطَوَّ

English Arabic 

to seek refuge  ًذ ذُ تَعَوُّ ذَ يَتَعَوَّ  اتَعَوَّ

to change  ًاتَغَيَّرَ يَتَغَيَّرُ تَغَيُّر 
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Part 8:   ِتَفَاعُلالْْجَْوَفُ منِْ بَاب  (VI) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ر   رُ  تَ  او  او  ت ح  رُ  تَُُوْو ر   تَ  اوُرًا  ي  او  رْ  تَ  اوُرًا  يُت ح  رْ  تَ  او  او  او ر   لَ  ت ت ح  ر   مُت ح  او   مُت ح 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ر   رُ ي   تَ  او  او  رُ  تَُُوْو ر   ت ح  او       يُت ح 
ر   ر   ا تَ  او  او  ت ح  ا  ان  ي  ر   تَُُوْو ر  او       ان  يُت ح 
رُ  رُ  وْا تَ  او  او  ت ح  رُ  تَُُوْو رُوْا  وْن  ي  او       وْن  يُت ح 
ر   رُ  تْ تَ  او  او  رُ  تَُُوْو ر تْ  ت ت ح  او       تُت ح 
ر   ر   ت ا تَ  او  او  ت ا  ان  ت ت ح  ر   تَُُوْو ر  او       ان  تُت ح 
رْ  رْ  ن  تَ  او  او  ت ح  رْ  تَُُوْو رْن   ن  ي  او       ن  يُت ح 

رتْ   رُ  تَ  او  او  رُ  تَُُوْو رتْ   ت ت ح  او  رْ  تُت ح  رْ  تَ  او  او  او ر   لَ  ت ت ح  ر   مُت ح  او   مُت ح 
رْتُ  ا تَ  او  ر   م  او  ا  ان  ت ت ح  ر   تَُُوْو رْتُم  او  ر   ان  تُت ح  ا ا تَ  او  ر  او  او ر   لَ  ت ت ح  ر   ان  مُت ح  او   ان  مُت ح 
رْتُ  رُ  مْ تَ  او  او  رُ  تَُُوْو رْتُمْ  وْن  ت ت ح  او  رُ  وْن  تُت ح  رُوْا ا وْ تَ  او  او  او رُ  لَ  ت ت ح  رُ  وْن  مُت ح  او   وْن  مُت ح 
رتْ   ر ينْ   تَ  او  او  ر يْ  تَُُوْو رتْ   ت ت ح  او  او ر ة   تَتحََاوَر يِْلَ   تَََاوَر يِْ ن  تُت ح  ر ة   مُت ح  او   مُت ح 
رْتُ  ا تَ  او  ر   م  او  ا  ان  ت ت ح  ر   تَُُوْو رْتُم  او  ر   ان  تُت ح  ا ا تَ  او  ر  او  ت   لَ  ت ت ح  او ر  ت   ان  مُت ح  ر  او   ان  مُت ح 
رْتُ  رْ  ن  تَ  او  او  رْ  تَُُوْو رْتُن   ن  ت ت ح  او  رْ  ن  تُت ح  رْن   ن  تَ  او  او  او ر ات   لَ  ت ت ح  ر ات   مُت ح  او   مُت ح 
رتُْ  رُ  تَ  او  تَ  او 

 
رُ  تَُُوْو رتُْ  أ تَ  او 

ُ
     أ

رْ  رُ ن   ن ا تَ  او  او  رُ  تَُُوْو رْن ا  ت ح  او       نُت ح 
 Vocab 

English Arabic 

to carry on a discussion  َاوَرُ تَحَاوُرً ا تَحَاوَرَ يَتَح 

to take counsel  ًاتَشَاوَرَ يَتَشَاوَرُ تَشَاوُر 

English Arabic 

to blame each other  ًا تَلَوَمَ يَتَلَوَمُ تَلَوُم 

to take/receive  َاوُلً تَناَوَلَ يَتَناَوَلُ تَن 
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Part 9:   ِانْفِعَالالْْجَْوَفُ منِْ بَاب  (VII) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اد   ادُ  ا نقْ  نقْ  دْ ا      ا نقْ ي ادًا  ي  دْ لَ  ت   نقْ  اد   نقْ    مُنقْ 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

اد   ادُ  ا نقْ  نقْ         ي 
اد   اد   ا ا نقْ  نقْ         ان  ي 
ادُ  ادُ  ا وْ ا نقْ  نقْ         وْن  ي 
اد   ادُ ت   تْ ا نقْ         نقْ 
اد   اد  ت   ت ا ا نقْ         ان  نقْ 
دْ  دْ  ن  ا نقْ  نقْ         ن  ي 
دْ  ادُ ت   ت  ا نقْ  دْ ا     نقْ  دْ لَ  ت   نقْ  اد   نقْ    مُنقْ 
دْ  ا ا نقْ  اد  ت   تُّم  اد  ا     ان  نقْ  اد  لَ  ت   ا نقْ  اد ان   ا نقْ    مُنقْ 
دْ  ادُ ت   تُّمْ ا نقْ  ادُ ا     وْن  نقْ  ادُ لَ  ت   وْا نقْ  ادُوْ  وْا نقْ    ن  مُنقْ 
دْ  اد ت     ت   ا نقْ  ة   يِْنقَْادِ تَِلَ   يِْنْقَادِ اِ    يْن  نقْ  اد    مُنقْ 
دْ  ا ا نقْ  اد  ت   تُّم  اد  ا     ان  نقْ  اد  لَ  ت   ا نقْ  ت ان   ا نقْ  اد    مُنقْ 
دْ  دْ ت   تُّن  ا نقْ  دْ ا     ن  نقْ  دْ لَ  ت   ن  نقْ  اد ات   ن  نقْ    مُنقْ 
دْ    تُّ ا نقْ 

 
ادُ أ        نقْ 

دْ  ادُ ن   ن ا ا نقْ         نقْ 
 Vocab 

English Arabic 

to obey/to submit  ًاانِْقَادَ يَنْقَادُ انِْقِيَاد 

English Arabic 

to collapse  ًاانِْهَارَ يَنْهَارُ انِْهِيَار 



 

182 
 

Part 10:   ِافْتعَِالالْْجَْوَفُ منِْ بَاب  (VIII) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

تْ اجُ  ا حْت اج   تْ جْ لَ   ا حْت جْ  ا حْت ي اجًا يَُتْ اجُ  احُْت يجْ   ا حْت ي اجًا يَ   مَُتْ اج   مَُتْ اج    تَ 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

تْ اجُ  ا حْت اج        يَُتْ اجُ  احُْت يجْ   يَ 
ا  ان   ا حْت اج  تْ اج  ا  يَ  ان   احُْت يجْ       يَُتْ اج 
تْ اجُوْن   ا حْت اجُوْا       يَُتْ اجُوْن   احُْت يجُْوْا  يَ 
تْ  تْ اجُ  ا حْت اج  تْ  تَ       تَُتْ اجُ  احُْت يجْ 
ت ا  ان   ا حْت اج  تْ اج  ت ا  تَ  ان   احُْت يجْ       تَُتْ اج 
تْ جْن   ا حْت جْن        يَُتْ جْن   احُْت جْن   يَ 
تْ اجُ  ا حْت جْت   تْ جْ لَ   ا حْت جْ  تَُتْ اجُ  احُْت جْت   تَ   مَُتْ اج   مَُتْ اج    تَ 
ا  ان   ا حْت جْتُم  تْ اج  ا  تَ  ان   احُْت جْتُم  ا  تَُتْ اج  ا لَ   ا حْت اج  تْ اج  ان    تَ  ان   مَُتْ اج   مَُتْ اج 
تْ اجُوْن   ا حْت جْتُمْ  تْ اجُوْا لَ   ا حْت اجُوْا  تَُتْ اجُوْن   احُْت جْتُمْ  تَ   مَُتْ اجُوْن   مَُتْ اجُوْن    تَ 
يْ   ا حْت جْت   تْ اج 

يْ   احُْت جْت   تَ  ِْ تَُتْ اج  ِْ لَ   ا حْتَاج  ة  مَُْ  تََتَْاج  ة  مَُْ  ت اج   ت اج 
ا  ان   ا حْت جْتُم  تْ اج  ا  تَ  ان   احُْت جْتُم  ا  تَُتْ اج  ا لَ   ا حْت اج  تْ اج  ت ان    تَ  ت ان   مَُتْ اج   مَُتْ اج 
تْ جْن   ا حْت جْتُ   تْ جْن   لَ   ا حْت جْن   تَُتْ جْن   احُْت جْتُ   تَ  ات   تَ  ات   مَُتْ اج   مَُتْ اج 
حْت اجُ  ا حْت جْتُ 

 
حْت اجُ  احُْت جْتُ  أ

ُ
     أ

تْ اجُ  ا حْت جْن ا       نَُتْ اجُ  احُْت جْن ا  نَ 
 Vocab 

English Arabic 

to need  َيَحْتَاجُ احِْتيَِاجًااحِْتَاج 

to choose اخِْتَارَ يَخْتَارُ اخِْتيَِارًا 

English Arabic 

to doubt  ارِْتَابَ يَرْتَابُ ارِْتيَِابًا 

to backbite اغِْتَابَ يَغْتَابُ اغِْتيَِابًا 
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Part 11:   ِاسْتفِْعَالالْْجَْوَفُ منِْ بَاب  (X) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ام  ا   ةً  ي سْت ق يمُْ  سْت ق  ام  امُ  اسُْتُق يمْ   ا سْت ق  ةً  يسُْت ق  ام  ام   مُسْت ق يمْ   لَ  ت سْت ق مْ  ا سْت ق مْ  ا سْت ق   مُسْت ق 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ام  ا سْ  امُ  اسُْتُق يمْ   ي سْت ق يمُْ  ت ق       يسُْت ق 
ام  ا سْ  ان   ا ت ق  ا  ي سْت ق يمْ  ام   اسُْتُق يمْ       ان  يسُْت ق 
امُوْا ا سْ  امُوْن   اسُْتُق يمُْوْا  ي سْت ق يمُْوْن   ت ق       يسُْت ق 
تْ ا سْ  ام  تْ  ت سْت ق يمُْ  ت ق  امُ  اسُْتُق يمْ       تسُْت ق 
ت ا ا سْ  ام  ان   ت ق  ت ا  ت سْت ق يمْ  ان   اسُْتُق يمْ  ام       تسُْت ق 
مْن  ا سْ  مْن   اسُْتُق مْن   ي سْت ق مْن   ت ق       يسُْت ق 
مْت  ا سْ  امُ  اسُْتُق مْت   ت سْت ق يمُْ  ت ق  ام   مُسْت ق يمْ   ت سْت ق مْ لَ   ا سْت ق مْ  تسُْت ق   مُسْت ق 
ا ا سْ  مْتُم  ان   ت ق  ا  ت سْت ق يمْ  ان   اسُْتُق مْتُم  ام  ا  تسُْت ق  ا  ا سْت ق يمْ  ان   ان  مُسْت ق يمْ   لَ  ت سْت ق يمْ  ام   مُسْت ق 

مْتُ  امُوْن   اسُْتُق مْتُمْ  ت سْت ق يمُْوْن   مْ ا سْت ق  امُوْن   مُسْت ق يمُْوْن   لَ  ت سْت ق يمُْوْا  ا سْت ق يمُْوْا  تسُْت ق   مُسْت ق 
مْت  ا سْ  ام يْ   اسُْتُق مْت   ت سْت ق يمْ يْ   ت ق  ِْ تسُْت ق  يمْ  ِلَ   ا سْتقَ  يمْ  ة   تسَْتقَ  ة   مُسْت ق يمْ  ام   مُسْت ق 
ا ا سْ  مْتُم  ان   ت ق  ا  ت سْت ق يمْ  ان   اسُْتُق مْتُم  ام  ا  تسُْت ق  ا  ا سْت ق يمْ  ت ان   لَ  ت سْت ق يمْ  ت ان   مُسْت ق يمْ  ام   مُسْت ق 
مْتُ  ا سْ  ات   لَ  ت سْت ق مْن   ا سْت ق مْن   مْن  تسُْت ق   اسُْتُق مْتُ   ت سْت ق مْن   ت ق  ات   مُسْت ق يمْ  ام   مُسْت ق 
مْتُ ا سْ  سْت ق يمُْ  ت ق 

 
امُ  اسُْتُق مْتُ  أ سْت ق 

ُ
     أ

مْن ا ا سْ  امُ  اسُْتُق مْن ا  ن سْت ق يمُْ  ت ق       نسُْت ق 
 Vocab 

English Arabic 

to straighten up  َيَسْتقَِيْمُ اسِْتقَِامَةً اسِْتَقَام 

to call for help  َاسِْتعَِانةًَ  يَسْتَعِينُْ اسِْتَعَان 

English Arabic 

to hear  َيَسْتَجِيبُْ اسِْتجَِابَةً  اسِْتَجَاب 

to be capable of s.th  َاسِْتطَِاعَةً   يَسَتَطِيعُْ اسِْتَطَاع 
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Summary 

ت ح               ف 
م ع    اف   س  وْفًا  افُ ي    خ  وْفًا  يُ افُ  خ يفْ   خ  فْ  خ  ائ ف   لَ  تَ  فْ  خ  ُوفْ   خ   مَ 
 ت ب عْ  ب عْ  ب يعًْا  يُب اعُ  ب يعْ   ب يعًْا  عُ ب يْ ي   ب اع   ضَ  ب   

ب يعْ   ب ائ ع   لَ   م 
الُ يُ  ل  ق يْ  ق وْلًَ  قُوْلُ ي   ق ال   ن صَ     قُوْ  ق ائ ل   لَ  ت قُلْ  قلُْ  ق وْلًَ  ق   ل  م 
ب   س             ح 
فْع يلًْ  ر   ( II)ت  و  و  رُ  ص  رُ  صُو  ر   ا ت صْو يرًْ  يصُ  و  و  رْ  ا ت صْو يرًْ  يصُ  و  رْ  ص   تصُ 

و  ر   لَ  ر   مُص  و   مُص 
ل ةً   اع  ل   ( III)مُف  ل ةً  يُن او لُ  ن او  لُ  و ل  وْ نُ  مُن او  ل ةً  يُن او   تُن او لْ  ن او لْ  مُن او 

ل   مُن او ل   لَ   مُن او 
الًَ  اد   ( IV)إ فْع  ر 

 
ةً  دُ ر يْ يُ  أ اد  ر   إ ر 

ُ
ةً  دُ ار  يُ  د  يْ أ اد  ر دْ  إ ر 

 
 ترُ دْ  أ

اد   مُر يدْ   لَ   مُر 
لً  عُّ ُ  ت ب ي    ( V)ت ف  ُ  تُبُي     ا ت ب يُّنً  ي ت ب ي  ْ  ا ت ب يُّنً  يتُ ب ي  ْ  ت ب ي   مُت ب ي    مُت ب ي     لَ  ت ت ب ي 
اعُلً  ر   ( VI)ت ف  رُ  تَ  او  او  ت ح  رُ  تَُُوْو ر   تَ  اوُرًا  ي  او  رْ  ا تَ  اوُرً  يُت ح  رْ  تَ  او  او  او ر   لَ  ت ت ح  ر   مُت ح  او   مُت ح 
الًَ  اد   ( VII)ا نفْ ع  ادُ  ا نقْ  نقْ  دْ ا      ا نقْ ي ادًا  ي  دْ لَ  ت   نقْ  اد   نقْ    مُنقْ 
الًَ  تْ اجُ  ا حْت اج   ( VIII)ا فتْ ع  تْ جْ  ا حْت جْ  ا حْت ي اجًا  يَُتْ اجُ  احُْت يجْ   ا حْت ي اجًا  يَ   مَُتْ اج   مَُتْ اج   لَ  تَ 

الًَ   ام  ا   ( X)ا سْت فْع  ةً ا   ي سْت ق يمُْ  سْت ق  ام  امُ  اسُْتُق يمْ   سْت ق  ةً ا   يسُْت ق  ام  ام   مُسْت ق يمْ   ت سْت ق مْ  لَ   ا سْت ق مْ  سْت ق   مُسْت ق 
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 Exercise 1 

Complete the following table. 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ر دْ       
 
    أ

        ا حْت ي اجًا  
  مُسْت ق يمُْ         

 Exercise 2 

Complete the following table by using the verb with the same root 
letters in each row.  

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

ام  ا سْ          ت ق 
ان ان           يسُْت ع 
تْ اجُوْن           يَ 

اد تْ          انقْ 
ان           ت صُومْ 
بْ     ج 

ُ
      أ

     ْ     ا خْت 
   لَ  ت غْت اب ا      
يبُْوْن           مُص 
ة          ب يعْ   م 
دْتُّ  ر 
 
ا أ         م 

رْن      و       تصُ 
      تُ تَُُوْو رْ   
ادُ          نرُ 
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 Exercise 3 
Write the Arabic form of the word using the given مَصْدَر and صِيْغَة. 

 الْمَْرِ  انِ مِنَ الْمُخَاطَبَ نْقِيَادًا:  اِ  (1

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  یالْمُثَنَّ: بَةً تَوْ  (2

 منَِ النَّهْيِ   بُ الْمُخَاطَ  :اسِْتجَِابَةً  (3

 مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُثَنَّاةُ : خَوْفًا (4

   الْمُفْرَدُ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ :  تَصْوِيْرًا  (5

 الْمُفْرَدُ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ :  اخِْتيَِارًا  (6

 مَاضِي المَعْلُوْمِ الْ   انِ مِنَ الغَائِبَ إرَِادَةً:  (7

 عْلُوْمِ المُضَارِعِ المَ  مِنَ  الْغَائِبُ ا: وْفً خَ  (8

  المَاضِي المَجْهُوْلِ   منَِ ةُ الْغَائِبَ :  سْتقَِامَةً اِ  (9

  الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  جَمْعُ : إجَِابَةً  (10

 المَاضِي المَعْلُوْم   منَِ ةُ الْمُخَاطَبَ :  اخِْتيَِارًا  (11

  الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  جَمْعُ : ةً ادَ رَ إِ  (12

 المَاضِي المَجْهُوْلِ  منَِ وْنَ الْمُتَكَلِّمُ : إجَِابَةً  (13

 الْمَْرِ   منَِ وْنَ الْمُخَاطَبُ ا:  هِيَارً انِْ  (14

  منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُفْرَدَةُ : وْمًانَ  (15

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُثَنَّاةُ :  اسِْتجَِابَةً  (16

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  یالْمُثَنَّ: مُناَوَلَةً  (17

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُفْرَدَةُ : بَيْعًا (18

 اتُ منَِ النَّهْيِ الْمُخَاطَبَ ا: تَشَاوُرً  (19

رِ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  جَمْعُ : يْشًاعَ  (20   الْمُذَكَّ

رِ مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  جَمْعُ : بَةً تَوْ  (21   الْمُذَكَّ

 المُضَارِعِ المَجْهُوْلِ   منَِ وْنَ الْغَائِبُ ا: بَيْعً  (22

  المَاضِي المَعْلُوْمِ  مِنَ اتُ الْغَائِبَ ا:  حْتيَِاجً اِ  (23

 المُضَارِعِ المَجْهُوْلِ  مِنَ  تَانِ الْغَائِبَ : قَوْلً  (24

 مَجْهُوْلِ المُضَارِعِ الْ  مِنَ  الْمُتَكَلِّمُ : مُناَوَلَةً  (25

ذً  (26  المُضَارِعِ المَعْلُوْمِ  منَِ تَانِ الْمُخَاطَبَ ا:  تَعَوُّ

 Note 
An   ِأَلف only occurs because of   قَلْب in either a و or  ي. Therefore, 
when searching for a word with   ِأَلف in the dictionary, it must be 
looked up under و or ي, not   ِأَلف. 

 Exercise 4 
Below are some words from the Quran. Look for them in the 
dictionary, translate them into English and write the   صِيْغَة. 

 ﴾تُّمْ ﴿عُدْ  (1

 ﴾ خَاوِيَة  ﴿  (2

 ﴿فَذَاقُوْا﴾  (3

 ﴿سِيْقَ﴾ (4

 ﴿جَاوَزَ﴾  (5

 ﴿خَائِنَةَ﴾  (6

 ﴿خِفْتُكُمْ﴾  (7

 ﴿يُغَاثُوْا﴾  (8

 ﴿اكْتَالُوْا﴾ (9

 ﴾ا أَثَارُوْ ﴿  (10

 ﴿خُضْتُمْ﴾  (11

 ﴿يُطَافُ﴾ (12

13) ﴾  ﴿مُرْتَاب 

 ﴿يَهِيْمُوْنَ﴾ (14

 ﴿الْمُسْتَعَانُ﴾  (15

 ﴿لَ تَعَاوَنُوْا﴾  (16

 ﴾ نُوا وَاسْتَعِيْ ﴿  (17

 ﴿ل تَخَفْ﴾  (18

قِيْنَ﴾  (19  ﴿المُعَوِّ

 ﴿يَخْتَانُوْنَ﴾ (20
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Vocabulary 

English Arabic 

to answer  ُإجَِابَةً  بُ جِيْ أَجَابَ ي 

to need  احِْتَاجَ يَحْتَاجُ احِْتيَِاجًا 

to choose اخِْتَارَ يَخْتَارُ اخِْتيَِارًا 

to intend  َإرَِادَةً  دُ يْ رِ يُ أَرَاد 

to doubt  ارِْتَابَ يَرْتَابُ ارِْتيَِابًا 

to hear  َيَسْتَجِيْبُ اسِْتجَِابَةً  اسِْتَجَاب 

to be capable of s.th  َاسِْتطَِاعَةً   يَسَتَطِيعُْ   اسِْتَطَاع 

to call for help  ًاسِْتَعَانَ يَسْتَعِيْنُ اسِْتعَِانَة 

to call for help  َاسِْتعَِانةًَ  يَسْتَعِينُْ  اسِْتَعَان 

to straighten up  ًاسِْتَقَامَ يَسْتَقِيْمُ اسِْتقَِامَة 

to straighten up  َيَسْتقَِيْمُ اسِْتقَِامَةً  اسِْتَقَام 

to hit/afflict  ًأَصَابَ يُصِيْبُ إصَِابَة 

to backbite   ُاغِْتيَِابًا اغِْتَابَ يَغْتَاب 

to straighten  ُإقَِامَةً  مُ قِيْ أَقَامَ ي 

to obey/to submit  ًاانِْقَادَ يَنْقَادُ انِْقِيَاد 

to collapse  ًاانِْهَارَ يَنْهَارُ انِْهِيَار 

to sell  َعًايْ بَ  عُ يْ بِ يَ بَاع 

to make a contract/pledge 
allegiance  َيُبَايِعُ مُبَايَعَةً  بَايَع 

to forgive  َبَةً تَوْ  بُ تُوْ يَ تَاب 

to become clear  تَبَيَّنَ يَتَبَيَّنُ تَبَيُّنا 

to carry on a discussion  َاوَرُ تَحَاوُرً ا تَحَاوَرَ يَتَح 

to take counsel  ًاتَشَاوَرَ يَتَشَاوَرُ تَشَاوُر 

English Arabic 

to volunteer  َع عً تَطَوَّ عُ تَطَوُّ  ا يَتَطَوَّ

to seek refuge  ًذ ذُ تَعَوُّ ذَ يَتَعَوَّ  اتَعَوَّ

to change  ًاتَغَيَّرَ يَتَغَيَّرُ تَغَيُّر 

to blame each other  ًا تَلَوَمَ يَتَلَوَمُ تَلَوُم 

to take/receive  ًتَناَوَلَ يَتَناَوَلُ تَنَاوُل 

to come  َائً مَجِيْ  ءُ يْ جِ يجَاء 

to discuss/ debate  ًحَاوَرَ يُحَاوِرُ مُحَاوَرَة 

to be scared  َخَوْفًا  خَافُ يَ خَاف 

to marry  جُ تَزْوِيْجًا جَ يُزَوِّ  زَوَّ

to adorn  ًنُ تَزْيِيْنا نَ يُزَيِّ  زَيَّ

to walk  َرًايْ سَ  رُ يْ سِ يَ سَار 

to take counsel  ًشَاوَرَ يُشَاوِرُ مُشَاوَرَة 

to fast  َصَوْمًا  مُ صُوْ يَ صَام 

to fashion, mould رُ تَصْوِيْرًا رَ يُصَوِّ  صَوَّ

to live  َشًا يْ عَ   شُ يْ عِ يَ عَاش 

to stand  َامًا ي قِ  مُ قُوْ يقَام 

to die مَاتَ يَمُوْتُ مَوْتًا 

to acquire  َلً يْ نَ  ناَلُ يَ نَال 

to sleep  َنَوْمًا  ناَمُ يَ نَام 

to give/to present  ًنَاوَلَ يُناَوِلُ مُناَوَلَة 

to illuminate  رُ تَنْوِيْرًا رَ يُنَوِّ  نَوَّ

to be in awe of  َبَةً يْ هَ  هَابُ يَ هَاب 
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 النَّاقصُِ 
Introduction: Rules of  ُِالنَّاقص 

Part 1:   فَتَحَ بَاب  

Part 2:   سَمِعَ بَاب  

Part 3:   ضَرَبَ بَاب  

Part 4:   نَصَرَ بَاب   

Review 

Part 5:  بَاب تَفْعِيْل (II) 

Part 6:  بَاب مُفَاعَلَة (III) 

Part 7: بَاب إفِْعَال (IV) 

Part 8:  ل  (V) بَاب تَفَعُّ

Part 9:  بَاب تَفَاعُل (VI) 

Part 10:  بَاب انْفِعَال (VII) 

Part 11:  بَاب افْتعَِال (VIII) 

Part 12:   اسْتفِْعَالبَاب  (X) 

Summary 
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Introduction 

ص  
الْكَلِمَةِ  لَمُ  in which the مُعْتَلٌّ  is a نَاقِ  is a  ِحَرْفُ الْعِلَّة.  

If the  ِالْعِلَّة وَاوِيٌّ  it is called ,وَاو   is a حَرْفُ   it is called ,يَاء   and if it is a ,نَاقِص  

يٌّ 
ص  يَائِ

 .نَاقِ

 يْ يَرْمِ   وْ يَدْعُ 

 Notes: 

1. The standing   ِأَلف at the end of a   نَاقِص word is written differently 

in different scripts.  

In some, it is written as a standing   فَتْحَة  

 طَغِٰ

In others it is not written. 

 طَغَِ

In this book, we will write it without a standing   فَتْحَة. 
2. If the   ِأَلف is written as a ی, the ی will not have dots under it. 

 یَِِـطَغ

In all other cases the ي will be written with dots, ي. 

ـ ـِ يَِرضَ  اع  يِِْالد 
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Changes to   ِنَاقص 

 تَسْكيِْن  
يْن  
  .سَاكِن   to make it حَرْفُ عِلَّة   of a حَرَكَة   to remove the :تَسْكِ

يْن  
   .الْمُضَارِعُ   of صِيَغ   occurs in the last letter of some تَسْكِ

 وُ يَدْعُ 
 

ينْ  
 وْ يَدْعُ  تَسْكِ

 

 يُ يَرْمِ  
 

ينْ  
 يْ يَرْمِ  تَسْكِ

 

In  َالْمُخَاطَبُوْنَ  ,الْغَائِبُوْن and  ُحَذْف   ,الْمُخَاطَبَة takes place after   تَسْكِيْن. 

 نَ وْ وُ يَدْعُ 
 

ينْ  
 نَ وْ وُ يَدْعُ  تَسْكِ

 

 حَذْف  
 نَ وْ يَدْعُ 

 

 نَ وْ يُ يَرْمِ  
 

ينْ  
 نَ وْ يْ يَرْمِ  تَسْكِ

 

 حَذْف  
 نَ وْ يَرْمُ 

 

If there is a   كَسْرَة before the   وَاو, it will change to a   ة  to match the ضَمَّ
preceding   وَاو. 
 قَلْب  

 :occurs in three places قَلْب  

 الْمَاضِيْ  .1

a) The   وَاو and   يَاء change to an   ِأَلف. 

 يَ سَعَ 
 

 یسَعَ  قَلْب  
 

 وَ دَعَ  
 

 ا دَعَ  قَلْب  
 

In some   حَذْف   ,صِيَغ takes place after the   قَلْب. 

 تْ يَ سَعَ 
 

 تْ اسَعَ  قَلْب  
 

 حَذْف  
 تْ ـسَعَ 

b) The   وَاو changes to a   يَاء when it is preceded by a   كَسْرَة.  

 وَ دُعِ 
 

 يَ دُعِ  قَلْب  
 

 وَ رَضِ  
 

 يَ رَضِ  قَلْب  
 

 .يَاء   changes to a وَاو   verbs. The مَزِيْد  فيِْهِ  .2

 وَ ابِْتَلَ 
 

 يَ ابِْتَلَ  قَلْب  
 

 قَلْب  
 یابِْتَلَ 

3. The   مَصْدَر of  ِمَزِيْد  فيِْه verbs. The   يَاء changes to a   هَمْزَة. 

 يًاابِْتَلَ 
 

 ء  ابِْتَلَ  قَلْب  

 Note 
The  ِالْعِلَّة  words is sometimes dropped. This is نَاقِص   at the end of حَرْفُ 
especially common at the end of verses in the Quran. 

ِْ  ِالمُْتَعَال 

الَ  حَذْف   اعِيْ   المُْت ع   الدَّ
 

 حَذْف  
اعِ   الدَّ
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Part 1:  ِفَتَحَ يَفْتَحُ   النَّاقِصُ منِْ بَاب  

غِيرُْ التَّصْرِيْفُ  الصَّ  
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ع   عْيًا  سْع  ي   س  َِ س  عْيًا  يسُْع  ِسُع  اع   لَ  ت سْع   ا سْع   س  ي  س  سْع   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ع   َِ ي سْع   س       يسُْع   سُع 
ي ا  ع  ي ان   س  ي ان   سُع ي ا  ي سْع       يسُْع 
وْا  ع  وْن   س  وْن   سُعُوْا  ي سْع       يسُْع 
ع تْ       تسُْع   سُع ي تْ  ت سْع   س 
ت ا  ع  ي ان   س  ي ان   سُع ي ت ا  ت سْع       تسُْع 
يْ   ع  يْ   س  يْ   سُع يْ   ي سْع       يسُْع 
يتْ   ع  اع    ت سْع  لَ   ا سْع   تسُْع   سُع يتْ   ت سْع   س  يِ س   مَسْع 
ا  يتُْم  ع  ي ان   س  ا  ت سْع  ي ان   سُع يتُْم  ي ا ا   تسُْع  ي ا  لَ   سْع  ي ان    ت سْع  اع  سْع ي ان   س   م 
يتُْمْ  ع  وْن   س  وْن   سُع يتُْمْ  ت سْع  وْا  تسُْع  وْا ت سْ  لَ   ا سْع  سْع يُّوْن   اعُوْن  س   ع   م 
يتْ   ع  يْ   س  يْ   سُع يتْ   ت سْع  ي ة  س   تسَْعَِْ لَ   ا سْعَِْ تسُْع  سْع ي ة   اع   م 
ا  يتُْم  ع  ي ان   س  ا  ت سْع  ي ان   سُع يتُْم  ي ا  تسُْع  ي ا  لَ   ا سْع  ي ت ان    ت سْع  اع  سْع ي ت ان   س   م 
يتُْ   ع  يْ   س  يْ   سُع يتُْ   ت سْع  يْ   تسُْع  يْ   لَ   ا سْع  اع ي ات   ت سْع  سْع ي ات   س   م 
يتُْ  ع  سْع   س 

 
سْع   سُع يتُْ  أ

ُ
     أ

ينْ ا  ع       نسُْع   سُع ينْ ا  ن سْع   س 
 Vocab 

English Arabic 

to walk  َسَعْيًا  ىسْعَ يَ  ىعَ س 

to exceed proper 
bounds 

 انًايَ طُغْ  ىطْغَ يَ  ىطَغَ 

English Arabic 

to prohibit  َنَهْيًا  ىيَنْهَ  ىنَه 

to protect  َرِعَايَةً  ىيَرْعَ  ىرَع 
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Part 2:   ِسَمِعَ يَسْمَعُ النَّاقِصُ منِْ بَاب  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

َِ َِ ر ضْو اناً  رضْ  ي  ِرضَ  يِ ر اض   ت رضْ  لَ   ا رضْ   ر ضْو اناً  رضْ  يُ  رضُ   مَرض 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

َِ َِ رضْ  ي   رضَ       رضْ  يُ  رضُ 
ي ا  ي ان  ي   ر ض  ي ا  رضْ  ي ان  يُ  رُض       رضْ 
وْن  ي   ر ضُوْا  وْن  يُ  رُضُوْا  رضْ       رضْ 
ي تْ  ي تْ  ت رضْ   ر ض       رضْ  تُ  رُض 
ي   ي ان   ت ا ر ض  ي   ت رضْ  ي ان  تُ  ت ا رُض       رضْ 
يْ   يْ  ي   ر ض  ي   رضْ  يْ  يُ  رُض       رضْ 
يتْ   يتْ   ت رضْ   ر ض  يِ ر اض   ت رضْ  لَ   ا رضْ   رضْ  تُ  رُض   مَرْض 
ا  يتُْم  ي ان   ر ض  ا  ت رضْ  يتُْم  ي ان  تُ  رُض  ي ا  رضْ  ي ا لَ   ا رضْ  ي ان   ت رضْ  اض  ي ان   ر  رضْ   م 
يتُْمْ  وْن   ر ض  يتُْمْ  ت رضْ  وْن  تُ  رُض  وْا  رضْ  وْ لَ   ا رضْ  اضُوْن   ا ت رضْ  يُّوْن   ر  رضْ   م 
يتْ   يْ   ر ض  يتْ   ت رضْ  يْ  تُ  رُض  ي ة   ترَْضَِْلَ   ا رضَِْْ رضْ  اض  ي ة   ر  رضْ   م 
ا  يتُْم  ي   ر ض  ا  ان  ت رضْ  يتُْم  ي  تُ  رُض  ي ا  ان  رضْ  ي  لَ   ا رضْ  ي ت ان   ا ت رضْ  اض  ي ت ان   ر  رضْ   م 
يتُْ   يْ   ر ض  يتُْ   ت رضْ  يْ  تُ  رُض  يْ   رضْ  يْ  لَ   ا رضْ  ي ات   ت رضْ  اض  ي ات   ر  رضْ   م 
يتُْ  رضْ   ر ض 

 
يتُْ  أ   رُض 

ُ
     رضْ  أ

ينْ ا  ينْ ا  ن رضْ   ر ض       رضْ  نُ  رُض 
 Vocab 

English Arabic 

to be satisfied  َرِضْوَانًا  ىرْضَ يَ  رَضِي 

to fear  َةً خَشْيَ  ىخْشَ يَ  خَشِي 

English Arabic 

to forget  َنسِْيانًا  ىنْسَ يَ  نَسِي 

to meet  َلقَِاءً  ىلْقَ يَ  يَ قِ ل 



 

194 
 

Part 3:   ِضَرَبَ يَضْرِبُ النَّاقِصُ منِْ بَاب  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

م   مْيًا  يَرْميِْ  ر  َِ ر  مْيًا  رْم  يُ  رُم  ام   ت رْم  لَ   ا رمْ   ر  يِ ر   مَرْم 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

م   ِْ ر  َِ يرَْم       رْم  يُ  رُم 
ي   ي  يُ  رُم ي ا  ان  رْم ي  ي   ا ر م       ان  رْم 
وْا  م  وْن  يُ  رُمُوْا  ن  رْمُوْ ي   ر       رْم 
تْ  ِْ ر م       ترُْم   رُم ي تْ  ترَْم 
ت ا  ي   رُم ي ت ا  ان  ت رْم ي   ر م       ان  ترُْم 
يْ   يْ  يُ  رُم يْ   رْم يْ  ي   ر م       رْم 
يتْ   ِْ ر م  ام   ت رْم  لَ   ا رمْ   ترُْم   رُم يتْ   ترَْم  يِ ر   مَرْم 
ا  يتُْم  ا  ان  ت رْم ي   ر م  ي   رُم يتُْم  ام ي ان   ا ي  ت رْم  لَ   ا ي  ا رْم   ان  ترُْم  رْم ي ان   ر   م 
يتُْمْ  وْن   رُم يتُْمْ  ت رْمُوْن   ر م  امُوْن   ا ت رْمُوْ لَ   ا رْمُوْا  ترُْم  رْم يُّوْن   ر   م 
يتْ   يْ   رُم يتْ   ت رْم يْ   ر م  ِْا رِْ ترُْم  ِْ م  ام ي ة  ِلََِترَْم  رْم ي ة   ر   م 
ا  يتُْم  ي   رُم يتُْما  ان  ت رْم ي    ر م  ام ي ت ان   ا ي  ت رْم   لَ   ا ي  ا رْم   ان  ترُْم  رْم ي ت ان   ر   م 
يتُْ   يْ   رُم يتُْ   ت رْم يْ   ر م  ام ي ات   يْ  ت رْم  لَ   يْ  ا رْم   ترُْم  رْم ي ات   ر   م 
يتُْ  ِْ ر م  رْم 

َ
رْم   رُم يتُْ  أ

ُ
     أ

ينْ ا  ِْ ر م       نرُْم   رُم ينْ ا  نرَْم 
 Vocab 

English Arabic 

to run, flow  َاجْرِيْ جَرْيً يَ  ىجَر 

to throw  َرْميِْ رَمْيًا يَ  ىمَ ر 

English Arabic 

to walk  َمْشِيْ مَشْيًا يَ  ىمَش 

to guide  َةً هْدِيْ هِدَايَ يَ  ىهَد 
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Part 4:   ِنَصَرَ يَنْصُرُ النَّاقِصُ منِْ بَاب  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ءً  دْعُوْ ي   د ع   َِ دُع  ءً  دْع  يُ  دُع  دْعُ  دُع 
ُ
دْعُوي  د اع   ت دْعُ لَ   أ  م 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

     ي ـع  دْ يُ  يَِـدُعِ  دْعُوْ ي   د ع  
و ا       ان  ي  دْع  يُ  ا ي  دُع   دْعُو ان  ي   د ع 
وْا  وْ يُ  ا دُعُوْ  ن  دْعُوْ ي   د ع       ن  دْع 
تْ       ي ـتدُْع   تْ ي  دُع   ت دْعُوْ  د ع 
ت ا       ان  ي  تدُْع   ت ا ي  دُع   ت دْعُو ان   د ع 
وْن        ن   ـيْ دْع  يُ  ن  ـيْ دُع   ن  دْعُوْ ي   د ع 
وتْ   دْعُ  ي ـتدُْع   ت  يْ دُع   ت دْعُوْ  د ع 

ُ
دْعُوي  د اع   ت دْعُ لَ   أ  م 

ا  وْتُم  ا يْ دُع   ت دْعُو ان   د ع  دْعُو ا  ان  ي  تدُْع   تُم 
ُ
دْعُو ان   ان  ي  د اع   ت دْعُو ا لَ   أ  م 

وْتُمْ  وْن   تُمْ يْ دُع   ن  ت دْعُوْ  د ع  دْعُوْ  تدُْع 
ُ
اعُوْن   ا ت دْعُوْ لَ   ا أ وْن   د  دْعُوُّ  م 

وتْ   ِْ ن   ـيْ تدُْع   ت  يْ دُع   يْ  ت دْع   د ع  دْع 
ُ
ِْلََِ أ دْعُو ة   ة  ي  د اع  ِتدَْع   م 

ا  وْتُم  دْعُو ا  ان  ي  تدُْع   تُما يْ دُع   ت دْعُو ان   د ع 
ُ
ت ان   ت ان  ي  د اع   ت دْعُو ا لَ   أ دْعُو   م 

وْتُن   دْعُوْ  ن   ـيْ تدُْع   تُ  يْ دُع   ن  دْعُوْ ت   د ع 
ُ
دْعُو ات   ات  ي  د اع   ن  وْ ت دْعُ لَ   ن  أ  م 

وتُْ  دْعُوْ  د ع 
 
دْع   تُ يْ دُع   أ

ُ
     ي ـأ

وْن ا       ي  ـندُْع   ن ا يْ دُع   ن دْعُوْ  د ع 
 Vocab 

English Arabic 

to read  َتلَِوَةً  تْلُوْ تَلَ ي 

to call  َدُعَاءً  دْعُوْ دَعَا ي 

English Arabic 

to hope  َرْجُوْ رَجَاءً رَجَا ي 

to wipe out  َعْفُوْ عَفْوًاعَفَا ي 
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Review of   َِدُ من النَّاقصِِ اَلْمُجَرَّ  

The table below summarises the changes that take place in   نَاقِص 
verbs. 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

     ق لبْ    ت سْك يْ   ق لبْ  
        

ذْف   ذْف   ق لبْ  ح  ذْف   ت سْك يْ  ح  ذْف   ح       ق لبْ  ح 
ذْف        ق لبْ    ت سْك يْ   ق لبْ  ح 
ذْف           ق لبْ  ح 

        
ذْف   ت سْك يْ   ت سْك يْ   ق لبْ    ت سْك يْ     ق لبْ   ح 
 ق لبْ         
ذْف    ذْف    ت سْك يْ  ح  ذْف   ق لبْ  ح  ذْف   ت سْك يْ  ح  ذْف   ت سْك يْ  ح   ق لبْ   ح 
ذْف    ذْف    ت سْك يْ  ح  ذْف   ق لبْ  ح  ذْف   ت سْك يْ  ح   ق لبْ    ت سْك يْ  ح 
 ق لبْ         
 ق لبْ         
     ق لبْ    ت سْك يْ   
     ق لبْ    ت سْك يْ   
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 الْمَاضِيْ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 )بَاب فَتَحَ( 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 )بَاب سَمِعَ( 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 )بَاب ضَرَبَ( 

 الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 )بَاب نَصَرَ( 

 الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 )بَاب فَتَحَ( 

 الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 )بَاب سَمِعَ( 

 الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 )بَاب ضَرَبَ( 

 الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 )بَاب نَصَرَ( 
        

َِ سَعَى  م   رضَ  َِ د ع   ر  َِِسُع  َِِرضُ  يَِِـدُعِ ِرُم 
ي ا  ع  ي ا  س  ي ا  ر ض  و ا  ر م  ي ا  سُع ي ا  د ع   ا ي  دُع   رُم ي ا  رُض 
وْا  ع  وْا  ر ضُوْا  س  م  وْا  ر   ا دُعُوْ  رُمُوْا  رُضُوْا  سُعُوْا  د ع 
ع تْ  ي تْ  س  تْ  ر ض  تْ  ر م  ي تْ  سُع ي تْ  د ع   تْ ي  دُع   رُم ي تْ  رُض 
ت ا  ع  ي ت ا  س  ت ا  ر ض  ت ا  ر م  ي ت ا  سُع ي ت ا  د ع   ت ا ي  دُع   رُم ي ت ا  رُض 
يْ   ع  يْ   س  يْ   ر ض  وْن   ر م  يْ   سُع يْ   د ع   ن  ـيْ دُع   رُم يْ   رُض 
يتْ   ع  يتْ   س  يتْ   ر ض  وتْ   ر م  يتْ   سُع يتْ   د ع   ت  يْ دُع   رُم يتْ   رُض 
ا  يتُْم  ع  ا  س  يتُْم  ا  ر ض  يتُْم  ا  ر م  وْتُم  ا  د ع  ا  سُع يتُْم  يتُْم  ا  رُض  ا يْ دُع   رُم يتُْم   تُم 
يتُْمْ  ع  يتُْمْ  س  يتُْمْ  ر ض  وْتُمْ  ر م  يتُْمْ  سُع يتُْمْ  د ع   تُمْ يْ دُع   رُم يتُْمْ  رُض 
يتْ   ع  يتْ   س  يتْ   ر ض  وتْ   ر م  يتْ   سُع يتْ   د ع   ت  يْ دُع   رُم يتْ   رُض 
ا  يتُْم  ع  ا  س  يتُْم  ا  ر ض  يتُْم  ا  ر م  وْتُم  ا  د ع  ا  سُع يتُْم  يتُْم   تُما يْ دُع   رُم يتُْما  رُض 
يتُْ   ع  يتُْ   س  يتُْ   ر ض  وْتُن   ر م  يتُْ   سُع يتُْ   د ع   تُ  يْ دُع   رُم يتُْ   رُض 
يتُْ  ع  يتُْ  س  يتُْ  ر ض  وتُْ  ر م  يتُْ  سُع يتُْ  د ع   تُ يْ دُع   رُم يتُْ  رُض 
ينْ ا  ع  ينْ ا  س  ينْ ا  ر ض  وْن ا  ر م  ينْ ا  سُع ينْ ا  د ع   ن ا يْ دُع   رُم ينْ ا  رُض 

 Note 

The  ِالْكَلِمَة منَِ   at the end of لَمُ  الْمَعْلُوْمُ الْغَائِبُ  الْمَاضِي   verbs from  َنَصَر  is بَاب 
written with an   ِأَلف, whilst the verbs from other   أَبْوَاب are written 
with a   يَاء. 

ِدَعَِِ رَمَِ  سَعَِ
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 الْمُضَارِعُ 

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 )بَاب فَتَحَ( 

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 )بَاب سَمِعَ( 

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 )بَاب ضَرَبَ( 

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 )بَاب نَصَرَ( 

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 )بَاب فَتَحَ( 

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 )بَاب سَمِعَ( 

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 )بَاب ضَرَبَ( 

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 نَصَرَ( )بَاب  
        

ِْ ي رضْ   يَسْعَی   ي ـع  دْ يُ  يرُْم   يرُضْ   يسُْعَِ ي دْعُوْ  يرَْم 
ي ان   ي ان   ي سْع  ي ان   ي دْعُو ان   ي رْم ي ان   ي رضْ  ي ان   يسُْع  ي ان   يرُضْ   ان  ي  دْع  يُ  يرُْم 
وْن   وْن   ي سْع  وْن   ي دْعُوْن   ي رْمُوْن   ي رضْ  وْن   يسُْع  وْن   يرُضْ  وْ يُ  يرُْم   ن  دْع 
ِْ ت رضْ   ت سْع    ي ـتدُْع   ترُْم   ترُضْ   تسُْع   ت دْعُوْ  ترَْم 
ي ان   ي ان   ت سْع  ي ان   ت دْعُو ان   ت رْم ي ان   ت رضْ  ي ان   تسُْع  ي ان   ترُضْ   ان  ي  تدُْع   ترُْم 
يْ   يْ   ي سْع  يْ   ي دْعُوْن   ي رْم يْ   ي رضْ  يْ   يسُْع  يْ   يرُضْ   ن   ـيْ دْع  يُ  يرُْم 
ِْ ت رضْ   ت سْع    ي ـتدُْع   ترُْم   ترُضْ   تسُْع   ت دْعُوْ  ترَْم 
ي ان   ي ان   ت سْع  ي ان   ت دْعُو ان   ت رْم ي ان   ت رضْ  ي ان   تسُْع  ي ان   ترُضْ   ان  ي  تدُْع   ترُْم 
وْن   وْن   ت سْع  وْن   ت دْعُوْن   ت رْمُوْن   ت رضْ  وْن   تسُْع  وْن   ترُضْ  وْن   ترُْم   تدُْع 
يْ   يْ   ت سْع  يْ   ت دْع يْ   ت رْم يْ   ت رضْ  يْ   تسُْع  يْ   ترُضْ   ـتدُْع   ترُْم   ن  يْ
ي ان   ي ان   ت سْع  ي ان   ت دْعُو ان   ت رْم ي ان    ت رضْ  ي ان   تسُْع  ي ان   ترُضْ   ان  ي  تدُْع   ترُْم 
يْ   يْ   ت سْع  يْ   ت دْعُوْن   ت رْم يْ   ت رضْ  يْ   تسُْع  يْ   ترُضْ   ن   ـيْ تدُْع   ترُْم 
سْع  

 
رضْ   أ

 
ِْ أ رْم 

َ
دْعُوْ  أ

 
سْع   أ

ُ
رضْ   أ

ُ
رْم   أ

ُ
دْع   أ

ُ
 ي ـأ

ِْ ن رضْ   ن سْع    ي  ـندُْع   نرُْم   نرُضْ   نسُْع   ن دْعُوْ  نرَْم 

 Note 

Some   صِيَغ have the same form even though they are different in 

their origins. 

  تَسْعَيِيْنَ   الْمُخَاطَبَةُ 

ينْ  
 تَسْعَيْيْنَ  تَسْكِ

 

 تَسْعَيْنَ  حَذْف  
       

     تَسْعَيْنَ   الْمُخَاطَبَاتُ 

These   صِيَغ are highlighted in bold. 
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 الْْمَْرُ والنَّهْيُ 

 الْْمَْرُ 

 )بَاب فَتَحَ( 

 الْْمَْرُ 

 )بَاب سَمِعَ( 

 الْْمَْرُ 

 )بَاب ضَرَبَ( 

 الْْمَْرُ 

 )بَاب نَصَرَ( 

 النَّهْيُ 

 )بَاب فَتَحَ( 

 النَّهْيُ 

 )بَاب سَمِعَ( 

 النَّهْيُ 

 ضَرَبَ( )بَاب  

 النَّهْيُ 

 )بَاب نَصَرَ( 
        

دْعُ  ا رمْ   ا رضْ   ا سْع  
ُ
 ت دْعُ لَ   ت رْم  لَ   ت رضْ  لَ    ت سْع  لَ   أ

ي ا ا   ي ا  سْع  دْعُو ا  ا ي  ا رْم   ا رضْ 
ُ
ي ا  لَ   أ ي ا لَ    ت سْع   ت دْعُو ا لَ   ا ي  ت رْم  لَ   ت رضْ 

وْا  وْا  ا سْع  دْعُوْ  ا رْمُوْا  ا رضْ 
ُ
وْا  لَ   ا أ وْ لَ   ت سع   ا ت دْعُوْ لَ   ا ت رْمُوْ لَ   ا ت رضْ 

ِْا رِِْا رضَِِْْا سْعَِْ ِْمِ  دْع 
ُ
ِِْترَْضَِْلََِِلََِتسَْعَِِْأ ِْلََِِلََِترَْم  ِتدَْع 

ي ا  ي ا  ا سْع  دْعُو ا  ا ي  ا رْم   ا رضْ 
ُ
ي ا  لَ   أ ي  لَ    ت سْع   ت دْعُو ا لَ   ا ي  ت رْم   لَ   ا ت رضْ 

يْ   يْ   ا سْع  دْعُوْ  يْ  ا رْم   ا رضْ 
ُ
يْ  لَ   ن  أ يْ  لَ    ت سْع   ن  وْ ت دْعُ لَ   يْ  ت رْم  لَ   ت رضْ 

 اسِْمُ الْفَاعِلِ وَاسْمُ الْمَفْعُوْلِ 

 اسْمُ الْفَاعِلِ 

 )بَاب فَتَحَ( 

 اسْمُ الْفَاعِلِ 

 )بَاب سَمِعَ( 

 اسْمُ الْفَاعِلِ 

 )بَاب ضَرَبَ( 

 اسْمُ الْفَاعِلِ 

 )بَاب نَصَرَ( 

 اسْمُ الْمَفْعُوْلِ 

 )بَاب فَتَحَ( 

 اسْمُ الْمَفْعُوْلِ 

 )بَاب سَمِعَ( 

 اسْمُ الْمَفْعُوْلِ 

 )بَاب ضَرَبَ( 

 اسْمُ الْمَفْعُوْلِ 

 )بَاب نَصَرَ( 
        

اع   ام   ر اض   س  يِ د اع   ر  يِِمَسْع  يِِمَرْض  دْعُوي ِمَرْم   م 
ي ان   اع  ي ان   س  اض  ام ي ان   ر  ي ان   ر  سْع ي ان   د اع  ي ان   م  رضْ  رْم ي ان   م  دْعُو ان   م   م 

اضُوْن   اعُوْن  س   امُوْن   ر  اعُوْن   ر  سْع يُّوْن   د  يُّوْن   م  رضْ  رْم يُّوْن   م  وْن   م  دْعُوُّ  م 
ي ة  س   ي ة   اع  اض  ام ي ة   ر  ي ة   ر  سْع ي ة   د اع  ي ة   م  رضْ  رْم ي ة   م  دْعُو ة   م   م 

ي ت ان   اع  ي ت ان   س  اض  ام ي ت ان   ر  ي ت ان   ر  سْع ي ت ان   د اع  ي ت ان   م  رضْ  رْم ي ت ان   م  ت ان   م  دْعُو   م 
اع ي ات   ي ات   س  اض  ام ي ات   ر  سْع ي ات   د اع ي ات   ر  ي ات   م  رضْ  رْم ي ات   م  دْعُو ات   م   م 
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 Exercise 1 
Complete the following table. 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

        ن هْيًا   
شْي ةً            خ 
اي ةً            ه د 
اءً            ر ج 

 Exercise 2 
Write the   صِيْغَة of the   مَاض and   مُضَارِع provided.  

 الْمُضَارِعُ الْمَعْلُوْمُ  الْمَاضِي الْمَعْلُوْمُ  

 الْمُخَاطَباَتُ  الْمُخَاطَبةَُ  الْغَائبَِاتُ  الْغَائبِوُْنَ  الْمُتَكَلِّمُ  الْغَائبَِة الْغَائبِوُْنَ  

 تَرْضَيْنَ  تَرْضَيْنَ  يَرْضَيْنَ  يَرْضَوْنَ  رَضِيْتُ  رَضِيَتْ  رَضُوْا رَضِيَ يَرْضَی 

        بقَِيَ يَبقَْی 

        بَكَی يَبْكيِْ 

        بَلَ يَبْلُوْ 

        بنَیَ يَبنْيِْ 

        يَحْكيِْ كَی حَ 

        خَفِيَ يَخْفَی 

        رَعَي يَرْعَی

        عَتَا يَعْتُوْ 

        عَدَا يَعْدُوْ 

        عَمِيَ يَعْمَی

        نَعَی يَنْعَی
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 Exercise 3 
Mention the root letters of the following verbs, and state whether 
it is   أَجْوَفُ  ,مثَِال or   نَاقِص.  

 عَادَ  (1

 دَعَا  (2

 وَعَدَ  (3

 يَعِدُ  (4

 يَدْعُوْ  (5

 يَعُوْدُ  (6

 اُدْعُ  (7

 عِدْ  (8

 عُدْ  (9

 عَائدِ   (10

 وَاعِد   (11

 دَاع   (12

 مَدْعُوٌّ  (13

 مَوْعُوْد   (14

 مَعُوْد   (15

 دَعَوْتُ  (16

 تُّ وَعَدْ  (17

 عُدْتُّ  (18

 عُوْدُوْنَ يَ  (19

 يَدْعُوْنَ  (20

 يَعِدُوْنَ  (21

 عُوْدُوْا (22

 عُوْااُدْ  (23

 عِدُوْا (24

 Exercise 4 
Write the Arabic form of the word using the given مَصْدَر and صِيْغَة.  

 الْمَعْلُوْمِ   الْمَاضِيالْمُتَكَلِّمُ منَِ    :ا عَوْدً  (1

 الْمَعْلُوْمِ  الْمَاضِيالْمُخَاطَبُ مِنَ  دُعَاءً: (2

 الْمَعْلُوْمِ  الْمَاضِيالْمُخَاطَبَةُ منَِ   وَعْدًا: (3

 منَِ الْمُضَارِعِ الْمَعْلُوْمِ  الغَائِبَةُ  :صَوْلً  (4

 منَِ الْمُضَارِعِ الْمَعْلُوْمِ  الغَائِبَتَانِ  :وَصْلً  (5

 منَِ الْمُضَارِعِ الْمَعْلُوْمِ  الغَائِبَاتُ  :صَلْيًا )ض( (6

 مِنَ الْْمَْرِ  الْمُخَاطَبُ  :خَوْفًا (7

 الْمُخَاطَبَانِ مِنَ الْْمَْرِ  :خَفَاءً  (8

 الْمُخَاطَبُوْنَ منَِ الْْمَْرِ  :مَوْرًا  (9

 الْمُفْرَدُ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ   :رَيْمًا (10

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْجَمْعُ  :رَمْيًا (11

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُثَنَّی :وَرَمًا (12
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Part 5:   ِتَفْعِيْلالنَّاقِصُ منِْ بَاب  (II) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ل   ِْ ص  َِ ت صْل ي ةً  يصَُل  لََِّصُل     ت صْل ي ةً َيصُ 
ل     ص 

ل     لَ  تصُ 
ل  لً  مُص   مُص 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ل   ِْ ص  َِِيصَُل  ل   صُل       يصُ 
ل ي ا  ل  ي ان   ص  ل ي ان   صُل  ي ا  يصُ       يصُ 
ل وْا  لُّوْن   ص  ل وْن   صُلُّوْا  يصُ       يصُ 
ل تْ  ِْ ص  ل   تْ ي  صُل    تصَُل       تصُ 
ل ت ا  ل  ي ان   ص  ل ي ان   صُل  ي ت ا  تصُ       تصُ 
ل يْ   ل  يْ   ص  ل يْ   صُل  يْ   يصُ       يصُ 
ل يتْ   ِْ ص  ل   صُل  يتْ   تصَُل  ل    تصُ     ص 

ل     لَ  تصُ 
ل  لً  مُص   مُص 

ا  ل يتُْم  ل  ي ان   ص  ا  تصُ  ل ي ان   صُل  يتُْم  ل  ي ا  تصُ  ل  ي ا  ص  ل  ي ان   لَ  تصُ  ل ي ان   مُص   مُص 
ل يتُْمْ  لُّوْن   ص  ل وْن   صُل  يتُْمْ  تصُ  لُّوْا  تصُ  لُّوْا  ص  لُّوْن   لَ  تصُ  ل وْن   مُص   مُص 
ل يتْ   ل  يْ   ص  ل يْ   صُل  يتْ   تصُ  ِْ تصُ  ِْلَ   صَل  ل  ي ة   تصَُل  ة   مُص  ل   مُص 
ا  ل يتُْم  ل  ي ان   ص  ا  تصُ  ل ي ان   صُل  يتُْم  ل  ي ا  تصُ  ل  ي ا  ص  ل  ي ت ان   لَ  تصُ  ت ان   مُص  ل  ص   م 
ل يتُْ   ل  يْ   ص  ل يْ   صُل  يتُْ   تصُ  ل  يْ   تصُ  ل  يْ   ص  ل  ي ات   لَ  تصُ  ل ي ات   مُص   مُص 
ل يتُْ  ِْ ص  صَل  

ُ
ل   صُل  يتُْ  أ ص 

ُ
     أ

ل ينْ ا  ِْ ص  ل   صُل  ينْ ا  نصَُل       نصُ 
 Vocab 

English Arabic 

to nurture  َّتَرْبيَِةً  يُرَبِّيْ  یرَب 

to name  َّيْ تَسْمِيَةً  یسَم  يُسَمِّ

English Arabic 

to perform salah  َّيُصَلِّيْ تَصْلِيَةً  یصَل  

to respond  َّيُلَبِّيْ تَلْبيَِةً  یلَب 
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Part 6:   ِمُفَاعَلَةالنَّاقِصُ منِْ بَاب  (III) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اةً ِيُنَاد يِْ ي ن اد   اةً  ي يُن اد   نوُدْ يَِ مُن اد   مُن ادًي  مُن اد   لَ  تُن اد   ن اد   مُن اد 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

     ي يُن اد   نوُدْ يَِ يُنَاد يِْ ي ن اد  
ي ا  ي ان   نوُْد ي ا  يُن اد ي ان   ن اد       يُن اد 
وْا  وْن   نوُْدُوْا  يُن ادُوْن   ن اد       يُن اد 
     ي تُن اد   نوُْد ي تْ  تُنَاد يِْ ن اد تْ 
ت ا  ت ا  تُن اد ي ان   ن اد  ي ان   نوُْد ي       تُن اد 
يْن   نوُْد يْن   يُن اد يْن   ن اد يْن        يُن اد 
 مُن ادًي  مُن اد   لَ  تُن اد   ن اد   ي تُن اد   نوُْد يتْ   تُنَاد يِْ ن اد يتْ  
ا  يْتُم  ا  تُن اد ي ان   ن اد  ي ان   نوُْد يْتُم  ي ان   مُن اد ي ان   لَ  تُن اد ي ا  ن اد ي ا  تُن اد   مُن اد 
يْتُمْ  وْن   نوُْد يْتُمْ  تُن ادُوْن   ن اد  وْن   مُن ادُوْن   لَ  تُن ادُوْا  ن ادُوْا  تُن اد   مُن اد 
يْن   نوُْد يتْ   تُن اد يْن   ن اد يتْ   اة   مُن اد ي ة   تُنَاد يِْلَ   ناَد يِْ تُن اد   مُن اد 
ا  يْتُم  ا  تُن اد ي ان   ن اد  ي ان   نوُْد يْتُم  ت ان   لَ  تُن اد ي ا  ن اد ي ا  تُن اد  ات ان   مُن اد ي   مُن اد 
يْن   نوُْد يتُْ   تُن اد يْن   ن اد يتُْ   ي ات   مُن اد ي ات   لَ  تُن اد يْن   ن اد يْن   تُن اد   مُن اد 
ناَد يِْ ن اد يتُْ 

ُ
ن اد   نوُْد يتُْ  أ

ُ
     ي أ

يْن ا       ي نُن اد   نوُْد يْن ا  نُنَاد يِْ ن اد 
 Vocab 

English Arabic 

to meet  َيُلَقِيْ مُلَقَاةً  یلَق   

to requite/recompense  َمُجَازَاةً  يُجَازِيْ  یجَاز 

English Arabic 

to confide in  َيُناَجِيْ مُناَجَاةً  ینَاج 

to call out  َمُناَدَاةً  يُناَدِيْ  ینَاد 
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Part 7:   ِإفِْعَالالنَّاقِصُ منِْ بَاب  (IV) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

بقْ  
 
ِْ أ اءً  يُبقْ  َِ إ بقْ  بقْ 

ُ
اءً  يُبقْ   أ بقْ   إ بقْ 

 
 مُبقًْ  مُبقْ   تُبقْ  لَ   أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

بقْ  
 
ِْ أ َِ يُبقْ  بقْ 

ُ
     يُبقْ  ِأ

ي ا  بقْ 
 
بقْ ي ا  يُبقْ ي ان   أ

ُ
ي ان   أ      يُبقْ 

وْا  بقْ 
 
بقُْوْا  يُبقُْوْن   أ

ُ
وْن   أ      يُبقْ 

تْ  بقْ 
 
ِْ أ بقْ ي تْ  تُبقْ 

ُ
     تُبقْ   أ

ت ا  بقْ 
 
بقْ ي ت ا  تُبقْ ي ان   أ

ُ
ي ان   أ      تُبقْ 

يْ   بقْ 
 
بقْ يْ   يُبقْ يْ   أ

ُ
يْ   أ      يُبقْ 

يتْ   بقْ 
 
ِْ أ بقْ يتْ   تُبقْ 

ُ
بقْ   تُبقْ   أ

 
 تُبقْ   أ

 مُبقًْ  مُبقْ   لَ 
ا  يتُْم  بقْ 

 
ا  تُبقْ ي ان   أ بقْ يتُْم 

ُ
ي ان   أ بقْ ي ا  تُبقْ 

 
ي ان   مُبقْ ي ان   لَ  تُبقْ ي ا  أ  مُبقْ 

يتُْمْ  بقْ 
 
بقْ يتُْمْ  تُبقُْوْن   أ

ُ
وْن   أ بقُْوْا  تُبقْ 

 
وْن   مُبقُْوْن   لَ  تُبقُْوْا  أ  مُبقْ 

يتْ   بقْ 
 
بقْ يتْ   تُبقْ يْ   أ

ُ
يْ   أ ِْ تُبقْ  بقْ 

َ
ِْ لَ   أ اة   مُبقْ ي ة   تُبقْ   مُبقْ 

ا  يتُْم  بقْ 
 
ا  تُبقْ ي ان   أ بقْ يتُْم 

ُ
ي ان   أ بقْ ي ا  تُبقْ 

 
ات ان   مُبقْ ي ت ان   لَ  تُبقْ ي ا  أ  مُبقْ 

يتُْ   بقْ 
 
بقْ يتُْ   تُبقْ يْ   أ

ُ
يْ   أ بقْ يْ   تُبقْ 

 
ي ات   مُبقْ ي ات   لَ  تُبقْ يْ   أ  مُبقْ 

يتُْ  بقْ 
 
ِْ أ بقْ 

ُ
بقْ يتُْ  أ

ُ
بقْ   أ

ُ
     أ

ينْ ا  بقْ 
 
ِْ أ بقْ ينْ ا  نُبقْ 

ُ
     نُبقْ   أ

 Vocab 

English Arabic 

to keep  َبْقِيْ إبِْقَاءً يُ  ىأَبْق 

to throw/deliver  َإلِْقَاءً لْقِيْ يُ  ىأَلْق 

English Arabic 

to revive  َيُحْيِيْ إحِْيَاءً  ىأَحْي 

to test  َإبِْلَءً يُبْلِيْ  ىأَبْل 
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Part 8:   ِلالنَّاقِصُ منِْ بَاب تَفَعُّ  (V) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ت ل ق   ت ل ق   َِ ت ل ق  يًا  ي  ق    لَ  ت ت ل ق   ت ل ق   ت ل ق  يًا  يُت ل ق   تلُقُ 
 مُت ل قً  مُت ل 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ت ل ق   ت ل ق   َِ ي       يُت ل ق   تلُقُ 
ي ا  ي ان   ت ل ق  ت ل ق  ي ان   تلُقُ  ي ا  ي       يُت ل ق 
وْا  وْن   ت ل ق  ت ل ق  وْا  ي  وْن   تلُقُُّ      يُت ل ق 
تْ       تُت ل ق   تلُقُ  ي تْ  ت ت ل ق   ت ل ق 
ت ا  ي ان   ت ل ق  ي ان   تلُقُ  ي ت ا  ت ت ل ق       تُت ل ق 
يْ   يْ   ت ل ق  ت ل ق  يْ   تلُقُ  يْ   ي       يُت ل ق 
يتْ   ق    لَ  ت ت ل ق   ت ل ق   تُت ل ق   تلُقُ  يتْ   ت ت ل ق   ت ل ق 

 مُت ل قً  مُت ل 
ا  يتُْم  ي ان   ت ل ق  ا  ت ت ل ق  ي ان   تلُقُ  يتُْم  ي ا  تُت ل ق  ي ا  ت ل ق  ي ان   مُت ل ق  ي ان   لَ  ت ت ل ق   مُت ل ق 
يتُْمْ  وْن   ت ل ق  وْن   تلُقُ  يتُْمْ  ت ت ل ق  وْا  تُت ل ق  وْا  ت ل ق  وْن   لَ  ت ت ل ق  وْن   مُت ل قُّ  مُت ل ق 
يتْ   يْ   ت ل ق  يْ   تلُقُ  يتْ   ت ت ل ق  ِْ تُت ل ق  ِْلَ   تلَقَ  اة   مُت ل ق  ي ة   تَتلَقَ   مُت ل ق 
ا  يتُْم  ي ان   ت ل ق  ا  ت ت ل ق  ي ان   تلُقُ  يتُْم  ي ا  تُت ل ق  ي ا  ت ل ق  ات ان   مُت ل ق  ي ت ان   لَ  ت ت ل ق   مُت ل ق 
يتُْ   يْ   ت ل ق  يْ   تلُقُ  يتُْ   ت ت ل ق  يْ   تُت ل ق  يْ   ت ل ق  ي ات   مُت ل ق  ي ات   لَ  ت ت ل ق   مُت ل ق 
يتُْ  ت ل ق   ت ل ق 

 
ت ل ق   تلُقُ  يتُْ  أ

ُ
     أ

ينْ ا       نُت ل ق   تلُقُ  ينْ ا  ن ت ل ق   ت ل ق 
 Vocab 

English Arabic 

to become purified  َّيًا   ىيَتَزَكَّ  ىتَزَك  تَزَكِّ

to receive  َّيًا  ىيَتَلَقَّ  ىتَلَق  تَلَقِّ

English Arabic 

to desire َّتَمَنِّيًا  ىيَتَمَنَّ ىتَمَن 

to take pleasure  َّيًا  ىيَتَلَهَّ  ىتَلَه  تَلَهِّ
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Part 9:   ِتَفَاعُلالنَّاقِصُ منِْ بَاب  (VI) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ق   ت لق   ت ل  ق يًا  ي  َِ ت ل  ق   تلُُوْق  ق يًا  يُت ل  قً  مُت لق   لَ  ت ت لق   ت لق   ت ل   مُت ل 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ق   ق   ت ل  ت ل  َِ ي  ق   تلُُوْق       يُت ل 
ي ا  ق  ي ان   ت ل  ق  ت ل  ي ان   تلُُوقْ ي ا  ي  ق       يُت ل 
ق وْا  ق وْن   ت ل  ت ل  ق وْن   تلُُوقُْوْا  ي       يُت ل 
ق تْ  ق   ت ل  ق   تلُُوقْ ي تْ  ت ت ل       تُت ل 
ت ا  ق  ي ان   ت ل  ق  ي ان   تلُُوقْ ي ت ا  ت ت ل  ق       تُت ل 
ق يْ   ق يْ   ت ل  ت ل  ق يْ   تلُُوقْ يْ   ي       يُت ل 
يتْ   ق  ق   ت ل  ق   تلُُوقْ يتْ   ت ت ل  ق   تُت ل  ق   ت ل  ق   لَ  ت ت ل 

قً  مُت ل   مُت ل 
ا  يتُْم  ق  ي ان   ت ل  ق  ا  ت ت ل  ي ان   تلُُوقْ يتُْم  ق  ي ا  تُت ل  ق  ي ا لَ   ت ل  ق  ق ي ان   ت ت ل  ي ان   مُت ل  ق   مُت ل 
يتُْمْ  ق  ق وْن   ت ل  ق وْن   تلُُوقْ يتُْمْ  ت ت ل  ق وْا  تُت ل  ق وْا  ت ل  قُوْن   لَ  ت ت ل  ق وْن   مُت ل   مُت ل 
يتْ   ق  ق يْ   ت ل  ق يْ   تلُُوقْ يتْ   ت ت ل  ق ي ة   تَتلَََقَِْلَ   تلَََقَِْ تُت ل  ق اة   مُت ل   مُت ل 
ا  يتُْم  ق  ي ان   ت ل  ق  ا  ت ت ل  ي ان   تلُُوقْ يتُْم  ق  ي ا  تُت ل  ق  ي ا  ت ل  ق  ق ي ت ان   لَ  ت ت ل  ق ات ان   مُت ل   مُت ل 
يتُْ   ق  ق يْ   ت ل  ق يْ   تلُُوقْ يتُْ   ت ت ل  ق يْ   تُت ل  ق يْ   ت ل  ق ي ات   لَ  ت ت ل  ي ات   مُت ل  ق   مُت ل 
يتُْ  ق    ت ل 

 
  تلُُوقْ يتُْ  ق  ل  ت  أ

ُ
     ق  ل  ت  أ

ينْ ا  ق       ق  ل  ت  نُ  تلُُوقْ ينْ ا  ق  ل  ت  ن   ت ل 
 Vocab 

English Arabic 

to call each other out  َاعِيًا تَدَ ى تَدَاعَى يَتَدَع 

to come to terms  َتَرَاضِيًا  یتَرَاضَى يَتَرَاض 

English Arabic 

to rise/to be sublime  َتَعَاليًِا  یتَعَالَى يَتَعَال 

to come/get together  َتَلَقِيًا  یتَلَقَى يَتَلق 



 

207 
 

Part 10:   ِانْفِعَالالنَّاقصُِ منِْ بَاب  (VII) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ِْ ا نقْ ض   اءً  يَنقَْض    مُنقْ ض   لَ  ت نقْ ض   ا نقْ ض      ا نقْ ض 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ِْ ا نقْ ض          يَنقَْض 
ي ا  ض  ي ان   ا نقْ  ض  نقْ         ي 
وْا  ض  ضُوْن   ا نقْ  نقْ         ي 
تْ  ض  ِْ ا نقْ         تَنقَْض 
ت ا  ض  ي ان   ا نقْ  ض         ت نقْ 
يْ   ض  يْ   ا نقْ  ض  نقْ         ي 
يتْ   ض  ِْ ا نقْ    مُنقْ ض   لَ  ت نقْ ض   ا نقْ ض     تَنقَْض 
ا  يتُْم  ض  ي ان   ا نقْ  ض  ي ا    ت نقْ  ض  ي ا  ا نقْ  ض  ي ان   لَ  ت نقْ  ض    مُنقْ 
يتُْمْ  ض  ضُوْن   ا نقْ  ضُوْا    ت نقْ  ضُوْا  ا نقْ  ضُوْن   لَ  ت نقْ    مُنقْ 
يتْ   ض  يْ   ا نقْ  ض  ِْ   ت نقْ  ِْ لَ   ا نْقَض  ي ة   تَنقَْض  ض    مُنقْ 
ا  يتُْم  ض  ي ان   ا نقْ  ض  ي ا    ت نقْ  ض  ي ا  ا نقْ  ض  ي ت ان   لَ  ت نقْ  ض    مُنقْ 
يتُْ   ض  يْ   ا نقْ  ض  يْ     ت نقْ  ض  يْ   ا نقْ  ض  ي ات   لَ  ت نقْ  ض    مُنقْ 
يتُْ  ض  ِْ ا نقْ  نْقَض 

َ
      ِأ

ينْ ا  ض  ِْ ا نقْ        ِنَنقَْض 
 Vocab 

English Arabic 

to float  َانِْطفَِاءً  يَنْطَفِيْ  ىانِْطَف 

to be over/finished  َيَنقَْضِيْ انِقِْضَاءً  ىانِْقَض 

English Arabic 

to bend َانِْحِناَءً يَنْحَنيِْ  ىانِْحَن 

to reveal itself  َانِْجِلَءً  يَنجَْليِْ  ىانِْجَل 
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Part 11:   ِافْتعَِالالنَّاقصُِ منِْ بَاب  (VIII) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ِْ ا بتْ ل   ءً  يبَتَْل  ءً  يبُتْ ل   ابُتُْل    ا بتْ ل   ت بتْ ل   ا بتْ ل   ا بتْ ل 
 مُبتْ لً  مُبتْ ل   لَ 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ِْ ا بتْ ل        يبُتْ ل   ابُتُْل    يبَتَْل 
     يبُتْ ل ي ان   ابُتُْل ي ا  ي بتْ ل ي ان   ا بتْ ل ي ا 
     يبُتْ ل وْن   ابُتُْلُوْا  ي بتْ لُوْن   ا بتْ ل وْا 
ِْ ا بتْ ل تْ       تبُتْ ل   ابُتُْل ي تْ  تبَتَْل 
     تبُتْ ل ي ان   ابُتُْل ي ت ا  ت بتْ ل ي ان   ا بتْ ل ت ا 
     يبُتْ ل يْ   ابُتُْل يْ   ي بتْ ل يْ   ا بتْ ل يْ  
ِْ ا بتْ ل يتْ    ت بتْ ل   ا بتْ ل   تبُتْ ل   ابُتُْل يتْ   تبَتَْل 

 مُبتْ لً  مُبتْ ل   لَ 
ا  ا  ت بتْ ل ي ان   ا بتْ ل يتُْم   مُبتْ ل ي ان   مُبتْ ل ي ان   لَ  ت بتْ ل ي ا  ا بتْ ل ي ا  تبُتْ ل ي ان   ابُتُْل يتُْم 
 مُبتْ ل وْن   مُبتْ لُوْن   لَ  ت بتْ لُوْا  ا بتْ لُوْا  تبُتْ ل وْن   ابُتُْل يتُْمْ  ت بتْ لُوْن   ا بتْ ل يتُْمْ 
ِْ تبُتْ ل يْ   ابُتُْل يتْ   ت بتْ ل يْ   ا بتْ ل يتْ   ِْ لَ   ا بْتَل  ة   مُبتْ ل ي ة   تبَتَْل   مُبتْ ل 
ا  ا  ت بتْ ل ي ان   ا بتْ ل يتُْم  ت ان   مُبتْ ل ي ت ان   ت بتْ ل ي ا لَ   ا بتْ ل ي ا  تبُتْ ل ي ان   ابُتُْل يتُْم   مُبتْ ل 
 مُبتْ ل ي ات   مُبتْ ل ي ات   لَ  ت بتْ ل يْ   ا بتْ ل يْ   تبُتْ ل يْ   ابُتُْل يتُْ   ت بتْ ل يْ   ا بتْ ل يتُْ  
ِْ ا بتْ ل يتُْ  بْتَل 

َ
بتْ ل   ابُتُْل يتُْ  أ

ُ
     أ

ِْ ا بتْ ل ينْ ا       نبُتْ ل   ابُتُْل ينْ ا  نبَتَْل 
 Vocab 

English Arabic 

to seek  َيَبْتَغِيْ ابِْتغَِاءً  یابِْتَغ 

to put to the test  َيَبْتَلِيْ ابِْتلَِءً  یابِْتَل 

English Arabic 

to be satisfied  يَرْتَضِيْ ارْتضَِاءً ارِْتَضَی 

to buy  َيَشْترَِيْ اشِْترَِاءً ى اشِْتَر 
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Part 12:   ِاسْتفِْعَالالنَّاقصُِ منِْ بَاب  (X) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ِْ ا سْت عْل   ءً  يسَْتَعْل  َِ ا سْت عْل  ءً  يسُْت عْل   اسُْتُعْل  سْت عْل   ا سْت عْل   ا سْت عْل 
 مُسْت عْلً  مُسْت عْل   لَ  ت 

الْكَبيِْرُ التَّصْرِيْفُ   
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ِْ ا سْت عْل   َِ يسَْتَعْل       يسُْت عْل   اسُْتُعْل 
     يسُْت عْل ي ان   اسُْتُعْل ي ا  ي سْت عْل ي ان   ا سْت عْل ي ا 
     يسُْت عْل وْن   اسُْتُعْلوُْا  ي سْت عْلُوْن   ا سْت عْل وْا 
ِْ ا سْت عْل تْ       تسُْت عْل   اسُْتُعْل ي تْ  تسَْتَعْل 
     تسُْت عْل ي ان   اسُْتُعْل ي ت ا  ت سْت عْل ي ان   ا سْت عْل ت ا 
     يسُْت عْل يْ   اسُْتُعْل يْ   ي سْت عْل يْ   ا سْت عْل يْ  
ِْ ا سْت عْل يتْ   سْت عْل   ت عْل  ا سْ  تسُْت عْل   اسُْتُعْل يتْ   تسَْتَعْل 

 ت عْلً سْ مُ  ت عْل  سْ مُ  لَ  ت 
ا  ا  ت سْت عْل ي ان   ا سْت عْل يتُْم   ت عْل ي ان  سْ مُ  ت عْل ي ان  سْ مُ  لَ  ت سْت عْل ي ا  ت عْل ي ا ا سْ  تسُْت عْل ي ان   اسُْتُعْل يتُْم 
 ت عْل وْن  سْ مُ  ت عْلوُْن  سْ مُ  لَ  ت سْت عْلوُْا  ت عْلوُْا ا سْ  تسُْت عْل وْن   اسُْتُعْل يتُْمْ  ت سْت عْلُوْن   ا سْت عْل يتُْمْ 
ِْا سِْ تسُْت عْل يْ   اسُْتُعْل يتْ   ت سْت عْل يْ   ا سْت عْل يتْ   ِْلَ   تَعْل  ة  سْ مُ  ت عْل ي ة  سْ مُ  تسَْتَعْل   ت عْل 
ا  ا  ت سْت عْل ي ان   ا سْت عْل يتُْم  ت ان  سْ مُ  ت عْل ي ت ان  سْ مُ  لَ  ت سْت عْل ي ا  ت عْل ي ا ا سْ  تسُْت عْل ي ان   اسُْتُعْل يتُْم   ت عْل 
 ت عْل ي ات  سْ مُ  ت عْل ي ات  سْ مُ  لَ  ت سْت عْل يْ   ت عْل يْ  ا سْ  تسُْت عْل يْ   اسُْتُعْل يتُْ   ت سْت عْل يْ   ا سْت عْل يتُْ  
ِْ ا سْت عْل يتُْ  سْتَعْل 

َ
سْت عْل   اسُْتُعْل يتُْ ِأ

ُ
     أ

ِْ ا سْت عْل ينْ ا       نسُْت عْل   اسُْتُعْل ينْ ا ِنسَْتَعْل 
 Vocab 

English Arabic 

to summon  َاسِْتدِْعَاءً يَسْتَدْعِيْ  یاسِْتَدْع 

to rise  َيَسْتَعْلِيْ اسِْتعِْلَءً  یاسِْتَعْل 

English Arabic 
to ask for a formal 
legal opinion 

 يَستفَْتيِْ اسِْتفِْتَاءً  یاسِْتَفْتَ 

to lie down  َيَسْتلَْقِيْ اسِْتلِْقَاءً  یاسِْتَلْق 
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Review of  ِالْمَزِيْدُ فيِْهِ منَِ النَّاقِص 

 الْمَاضِي الْمَعْلُوْمُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   
        

ل   بقْ   ي ن اد   ص 
 
ق   ت ل ق   أ  ا سْت عْل   ا بتْ ل   ا نقْ ض   ت ل 

ل ي ا  ي ا  ص  ي ا  ن اد  بقْ 
 
ي ا  أ ي ا  ت ل ق  ق  ي ا  ت ل  ض   ا سْت عْل ي ا  ا بتْ ل ي ا  ا نقْ 

ل وْا  وْا  ن اد وْا  ص  بقْ 
 
وْا  أ ق وْا  ت ل ق  وْا  ت ل  ض   ا سْت عْل وْا  ا بتْ ل وْا  ا نقْ 

ل تْ  تْ  ن اد تْ  ص  بقْ 
 
تْ  أ ق تْ  ت ل ق  تْ  ت ل  ض   ا سْت عْل تْ  ا بتْ ل تْ  ا نقْ 

ل ت ا  ت ا  ص  ت ا  ن اد  بقْ 
 
ت ا  أ ت ا  ت ل ق  ق  ت ا  ت ل  ض   ا سْت عْل ت ا  ا بتْ ل ت ا  ا نقْ 

ل يْ   يْ   ن اد يْن   ص  بقْ 
 
يْ   أ ق يْ   ت ل ق  يْ   ت ل  ض   ا سْت عْل يْ   ا بتْ ل يْ   ا نقْ 

ل   يتْ   ن اد يتْ   يتْ  ص  بقْ 
 
يتْ   أ يتْ   ت ل ق  ق  يتْ   ت ل  ض   ا سْت عْل يتْ   ا بتْ ل يتْ   ا نقْ 

ل   ا ص  ا  يتُْم  يْتُم  ا  ن اد  يتُْم  بقْ 
 
ا  أ يتُْم  ا  ت ل ق  يتُْم  ق  ا  ت ل  يتُْم  ض  ا  ا نقْ  ا  ا بتْ ل يتُْم   ا سْت عْل يتُْم 

ل   يْتُمْ  يتُْمْ ص  يتُْمْ  ن اد  بقْ 
 
يتُْمْ  أ يتُْمْ  ت ل ق  ق  يتُْمْ  ت ل  ض   ا سْت عْل يتُْمْ  ا بتْ ل يتُْمْ  ا نقْ 

ل   يتْ   ن اد يتْ   يتْ  ص  بقْ 
 
يتْ   أ يتْ   ت ل ق  ق  يتْ   ت ل  ض   ا سْت عْل يتْ   ا بتْ ل يتْ   ا نقْ 

ل   ا ص  ا  يتُْم  يْتُم  ا  ن اد  يتُْم  بقْ 
 
ا  أ يتُْم  ا  ت ل ق  يتُْم  ق  ا  ت ل  يتُْم  ض  ا  ا نقْ  ا  ا بتْ ل يتُْم   ا سْت عْل يتُْم 

ل   يتُْ   ن اد يتُْ   يتُْ  ص  بقْ 
 
يتُْ   أ يتُْ   ت ل ق  ق  يتُْ   ت ل  ض   ا سْت عْل يتُْ   ا بتْ ل يتُْ   ا نقْ 

ل   يتُْ  ن اد يتُْ  يتُْ ص  بقْ 
 
يتُْ  أ يتُْ  ت ل ق  ق  يتُْ  ت ل  ض   ا سْت عْل يتُْ  ا بتْ ل يتُْ  ا نقْ 

ل   يْن ا  ينْ ا ص  ينْ ا  ن اد  بقْ 
 
ينْ ا  أ ينْ ا  ت ل ق  ق  ينْ ا  ت ل  ض   ا سْت عْل ينْ ا  ا بتْ ل ينْ ا  ا نقْ 
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 الْمُضَارِعُ الْمَعْلُوْمُ 

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   
        

ِْ ِِْيُنَاد يِِْيصَُل  ِِيُبقْ  ِِْيَتَلََقَِِيَتلَقَّ  ِِْيَنقَْض  ِِْيبَتَْل  ِيسَْتَعْل 
ل  ي ان   ي ان   يُبقْ ي ان   يُن اد ي ان   يصُ  ت ل ق  ي ان   ي  ق  ت ل  ي ان   ي  ض  نقْ   ي سْت عْل ي ان   ي بتْ ل ي ان   ي 
لُّوْن   وْن   يُبقُْوْن   يُن ادُوْن   يصُ  ت ل ق  ق وْن   ي  ت ل  ضُوْن   ي  نقْ   ي سْت عْلُوْن   ي بتْ لُوْن   ي 
ق   ت ت ل ق   تُبْقِيْ  تُنَاد يِْ تُصَلِّيْ  ِْ ت ت ل  ِْ تَنقَْض  ِْ تبَتَْل   تسَْتَعْل 
ل  ي ان   ي ان   تُبقْ ي ان   تُن اد ي ان   تصُ  ي ان   ت ت ل ق  ق  ي ان   ت ت ل  ض   ت سْت عْل ي ان   ت بتْ ل ي ان   ت نقْ 
ل  يْ   يْ   يُبقْ يْ   يُن اد يْن   يصُ  ت ل ق  ق يْ   ي  ت ل  يْ   ي  ض  نقْ   ي سْت عْل يْ   ي بتْ ل يْ   ي 
ِْ تُنَاد يِْ تُصَلِّيْ  ق   ت ت ل ق   تُبقْ  ِْ ت ت ل  ِْ تَنقَْض  ِْ تبَتَْل   تسَْتَعْل 
ل  ي ان   ي ان   تُبقْ ي ان   تُن اد ي ان   تصُ  ي ان   ت ت ل ق  ق  ي ان   ت ت ل  ض   ت سْت عْل ي ان   ت بتْ ل ي ان   ت نقْ 
لُّوْن   وْن   تُبقُْوْن   تُن ادُوْن   تصُ  ق وْن   ت ت ل ق  ضُوْن   ت ت ل   ت سْت عْلُوْن   ت بتْ لُوْن   ت نقْ 
ل  يْ   يْ   تُبقْ يْ   تُن اد يْن   تصُ  ق يْ   ت ت ل ق  يْ   ت ت ل  ض   ت سْت عْل يْ   ت بتْ ل يْ   ت نقْ 
ل  ي ان   ي ان   تُبقْ ي ان   تُن اد ي ان   تصُ  ي ان   ت ت ل ق  ق  ي ان   ت ت ل  ض   ت سْت عْل ي ان   ت بتْ ل ي ان   ت نقْ 
ل  يْ   يْ   تُبقْ يْ   تُن اد يْن   تصُ  ق يْ   ت ت ل ق  يْ   ت ت ل  ض   ت سْت عْل يْ   ت بتْ ل يْ   ت نقْ 
ناَد يِْ أُصَلِّيْ 

ُ
ِِْأ بقْ 

ُ
ت ل ق  ِأ

 
ق   أ ت ل 

 
ِْ أ نْقَض 

َ
ِِْأ بْتَل 

َ
ِِْأ سْتَعْل 

َ
ِأ

ِِْنُنَاد يِْ نُصَلِّيْ  ق   ن ت ل ق  ِنُبقْ  ِْ ن ت ل  ِِْنَنقَْض  ِِْنبَتَْل  ِنسَْتَعْل 
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الْمَجْهُوْلُ الْمَاضِي   

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
        

َِ َِِنوُدْ يَِِصُل  بقْ 
ُ
َِِأ َِِتلُقُ  َِِِتلُُوْق  َِِابُْتُل  ِاسُْتُعْل 

بقْ ي ا  نوُْد ي ا  صُل  ي ا 
ُ
 اسُْتُعْل ي ا  ابُتُْل ي ا   تلُُوقْ ي ا  تلُقُ  ي ا  أ

بقُْوْا  نوُْدُوْا  صُلُّوْا 
ُ
وْا  أ  اسُْتُعْلوُْا  ابُتُْلُوْا   تلُُوقُْوْا  تلُقُُّ

بقْ ي تْ  نوُْد ي تْ  تْ ي  صُل   
ُ
 اسُْتُعْل ي تْ  ابُتُْل ي تْ   تلُُوقْ ي تْ  تلُقُ  ي تْ  أ

ت ا  صُل  ي ت ا  بقْ ي ت ا  نوُْد ي 
ُ
 اسُْتُعْل ي ت ا  ابُتُْل ي ت ا   تلُُوقْ ي ت ا  تلُقُ  ي ت ا  أ

بقْ يْ   نوُْد يْن   صُل  يْ  
ُ
 اسُْتُعْل يْ   ابُتُْل يْ    تلُُوقْ يْ   تلُقُ  يْ   أ

بقْ يتْ   نوُْد يتْ   صُل  يتْ  
ُ
 اسُْتُعْل يتْ   ابُتُْل يتْ    تلُُوقْ يتْ   تلُقُ  يتْ   أ

ا  ا  صُل  يتُْم  ا  نوُْد يْتُم  بقْ يتُْم 
ُ
ا  أ ا  تلُقُ  يتُْم  ا   تلُُوقْ يتُْم  ا  ابُتُْل يتُْم   اسُْتُعْل يتُْم 

بقْ يتُْمْ  نوُْد يْتُمْ  صُل  يتُْمْ 
ُ
 اسُْتُعْل يتُْمْ  ابُتُْل يتُْمْ   تلُُوقْ يتُْمْ  تلُقُ  يتُْمْ  أ

بقْ يتْ   نوُْد يتْ   صُل  يتْ  
ُ
 اسُْتُعْل يتْ   ابُتُْل يتْ    تلُُوقْ يتْ   تلُقُ  يتْ   أ

ا  ا  صُل  يتُْم  ا  نوُْد يْتُم  بقْ يتُْم 
ُ
ا  أ ا  تلُقُ  يتُْم  ا   تلُُوقْ يتُْم  ا  ابُتُْل يتُْم   اسُْتُعْل يتُْم 

بقْ يتُْ   نوُْد يتُْ   صُل  يتُْ  
ُ
 اسُْتُعْل يتُْ   ابُتُْل يتُْ    تلُُوقْ يتُْ   تلُقُ  يتُْ   أ

بقْ يتُْ  نوُْد يتُْ  صُل  يتُْ 
ُ
 اسُْتُعْل يتُْ  ابُتُْل يتُْ   تلُُوقْ يتُْ  تلُقُ  يتُْ  أ

بقْ ينْ ا  نوُْد يْن ا  صُل  ينْ ا 
ُ
 اسُْتُعْل ينْ ا  ابُتُْل ينْ ا   تلُُوقْ ينْ ا  تلُقُ  ينْ ا  أ
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الْمَجْهُوْلُ الْمُضَارِعُ   

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   

 الْمُضَارِعُ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   
        

ل   ق   يُت ل ق   يُبقْ   ي يُن اد   يصُ   يسُْت عْل   يبُتْ ل    يُت ل 
ل ي ان   ي ان   يصُ  ي ان   يُن اد  ي ان   يُبقْ  ي ان   يُت ل ق  ق   يسُْت عْل ي ان   يبُتْ ل ي ان    يُت ل 
ل وْن   وْن   يصُ  وْن   يُن اد  وْن   يُبقْ  ق وْن   يُت ل ق   يسُْت عْل وْن   يبُتْ ل وْن    يُت ل 
ل   ق   تُت ل ق   تُبقْ   ي تُن اد   تصُ   تسُْت عْل   تبُتْ ل    تُت ل 
ل ي ان   ي ان   تصُ  ي ان   تُن اد  ي ان   تُبقْ  ي ان   تُت ل ق  ق   تسُْت عْل ي ان   تبُتْ ل ي ان    تُت ل 
ل يْ   يْن   يصُ  يْ   يُن اد  يْ   يُبقْ  ق يْ   يُت ل ق   يسُْت عْل يْ   يبُتْ ل يْ    يُت ل 
ل   ق   تُت ل ق   تُبقْ   ي تُن اد   تصُ   تسُْت عْل   تبُتْ ل    تُت ل 
ل ي ان   ي ان   تصُ  ي ان   تُن اد  ي ان   تُبقْ  ي ان   تُت ل ق  ق   تسُْت عْل ي ان   تبُتْ ل ي ان    تُت ل 
ل وْن   وْن   تصُ  وْن   تُن اد  وْن   تُبقْ  ق وْن   تُت ل ق   تسُْت عْل وْن   تبُتْ ل وْن    تُت ل 
ل يْ   يْن   تصُ  يْ   تُن اد  يْ   تُبقْ  ق يْ   تُت ل ق   تسُْت عْل يْ   تبُتْ ل يْ    تُت ل 
ل ي ان   ي ان   تصُ  ي ان   تُن اد  ي ان   تُبقْ  ي ان   تُت ل ق  ق   تسُْت عْل ي ان   تبُتْ ل ي ان    تُت ل 
ل يْ   يْن   تصُ  يْ   تُن اد  يْ   تُبقْ  ق يْ   تُت ل ق   تسُْت عْل يْ   تبُتْ ل يْ    تُت ل 
ل   ص 

ُ
ن اد   أ

ُ
بقْ   ي أ

ُ
ت ل ق   أ

ُ
  أ

ُ
بتْ ل    ق  ل  ت  أ

ُ
سْت عْل   أ

ُ
 أ

ل    نسُْت عْل   نبُتْ ل    ق  ل  ت  نُ  نُت ل ق   نُبقْ   ي نُن اد   نصُ 
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 الْْمَْرُ 

 رُ مْ لَْْ اَ  رُ مْ لَْْ اَ  رُ مْ لَْْ اَ  رُ مْ لَْْ اَ  رُ مْ لَْْ اَ  رُ مْ لَْْ اَ  رُ مْ لَْْ اَ  رُ مْ لَْْ اَ 
        

ل    بقْ   ن اد   ص 
 
ق   ت ل ق   أ ت عْل   ا بتْ ل   ا نقْ ض   ت ل   ا س 

ل  ي ا  بقْ ي ا  ن اد ي ا  ص 
 
ي ا  أ ي ا  ت ل ق  ق  ي ا  ت ل  ض  ت عْل ي ا  ا بتْ ل ي ا  ا نقْ   ا س 

لُّوْا  بقُْوْا  ن ادُوْا  ص 
 
وْا  أ ق وْا  ت ل ق  ضُوْا  ت ل  ت عْلوُْا  ا بتْ لُوْا  ا نقْ   ا س 

ِْ ِِْناَد يِِْصَل  بقْ 
َ
ِِْأ ِِْتلَََقَِِْتلَقَ  ِِْا نْقَض  ِِْا بْتَل  ِا سَتَعْل 

ل  ي ا  بقْ ي ا  ن اد ي ا  ص 
 
ي ا  أ ي ا  ت ل ق  ق  ي ا  ت ل  ض  ت عْل ي ا  ا بتْ ل ي ا  ا نقْ   ا س 

ل  يْ   بقْ يْ   ن اد يْن   ص 
 
يْ   أ ق يْ   ت ل ق  يْ   ت ل  ض  ت عْل يْ   ا بتْ ل يْ   ا نقْ   ا س 

 النَّهْيُ 

 النَّهْيُ  النَّهْيُ  النَّهْيُ  النَّهْيُ  النَّهْيُ  النَّهْيُ  النَّهْيُ  النَّهْيُ 
        

  
ل   تُبقْ   لَ  تُن اد   لَ  تصُ 

ق   لَ  ت ت ل ق   لَ   ت بتْ ل   لَ  ت نقْ ض   لَ  ت ت ل 
سْت عْل   لَ 

 لَ  ت 
ل  ي ا  ي ا  لَ  تُبقْ ي ا  لَ  تُن اد ي ا  لَ  تصُ  ي ا  لَ  ت ت ل ق  ق  ي ا لَ   لَ  ت ت ل  ض   لَ  ت سْت عْل ي ا  لَ  ت بتْ ل ي ا  ت نقْ 
لُّوْا  وْا  لَ  تُبقُْوْا  لَ  تُن ادُوْا  لَ  تصُ  ق وْا  لَ  ت ت ل ق  ضُوْا  لَ  ت ت ل   لَ  ت سْت عْلوُْا  لَ  ت بتْ لُوْا  لَ  ت نقْ 
ِْ ِِْلََِِلََِتُنَاد يِِْلََِتصَُل  ِْلََِِتُبقْ  ِِْلََِِتَتَلََقَِْلََِِتَتَلقَ  ِِْلََِِتَنقَْض  ِْلََِِتبَتَْل  ِتسَْتَعْل 
ل  ي ا  ي ا  لَ  تُبقْ ي ا  لَ  تُن اد ي ا  لَ  تصُ  ي ا  لَ  ت ت ل ق  ق  ي ا  لَ  ت ت ل  ض   لَ  ت سْت عْل ي ا  لَ  ت بتْ ل ي ا  لَ  ت نقْ 
ل  يْ   يْ  لَ   لَ  تُبقْ يْ   لَ  تُن اد يْن   لَ  تصُ  ق يْ   ت ت ل ق  يْ   لَ  ت ت ل  ض   لَ  ت سْت عْل يْ   لَ  ت بتْ ل يْ   لَ  ت نقْ 
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 اسِْمُ الْفَاعِلِ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   
        

  
ل  ق    مُبقْ   مُن اد   مُص 

ق   مُت ل 
ت عْل   مُبتْ ل   مُنقْ ض   مُت ل   مُس 

ل  ي ان   ق ي ان   مُت ل ق  ي ان   مُبقْ ي ان   مُن اد ي ان   مُص  ي ان   مُت ل  ض  ت عْل ي ان   مُبتْ ل ي ان   مُنقْ   مُس 
لُّوْن   وْن   مُبقُْوْن   مُن ادُوْن   مُص  قُوْن   مُت ل قُّ ضُوْن   مُت ل  ت عْلوُْن   مُبتْ لُوْن   مُنقْ   مُس 
ل  ي ة   ق ي ة   مُت ل ق  ي ة   مُبقْ ي ة   مُن اد ي ة   مُص  ي ة   مُت ل  ض  ت عْل ي ة   مُبتْ ل ي ة   مُنقْ   مُس 
ل  ي ت ان   ت ان   مُص  ق ي ت ان   مُت ل ق  ي ت ان   مُبقْ ي ت ان   مُن اد ي  ي ت ان   مُت ل  ض  ت عْل ي ت ان   مُبتْ ل ي ت ان   مُنقْ   مُس 
ل  ي ات   ق ي ات   مُت ل ق  ي ات   مُبقْ ي ات   مُن اد ي ات   مُص  ي ات   مُت ل  ض  ت عْل ي ات   مُبتْ ل ي ات   مُنقْ   مُس 

 اسْمُ الْمَفْعُوْلِ 

 مُ اسْ 

 الْمَفْعُوْلِ   

 مُ اسْ 

 الْمَفْعُوْلِ   

 مُ اسْ 

 الْمَفْعُوْلِ   

 مُ اسْ 

 الْمَفْعُوْلِ   

 مُ اسْ 

 الْمَفْعُوْلِ   

 مُ اسْ 

 الْمَفْعُوْلِ   

 مُ اسْ 

 الْمَفْعُوْلِ   

 مُ اسْ 

 الْمَفْعُوْلِ   
        

لً  قً  مُت ل قً  مُبقًْ  مُن ادًي  مُص  ت عْلً  مُبتْ لً   مُت ل   مُس 
ل ي ان   ي ان   مُص  ي ان   مُن اد  ي ان   مُبقْ  ي ان   مُت ل ق  ق  ت عْل ي ان   مُبتْ ل ي ان    مُت ل   مُس 
ل وْن   وْن   مُن اد وْن   مُص  وْن   مُبقْ  ق وْن   مُت ل ق  ت عْل وْن   مُبتْ ل وْن    مُت ل   مُس 
ة   ل  اة   مُص  اة   مُن اد  اة   مُبقْ  ق اة   مُت ل ق  ة    مُت ل  ة   مُبتْ ل  ت عْل   مُس 
ت ان   ل  ص  ات ان   م  ات ان   مُن اد  ات ان   مُبقْ  ق ات ان   مُت ل ق  ت ان    مُت ل  ت ان   مُبتْ ل  ت عْل   مُس 
ل ي ات   ي ات   مُص  ي ات   مُن اد  ي ات   مُبقْ  ي ات   مُت ل ق  ق  ت عْل ي ات   مُبتْ ل ي ات    مُت ل   مُس 
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Summary 

ت ح    ع   ف  عْيًا  سْع  ي   س  َِ س  عْيًا  يسُْع   سُع  اع   لَ  ت سْع   ا سْع   س  يِ س   مَسْع 
م ع    َِ س  َِ ر ضْو اناً  رضْ  ي   رضَ  يِ ر اض   ت رضْ  لَ   ا رضْ   ر ضْو اناً  رضْ  يُ  رضُ   مَرض 
م   ضَ  ب    مْيًا  رْميِْ يَ  ر  َِ ر  مْيًا  رْم  يُ  رُم  ام   ت رْم  لَ   ا رمْ   ر  يِ ر   مَرْم 
ءً  دْعُوْ ي   د ع   ن صَ     َِ دُع  ءً  دْع  يُ  دُع  دْعُ  دُع 

ُ
دْعُوي  د اع   ت دْعُ لَ   أ  م 

فْع يلًْ  ل   ( II)ت  ِْ ص  َِ ت صْل ي ةً ِيصَُل  ل  ِصُل     ت صْل ي ةً  يصُ 
ل     ص 

ل     لَ  تصُ 
ل  لً  مُص   مُص 

ل ةً   اع  اةً ِيُنَاد يِْ ي ن اد   ( III)مُف  اةً  ي يُن اد  ِنوُدْ يَِ مُن اد   مُن ادًي  مُن اد   لَ  تُن اد   ن اد   مُن اد 
الًَ    ( IV)إ فْع 

 
ِْيُِ بقْ  أ اءً ِبقْ  َِ إ بقْ  بقْ 

ُ
اءً  يُبقْ  ِأ بقْ   إ بقْ 

 
 تُبقْ   أ

 مُبقًْ  مُبقْ   لَ 
لً  عُّ ِ ت ل ق   ( V)ت ف  َِ ت ل ق  يًا ِيَتلَقَّ  ق    لَ  ت ت ل ق   ت ل ق   ت ل ق  يًا  يُت ل ق  ِتلُقُ 

 مُت ل قً  مُت ل 
اعُلً  ق   ( VI)ت ف  ق يًا ِيَتَلَقَِ ت ل  َِ ت ل  ق  ِتلُُوْق  ق يًا  يُت ل  قً  مُت لق   لَ  ت ت لق   ت لق   ت ل   مُت ل 
الًَ  ِْ ا نقْ ض   ( VII)ا نفْ ع  اءً ِيَنقَْض    مُنقْ ض   لَ  ت نقْ ض   ا نقْ ض    ِ ا نقْ ض 
الًَ  ِْ ا بتْ ل   ( VIII)ا فتْ ع  ءً ِيبَتَْل  َِ ا بتْ ل  ءً  يبُتْ ل  ِابُْتُل   ت بتْ ل   ا بتْ ل   ا بتْ ل 

 مُبتْ لً  مُبتْ ل   لَ 
الًَ   ِْ ا سْت عْل   ( X)ا سْت فْع  ءً ِيسَْتَعْل  َِ ا سْت عْل  ءً  يسُْت عْل  ِاسُْتُعْل  سْت عْل   ا سْت عْل   ا سْت عْل 

 مُسْت عْلً  مُسْت عْل   لَ  ت 
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 Exercise 1 

Complete the following table. 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اةً            مُن اد 
ق          

  مُت ل 
 مُسْت عْلً          

 Exercise 2 

Complete the following table by using the verb with the same root 
letters in each row. 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

بقْ  
 
        أ

ل  ي ان           يصُ 
وْا          تلُقُُّ
     تبُتْ ل     

        ا سْت عْل ت ا 
ق يْ           يُت ل 
       ت رضْ   
ا          نهُ يتُْم 
وْن           تنُسْ 
    ِْ     ا مْش 
   عْفُو ا لَ  ت       
وْتُن           ر ج 
 ِْ سَم 

ُ
       أ

لقْ يْ   
ُ
      ن ا أ
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 Exercise 3 
Write the Arabic form of the word using the given مَصْدَر and صِيْغَة. 

 مَاضِي المَعْلُوْمِ الْ   نَ انِ مِ الغَائِبَ : سَعْيًا (1

 مْرِ الَْْ  نَ مِ انِ الْمُخَاطَبَ : إبِْقَاءً  (2

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  لْمُفْرَدَةُ : ا اسِْتعِْلَءً  (3

يًا (4   الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  جَمْعُ : تَلَقِّ

 الْمُفْرَدُ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ : تَدَاعِيًا (5

 مُضَارِعِ المَعْلُوْمِ الْ  نَ مِ  الْغَائِبُ : رِضْوَانًا (6

 المَجْهُوْلِ مُضَارِعِ الْ  نَ مِ وْنَ الْغَائِبُ : دُعَاءً  (7

رِ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  جَمْعُ  :ابِْتلَِءً  (8   الْمُذَكَّ

رِ مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ  جَمْعُ : تَصْلِيَةً  (9    الْمُذَكَّ

 مَاضِي المَعْلُوْمِ الْ  نَ مِ اتُ الْغَائِبَ : تَصْلِيَةً  (10

 اتُ منَِ النَّهْيِ الْمُخَاطَبَ : ابِْتلَِءً  (11

 المَجْهُوْلِ عِ مُضَارِ الْ   نَ مِ  تَانِ الْغَائِبَ : مُناَدَاةً  (12

يًا (13  مِنَ النَّهْيِ   بُ الْمُخَاطَ : تَلَقِّ

  منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُفْرَدَةُ : مُناَدَاةً  (14

 مَاضِي المَعْلُوْمِ الْ   نَ مِ ةُ الْمُخَاطَبَ : تَدَاعِيًا (15

 مْرِ الَْْ   نَ مِ وْنَ الْمُخَاطَبُ : انِْقِضَاءً  (16

   الْفَاعِلِ الْمُفْرَدُ منَِ اسْمِ : رَمْيًا (17

 المَجْهُوْلِ مَاضِي  الْ   نَ مِ وْنَ الْمُتَكَلِّمُ : سَعْيًا (18

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  لْمُثَنَّاةُ : ا إبِْقَاءً  (19

 مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  یالْمُثَنَّ: دُعَاءً  (20

 المَجْهُوْلِ مُضَارِعِ الْ  نَ مِ  الْمُتَكَلِّمُ : رِضْوَانًا (21

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُثَنَّاةُ : ابِْتلَِءً  (22

 مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ  یالْمُثَنَّ: دُعَاءً  (23

 مَجْهُوْلِ الْ مَاضِي  الْ   نَ مِ ةُ الْغَائِبَ : رَمْيًا (24

 المَعْلُوْمِ  مُضَارِعِ الْ  نَ مِ تَانِ الْمُخَاطَبَ : اسِْتعِْلَءً  (25

  الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  جَمْعُ : دُعَاءً  (26

 Exercise 4 
Below are some words from the Quran. Look for them in the 
dictionary, translate them into English and write the   صِيْغَة. 

 ﴾ تَعَالَى﴿  (1

 ﴾اسِْتَسْقَی﴿  (2

 ﴾ بَاق  ﴿  (3

 ﴾الْقَاليِْنَ ﴿  (4

 ﴾ الْمُتَعَالِ ﴿  (5

 ﴾ تَرَاضَوْا ﴿  (6

 ﴾يُحْمَى﴿  (7

 ﴾صَغَتْ ﴿  (8

 ﴾أَدْلَی﴿  (9

يْتُمُوْ ﴿  (10  ﴾هَاسَمَّ

 ﴾تَتَجَافَى﴿  (11

 ﴾ارْتَضَی﴿  (12

 ﴾مُلَق  ﴿  (13

 ﴾ فَتَدَلَّى﴿  (14

 ﴾ يَمْتَرُوْنَ ﴿  (15

 ﴾يَسْتَوْفُوْنَ ﴿  (16

 ﴾ فَأَنْسَاهُمْ ﴿  (17

 ﴾افْتَرَى﴿  (18

 ﴾حَاميَِة  ﴿  (19

 ﴾ أَخْفَيْتُمْ ﴿  (20

 ﴾يُمَنِّيْ ﴿  (21

 ﴾﴿تَرَدَّی (22

 ﴿يُمَارِيْ﴾ (23

 ﴿تَتَمَارَی﴾ (24

 ﴿يَمْتَرُوْنَ﴾  (25

 ﴾يَسْتَغْشُوْنَ ﴿  (26

 ﴾يَنْبَغِيْ ﴿  (27

 ﴾ابْنِ ﴿  (28
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Vocabulary 

English Arabic 

to seek  ًابِْتَغَی يَبْتَغِيْ ابِْتغَِاء 

to put to the test  ًابِْتَلَی يَبْتَلِيْ ابِْتلَِء 

to keep  َبْقِيْ إبِْقَاءً يُ  ىأَبْق 

to test  َإبِْلَءً يُبْلِيْ  ىأَبْل 

to revive  َيُحْيِيْ إحِْيَاءً  یأَحْي 

to be satisfied  ًارِْتَضَی يَرْتَضِيْ ارْتضَِاء 

to summon  اسِْتدِْعَاءً يَسْتدَْعِيْ اسِْتَدْعَی 

to rise  يَسْتَعْليِْ اسِْتعِْلَءً اسِْتَعْلَی 

to ask for a formal legal 
opinion  ًاسِْتَفْتَی يَستَفْتيِْ اسِْتفِْتَاء 

to lie down  ًاسِْتَلْقَی يَسْتَلْقِيْ اسِْتلِْقَاء 

to buy  ًاشِْتَرَى يَشْتَرِيْ اشِْترَِاء 

to throw/deliver  َإلِْقَاءً لْقِيْ يُ  ىأَلْق 

to reveal itself  َيَنْجَلِيْ انِْجِلَءً  ىانِْجَل 

to bend َانِْحِناَءً يَنْحَنيِْ  ىانِْحَن 

to float  َانِْطفَِاءً  يَنْطَفِيْ  ىانِْطَف 

to be over/finished  َيَنْقَضِيْ انِْقِضَاءً  ىانِْقَض 

to call each other out  اعِيًا تَدَ تَدَاعَى يَتَدَعَى 

to come to terms  َتَرَاضِيًا  یتَرَاضَى يَتَرَاض 

to become purified  َّى   ىتَزَك يًا يَتَزَكَّ  تَزَكِّ

to rise/to be sublime  َتَعَاليًِا  یتَعَالَى يَتَعَال 

to read  َتلَِوَةً  تْلُوْ تَلَ ي 

to come/get together  تَلَقِيًا  یيَتَلقَ تَلَقَى 

English Arabic 

to receive  َّيًا  ىيَتَلَقَّ  ىتَلَق  تَلَقِّ

to take pleasure  َّيًا  ىيَتَلَهَّ  ىتَلَه  تَلَهِّ

to desire َّتَمَنِّيًا  ىيَتَمَنَّ ىتَمَن 

to requite, recompense  َمُجَازَاةً يُجَازِيْ  یجَاز 

to run, flow  َا جْرِيْ جَرْيً ى يَ جَر 

to fear  َةً خَشْيَ  ىخْشَ يَ  خَشِي 

to call  َدُعَاءً  دْعُوْ دَعَا ي 

to nurture  َّتَرْبيَِةً  يُرَبِّيْ  یرَب 

to hope  َرْجُوْ رَجَاءً رَجَا ي 

to be satisfied  َرِضْوَانًا  ىرْضَ يَ  رَضِي 

to protect  َرِعَايَةً  ىيَرْعَ  ىرَع 

to throw  َرْميِْ رَمْيًاى يَ مَ ر 

to walk  َسَعْيًا  ىسْعَ يَ  ىعَ س 

to name  َّيْ تَسْمِيَةً  یسَم  يُسَمِّ

to perform salah  َّيُصَلِّيْ تَصْليَِةً  یصَل 

to exceed proper 
bounds  َانًايَ طُغْ  ىطْغَ يَ  ىطَغ 

to wipe out  َعْفُوْ عَفْوًاعَفَا ي 

to meet  َيُلَقِيْ مُلَقَاةً  یلَق  

to respond  َّيُلَبِّيْ تَلْبيَِةً  یلَب 

to meet  َلقَِاءً  ىلْقَ يَ  يَ قِ ل 

to walk  َمْشِيْ مَشْيًا ى يَ مَش 

to confide in  َيُناَجِيْ مُناَجَاةً  ینَاج 
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English Arabic 

to call out  َيُناَدِيْ مُناَدَاةً  ینَاد 

to forget  َنسِْيانًا  ىنْسَ يَ  نَسِي 

English Arabic 

to prohibit  َنَهْيًا  ىيَنْهَ  ىنَه 

to guide  َةً هْدِيْ هِدَايَ ى يَ هَد 
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فِيْفُ    اللَّ
Introduction: Rules of  ُفِيْف  اللَّ

Part 1:   بَاب ) سَمِعَ )لَفِيْف  مَقْرُوْن   

Part 2:   ( مَقْرُوْن  )لَفِيْف     ضَرَبَ بَاب  

Part 3:   بَاب ) ضَرَبَ )لَفِيْف  مَفْرُوْق   

Part 4:   بَاب) حَسِبَ )لَفِيْف  مَفْرُوْق    

Part 5:  بَاب تَفْعِيْل (II) 

Part 6:  بَاب مُفَاعَلَة (III) 

Part 7: بَاب إفِْعَال (IV) 

Part 8:  ل  (V) بَاب تَفَعُّ

Part 9:  بَاب تَفَاعُل (VI) 

Part 10:  بَاب انْفِعَال (VII) 

Part 11:  بَاب افْتعَِال (VIII) 

Part 12: بَاب اسْتفِْعَال (X) 

Summary 
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Introduction 

 .in the root letters حَرْفُ الْعِلَّةِ  is a word in which there are two لَفِيْف  

There are two types of   لَفِيْف: 

 لَفِيْف  مَقْرُوْن   .1

 لَفِيْف  مَفْرُوْق   .2

 لَفِيْف  مَقْرُوْن  

الْكَلِمَةِ لَمُ  and عَيْنُ الْكَلِمَةِ  is a verb in which the لَفِيْف  مَقْرُوْن    are  ِحَرْفُ الْعِلَّة.  
 وَیرَ 

This is a mixture of  ُأَجْوَف and   نَاقِص. 

مَفْرُوْق  لَفِيْف    

  .حَرْفُ الْعِلَّةِ  are لَمُ الْكَلِمَةِ  and فَاءُ الْكَلِمَةِ  is a verb in which the لَفِيْف  مَفْرُوْق  
 ی فَ وَ 

This is a mixture of   مثَِال and   نَاقِص. 

Changes to   لَفِيْف 

The same changes that apply to   نَاقِص verbs also apply to   لَفِيْف verbs.  

Along with this, the   أَمْر   ,مُضَارِع and   نَهْي of   مَفْرُوْق    لَفِيْف  verbs from   َضَرَب

بُ يَحْسِ حَسِبَ  and يَضْرِبُ   also undergo   حَذْف, like   مثَِال verbs.  

 عِدُ وْ يَ 
 

 يَعِدُ  حَذْف  
 

 رِثُ وْ يَ  
 

 يَرِثُ  حَذْف  
 

 فيُِ وْ يَ 
 

ينْ  
 تَسْكِ

 حَذْف  
 يَفِيْ 

 

 ليُِ وْ يَ  
 

ينْ  
 تَسْكِ

 حَذْف  
 يَلِيْ 

 

In these   صِيَغ, the   إعِْلَل of   نَاقِص is pointed out by the shading, and the 

  .is pointed out by the colour of the font مثَِال   of إعِْلَل  

 يَفِيْ 
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Part 1:  ُفِيْف سَمِعَ يَسْمَعُ  منِْ بَابِ مَقْرُوْنُ الْ   اللَّ  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

و يَِ
قْو ى ِقَ و يَِ قُو ةً  ي 

قْو يي  ق و يي  لَ  ت قْو   ا قوْ   قُو ةً  يُقْو ى  قُ  م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

و يَِ
قْو   قَ و يَِ ى ي 

     ى يُقْو   قُ
ي ان   ق و ي ا  قْو  ي ان   قُو ي ا  ي       يُقْو 
وْن   ق وُوْا  قْو  وْن   قُوُوْا  ي       يُقْو 
     ى تُقْو   قُو ي تْ  ى ت قْو   ق و ي تْ 
ي ان   ق و ي ت ا  ي ان   قُو ي ت ا  ت قْو       تُقْو 
ينْ   ق و ينْ   قْو  ينْ   قُو ينْ   ي       يُقْو 
قْو يي  ق و يي  لَ  ت قْو   ا قوْ   ى تُقْو   قُو يتْ   ى ت قْو   ق و يتْ    م 
ا  ي ان   ق و يتُْم  ا  ت قْو  ي ان   قُو يتُْم  ي ا  تُقْو  ي ا لَ  ت   ا قوْ  قْو ي ان   ق و ي ان   قْو   م 
وْن   ق و يتُْمْ  وْن   قُو يتُْمْ  ت قْو  وْا  تُقْو  وْا  ا قوْ  قْو يُّوْن   ق و يُّوْن   لَ  ت قْو   م 
ينْ   ق و يتْ   ينْ   قُو يتْ   ت قْو  قْو ي ة   ق و ي ة   تَقْويَِْلَ   ا قوْيَِْ تُقْو   م 
ا  ي ان   ق و يتُْم  ا  ت قْو  ي ان   قُو يتُْم  ي ا  تُقْو  ي ا  ا قوْ  قْو ي ت ان   ق و ي ت ان   لَ  ت قْو   م 
ينْ   ق و يتُْ   ينْ   قُو يتُْ   ت قْو  ينْ   تُقْو  ينْ   ا قوْ  قْو ي ات   ق و ي ات   لَ  ت قْو   م 
قوْ   ق و يتُْ 

 
قوْ   قُو يتُْ  ى أ

ُ
     ى أ

     ى نُقْو   قُو ينْ ا  ى ن قْو   ق و ينْ ا 
 Vocab 

English Arabic 

to live  ًحَيِيَ يَحْيَى حَيَاة 

to be incapable, to 
become tired 

 عَيِيَ يَعْيَى عَيًّا 

English Arabic 

to be strong  ًة  قَوِيَ يَقْوَى قُوَّ

to love, to desire  ًیهَوِيَ يَهْوَي هَو 
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Part 2:   ُفِيْفُ الْمَقْرُوْنُ منِْ بَابِ ضَرَبَ يَضْرِب  اللَّ

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

و   اي ةً  يرَْو يِْ ى ر  اي ةً  ى رْو  يُ  رُو يَِ ر و  او   ت رْو  لَ   ا رْو   ر و  رْو يي  ر   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ي ر   ي يُ  رُو يَِ رْو يِْيَِ و       رْو 
ي   و  ي  يُ  رُو ي ا  ان  رْو ي  ي   ا ر       ان  رْو 
وْا  و  وْن  يُ  وْا وُ رُ  ن  وْ وُ رْ ي   ر       رْو 
و تْ  ي  رُو ي تْ  ترَْو يِْ ر       ترُْو 
ت ا  و  ي   رُو ي ت ا  ان  ت رْو ي   ر       ان  ترُْو 
ينْ   و  يْ يُ  رُو ينْ   ن  رْو يْ ي   ر       ن  رْو 
يتْ   و  ي  رُو يتْ   ترَْو يِْ ر  او   ت رْو  لَ   ا رْو   ترُْو  رْ  ر   يي و  م 
ا  يتُْم  و  ا  ان  ت رْو ي   ر  ي   رُو يتُْم  ا  ا ت رْو ي  لَ   ا ا رْو ي   ان  ترُْو  رْ  ي ان  و  ر   ي ان  و  م 
يتُْمْ  و  وْن   رُو يتُْمْ  وْن  وُ ت رْ  ر  ا  ا وْ وُ ت رْ لَ   وْا وُ ا رْ  ترُْو  رْو يُّ  وْن  وُ ر   وْن  م 
يتْ   و  يْ  رُو يتْ   ت رْو ينْ   ر  ا  ترَْو يِْلَ   ا رْو يِْ ن  ترُْو  رْ  ي ة  و  ر   ي ة  و  م 
ا  يتُْم  و  ي   ا رُو يتُْم   ان  ت رْو ي    ر  ا  ا ت رْو ي   لَ   ا ا رْو ي   ان  ترُْو  رْ  ي ت ان  و  ر   ي ت ان  و  م 
يتُْ   و  يْ  رُو يتُْ   ن  ت رْو يْ  ر  ا  ن  ت رْو يْ لَ   ن  ا رْو يْ  ن  ترُْو  رْ  ي ات  و  ر   ي ات  و  م 
يتُْ  و  رْو يِْ ر 

َ
ي  رُو يتُْ ِأ رْو 

ُ
     أ

ينْ ا  و  ي رُو ينْ ا ِنرَْو يِْ ر       نرُْو 
 Vocab 

English Arabic 

to transmit  ْرِوَايَةً  رَوَى يَرْوِي 

to misguide غَوَى يَغْوِيْ غَيًّا 

English Arabic 

to intend  ًنَوَی يَنْوِيْ نيَِّة 

to fall  ْهُوِيًّا هَوَی يَهْوِي 
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Part 3:  ِفِيْفُ الْمَفْرُوْقُ منِْ بَاب ضَرَبَ يَضْرِبُ اللَّ  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ف   ِْيَِ و  ف اءً  ف  َِ و  ف اءً  وْف  يُ  وُف  اف   ت ف  لَ   ف   و  ي  و  وْف   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ف   ِْيَِ و  َِ ف       وْف  يُ  وُف 
ي   ي  يُ  وُف ي ا  ان  ف ي  ي   ا و ف       ان  وفْ 
ف وْا       وْف وْن  يُ  وْا وُفُ  ن  وْ فُ ي   و 
ف تْ  ِْ و       توُْف   وُف ي تْ  تفَ 
ت ا  ي   وُف ي ت ا  ان  ت ف ي   و ف       ان  توُفْ 
ف يْ        وْف يْ  يُ  وُف يْ   ف يْ  ي   و 
يتْ   ِْ و ف  اف   ت ف  لَ   ف   توُْف   وُف يتْ   تفَ  ي م   و   وْف 
ا  يتُْم  ا  ان  ت ف ي   و ف  ي   وُف يتُْم  اف   ا ت ف ي  لَ   ا ف ي   ان  توُفْ   ي ان  وفْ  م   ي ان  و 
يتُْمْ  افُ  ا وْ فُ لَ  ت   ا وْ فُ  توُْف وْن   وُف يتُْمْ  ن  وْ فُ ت   و ف  وفْ يُّ  وْن  و   وْن  م 
يتْ   ِْ توُفْ يْ   وُف يتْ   ت ف يْ   و ف  ِْلَ  فِ  اف   تفَ   ي ة  وفْ  م   ي ة  و 
ا  يتُْم  ي   ا وُف يتُْم   ان  ت ف ي    و ف  اف   ا ت ف ي   لَ   ا ف ي   ان  توُفْ   ي ت ان  وفْ  م   ي ت ان  و 
يتُْ   اف   ت ف يْ  لَ   ف يْ   توُفْ يْ   وُف يتُْ   ت ف يْ   و ف   ي ات  وفْ  م   ي ات  و 
يتُْ  ِْ و ف  ف 

َ
وْف   وُف يتُْ ِأ

ُ
     أ

ينْ ا  ِْ و ف       نوُْف   وُف ينْ ا ِنفَ 
 Vocab 

English Arabic 

to contain  َيَعِيْ وَعْيًا  یعَ و 

to fulfil يَفِيْ وَفَاءً  وَفَی 

English Arabic 

to preserve  ًوَقَی يَقِيْ وِقَايَة 

to tie-up  ًوَكَی يَكِيْ وِكَاء 
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Part 4:   ُفِيْف حَسِبَ يَحْسَبُ منِْ بَابِ    الْمَفْرُوْقُ اللَّ  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

َِ ِْيَِ وَل  لًْْا  ل  َِ و  لًْْا  وْل  يُ  وُل  ال   ت ل  لَ   ل   و  ي  و  وْل   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

َِ ِْ وَل  َِ يلَ       وْل  يُ  وُل 
لْ         ان  وْلْ   يُ  وُلْ  ا  ي ل ي ان   ا و 
لوُْا       وْل وْن  يُ  وُلوُْا  ي لُوْن   و 
لْ  تْ  ِْ و       توُْل   وُلْ  تْ  تلَ 
لْ  ت ا       ان  توُْلْ    وُلْ  ت ا  ت ل ي ان   و 
ل يْ        يْ  وْل  يُ  وُل يْ   ي ل يْ   و 
تْ   لْ  ِْ و  تْ   تلَ  ال   ت ل   لَ   ل   توُْل   وُلْ  ي  و  وْل   م 
ا  تُْم  لْ  ا  ت ل ي ان   و  تُْم  الْ  ان   ا ت ل ي   لَ   لْ  ا  ان  توُْلْ    وُلْ  وْلْ  ان   و   م 
تُْمْ  لْ  تُْمْ  ت لُوْن   و  الوُْن   ت لوُْا  لَ   لوُْا  توُْل وْن   وُلْ  ُّوْن   و  وْلْ   م 
تْ   لْ  تْ   ت ل يْ   و  ِْ توُْل يْ   وُلْ  ِْ لَ   ل  الْ  ة   تلَ  وْلْ  ة   و   م 
ا  تُْم  لْ  تُْم   ت ل ي ان    و  الْ  ت ان   ت ل ي ا  لَ   لْ  ا  ان  توُْلْ    ا وُلْ  وْلْ  ت ان   و   م 
تُْ   لْ  تُْ   ت ل يْ   و  الْ  ات   ت ل يْ   لَ   ل يْ   توُْل يْ   وُلْ  وْلْ  ات   و   م 
تُْ  لْ  ِْ و  ل 

َ
تُْ ِأ وْل   وُلْ 

ُ
     أ

نْ ا  لْ  ِْ و  نْ ا ِنلَ       نوُْل   وُلْ 
 Vocab 

English Arabic 

to kindle  وَرِيَ يَرِيْ  وَرْيًا 

English Arabic 

to be near  وَليَِ يَلِيْ وَلْيًا 
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Part 5:  فِيْفُ منِْ بَابِ ل ا تَفْعِيْل  لَّ  (II) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

و   سْو ي ةً  يسَُو يِْ ي س 
و ي  سُو يَِ ت  سْو ي ةً  يسُ 

و    ت  و    س   تسُ 
و    لَ  وً  مُس   ي مُس 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

و ي  و ي  سُو يَِ يسَُو يِْ س       يسُ 
ي ا  و  و  ي ان   س  ي ان   سُو  ي ا  يسُ  و       يسُ 
وْا  و  وْن   س  وُّ وْا  يسُ  وْن   سُوُّ و       يسُ 
و تْ  و ي  تْ ي  سُو    تسَُو يِْ س       تسُ 
ت ا  و  و  ي ان   س  ي ان   سُو  ي ت ا  تسُ  و       تسُ 
ينْ   و  و  ينْ   س  ينْ   سُو  ينْ   يسُ  و       يسُ 
يتْ   و  و ي  سُو  يتْ   تسَُو يِْ س  و    تسُ  و    س   تسُ 

و    لَ  وًي  مُس   مُس 
ا  يتُْم  و  و  ي ان   س  ا  تسُ  ي ان   سُو  يتُْم  و  و  ي ا  تسُ  و  ي ا  س   تسُ 

و  ي ان   لَ  ي ان   مُس  و   مُس 
يتُْمْ  و  وْن   س  وُّ وْن   سُو  يتُْمْ  تسُ  و  وْا  تسُ  وُّ وْا  س  وُّ وْن   لَ  تسُ  وُّ وْن   مُس  و   مُس 
يتْ   و  و  ينْ   س  ينْ   سُو  يتْ   تسُ  و  و  ي ة   تسَُو يِْلَ   سَو يِْ تسُ  و اة   مُس   مُس 
ا  يتُْم  و  و  ي ان   س  ا  تسُ  ي ان   سُو  يتُْم  و  و  ي ا  تسُ  و  ي ا  س   تسُ 

و  ي ت ان   لَ  و ات ان   مُس  س   م 
يتُْ   و  و  ينْ   س  ينْ   سُو  يتُْ   تسُ  و  و  ينْ   تسُ  و  ينْ   س   تسُ 

ي ات   لَ  و   ي ات   مُس  و   مُس 
يتُْ  و  سَو يِْ س 

ُ
و ي  سُو  يتُْ  أ س 

ُ
     أ

ينْ ا  و  و ي  سُو  ينْ ا  نسَُو يِْ س       نسُ 
 Vocab 

English Arabic 

to level  َّيْ تَسْوِيَةً  یسَو   يُسَوِّ

to strengthen  َّتَقْوِيَةً  يْ يُقَوِّ  یقَو 

English Arabic 

to turn  َّيْ يُوَ  یوَل  تَوْليَِةً  لِّ

to complete, to give to 
the full extent 

يْ تَوْفيَِةً  یوَفَّ   يُوَفِّ
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Part 6:  فِيْفُ منِْ بَابِ  ل ا مُفَاعَلَةلَّ  (III) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ي  او  اةً  يسَُاو يِْ س  او  ى  سُوْو يَِ مُس  او  اةً  يسُ  او  او   مُس  او   س   تسُ 
او   لَ  اوًي  مُس   مُس 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ي  او  ى  سُوْو يَِ يسَُاو يِْ س  او       يسُ 
ي ا  او  او ي ان   س  ي ان  سُوْو ي ا  يسُ  او       يسُ 
وْا  او  اوُوْن   س  وْن   سُوْوُوْا  يسُ  او       يسُ 
او تْ  ى  سُوْو ي تْ  تسَُاو يِْ س  او       تسُ 
ت ا  او  او ي ان   س  ي ان   سُوْو ي ت ا  تسُ  او       تسُ 
ينْ   او  او ينْ   س  ينْ   سُوْو ينْ   يسُ  او       يسُ 
يتْ   او  ى  سُوْو يتْ   تسَُاو يِْ س  او  او   تسُ  او   س   تسُ 

او   لَ  اوًي  مُس   مُس 
ا  يتُْم  او  او ي ان   س  ا  تسُ  ي ان   سُوْو يتُْم  او  او ي ا  تسُ  او ي ا  س  او ي ان   لَ تسُ  ي ان   مُس  او   مُس 
يتُْمْ  او  اوُوْن   س  وْن   سُوْو يتُْمْ  تسُ  او  اوُوْا  تسُ  اوُوْا  س  اوُوْن   لَ تسُ  وْن   مُس  او   مُس 
يتْ   او  او ينْ   س  ينْ   سُوْو يتْ   تسُ  او  او ي   تسَُاو يِْلَ  سَاو يِْ تسُ  اة   ة  مُس  او   مُس 
ا  يتُْم  او  او ي ان   س  ا  تسُ  ي ان   سُوْو يتُْم  او  او ي ا  تسُ  او ي ا  س  او ي ت ان   لَ تسُ  ات ان   مُس  او   مُس 
يتُْ   او  او ينْ   س  ينْ   سُوْو يتُْ   تسُ  او  او ينْ   تسُ  او ينْ   س  او ي ات   لَ تسُ  ي ات   مُس  او   مُس 
يتُْ  او  سَاو يِْ س 

ُ
ى  سُوْو يتُْ  أ او  س 

ُ
     أ

ينْ ا  او  ى  سُوْو ينْ ا  نسَُاو يِْ س  او       نسُ 
 Vocab 

English Arabic 

to treat (a patient)  َمُدَاوَاةً  يُدَاوِيْ  یدَاو 

to equalize  َيُسَاوِيْ مُسَاوَاةً  یسَاو 

English Arabic 

to conceal  َاةً مُوَارَ  يُوَارِيْ  یوَار 

to sympathise, to be a 
friend  َيُوَاليِْ مُوَالَةً  یوَال 
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Part 7:  إفِْعَالفِيْفُ منِْ بَابِ  لَّ ال  (IV) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

 
 
ِْ وحْ  أ َِ إ يَْ اءً  يوُْح  وْح 

ُ
وْح   إ يَْ اءً  يوُحْ   أ

 
 مُوحًْ  مُوْح   لَ  توُْح   أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

وحْ  
 
ِْ أ َِ يوُْح  وْح 

ُ
     يوُحْ   أ

ي ا  وحْ 
 
ي ان   أ ي ا  يوُحْ  وحْ 

ُ
ي ان   أ      يوُحْ 

وْا  وحْ 
 
وحُْوْا  يوُحُْوْن   أ

ُ
وْن   أ      يوُحْ 

تْ  وحْ 
 
ِْ أ ي تْ  توُْح  وحْ 

ُ
     توُحْ   أ

ت ا  وحْ 
 
ي ان   أ ي ت ا  توُحْ  وحْ 

ُ
ي ان   أ      توُحْ 

يْ   وحْ 
 
يْ   أ يْ   يوُحْ  وحْ 

ُ
يْ   أ      يوُحْ 

يتْ   وحْ 
 
ِْ أ يتْ   توُْح  وحْ 

ُ
وْح   توُحْ   أ

 
 مُوحًْ  مُوْح   لَ  توُْح   أ

ا  يتُْم  وحْ 
 
ي ان   أ ا  توُحْ  يتُْم  وحْ 

ُ
ي ان   أ ي ا  توُحْ  وحْ 

 
ي ا  أ ي ان   لَ  توُحْ  ي ان   مُوحْ   مُوحْ 

يتُْمْ  وحْ 
 
يتُْمْ  توُحُْوْن   أ وحْ 

ُ
وْن   أ وحُْوْا  توُحْ 

 
وْن   مُوحُْوْن   لَ  توُحُْوْا  أ  مُوحْ 

يتْ   وحْ 
 
يْ   أ يتْ   توُحْ  وحْ 

ُ
يْ   أ ِْ لَ   يْ أَوْحِ  توُحْ  ي ة   توُْح  اة   مُوحْ   مُوحْ 

ا  يتُْم  وحْ 
 
ي ان   أ ا  توُحْ  يتُْم  وحْ 

ُ
ي ان   أ ي ا  توُحْ  وحْ 

 
ي ا  أ ي ت ان   لَ  توُحْ  ات ان   مُوحْ   مُوحْ 

يتُْ   وحْ 
 
يْ   أ يتُْ   توُحْ  وحْ 

ُ
يْ   أ يْ   توُحْ  وحْ 

 
يْ   أ ي ات   لَ  توُحْ  ي ات   مُوحْ   مُوحْ 

يتُْ  وحْ 
 
ِْ أ وْح 

ُ
يتُْ ِأ وحْ 

ُ
  أ

ُ
     وحْ  أ

ينْ ا  وحْ 
 
ِْ أ ينْ ا ِنوُْح  وحْ 

ُ
     وحْ  نُ  أ

 Vocab 

English Arabic 

to send revelation  ًأَوْحَی يُوْحِيْ إيِْحَاء 

to bequest  َيُوْصِيْ ايِْصَاءً  یأَوْص 

English Arabic 

to tire out  َيُعْيِيْ اعِْيَاءً  یأَعْي 

to misguide  َيُغْوِيْ اغِْوَاءً  یأَغْو 
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Part 8:  فِيْفُ منِْ بَابِ  ل ا للَّ تَفَعُّ  (V) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ت و ف   ف  ت و   َِ ت و ف  يًا  ي  فً  مُت و ف    لَ  ت ت و ف   ت و ف   ت و ف  يًا  يُت و ف   توُُف   مُت و 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ت و ف   ت و ف   َِ ي       يُت و ف   توُُف 
ي ا  ي ان   ت و ف  ت و ف  ي ان   توُفُ  ي ا  ي       يُت و ف 
ت و ف وْن   ت و ف وْا       يُت و ف وْن   توُُفُّوْا  ي 
     تُت و ف   توُفُ  ي تْ  ت ت و ف   ت و ف تْ 
ت   ي ان   ا ت و ف  ي ان   توُفُ  ي ت ا  ت ت و ف       تُت و ف 
ت و ف يْ   ت و ف يْ        يُت و ف يْ   توُُف  يْ   ي 
يتْ   فً  مُت و ف    لَ  ت ت و ف   ت و ف   تُت و ف   توُفُ  يتْ   ت ت و ف   ت و ف   مُت و 
ا  يتُْم  ي ان   ت و ف  ا  ت ت و ف  ي ان   توُفُ  يتُْم  ي ا  تُت و ف  ي ا  ت و ف  ي ان   مُت و ف  ي ان   لَ  ت ت و ف   مُت و ف 
يتُْمْ   مُت و ف وْن   وْن  مُت و فُّ  لَ  ت ت و ف وْا  ت و ف وْا  تُت و ف وْن   توُفُ  يتُْمْ  ت ت و ف وْن   ت و ف 
يتْ   ِْ تُت و ف يْ   توُفُ  يتْ   ت ت و ف يْ   ت و ف  ِْلَ   توََف   مُت و ف اة   مُت و ف  ي ة   تَتوََف 
ا  يتُْم  ي ان   ت و ف  ا  ت ت و ف  ي ان   توُفُ  يتُْم  ي ا  تُت و ف  ي ا لَ   ت و ف   مُت و ف ات ان   مُت و ف  ي ت ان   ت ت و ف 
يتُْ   ي ات   مُت و ف  ي ات   لَ  ت ت و ف يْ   ت و ف يْ   تُت و ف يْ   توُفُ  يتُْ   ت ت و ف يْ   ت و ف   مُت و ف 
يتُْ  ف   ت و ف  ت و 

 
ف   توُفُ  يتُْ  أ ت و 

ُ
     أ

ينْ ا       نُت و ف   توُفُ  ينْ ا  ن ت و ف   ت و ف 
 Vocab 

English Arabic 

to gain strength يًا ی تَقَوِّ ی يَتَقَوَّ  تَقَوَّ

to collect in full  َيًا تَو  فَّى يَتَوَفَّى تَوَفِّ

English Arabic 

to have a friend   َّيًا تَوَل  ى يَتَوَلَّى تَوَلِّ

to be on guard  َّيًا  یيَتَوَقَّ  یتَوَق  تَوَقِّ
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Part 9:  فِيْفُ منِْ بَابِ  ل ا تَفَاعُللَّ  (VI) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ي  او  ى  ت د  او  ت د  او ياً  ي  ى  تدُُوْو يَِ ت د  او  او ياً  يُت د  او   ت د  او   ت د  او   لَ  ت ت د  اوًي  مُت د   مُت د 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

او   او   ي ت د  ت د  او   تدُُوْو يَِ ي ي       ي يُت د 
ي ا  او  ي ان   ت د  او  ت د  ي ان   تدُُوْو ي ا  ي  او       يُت د 
وْا  او  وْن   ت د  او  ت د  وْن   تدُُوْوُوْا  ي  او       يُت د 
او تْ  او   ت د  او   تدُُوْو ي تْ  ي ت ت د       ي تُت د 
ت ا  او  ي ان   ت د  او  ي ان   تدُُوْو ي ت ا  ت ت د  او       تُت د 
ينْ   او  ينْ   ت د  او  ت د  ينْ   تدُُوْو ينْ   ي  او       يُت د 
يتْ   او  او   ت د  او   تدُُوْو يتْ   ي ت ت د  او   ي تُت د  او   ت د  او   لَ  ت ت د  اوًي  مُت د   مُت د 
ا  يتُْم  او  ي ان   ت د  او  ا  ت ت د  ي ان   تدُُوْو يتُْم  او  ي ا  تُت د  او  ي ا  ت د  او  او ي ان   لَ  ت ت د  ي ان   مُت د  او   مُت د 
يتْمُْ  او  وْن   ت د  او  وْن   تدُُوْو يتُْمْ  ت ت د  او  وْا  تُت د  او  وْا  ت د  او  اوُوْن   لَ  ت ت د  وْن   مُت د  او   مُت د 
يتْ   او  ينْ   ت د  او  ينْ   تدُُوْو يتْ   ت ت د  او  او ي ة   تَتَدَاويَِْلَ   تدََاويَِْ تُت د  اة   مُت د  او   مُت د 
ا  يتُْم  او  ي ان   ت د  او  ا  ت ت د  ي ان   تدُُوْو يتُْم  او  ي ا  تُت د  او  ي ا  ت د  او  او ي ت ان   لَ  ت ت د  ات ان   مُت د  او   مُت د 
يتُْ   او  ينْ   ت د  او  ينْ   تدُُوْو يتُْ   ت ت د  او  ينْ   تُت د  او  ينْ   ت د  او  او ي ات   لَ  ت ت د  ي ات   مُت د  او   مُت د 
يتُْ  او    ت د 

 
ا أ   تدُُوْو يتُْ  ي و  ت د 

ُ
ا أ      ي و  ت د 

ينْ ا  او  ا ن   ت د  ا نُ  تدُُوْو ينْ ا  ي و  ت د       ي و  ت د 
 Vocab 

English Arabic 

to treat  َى تَدَاوِيًا يَتَدَاوَ  یتَدَاو 

to be equal  َى تَسَاوِيًا يَتَسَاوَ  یتَسَاو 

English Arabic 

to hide  َيَتَوَارَى تَوَارِيًا   یتَوَار 

to advise one another  َتَوَاصِيًا  ى يَتَوَاصَ  یتَوَاص 



 

232 
 

Part 10:  فِيْفُ منِْ بَابِ  ل ا انْفِعَاللَّ  (VII) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

و  ا   اءً  ينََْْو يِْ ينزْ  و      ا نزْ و  و   ا نزْ   ت نْْ 
و   لَ    مُنْْ 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

و          ينََْْو يِْ يا نزْ 
ي ا  و  و ي ان   ا نزْ         ي نْْ 
وْا  و  وُوْن   ا نزْ         ي نْْ 
و تْ         تنََْْو يِْ ا نزْ 
ت ا  و  و ي ان   ا نزْ         ت نْْ 
ينْ   و  و ينْ   ا نزْ         ي نْْ 
يتْ   و  و     تنََْْو يِْ ا نزْ  و   ا نزْ   ت نْْ 

و   لَ    مُنْْ 
ا  يتُْم  و  و ي ان   ا نزْ  و ي ا    ت نْْ  و ي ا  ا نزْ   ت نْْ 

و ي ان   لَ    مُنْْ 
يتُْمْ  و  وُوْن   ا نزْ  وُوْا    ت نْْ  وُوْا  ا نزْ  وُوْن   لَ  ت نْْ    مُنْْ 
يتْ   و  و ينْ   ا نزْ  و ي ة   تنََْْو يِْلَ   ا نزَْو يِْ   ت نْْ    مُنْْ 
ا  يتُْم  و  و ي ان   ا نزْ  و ي ا    ت نْْ  و ي ا  ا نزْ   ت نْْ 

و ي ت ان   لَ    مُنْْ 
يتُْ   و  و ينْ   ا نزْ  و ينْ     ت نْْ  و ينْ   ا نزْ   ت نْْ 

و ي ات   لَ    مُنْْ 
يتُْ  و  نزَْو يِْ ا نزْ 

َ
      ِأ

ينْ ا  و        ِننََْْو يِْ ا نزْ 
 Vocab 

English Arabic 

to live in seclusion  َيَنْزَوِيْ انِْزِوَاءً  یانِْزَو 

English Arabic 

to be folded, to comprise  َانِْطوَِاءً  يَنطَْوِيْ  یانِْطَو 
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Part 11:  فِيْفُ منِْ بَابِ  ل ا افْتعَِاللَّ  (VIII) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

سْت و   ا سْت و   ا سْت و اءً  ى يسُْت و   اسُْتُو يَِ ا سْت و اءً  يسَْتَو يِْ ي ا سْت و  
 مُسْت وًي  مُسْت و   لَ  ت 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

     ي يسُْت و   اسُْتُو يَِ يسَْتَو يِْ ي ا سْت و  
ي ا  ي ان   اسُْتُو ي ا  ي سْت و ي ان   ا سْت و       يسُْت و 
وْا  وْن   اسُْتُوُوْا  ي سْت وُوْن   ا سْت و       يسُْت و 
     ي تسُْت و   اسُْتُو ي تْ  تسَْتَو يِْ ا سْت و تْ 
ت ا  سْت و ي ان   ا سْت و 

ي ان   اسُْتُو ي ت ا  ت       تسُْت و 
ينْ   ينْ   اسُْتُو ينْ   ي سْت و ينْ   ا سْت و       يسُْت و 
يتْ   سْت و   ا سْت و   ي تسُْت و   اسُْتُو يتْ   تسَْتَو يِْ ا سْت و 

 مُسْت وًي  مُسْت و   لَ  ت 
ا  يتُْم  سْت و ي ان   ا سْت و 

ا  ت  ي ان   اسُْتُو يتُْم  سْت و ي ا  ا سْت و ي ا  تسُْت و 
ي ان   مُسْت و ي ان   لَ  ت   مُسْت و 

يتُْمْ  وْن   اسُْتُو يتُْمْ  ت سْت وُوْن   ا سْت و  وْن   مُسْت وُوْن   لَ  ت سْت وُوْا  ا سْت وُوْا  تسُْت و   مُسْت و 
يتْ   سْت و ينْ   ا سْت و 

ينْ   اسُْتُو يتْ   ت   مُسْت و اة   مُسْت و ي ة   تسَْتَو يِْلَ   ا سْتَو يِْ تسُْت و 
ا  يتُْم  سْت و ي ان   ا سْت و 

ا  ت  ي ان   اسُْتُو يتُْم  سْت و ي ا  ا سْت و ي ا  تسُْت و 
 مُسْت و ات ان   مُسْت و ي ت ان   لَ  ت 

يتُْ   سْت و ينْ   ا سْت و 
ينْ   اسُْتُو يتُْ   ت  سْت و ينْ   ا سْت و ينْ   تسُْت و 

ي ات   مُسْت و ي ات   لَ  ت   مُسْت و 
يتُْ  سْتَو يِْ ا سْت و 

َ
سْت و   اسُْتُو يتُْ ِأ

ُ
     ي أ

ينْ ا       ي نسُْت و   اسُْتُو ينْ ا ِنسَْتَو يِْ ا سْت و 
 Vocab 

English Arabic 

to be even  َيَسْتَوِيْ اسِْتوَِاءً  یاسِْتَو 

English Arabic 

to protect oneself  َقَاءً  ی اتَِّق  يَتَّقِيْ اتِِّ
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Part 12:   ِفِيْفُ منِْ بَاب اسْتفِْعَالالَّ  (X) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ِْ ا سْت وْل   َِ ءً ا سْت يلْ   يسَْتَوْل  ت وْلً  مُسْت وْل   لَ  ت سْت وْل   ا سْت وْل   ءً ا سْت يلْ   يسُْت وْل   اسُْتُول   مُس 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ِْ ا سْت وْل   َِ يسَْتَوْل       يسُْت وْل   اسُْتُوْل 
     يسُْت وْلْ  ان   اسُْتُوْلْ  ا  ي سْت وْلْ  ان   ا سْت وْلْ  ا 
     يسُْت وْل وْن   اسُْتُوْلوُْا  ي سْت وْلوُْن   ا سْت وْل وْا 
ِْ ا سْت وْل تْ       تسُْت وْل   اسُْتُوْلْ  تْ  تسَْتَوْل 
     تسُْت وْلْ  ان   اسُْتُوْلْ  ت ا  ت سْت وْلْ  ان   ا سْت وْلَ  ا 
     يسُْت وْل يْ   اسُْتُوْل يْ   ي سْت وْل يْ   ا سْت وْل يْ  
تْ   ِْ ا سْت وْلْ  تْ   تسَْتَوْل   ت وْلً سْ مُ  ت وْل  سْ مُ  ت وْل  سْ لَ  ت   ت وْل  سْ ا   تسُْت وْل   اسُْتُوْلْ 
ا  تُْم  ا  ت سْت وْلْ  ان   ا سْت وْلْ  تُْم   ت وْلْ  ان  سْ مُ  ت وْلْ  ان  سْ مُ  ت وْلْ  ا سْ لَ  ت   ت وْلْ  ا سْ ا   تسُْت وْلْ  ان   اسُْتُوْلْ 
تُْمْ  تُْمْ  ت سْت وْلوُْن   ا سْت وْلْ   ت وْل وْن  سْ مُ  ت وْلوُْن  سْ مُ  ت وْلوُْا سْ لَ  ت   ت وْلوُْا سْ ا   تسُْت وْل وْن   اسُْتُوْلْ 
تْ   تْ   ت سْت وْل يْ   ا سْت وْلْ  ِْسِْاِ  تسُْت وْل يْ   اسُْتُوْلْ  َِلَ   تَوْل  ِْسِْت ة  سْ مُ  ت وْلْ  ة  سْ مُ  تَوْل   ت وْلَ 
ا  تُْم  ا  ت سْت وْلْ  ان   ا سْت وْلْ  تُْم  ت ان  سْ مُ  ت وْلْ  ت ان  سْ مُ  ت وْلْ  ا سْ لَ  ت   ت وْلْ  ا سْ ا   تسُْت وْلْ  ان   اسُْتُوْلْ   ت وْلَ 
تُْ   تُْ   ت سْت وْل يْ   ا سْت وْلْ   ت وْلْ  ات  سْ مُ  ت وْلْ  ات  سْ مُ  ت وْل يْ  سْ لَ  ت   ت وْل يْ  سْ ا   تسُْت وْل يْ   اسُْتُوْلْ 
تُْ  ِْ ا سْت وْلْ  سْتَوْل 

َ
تُْ  أ سْت وْل   اسُْتُوْلْ 

ُ
     أ

نْ ا  ِْ ا سْت وْلْ  نْ ا  نسَْتَوْل       نسُْت وْل   اسُْتُوْلْ 
 Vocab 

English Arabic 

to overpower  َءً اسِْتيِْلَ   يَسْتَوْليِْ  یاسِْتَوْل 

to receive in full  َاءً اسِْتيِفَْ يَسْتَوْفيِْ  یاسِْتَوْف 

English Arabic 

to mean well  َاسِْتيِْصَاءً  يَسْتوَْصِيْ   یاسِْتَوْص 

to seduce, to tempt  َاسِْتهِْوَاءً   يَسْتَهْوِيْ  یاسِْتَهْو 
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Summary 

م ع    و يَِ س 
قْو ى  قَ و يَِ قُو ةً  ي 

قْو يي  ق و يي  لَ  ت قْو   ا قوْ   قُو ةً  يُقْو ى ِقُ  م 
و   ضَ  ب   اي ةً ِيرَْو يِْ ى ر  اي ةً  ى رْو  يُ ِرُو يَِ ر و  او   ت رْو  لَ   ا رْو   ر و  رْو يي  ر   م 
ف   ضَ  ب    ِْيَِ و  ف اءً  ف  َِ و  ف اءً  وْف  يُ ِوُف  اف   ت ف  لَ   ف   و  ي  و  وْف   م 
ب    س  َِ ح  ِْيَِ وَل  لًْْا  ل  َِ و  لًْْا  وْل  يُ ِوُل  ال   ت ل  لَ   ل   و  ي  و  وْل   م 
فْع يلًْ  و   ( II)ت  سْو ي ةً  يسَُو يِْ ي س 

و ي ِسُو يَِ ت  سْو ي ةً  يسُ 
و    ت  و    س   تسُ 

و    لَ  وً  مُس   ي مُس 
ل ةً   اع  ي  ( III)مُف  او  اةً  يسَُاو يِْ س  او  ى ِسُوْو يَِ مُس  او  اةً  يسُ  او  او   مُس  او   س   تسُ 

او   لَ  اوًي  مُس   مُس 
الًَ    ( IV)إ فْع 

 
ِْ وحْ  أ َِ إ يَْ اءً  يوُْح  وْح 

ُ
وْح   إ يَْ اءً  يوُحْ  ِأ

 
 مُوحًْ  مُوْح   لَ  توُْح   أ

لً  عُّ ت و ف   ت و ف   ( V)ت ف  َِ ت و ف  يًا  ي  فً  مُت و ف    لَ  ت ت و ف   ت و ف   ت و ف  يًا  يُت و ف  ِتوُُف   مُت و 
اعُلً  ي  ( VI)ت ف  او  ى  ت د  او  ت د  او ياً  ي  ى ِتدُُوْو يَِ ت د  او  او ياً  يُت د  او   ت د  او   ت د  او   لَ  ت ت د  اوًي  مُت د   مُت د 
الًَ  و  ا   ( VII)ا نفْ ع  اءً  ينََْْو يِْ ينزْ  و    ِ ا نزْ و  و   ا نزْ   ت نْْ 

و   لَ    مُنْْ 
الًَ  سْت و   ا سْت و   ا سْت و اءً  ى يسُْت و  ِاسُْتُو يَِ ا سْت و اءً  يسَْتَو يِْ ي ا سْت و   ( VIII)ا فتْ ع 

 مُسْت وًي  مُسْت و   لَ  ت 
الًَ   ِْ ا سْت وْل   ( X)ا سْت فْع  َِاسُْتُوِْ ءً ا سْت يلْ   يسَْتَوْل  ت وْلً  مُسْت وْل   لَ  ت سْت وْل   ا سْت وْل   ءً ا سْت يلْ   يسُْت وْل  لِ   مُس 
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 Exercise 1 

Complete the following table. 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اف             و 
      يوُْل     ِ

 Exercise 2 

Complete the following table by using the verb with the same root 
letters in each row.  

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

ي  و          ر 
       ي ف ي ان   
وحُوْا   

ُ
      أ

     تسُْت و ي    
ت ا          ا سْت وفْ 
ت ق يْ           ي 
    ل      
و ي ا        ت نطْ 

   لَ 
  مُت و اصُوْن        
 مُت و ف اة         
ي ان           تُغْو 
      وُوْر يتُْ    
يتُْ  و          س 
 ِْ        نوَُف 
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 Exercise 3 
Write the Arabic form of the word using the given مَصْدَر and صِيْغَة. 

يًا (1  مْرِ الَْْ   نَ وْنَ مِ الْمُخَاطَبُ :  تَوَفِّ

   اسْمِ الْفَاعِلِ لْمُفْرَدُ منَِ  : ا وَفَاءً  (2

 اتُ منَِ النَّهْيِ  الْمُخَاطَبَ :  مُسَاوَاةً  (3

 الْمُفْرَدُ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ : تَسْوِيَةً  (4

 مَجْهُوْلِ المَاضِي الْ   نَ مِ ةُ الْغَائِبَ :  وَفَاءً  (5

  الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  جَمْعُ : تَدَاوِيًا (6

ةً  (7  عْلُوْمِ المَاضِي المَ  نَ مِ انِ الغَائِبَ : قُوَّ

 المَعْلُوْمِ مُضَارِعِ  الْ  نَ مِ  الْغَائِبُ : اسِْتيِْلءً  (8

رِ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  جَمْعُ : رِوَايَةً  (9   الْمُذَكَّ

 مَجْهُوْلِ الْ مُضَارِعِ  الْ  نَ مِ وْنَ الْغَائِبُ : اسِْتوَِاءً  (10

 منَِ النَّهْيِ   بُ الْمُخَاطَ : تَدَاوِيًا (11

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُفْرَدَةُ :  إغِْوَاءً  (12

 مَعْلُوْمِ المَاضِي الْ   اتُ منَِ الْغَائِبَ : رِوَايَةً  (13

 مْرِ الَْْ   نَ مِ انِ الْمُخَاطَبَ :  وَلْيًا  (14

  منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُثَنَّاةُ :  مُسَاوَاةً  (15

ةً  (16  مَجْهُوْلِ مُضَارِعِ الْ الْ  نَ مِ  تَانِ الْغَائِبَ : قُوَّ

 مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُثَنَّاةُ : وَلْيًا (17

  مَعْلُوْمِ المَاضِي الْ   نَ مِ ةُ الْمُخَاطَبَ : تَسْوِيَةً  (18

يًا (19  منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  یالْمُثَنَّ:  تَوَفِّ

 مَعْلُوْمِ الْ مُضَارِعِ الْ   نَ مِ تَانِ الْمُخَاطَبَ :  إغِْوَاءً  (20

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُفْرَدَةُ : نْزِوَاءً اِ  (21

رِ مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ   جَمْعُ : مُسَاوَاةً  (22   الْمُذَكَّ

ةً  (23  مَجْهُوْلِ المَاضِي الْ  نَ مِ وْنَ الْمُتَكَلِّمُ : قُوَّ

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  یالْمُثَنَّ: سْتوَِاءً اِ  (24

  مَجْهُوْلِ الْ مُضَارِعِ  الْ  نَ مِ  الْمُتَكَلِّمُ : ءً سْتيِْلَ اِ  (25

  الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  جَمْعُ : ءً سْتيِْلَ اِ  (26

 Exercise 4 
Below are some words from the Quran. Look for them in the 
dictionary, translate them into English and write the   صِيْغَة. 

 ﴾﴿نَطْوِيْ  (1

 ﴾ هُمْ ﴿وَقَا (2

 ﴿اسْتَوَى﴾ (3

 ﴿وَفَّى﴾  (4

5) ﴾  ﴿مُوْص 

 ﴾﴿يُوَارِيْ  (6

 ﴿يَتَوَفَّى﴾ (7

 ﴿اسْتَوَيْتَ﴾ (8

9)  ﴾  ﴿فَوَلِّ

 ﴿سَاوَى﴾  (10

 ﴿تَوَلَّى﴾  (11

 ﴿قِ﴾ (12

 ﴿لَ تَنيَِا﴾ (13

 ﴾ الْغَاوُوْنَ ﴿  (14

نيِْ  (15  ﴾ ﴿تَوَفَّ

 ﴿عَيِيْناَ﴾  (16

 ﴿تَوَارَتْ﴾ (17

 ﴿مُقْوِيْنَ﴾ (18

 ﴿أَوْصَی﴾ (19

 ﴾تَوَارَتْ ﴿  (20

 ﴿سَاوَی﴾  (21

 ﴿تُوْصُوْنَ﴾  (22

 ﴾اسِْتَهْوَتْ ﴿  (23

 ﴿حَيَّوْا﴾  (24
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Vocabulary 

English Arabic 

to protect oneself  َقَاءً  یاتَِّق  يَتَّقِيْ اتِِّ

to seduce, to tempt  َيَسْتَهْوِيْ اسِْتِهْوَاءً  یاسِْتَهْو 

to mean well  َاسِْتيِْصَاءً  يَسْتوَْصِيْ   یاسِْتَوْص 

to receive in full  َاءً يَسْتَوْفيِْ اسِْتيِفَْ  یاسِْتَوْف 

to overpower  َءً يَسْتَوْليِْ اسِْتيِْلَ  یاسِْتَوْل 

to be even  َيَسْتَوِيْ اسِْتوَِاءً  یاسِْتَو 

to tire out  َيُعْيِيْ اعِْيَاءً  یأَعْي 

to misguide  َيُغْوِيْ اغِْوَاءً  یأَغْو 

to live in seclusion  َيَنزَْوِيْ انِْزِوَاءً  یانِْزَو 

to be folded, to comprise  َانِْطوَِاءً  يَنْطَوِيْ  یانِْطَو 

to send revelation  ًأَوْحَی يُوْحِيْ إيِْحَاء 

to bequest  َيُوْصِيْ ايِْصَاءً  یأَوْص 

to treat يَتَدَاوَى تَدَاوِيًا  تَدَاوَی 

to be equal  تَسَاوَی يَتَسَاوَى تَسَاوِيًا 

to become strong يًا ی تَقَوِّ ی يَتَقَوَّ  تَقَوَّ

to hide   تَوَارَی يَتَوَارَى تَوَارِيًا 

to advise one another  تَوَاصِيًا  تَوَاصَی يَتَوَاصَى 

to intend  َّيًا  ىيَتَوَخَّ  ىتَوَخ  تَوَخِّ

to collect in full  َيًا تَو  فَّى يَتَوَفَّى تَوَفِّ

to have a friend   َّيًا تَوَل  ى يَتَوَلَّى تَوَلِّ

to live  ًحَيِيَ يَحْيَى حَيَاة 

English Arabic 

to treat (a patient)  َمُدَاوَاةً  يُدَاوِيْ  یدَاو 

to transmit  ْرِوَايَةً  رَوَى يَرْوِي 

to equalize  َيُسَاوِيْ مُسَاوَاةً  یسَاو 

to level ی يْ تَسْوِيَةً  سَوَّ  يُسَوِّ

to be incapable, to 
become tired 

 عَيِيَ يَعْيَى عَيًّا 

to misguide غَوَى يَغْوِيْ غَيًّا 

to be strong  ًة  قَوِيَ يَقْوَى قُوَّ

to strengthen ی يْ تَقْوِيَةً  قَوَّ  يُقَوِّ

to intend  يَنْوِيْ نيَِّةً نَوَی 

to love, to desire  ًیهَوِيَ يَهْوَي هَو 

to fall  ْهُوِيًّا هَوَی يَهْوِي 

to conceal  َاةً مُوَارَ  يُوَارِيْ  یوَار 

to sympathise, to be a 
friend  َيُوَاليِْ مُوَالَةً  یوَال 

to kindle  وَرِيَ يَرِيْ  وَرْيًا 

to contain  َوَعْيًا يَعِيْ  یعَ و 

to fulfil يَفِيْ وَفَاءً  وَفَی 

to complete, to give to 
the full extent  ًيْ تَوْفيَِة  وَفَّی يُوَفِّ

to preserve  ًوَقَی يَقِيْ وِقَايَة 

to tie-up  ْوِكَاءً  وَكَی يَكِي 

to be near  وَليَِ يَلِيْ وَلْيًا 

to turn  ْي  تَوْليَِةً  وَلَّی يُوَلِّ
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 الْمُضَاعَفُ 
Introduction: Rules of  ُالْمُضَاعَف 

Part 1:   سَمِعَ بَاب  

Part 2:   ضَرَبَ بَاب  

Part 3:  َنَصَرَ اب  ب   

Part 4:  بَاب تَفْعِيْل (II) 

Part 5:  بَاب مُفَاعَلَة (III) 

Part 6: بَاب إفِْعَال (IV) 

Part 7:  ل  (V) بَاب تَفَعُّ

Part 8:  بَاب تَفَاعُل (VI) 

Part 9: بَاب انْفِعَال (VII) 

Part 10:  بَاب افْتعَِال (VIII) 

Part 11:   افْعِلَل بَاب  (IX) 

Part 12:   اسْتفِْعَالبَاب  (X) 

Part 13:   افْعِيْلَل بَاب  (XI) 

Part 14:  ل  (IV) بَاب افِْعِلَّ

Summary 
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Introduction 

 .is a word in which a root letter is repeated مُضَاعَف  
 دَّ رَ 

 Note 

There are two   أَبْوَاب of  ُّي
فيِْهِ   الْمَزِيْدُ   الثُّلَثِ  and one of  ُّالْمَزِيْدُ فيِْهِ الر بَاعِيُّ   which are 

زَائدِ   but because of the ,صَحِيْح    ,being the same as the root letter حَرْف  

the rules of   مُضَاعَف also apply to them. 

These   أَبْوَاب are:  

 (IX)  عِلَلً فْ افِْعَلَّ يَفْعَلُّ اِ  .1

 (XI) افِْعَالَّ يَفْعَالُّ افِْعِيْلَلً  .2

لً  .3  (IV) افِْعَلَلَّ يَفْعَلِلُّ افِْعِلَّ

Changes to   مُضَاعَف 

 إدِْغَام  

 .to merge two letters :إدِْغَام  

 :occurs in three places إدِْغَام  

 الْمَاضِيْ  .1

 دَدَ رَ 
 

 دَّ رَ  إدِْغَام  

  .الْمُتَكَلِّمُوْنَ  to الْغَائِبَاتُ  does not take place from إدِْغَام  

 ، رَدَدْتَ ... رَدَدْنَادَدْنَ رَ 

 نَقْل   after الْمُضَارِعُ  .2

 يَرْدُدُ 
 

 دْدُ رُ يَ  نَقْل  
 

 إدِْغَام  
 دُّ رُ يَ 

خَاطَبَاتُ الْمُ  or الْغَائِبَاتُ  does not take place in إدِْغَام   . 

 دْنَ دُ رْ تَ   دْنَ دُ يَرْ 

 اسِْمُ الْفَاعِلِ  .3

 د  دِ ا رَ 
 

 دٌّ رَا  إدِْغَام  
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 الْْمَْرُ 
 :can be formed in two ways النَّهْيُ  and اَلْْمَْرُ  of الْمُخَاطَبُ 
1. with   إدِْغَام and 

a   فَتْحَة on the  ِلَمُ الْكَلِمَة 

a   كَسْرَة on the  ِلَمُ الْكَلِمَة 

a   ة  (بَاب نَصَرَ  only verbs from) لَمُ الْكَلِمَةِ  on the ضَمَّ

2. without   إدِْغَام 

 بَابَ نَصَرَ   بَابَ ضَرَبَ   بَاب سَمِعَ     
 
 

        

دْغَامُ   الِْْ

، لَ تَبَرَّ   فَتْحَة    ، لَ تَفِرَّ   بَرَّ ، لَ تَمُدَّ   فرَِّ  مُدَّ
        

، لَ تَبَرِّ   كَسْرَة    ، لَ تَفِرِّ   بَرِّ ، لَ تَمُدِّ   فرِِّ  مُدِّ
        

ة    ، لَ   *  *  ضَمَّ  مُدُّ تَ مُدُّ
         

Without 

دْغَامُ   الِْْ
 اُمْدُدْ، لَ تَمْدُدْ   افِْرِرْ، لَ تَفْرِرْ   ابِْرَرْ، لَ تَبْرَرْ    

In the tables, only the first form is mentioned. However, they 
should be learnt with all three or four forms. 

 Note 
 :verbs are listed in dictionaries in two ways مُضَاعَف  

1. As a two-letter word i.e., the word  َّبَر will be listed under ب ر 
and therefore appear as the first entry word under  ب ر. 

2. As a three-letter word i.e., the word  َّبَر will be listed under  ب ر
 .ب ر ذ and therefore appear after the entry of ر
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The   صِيَغ of   مُضَاعَف verbs which undergo   إدِْغَام are summarised below. 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

م   م   إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ       إ دْغَ 
م   م   إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ       إ دْغَ 
م   م   إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ       إ دْغَ 
م   م   إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ       إ دْغَ 
م   م   إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ       إ دْغَ 
        
م    م    إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ    إ دْغَ 
م    م    إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ    إ دْغَ 
م    م    إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ    إ دْغَ 
م    م    إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ    إ دْغَ 
م    م    إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ  م   إ دْغَ    إ دْغَ 
م           إ دْغَ 
م           إ دْغَ 
م           إ دْغَ 
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Part 1:  ِسَمِعَ يَسْمَعُ   الْمُضَاعَفُ منِْ بَاب  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ُّ  ب ر   ُّ  برُ   ب رًا ي ب  بُْ  ب اري  لَ  ت ب    ب ر   ب رًا يبُ   وْر  م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ُّ  ب ر   ُّ  برُ   ي ب       يبُ 
ا ا ي ب  ان   ب ر       يبُ  ان   برُ 
وْا وْن   ب رُّ ُّ وْا ي ب  وْن   برُُّ ُّ      يبُ 
ُّ  ب ر تْ  ُّ  برُ تْ  ت ب       تبُ 
ت ا  ت ا  ت ب  ان   ب ر       تبُ  ان   برُ 
رْن   ب ر رْن   رْن   برُ رْن   ي بْ       يبُْ 
ُّ  ب ر رتْ   ُّ  برُ رتْ   ت ب  بُْ  ب اري  لَ  ت ب    ب ر   تبُ   وْر  م 
ا  ا  ت ب  ان   ب ر رْتُم  ا تبُ  ان   برُ رْتُم  ان   لَ  ت ب  ا  ب ر  بُْ  ب ار   وْر ان  م 
وْن   ب ر رْتُمْ  ُّ وْن   برُ رْتُمْ  ت ب  ُّ وْا تبُ  وْا  ب رُّ ُّ وْن   لَ  ت ب  بُْ  ب ارُّ  وْرُوْن  م 
ة   تبَََ يِْلَ   برَ يِْ تبُ   ينْ   برُ رتْ   ت ب   ينْ   ب ر رتْ   بُْ  ب ار   وْر ة  م 
ا  ا  ت ب  ان   ب ر رْتُم  ا تبُ  ان   برُ رْتُم  ت ان   لَ  ت ب  ا  ب ر  بُْ  ب ار  ت ان  م   وْر 
رْن   ب ر رْتُن   رْن   برُ رْتُن   ت بْ  رْن   تبُْ  رْن   ا برْ  بُْ  ب ار ات   لَ  ت بْ   وْر ات  م 
ب رُّ  ب ر رتُْ 

 
ب رُّ  برُ رتُْ  أ

ُ
     أ

ُّ  ب ر رْن ا ُّ  برُ رْن ا ن ب       نبُ 
 Vocab 

English Arabic 

to be reverent   ُّابَرَّ يَبَر  برًِّ

to bite  ًّا عَضَّ يَعَضُّ عَض 

English Arabic 

to touch, feel  ا  مَسَّ يَمَسُّ مَسًّ

to enjoy  َةً لَذَّ ي  لَذُّ لَذَّ
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Part 2:  ِضَرَبَ يَضْرِبُ   الْمُضَاعَفُ منِْ بَاب  

غِيرُْ التَّصْرِيْفُ  الصَّ  
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ارًا  ي ف رُّ  ف ر   رُّ  فرُ   ف ر  ارًا  يُف  فْرُوْر   ف اري  لَ  ت ف ر   ف ر   ف ر   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

رُّ  فرُ   ي ف رُّ  ف ر        يُف 
ا  ان   ف ر  ا  ي ف ر  ان   فرُ  ر       يُف 
وْا  وْن   ف رُّ وْا  ي ف رُّ وْن   فرُُّ رُّ      يُف 
رُّ  فرُ تْ  ت ف رُّ  ف ر تْ       تُف 
ت ا  ان   ف ر  ت ا  ت ف ر  ان   فرُ  ر       تُف 
رْن   فْر رْن   ف ر  رْن   فرُ رْن   ي       يُفْر 
رتْ   رُّ  فرُ رتْ   ت ف رُّ  ف ر  فْرُوْر   ف اري  لَ  ت ف ر   ف ر   تُف   م 
ا  رْتُم  ان   ف ر  ا  ت ف ر  ان   فرُ رْتُم  ر  ا  تُف  ا  ف ر  ان   لَ  ت ف ر  ان   ف ار  فْرُوْر   م 
رْتُمْ  وْن   ف ر  وْن   فرُ رْتُمْ  ت ف رُّ رُّ وْا  تُف  وْا  ف رُّ وْن   لَ  ت ف رُّ فْرُوْرُوْن   ف ارُّ  م 
رتْ   ر  ينْ   فرُ رتْ   ت ف ر  ينْ   ف ر  ر يِْلَ   ف ر يِْ تُف  ة   تفَ  فْرُوْر ة   ف ار   م 
ا  رْتُم  ان   ف ر  ا  ت ف ر  ان   فرُ رْتُم  ر  ا  تُف  ا  ف ر  ت ان   لَ  ت ف ر  ت ان   ف ار  فْرُوْر   م 
رْتُن   رْن   فرُ رْتُن   ت فْر رْن   ف ر  ات   ت فْر رْن  لَ   ا فرْ رْن   تُفْر  فْرُوْر ات   ف ار   م 
رتُْ  ف رُّ  ف ر 

 
ف رُّ  فرُ رتُْ  أ

ُ
     أ

رْن ا  رُّ  فرُ رْن ا  ن ف رُّ  ف ر       نُف 
 Vocab 

English Arabic 

to perish  َّيَتبُِّ تَبًّا تَب 

to slip  ًزَلَّ يَزِلُّ زَلَل 

English Arabic 

to go astray  َّيَضِلُّ ضَلَلً ضَل 

to flee   فَرَّ يَفِرُّ فرَِارًا 
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Part 3:  ِنَصَرَ يَنْصُرُ   الْمُضَاعَفُ منِْ بَاب  

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

د   مُدُّ  م  دًا  ي  دُّ  مُد   م  دًا  يُم  ادي  لَ  ت مُد   مُد   م  مْدُوْد   م   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

د   مُدُّ  م  دُّ  مُد   ي       يُم 
ا  د  ان   م  مُد  ا  ي  ان   مُد  د       يُم 
وْا  دُّ وْن   م  مُدُّ وْا  ي  وْن   مُدُّ دُّ      يُم 
تْ  د  تْ  ت مُدُّ  م  دُّ  مُد       تُم 
ت ا  د  ان   م  ت ا  ت مُد  ان   مُد  د       تُم 
دْن   د  مْدُدْن   م  دْن   ي  دْن   مُد       يُمْد 
دْت   د  دْت   ت مُدُّ  م  دُّ  مُد  ادي  لَ  ت مُد   مُد   تُم  مْدُوْد   م   م 
ا  دْتُم  د  ان   م  ا  ت مُد  دْتُم  ان   مُد  د  ا  تُم  ا  مُد  اد ان   لَ  ت مُد  مْدُوْد ان   م   م 
دْتُمْ  د  وْن   م  دْتُمْ  ت مُدُّ وْن   مُد  دُّ وْا  تُم  وْا  مُدُّ ادُّوْن   لَ  ت مُدُّ مْدُوْدُوْن   م   م 
دْت   د  يْن   م  دْت   ت مُد   د    مُد  يِْ يْن  تُم  يِْلَ   مُد  ة   تَمُد  اد  ة   م  مْدُوْد   م 
ا  دْتُم  د  ان   م  ا  ت مُد  دْتُم  ان   مُد  د  ا  تُم  ا  مُد  ت ان   لَ  ت مُد  اد  ت ان   م  مْدُوْد   م 
دْتُن   د  دْتُن   ت مْدُدْن   م  دْن   مُد  اد ات   لَ  ت مْدُدْن   امُْدُدْن   تُمْد  مْدُوْد ات   م   م 
دْتُ  د  مُدُّ  م 

 
دْتُ  أ دُّ  مُد  م 

ُ
     أ

دْن ا  د  دْن ا  ن مُدُّ  م  دُّ  مُد       نُم 
 Vocab 

English Arabic 

to tighten  َّا شَد  يَشُدُّ شَدًّ

to turn away  َّا   صَد  يَصُدُّ صَدًّ

English Arabic 

to pass مَرَّ يَمُرُّ مُرُوْرًا 

to extend ا  مَدَّ يَمُدُّ مَدًّ
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Part 4:     ِتَفْعِيْل  الْمُضَاعَفُ منِْ بَاب (II) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ب ب   بْ يبًْا  يَُ ب  بُ  ح 
بْ يبًْا  يَُ ب بُ  حُب  ب   تَ 

ب  بْ  تَ   تَُ ب  بْ  ح 
 مَُ ب ب   مَُ ب  ب   لَ 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ب ب        يَُ ب بُ  حُب  ب   يَُ ب  بُ  ح 
ب ب ا      يَُ ب ب ان   حُب  ب ا يَُ ب  ب ان   ح 
ب بُوْا       يَُ ب بُوْن   حُب  بُوْا  يَُ ب  بُوْن   ح 
ب ب تْ       تَُ ب بُ  حُب  ب تْ  تَُ ب  بُ  ح 
ب ب ت ا      تَُ ب ب ان   حُب  ب ت ا تَُ ب  ب ان   ح 
ب بْ        يَُ ب بْ   حُب  بْ   يَُ ب  بْ   ح 
ب بتْ   ب  بْ  تَُ ب بُ  حُب  بتْ   تَُ ب  بُ  ح   تَُ ب  بْ  ح 

 مَُ ب ب   مَُ ب  ب   لَ 
ا ب بتُْم  ا تَُ ب  ب ان   ح  ب  ب ا تَُ ب ب ان   حُب  بتُْم   تَُ ب  ب ا  ح 

 مَُ ب ب ان   مَُ ب  ب ان   لَ 
ب بتُْمْ  ب  بُوْا  تَُ ب بُوْن   حُب  بتُْمْ  تَُ ب  بُوْن   ح   تَُ ب  بُوْا  ح 

 مَُ ب بُوْن   مَُ ب  بُوْن   لَ 
ب بتْ   ِْ تَُ ب ب يْ   حُب  بتْ   تَُ ب  ب يْ   ح  ِْلَ   حَب ب   مَُ ب ب ة   مَُ ب  ب ة   تَُبَ ب 
ا ب بتُْم  ا تَُ ب  ب ان   ح  ب  ب ا تَُ ب ب ان   حُب  بتُْم   تَُ ب  ب ا  ح 

 مَُ ب ب ت ان   مَُ ب  ب ت ان   لَ 
ب بتُْ   ب  بْ   تَُ ب بْ   حُب  بتُْ   تَُ ب  بْ   ح   مَُ ب ب ات   مَُ ب  ب ات   تَُ ب  بْ  لَ   ح 
ب بتُْ  ب  بُ  ح  ح 

ُ
ب بُ  حُب  بتُْ  أ ح 

ُ
     أ

ب بنْ ا      نَُ ب بُ  حُب  بنْ ا نَُ ب  بُ  ح 
 Vocab 

English Arabic 

to cause to love حَبَّبَ يُحَبِّبُ تَحْبيِْبًا 

to make lighter فُ تَخْفِيْفًا فَ يُخَفِّ  خَفَّ

English Arabic 

to glorify  َيُهَلِّلُ تَهْلِيْلً  هَلَّل 

to threaten دُ تَهْدِيْدًا دَ يُهَدِّ  هَدَّ
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Part 5: مُفَاعَلَة   الْمُضَاعَفُ منِْ بَابِ     (III) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اق    اقُّ   ش  اق ةً  يشُ  اقُّ  شُوْق   مُش  اق ةً  يشُ  اق   مُش  اق  لَ   ش  اقي   تشُ  اقي  مُش   مُش 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

اق   اقُّ  ش  اقُّ  شُوْق   يشُ       يشُ 
اق ا  اق ان   ش  اق ان   شُوقْ ا  يشُ       يشُ 
اقُّوْ  اقُّوْن   ا ش  اقُّوْن   شُوقُّْوْا  يشُ       يشُ 
اق تْ  اقُّ  ش  اقُّ  شُوقْ تْ  تشُ       تشُ 
ت ا  اق  اق ان   ش  ت ا  تشُ  اق ان   شُوقْ       تشُ 
اق قْن   اق قْن   ش  قْن   شُوقْ قْن   يشُ  اق       يشُ 
اق قْت   اقُّ  ش  اقُّ  شُوقْ قْت   تشُ  اق   تشُ  اق   لَ   ش  اقي  تشُ  اقي  مُش   مُش 
ا  قْتُم  اق  اق ان   ش  ا  تشُ  اق ان   شُوقْ قْتُم  اق ا  تشُ  اق ا  لَ   ش  اق ان   تشُ  اق ان   مُش   مُش 
قْتُمْ  اق  اقُّوْن   ش  اقُّوْن   شُوقْ قْتُمْ  تشُ  اقُّوْ  تشُ  اقُّوْا  لَ   ا ش  اقُّوْن   تشُ  اقُّوْن   مُش   مُش 
اق قْت   اق  يْ   ش  اق  يْ   شُوقْ قْت   تشُ  ِْ تشُ  ِْ لَ   شَاق  اق ة   تشَُاق  اق ة   مُش   مُش 
ا  قْتُم  اق  اق ان   ش  ا  تشُ  اق ان   شُوقْ قْتُم  اق ا  تشُ  اق ا  لَ   ش  ت ان   تشُ  اق  ت ان   مُش  اق   مُش 
قْتُ   اق  اق قْن   ش  قْن   شُوقْ قْتُ   تشُ  اق  اق قْن   تشُ  اق قْن   لَ   ش  اق ات   تشُ  اق ات   مُش   مُش 
اق قْتُ  اقُّ  ش  ش 

ُ
اقُّ  شُوقْ قْتُ  أ ش 

ُ
     أ

قْن ا  اق  اقُّ  ش  اقُّ  شُوقْ قْن ا  نشُ       نشُ 
 Vocab 

English Arabic 

to act adversely  ًة  شَاقَّ يُشَاقُّ مُشَاقَّ

English Arabic 

to argue  ًة  حَاجَّ يُحَاجُّ مُحَاجَّ
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Part 6: إفِْعَال   الْمُضَاعَفُ منِْ بَابِ    (IV) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ب   ح 
 
ح ب   إ حْب اباً  يَُ بُّ  أ

ُ
ح ب   إ حْب اباً  يَُ بُّ  أ

 
 مَُ بي  مَُ بي  تَُ ب  لَ   أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ب   ح 
 
ح ب   يَُ بُّ  أ

ُ
     يَُ بُّ  أ

ب ا ح 
 
ب ا يَُ ب ان   أ ح 

ُ
     يَُ ب ان   أ

بُّوْا  ح 
 
بُّوْا  يَُ بُّوْن   أ ح 

ُ
     يَُ بُّوْن   أ

ب تْ  ح 
 
ب تْ  تَُ بُّ  أ ح 

ُ
     تَُ بُّ  أ

ب ت ا ح 
 
ب ت ا تَُ ب ان   أ ح 

ُ
     تَُ ب ان   أ

حْب بْ  
 
حْب بْ   يَُبْ بْ   أ

ُ
     يَُبْ بْ   أ

حْب بتْ  
 
حْب بتْ   تَُ بُّ  أ

ُ
ح ب   تَُ بُّ  أ

 
 مَُ بي  مَُ بي  لَ  تَُ ب   أ

ا حْب بتُْم 
 
ا تَُ ب ان   أ حْب بتُْم 

ُ
ب ا تَُ ب ان   أ ح 

 
 مَُ ب ان   مَُ ب ان   لَ  تَُ ب ا  أ

حْب بتُْمْ 
 
حْب بتُْمْ  تَُ بُّوْن   أ

ُ
بُّوْا  تَُ بُّوْن   أ ح 

 
 مَُ بُّوْن   مَُ بُّوْن   لَ  تَُ بُّوْا  أ

حْب بتْ  
 
حْب بتْ   تَُ ب  يْ   أ

ُ
ِْ تَُ ب  يْ   أ ب  ح 

َ
ِْلَ   أ  

 مَُ ب ة   مَُ ب ة   تَُ ب 
ا حْب بتُْم 

 
ا تَُ ب ان   أ حْب بتُْم 

ُ
ب ا تَُ ب ان   أ ح 

 
 مَُ ب ت ان   مَُ ب ت ان   لَ  تَُ ب ا  أ

حْب بتُْ  
 
حْب بتُْ   تَُبْ بْ   أ

ُ
حْب بْ   تَُبْ بْ   أ

 
 تَُبْ بْ   أ

 مَُ ب ات   مَُ ب ات   لَ 
حْب بتُْ 

 
ح بُّ  أ

ُ
حْب بتُْ  أ

ُ
بُّ  أ ح 

ُ
     أ

حْب بنْ ا
 
حْب بنْ ا نَُ بُّ  أ

ُ
     نَُ بُّ  أ

 Vocab 

English Arabic 

to love  ُّإحِْبَابًاأَحَبَّ يُحِب 

to conceal  ِسْرَارًاأَسَرَّ يُسِرُّ إ 

English Arabic 

to misguide  ِلً ضْلَ أَضَلَّ يُضِلُّ إ 

to prepare  ِعْدَادًاأَعَدَّ يُعِدُّ إ 
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Part 7: ل   الْمُضَاعَفُ منِْ بَابِ    تَفَعُّ  (V) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ق   قُ  تَ  ق  ق  ت ح  قًا  ي  قُ  تَُقُ  ق   تَ  قُّ ق  قًا  يُت ح  قْ  تَ  قُّ قْ  تَ  ق  ق  ق  ق   لَ  ت ت ح  ق   مُت ح  ق   مُت ح 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ق   قُ  تَ  ق  ق  ت ح  قُ  تَُقُ  ق   ي  ق       يُت ح 
ا  ق  ان   تَ  ق  ق  ق  ت ح  ا  ي  ان   تَُقُ  ق  ق  ق       يُت ح 
قُوْا  قُوْن   تَ  ق  ق  ت ح  قُوْن   تَُقُ  قُوْا  ي  ق       يُت ح 
تْ  ق  قُ  تَ  ق  ق  تْ  ت ت ح  قُ  تَُقُ  ق  ق       تُت ح 
ت ا  ق  ان   تَ  ق  ق  ق  ت ا  ت ت ح  ان   تَُقُ  ق  ق  ق       تُت ح 
قْن   قْن   تَ  ق  ق  ت ح  قْن   تَُقُ  قْن   ي  ق       يُت ح 
قْت   قُ  تَ  ق  ق  قُ  تَُقُ  قْت   ت ت ح  ق  قْ  تُت ح  قْ  تَ  ق  ق  ق  ق   لَ  ت ت ح  ق   مُت ح  ق   مُت ح 
ا  قْتُم  ان   تَ  ق  ق  ق  ا  ت ت ح  ان   تَُقُ  قْتُم  ق  ق  ا  تُت ح  ق  ا  تَ  ق  ق  ق  ان   لَ  ت ت ح  ق  ق  ان   مُت ح  ق  ق   مُت ح 
قْتُمْ  قُوْن   تَ  ق  ق  قُوْن   تَُقُ  قْتُمْ  ت ت ح  ق  قُوْا  تُت ح  قُوْا  تَ  ق  ق  ق  قُوْن   لَ  ت ت ح  قُوْن   مُت ح  ق   مُت ح 
قْت   ق يْ   تَ  ق  ق  ق يْ   تَُقُ  قْت   ت ت ح  ق  ِْ تُت ح  ق  ِْلَ   تََقَ  ق  تَتحََق  ة    ق  ق  ة   مُت ح  ق  ق   مُت ح 
ا  قْتُم  ان   تَ  ق  ق  ق  ا  ت ت ح  ان   تَُقُ  قْتُم  ق  ق  ا  تُت ح  ق  ا  تَ  ق  ق  ق  ت ان   لَ  ت ت ح  ق  ق  ت ان   مُت ح  ق  ق   مُت ح 
قْتُ   قْن   تَ  ق  ق  قْن   تَُقُ  قْتُ   ت ت ح  ق  قْن   تُت ح  قْن   تَ  ق  ق  ات   لَ  ت ت ح  ق  ق  ات   مُت ح  ق  ق   مُت ح 
قْتُ  قُ  تَ  ق  تَ  ق 

 
قُ  تَُقُ  قْتُ  أ تَ  ق 

ُ
     أ

قْن ا  قُ  تَ  ق  ق  قُ  تَُقُ  قْن ا  ن ت ح  ق       نُت ح 
 Vocab 

English Arabic 

to prove true  قًا قُ تَحَقُّ قَ يَتَحَقَّ  تَحَقَّ

to be repeated رًا رُ تَكَرُّ رَ يَتَكَرَّ  تَكَرَّ

English Arabic 

to be scattered  تَشَتَّتَ يَتَشَتَّتُ تَشَتُّتًا 

to show love  تَحَبَّبَ يَتَحَبَّبُ تَحَبُّبًا 
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Part 8: تَفَاعُل   الْمُضَاعَفُ منِْ بَابِ    (VI) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اجُّ  تَ  اج   ت ح  اجُّ  ج  وْ تَُُ  تَ  اجًا  ي  اج   تَ  اج   ا تَ  اجً  يُت ح  اجي  لَ  ت ت ح  اجي  مُت ح   مُت ح 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

اجُّ  تَ  اج   ت ح  اجُّ  تَُُوْج   ي       يُت ح 
ا  ان   تَ  اج  اج  ت ح  ا  ي  ان   تَُُوجْ  اج       يُت ح 
وْن   وْا تَ  اجُّ  اجُّ ت ح  وْا  ي  وْن   تَُُوجُّْ اجُّ      يُت ح 

تْ  اجُّ  تَ  اج  تْ  ت ت ح  اجُّ  تَُُوجْ       تُت ح 
ت ا  ان   تَ  اج  اج  ت ا  ت ت ح  ان   تَُُوجْ  اج       تُت ح 
جْن   جْن   تَ  اج  اج  ت ح  جْن   ي  جْن   تَُُوجْ  اج       يُت ح 
جْت   اجُّ  تَ  اج  جْت   ت ت ح  اجُّ  تَُُوجْ  اج   تَ  اج   تُت ح  اجي  لَ  ت ت ح  اجي  مُت ح   مُت ح 
ا  جْتُم  ان   تَ  اج  اج  ا  ت ت ح  جْتُم  ان   تَُُوجْ  اج  ا  تُت ح  ا  تَ  اج  اج  ان   لَ  ت ت ح  اج  ان   مُت ح  اج   مُت ح 
جْتُمْ  وْن   تَ  اج  اجُّ جْتُمْ  ت ت ح  وْن   تَُُوجْ  اجُّ وْا  تُت ح  وْا  تَ  اجُّ اجُّ وْن   لَ  ت ت ح  اجُّ وْن   مُت ح  اجُّ  مُت ح 
جْت   يْ   تَ  اج  اج   جْت   ت ت ح  يْ   تَُُوجْ  اج   ِْ تُت ح  ِْلَ   تَََاج  ة   تَتحََاج  اج  ة   مُت ح  اج   مُت ح 
ا  جْتُم  ان   تَ  اج  اج  ا  ت ت ح  جْتُم  ان   تَُُوجْ  اج  ا  تُت ح  ا  تَ  اج  اج  ت ان   لَ  ت ت ح  اج  ت ان   مُت ح  اج   مُت ح 
جْتُ   جْن   تَ  اج  اج  جْتُ   ت ت ح  جْن   تَُُوجْ  اج  جْن   تُت ح  جْن   تَ  اج  اج  ات   لَ  ت ت ح  اج  ات   مُت ح  اج   مُت ح 
جْتُ  تَ  اجُّ  تَ  اج 

 
جْتُ  أ تَ  اجُّ  تَُُوجْ 

ُ
     أ

جْن ا  اجُّ  تَ  اج  جْن ا  ن ت ح  اجُّ  تَُُوجْ       نُت ح 
 Vocab 

English Arabic 

to carry on a dispute  ا  تَحَاجَّ يَتَحَاجُّ تَحَاجًّ

to love one another  تَحَابَّ يَتَحَابُّ تَحَابًّا 

English Arabic 

to exchange secrets  َّاتَسَار  يَتَسَارُّ تَسَارًّ

to stay awake at night ا  تَعَارَّ يَتَعَارُّ تَعَارًّ
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Part 9: انْفِعَال   الْمُضَاعَفُ منِْ بَابِ    (VII) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ق   قُّ  ا نشْ  اقاً  ي نشْ  ق  ق      ا نشْ  ق   ا نشْ  قي  لَ  ت نشْ    مُنشْ 
الْكَبيِْرُ التَّصْرِيْفُ   

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ق   قُّ  ا نشْ         ي نشْ 
ا  ق  ان   ا نشْ  ق         ي نشْ 
وْا  قُّ وْن   ا نشْ  قُّ        ي نشْ 
تْ  ق  قُّ  ا نشْ         ت نشْ 
ت ا  ق  ان   ا نشْ  ق         ت نشْ 
قْن   ق  ق قْن   ا نشْ         ي نشْ 
قْت   ق  قُّ  ا نشْ  ق     ت نشْ  ق   ا نشْ  قي  لَ  ت نشْ    مُنشْ 
ا  قْتُم  ق  ان   ا نشْ  ق  ا    ت نشْ  ق  ا  ا نشْ  ق  ان   لَ  ت نشْ  ق    مُنشْ 
قْتُمْ  ق  وْن   ا نشْ  قُّ وْا    ت نشْ  قُّ وْا  ا نشْ  قُّ وْن   لَ  ت نشْ  قُّ   مُنشْ 
قْت   ق  يْ   ا نشْ  ق   ِْ   ت نشْ  ِْلَ   ا نشَْق   ة   تنَشَْق   ق    مُنشْ 
ا  قْتُم  ق  ان   ا نشْ  ق  ا    ت نشْ  ق  ا  ا نشْ  ق  ت ان   لَ  ت نشْ  ق    مُنشْ 
قْتُ   ق  ق قْن   ا نشْ  ق قْن     ت نشْ  ق قْن   ا نشْ  ات   لَ  ت نشْ  ق    مُنشْ 
قْتُ  ق  قُّ  ا نشْ  نشْ 

 
       أ

قْن ا  ق  قُّ  ا نشْ         ن نشْ 
 Vocab 

English Arabic 

to sneak away  ًانِْسَلَّ يَنْسَلُّ انِْسِلل 

to split  انِْشَقَّ يَنشَقُّ انِْشِقَاقًا 

English Arabic 

to unwind  انِْفَكَّ يَنْفَكُّ انِْفِكَاكًا 

to descend upon  انِْقَضَّ يَنْقَضُّ انِْقِضَاضًا 
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Part 10:  (VIII)  افْتعَِال  الْمُضَاعَفُ منِْ بَابِ   

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ادًا  ي شْت دُّ  ا شْت د   ادًا  يشُْت دُّ  اشُْتُد   ا شْت د   مُشْت دي  مُشْت دي  لَ  ت شْت د   ا شْت د   ا شْت د 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

     يشُْت دُّ  اشُْتُد   ي شْت دُّ  ا شْت د  
ا  ان   ا شْت د  ا  ي شْت د  ان   اشُْتُد       يشُْت د 
وْا  وْن   ا شْت دُّ وْا  ي شْت دُّ وْن   اشُْتُدُّ      يشُْت دُّ
تْ  تْ  ت شْت دُّ  ا شْت د       تشُْت دُّ  اشُْتُد 
ت ا  ان   ا شْت د  ت ا  ت شْت د  ان   اشُْتُد       تشُْت د 
دْن   دْن   ا شْت د  دْن   ي شْت د  دْن   اشُْتُد       يشُْت د 
دْت   دْت   ت شْت دُّ  ا شْت د   مُشْت دي  مُشْت دي  لَ  ت شْت د   ا شْت د   تشُْت دُّ  اشُْتُد 
ا  دْتُم  ان   ا شْت د  ا  ت شْت د  دْتُم  ان   اشُْتُد  ا  تشُْت د  ا  ا شْت د  ان   لَ  ت شْت د  ان   مُشْت د   مُشْت د 
دْتُمْ  وْن   ا شْت د  دْتُمْ  ت شْت دُّ وْن   اشُْتُد  وْا  تشُْت دُّ وْا  ا شْت دُّ وْن   لَ  ت شْت دُّ وْن   مُشْت دُّ  مُشْت دُّ
دْت   يْن   ا شْت د  دْت   ت شْت د   يْن   اشُْتُد  يِْ تشُْت د   يِْلَ   ا شْتَد  ة   تشَْتَد  ة   مُشْت د   مُشْت د 
ا  دْتُم  ان   ا شْت د  ا  ت شْت د  دْتُم  ان   اشُْتُد  ا  تشُْت د  ا  ا شْت د  ت ان   لَ  ت شْت د  ت ان   مُشْت د   مُشْت د 
دْتُن   دْن   ا شْت د  دْتُن   ت شْت د  دْن   اشُْتُد  دْن   تشُْت د  دْن   ا شْت د  ات   لَ  ت شْت د  ات   مُشْت د   مُشْت د 
دْتُ  شْت دُّ  ا شْت د 

 
دْتُ  أ شْت دُّ  اشُْتُد 

ُ
     أ

دْن ا  دْن ا  ن شْت دُّ  ا شْت د       نشُْت دُّ  اشُْتُد 
 Vocab 

English Arabic 

to intensify  ُّادًااشِْتدَِ اشِْتَدَّ يَشْتَد 

to force  َِارًااضِْطَرَّ يَضْطَرُّ اضِْطر 

English Arabic 

to be deceived   َِارًااغِْتَرَّ يَغْتَرُّ اغِْتر 

to worry about  اهِْتَمَّ يَهْتَمُّ اهِْتمَِامًا 
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Part 11: افْعِلَل   الْمُضَاعَفُ منِْ بَابِ    (IX) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

رُّ  ا حْْ ر   مْ  ارًا  يَ  ر   ا حْْ ر      ا حْْ ر  مْ  ري  لَ  تَ    مَُمْ 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

رُّ  ا حْْ ر   مْ         يَ 
ا  ان   ا حْْ ر  ر  مْ         يَ 
وْا  وْن   ا حْْ رُّ رُّ مْ         يَ 
رُّ  ا حْْ ر تْ  مْ         تَ 
ت ا  ان   ا حْْ ر  ر  مْ         تَ 
رْن   ر رْن   ا حْْ ر  مْ 

       يَ 
رتْ   رُّ  ا حْْ ر  مْ  ر  لَ   ا حْْ ر     تَ  مْ  ري  تَ    مَُمْ 
ا  رْتُم  ان   ا حْْ ر  ر  مْ  ا    تَ  ا  ا حْْ ر  ر  مْ  ان   لَ  تَ  ر    مَُمْ 
رْتُمْ  وْن   ا حْْ ر  رُّ مْ  وْا    تَ  وْا  ا حْْ رُّ رُّ مْ  وْن   لَ  تَ  رُّ   مَُمْ 
رتْ   ر  ينْ   ا حْْ ر  مْ 

تََمَْر يِْلَ   ا حَْْر ىِْ   تَ  ة    ر    مَُمْ 
ا  رْتُم  ان   ا حْْ ر  ر  مْ  ا    تَ  ا  ا حْْ ر  ر  مْ  ت ان   لَ  تَ  ر    مَُمْ 
رْتُن   ر رْن   ا حْْ ر  مْ 

ر رْن   ا حْْ ر رْن     تَ  مْ 
ات   لَ  تَ  ر    مَُمْ 

رتُْ  حْْ رُّ  ا حْْ ر 
 
       أ

رْن ا  رُّ  ا حْْ ر  مْ         نَ 
 Vocab 

English Arabic 

to be red احِْمَرَّ يَحْمَرُّ احِْمِرَارًا 

to be green اخِْضَرَّ يَخْضَرُّ اخِْضِرَارًا 

English Arabic 

to be yellow اصِْفَرَّ يَصْفَرُّ اصِْفِرَارًا 

to be black اسِْوَدَّ يَسْوَدُّ اسِْوِدَادًا 
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Part 12: اسْتفِْعَال   الْمُضَاعَفُ منِْ بَابِ     (X) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ب   بُّ  ا سْت ح  ب   ا سْت حْب ابًا ي سْت ح  بُّ  اسُْتُح  ب   ا سْت حْب ابًا يسُْت ح  ب   ا سْت ح  بي  لَ  ت سْت ح  بي  مُسْت ح   مُسْت ح 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ب   بُّ  ا سْت ح  ب   ي سْت ح  بُّ  اسُْتُح       يسُْت ح 
ب ا  ب ان   ا سْت ح  ب ا  ي سْت ح  ب ان   اسُْتُح       يسُْت ح 
بُّوْا  بُّوْن   ا سْت ح  بُّ  ي سْت ح  وْا اسُْتُح  بُّوْن         يسُْت ح 
ب تْ  بُّ  ا سْت ح  ب تْ  ت سْت ح  بُّ  اسُْتُح       تسُْت ح 
ب ت ا  ب ان   ا سْت ح  ب ت ا  ت سْت ح  ب ان   اسُْتُح       تسُْت ح 
     يسُْت حْب بْ   اسُْتُحْب بْ   ي سْت حْب بْ   ا سْت حْب بْ  
بُّ  ا سْت حْب بتْ   بُّ  اسُْتُحْب بتْ   ت سْت ح  ب   تسُْت ح  ب   ا سْت ح  بي  لَ  ت سْت ح  بي  مُسْت ح   مُسْت ح 
ا  ب ان   ا سْت حْب بتُْم  ا  ت سْت ح  ب ان   اسُْتُحْب بتُْم  ب ا  تسُْت ح  ب ا  ا سْت ح  ب ان   لَ  ت سْت ح  ب ان   مُسْت ح   مُسْت ح 
بُّوْن   ا سْت حْب بتُْمْ  بُّوْن   اسُْتُحْب بتُْمْ  ت سْت ح  بُّوْا  تسُْت ح  بُّوْا  ا سْت ح  بُّوْن   لَ  ت سْت ح  بُّوْن   مُسْت ح   مُسْت ح 
ب  يْ   ا سْت حْب بتْ   ب  يْ   اسُْتُحْب بتْ   ت سْت ح  ِْ تسُْت ح  ب  ِْلَ   ا سْتحَ  ب  تسَْتحَ  ب ة    ب ة   مُسْت ح   مُسْت ح 
ا  ب ان   ا سْت حْب بتُْم  ا  ت سْت ح  ب ان   اسُْتُحْب بتُْم  ب ا  تسُْت ح  ب ا  ا سْت ح  ب ت ان   لَ  ت سْت ح  ب ت ان   مُسْت ح   مُسْت ح 
ت سْت حْب بْ  لَ   ا سْت حْب بْ   تسُْت حْب بْ   اسُْتُحْب بتُْ   ت سْت حْب بْ   ا سْت حْب بتُْ   ب ات    ب ات   مُسْت ح   مُسْت ح 
بُّ  ا سْت حْب بتُْ  سْت ح 

 
بُّ  اسُْتُحْب بتُْ  أ سْت ح 

ُ
     أ

بُّ  ا سْت حْب بنْ ا  بُّ  اسُْتُحْب بنْ ا  ن سْت ح       نسُْت ح 
 Vocab 

English Arabic 

to like  َّيَسْتَحِبُّ اسِْتحِْبَابًا اسِْتَحَب 

to deserve    َّاسِْتحِْقَاقًا يَسْتَحِقُّ اسِْتَحَق 

English Arabic 

to settle  َارًااسِْتَقَرَّ يَسْتَقِرُّ اسِْتقِْر 

to continue  َارًااسِْتَمَرَّ يَسْتَمِرُّ اسِْتمِْر 
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Part 13: افْعِيْلَل   الْمُضَاعَفُ منِْ بَابِ    (XI) 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

الْمَاضِي  

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

مْ   ر  ا ا حْْ   مْ   ر  ا ا حْْ      ارًا يْْ  ا حْْ  رُّ ا يَ    ري امَُمْ   ر  ا لَ  تَ 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

الْمَاضِي  

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ارُّ  ا حْْ ار   مْ         يَ 
ا  ان   ا حْْ ار  ار  مْ         يَ 
وْا  وْن   ا حْْ ارُّ ارُّ مْ         يَ 
ارُّ  ا حْْ ار تْ  مْ         تَ 
ت ا  ان   ا حْْ ار  ار  مْ         تَ 
رْن   ار رْن   ا حْْ ار  مْ         يَ 
رتْ   ارُّ  ا حْْ ار  مْ  ار  لَ   ا حْْ ار     تَ  مْ  اري  تَ    مَُمْ 
ا  رْتُم  ان   ا حْْ ار  ار  مْ  ا    تَ  ا  ا حْْ ار  ار  مْ  ان   لَ  تَ  ار    مَُمْ 
رْتُمْ  وْن   ا حْْ ار  ارُّ مْ  وْا    تَ  وْا  ا حْْ ارُّ ارُّ مْ  وْن   لَ  تَ  ارُّ   مَُمْ 
رتْ   ار  ينْ   ا حْْ ار  مْ 

يِْا حَْْارِ    تَ  تََمَْار يِْلَ    ار ة      مَُمْ 
ا  رْتُم  ان   ا حْْ ار  ار  مْ  ا    تَ  ْ  ا حْْ ار  ا لَ  تَ  ا م  ر  ت ان    ار    مَُمْ 
رْتُن   ار رْن   ا حْْ ار  مْ 

ْ  ا حْْ ار رْن     تَ  ا لَ  تَ  ر رْن  م  ار ات      مَُمْ 
رتُْ  حْْ ارُّ  ا حْْ ار 

 
       أ

رْن ا  ارُّ  ا حْْ ار  مْ         نَ 
 Vocab 

English Arabic 

to be red  َرَارًايْ رُّ احِْمِ ارَّ يَحْمَ ااحِْم 

to be yellow اصِْفَارَّ يَصْفَارُّ اصِْفِيْرَارًا 

English Arabic 

to be black  ادِْهَامَّ يَدْهَامُّ ادِْهِيْمَامًا 

to be black اسِْوَادَّ يَسْوَادُّ اسِْوِيْدَادًا 
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Part 14: ل    الْمُضَاعَفُ منِْ بَابِ     (IV) افِْعِلَّ

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

الْمَاضِي  

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ع   قْش   ر  ا قشْ  ارًا  ع رُّ ي  عْر  ع ر      ا قشْ  ع ر   ا قشْ  ع ري  لَ  ت قْش    مُقْش 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

الْمَاضِي  

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ع   ر  ا قشْ  قْش    ع رُّ ي         
ع   ا ر  ا قشْ  قْش    ان  ع ر  ي         
ع   وْا رُّ ا قشْ  قْش    وْن  ع رُّ ي         
ع   تْ ر  ا قشْ  ع رُّ قْش  ت           
ع   ت ا ر  ا قشْ  ان  ع ر  قْش  ت           
عْ  رْن  ا قشْ  ر  قْش    ر رْن  عْ ي         
عْ  رتْ  ا قشْ  ر  ع رُّ قْش  ت    ع      ع ر  لَ   ر  ا قشْ  ع ري  ت قْش    مُقْش 
عْ  ا ا قشْ  رْتُم  ر  ان  ع ر  قْش  ت    ا     ع ر  ا لَ   ا قشْ  ع ر  ان   ت قْش  ع ر    مُقْش 
عْ  رْتُمْ ا قشْ  ر  وْن  ع رُّ قْش  ت    وْا     ع رُّ وْا لَ   ا قشْ  ع رُّ وْن   ت قْش  ع رُّ   مُقْش 
عْ  رتْ  ا قشْ  ر  ينْ  ع ر   قْش  ت    يْ     ع ر   يْ لَ   ا قشْ  ع ر   ة   ت قْش  ع ر    مُقْش 
عْ  ا ا قشْ  رْتُم  ر  ان  ع ر  قْش  ت    ا     ع ر  ا لَ   ا قشْ  ع ر  ت ان   ت قْش  ع ر    مُقْش 
عْ  رْتُن  ا قشْ  ر  ر رْن  عْ قْش  ت    عْر رْن      عْر رْن  لَ   ا قشْ  ات   ت قْش  ع ر    مُقْش 
عْ  رتُْ ا قشْ  ر    

 
ع رُّ قشْ  أ        

عْ  رْن ا ا قشْ  ر  ع رُّ قْش  ن           
 Vocab 

English Arabic 

to tremble  َعِرُّ اِقْشِعْرَارًا رَّ يَقْشَ اقِْشَع 

to be calm  َيَطْمَئِنُّ اطِْمِئْنَانًا نَّ  اطِْمَئ 

English Arabic 

to shudder  َّاشِْمِئْزَازًا   زُّ ئِ يَشْمَ اشِْمَأَز 

to dwindle  َّاضِْمِحْلَلً  يَضْمَحِلُّ  اضِْمَحَل 
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Summary 

م ع    ُّ  ب ر   س  ُّ  برُ   ب رًا ي ب  بُْ  ب اري  لَ  ت ب    ب ر   ب رًا يبُ   وْر  م 
ارًا  ي ف رُّ  ف ر   ضَ  ب    رُّ  فرُ   ف ر  ارًا  يُف  فْرُوْر   ف اري  لَ  ت ف ر   ف ر   ف ر   م 
د   ن صَ    مُدُّ  م  دًا  ي  دُّ  مُد   م  دًا  يُم  ادي  لَ  ت مُد   مُد   م  مْدُوْد   م   م 
فْع يلًْ  ب ب   ( II)ت  بْ يبًْا  يَُ ب  بُ  ح 

بْ يبًْا  يَُ ب بُ  حُب  ب   تَ 
ب  بْ  تَ   تَُ ب  بْ  ح 

 مَُ ب ب   مَُ ب  ب   لَ 
ل ةً   اع  اق    ( III)مُف  اقُّ   ش  اق ةً  يشُ  اقُّ  شُوْق   مُش  اق ةً  يشُ  اق   مُش  اق   ش  اقي  لَ تشُ  اقي  مُش   مُش 
الًَ  ب   ( IV)إ فْع  ح 

 
ح ب   إ حْب اباً  يَُ بُّ  أ

ُ
ح ب   إ حْب اباً  يَُ بُّ  أ

 
 مَُ بي  مَُ بي  لَ  تَُ ب   أ

لً  عُّ ق   ( V)ت ف  قُ  تَ  ق  ق  ت ح  قًا  ي  قُ  تَُقُ  ق   تَ  قُّ ق  قًا  يُت ح  قْ  تَ  قُّ قْ  تَ  ق  ق  ق  ق   لَ  ت ت ح  ق   مُت ح  ق   مُت ح 
اعُلً  اجُّ  تَ  اج   ( VI)ت ف  ت ح  اجُّ  ج  تَُُوْ  تَ  اجًا  ي  ا  يُت ح  اج   تَ  اج   تَ  اجً  اجي  لَ  ت ت ح  اجي  مُت ح   مُت ح 
الًَ  ق   ( VII)ا نفْ ع  قُّ  ا نشْ  اقاً  ي نشْ  ق  ق      ا نشْ  ق   ا نشْ  قي  لَ  ت نشْ    مُنشْ 
الًَ  ادًا  ي شْت دُّ  ا شْت د   ( VIII)ا فتْ ع  ادًا  يشُْت دُّ  اشُْتُد   ا شْت د   مُشْت دي  مُشْت دي  ت شْت د  لَ   ا شْت د   ا شْت د 
لًَ  رُّ  ا حْْ ر   ( IX)  ا فعْ ل  مْ  ارًا  يَ  ر   ا حْْ ر      ا حْْ ر  مْ  ري  لَ  تَ    مَُمْ 

الًَ   ب   ( X)ا سْت فْع  بُّ  ا سْت ح  ب   ا سْت حْب اباً  ي سْت ح  بُّ  اسُْتُح  ب   ا سْت حْب اباً  يسُْت ح  ب   ا سْت ح  بي  لَ  ت سْت ح  بي  مُسْت ح   مُسْت ح 
لًَ يْ ا فعْ   مْ   ر  ا ا حْْ   ( XI) ل  مْ   ر  ا ا حْْ      ارًا يْْ  ا حْْ  رُّ ا يَ    ري امَُمْ   ر  ا لَ  تَ 

لًَ  ع   (IV)  ا فعْ ل  قْش   ر  ا قشْ  ارًا  ع رُّ ي  عْر  ع ر      ا قشْ  ع ر   ا قشْ  ع ري  لَ  ت قْش    مُقْش 
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 Exercise 1 

Complete the following table. 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اسي            م 
عْضُوضْ             م 

 Exercise 2 

Complete the following table by using the verb with the same root 
letters in each row.  

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ  

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ  

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ  
        

د           م 
ن    ل         ي ض 
وْا          صُدُّ
     تَُ ب بُ    
ت ا  اج          ح 
       يسُّْ رْن   
      تكُُر  رتْ    
اب ان           تُت ح 
لُّوْا          ا نسْ 
ِْلَ           تَهْتمَ 
ر           ت ان  مَُمْ 
ب ات           مُسْت ح 

ضْتُ  ض          ع 
       ن ز لُّ  
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 Exercise 3 
Write the Arabic form of the word using the given مَصْدَر and صِيْغَة. 

ا  (1  مَاضِي المَعْلُوْمِ الْ   انِ منَِ الغَائِبَ : برًِّ

ةً  (2  مْرِ الَْْ  انِ مِنَ الْمُخَاطَبَ : مُشَاقَّ

ا  (3    الْمُفْرَدُ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ :  مَدًّ

 المُضَارِعِ المَعْلُوْمِ   منَِ الْغَائِبُ : اسِْتحِْبَابًا (4

 منَِ النَّهْيِ  بُ الْمُخَاطَ :  نْشِقَاقًااِ  (5

ا  (6  الْمُفْرَدُ مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ : برًِّ

 مَجْهُوْلِ مَاضِي الْ الْ  ةُ مِنَ الْغَائِبَ : فرَِارًا (7

 مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ  یالْمُثَنَّ: احِْمِرَارًا  (8

ا  (9  مَجْهُوْلِ مُضَارِعِ الْ الْ   وْنَ منَِ الْغَائِبُ :  مَدًّ

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  یالْمُثَنَّ: اسِْتحِْبَابًا (10

  مَعْلُوْمِ مَاضِي الْ الْ   اتُ منَِ الْغَائِبَ : احِْمِرَارًا  (11

ا  (12  اتُ منَِ النَّهْيِ الْمُخَاطَبَ : برًِّ

 مَجْهُوْلِ مُضَارِعِ الْ الْ   منَِ  تَانِ الْغَائِبَ : اشِْتدَِادًا (13

ةً  (14 رِ مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ  جَمْعُ : مُشَاقَّ    الْمُذَكَّ

  مَعْلُوْمِ مَاضِي الْ الْ  ةُ مِنَ الْمُخَاطَبَ : إحِْبَابًا (15

ا (16  مْرِ الَْْ   وْنَ منَِ الْمُخَاطَبُ :  تَحَاجًّ

رِ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  جَمْعُ : فرَِارًا (17  الْمُذَكَّ

  مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُثَنَّاةُ : إحِْبَابًا (18

 مَعْلُوْمِ  مُضَارِعِ الْ الْ  تَانِ مِنَ الْمُخَاطَبَ : سْتحِْبَابًااِ  (19

ا (20   الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ   جَمْعُ : تَحَاجًّ

ا  (21  منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُثَنَّاةُ :  مَدًّ

 مَجْهُوْلِ مَاضِي الْ الْ   وْنَ منَِ الْمُتَكَلِّمُ : فرَِارًا (22

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُفْرَدَةُ : إحِْبَابًا (23

  مَجْهُوْلِ مُضَارِعِ الْ الْ  مِنَ  الْمُتَكَلِّمُ : اشِْتدَِادًا (24

  منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُفْرَدَةُ :  انِْشِقَاقًا (25

  الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  جَمْعُ : اشِْتدَِادًا (26
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 Exercise 4 
Below are some words from the Quran. Look for them in the 
dictionary, translate them into English and write the   صِيْغَة. 

يْ ﴿  (1  ﴾ قَرِّ

 ﴾ ا رُدُّوْ ﴿  (2

 ﴾ تَبَّتْ ﴿  (3

تْ ﴿  (4  ﴾ وَدَّ

وْنَ ﴿  (5  ﴾ لَتَمُرُّ

 ﴾نَظَلُّ ﴿  (6

يْنَ ﴿  (7 الِّ  ﴾الضَّ

وْنَ ﴿  (8  ﴾ يُحَادُّ

نُّ ﴿  (9
 ﴾ تَطْمَئِ

تْ ﴿  (10  ﴾اشْمَأَزَّ

 ﴾يُضِلُّوْنَكُمْ ﴿  (11

تْ ﴿  (12  ﴾ صَكَّ

تْ﴾ (13  ﴿اصِْفَرَّ

تَانِ ﴿  (14  ﴾ مُدْهَامَّ

 ﴾يَخْتَصُّ ﴿  (15

ة ﴾ (16  ﴿مُخْضَرَّ

 ﴾ يَّرْتَدِدْ  ﴿  (17

 ﴾تَنْشَقُّ ﴿  (18

قُ ﴿  (19  ﴾تَشَقَّ

نٌّ ﴿  (20
 ﴾مُطْمَئِ

تَانِ ﴿  (21  ﴾ مُدْهَامَّ

مُوْا ﴿  (22  ﴾ فَتَيَمَّ

 ﴾ شَقَقْناَ﴿  (23

 ﴾ ا شَاقُّوْ ﴿  (24

 ﴾ الْحَاقَّةُ ﴿  (25

 ﴾زَلَلْتُمْ ﴿  (26

 ﴾ تَسْوَدُّ ﴿  (27

 ﴾ تَقْشَعِرُّ ﴿  (28

 Exercise 5 
State the root letters of the following verbs and state whether they 
are   نَاقِص   ,أَجْوَفُ  ,مثَِال or   مُضَاعَف. 

وْنَ  (1  مَدْعُوُّ

 مَوْعُوْدُوْنَ  (2

 مَعُوْدُوْنَ  (3

 دُوْد  عْ مَ  (4

 دَاعِيَانِ  (5

انِ عَ  (6  ادَّ

 وَادِعَانِ  (7

 عَائدَِانِ  (8

 نَ عِدْ  (9

 نَ عُدْ  (10

 اُدْعُ  (11

  تَعُدَّ لَ  (12

 دَعَوْتُ  (13

 تُّ عُدْ  (14

 تُّ وَعَدْ  (15

 عَدَدْتُ  (16

 تَعُوْدُ  (17

 تَدْعُوْ  (18

 تَعِدُ  (19

 تَعُدُّ  (20

 Exercise 6 
Practice verbally conjugating the   صَغِيْر  of the following root تَصْرِيْف  
letters, in its   د   .مَزِيْد  فيِْهِ  of أَبْوَاب   form and then all the مُجَرَّ

   II III IV V VI VII VIII X 

د     ل   إفِْعَال   مُفَاعَلَة   تَفْعِيْل   مُجَرَّ  اسِْتفِْعَال   افِْتعَِال   انِفِْعَال   تَفَاعُل   تَفَعُّ

           وُرُوْدًا )ض( 

           رَوْدًا )ن( 

           رَدْيًا )ض(

           )ن( ا رَدًّ 
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Vocabulary 

English Arabic 

to love أَحَبَّ يُحِبُّ إحِْبَابًا 

to be red  َّيَحْمَارُّ احِْمِيرَْارًا  احِْمَار 

to be red  ُّاحِْمِرَارًااحِْمَرَّ يَحْمَر 

to be green اخِْضَرَّ يَخْضَرُّ اخِْضِرَارًا 

to become black  ادِْهَامَّ يَدْهَامُّ ادِْهِيْمَامًا 

to like  َّاسِْتحِْبَابًا   يَسْتَحِبُّ   اسِْتَحَب 

to deserve   َّيَسْتَحِقُّ اسِْتحِْقَاقًا   اسِْتَحَق 

to settle  َّارًايَسْتَقِرُّ اسِْتقِْرَ اسِْتَقَر 

to continue  َّارًا اسِْتمِْرَ  يَسْتَمِرُّ  اسِْتَمَر 

to conceal  ِسْرَارًاأَسَرَّ يُسِرُّ إ 

to be black  َّيَسْوَادُّ اسِْوِيْدَادًا اسِْوَاد 

to be black اسِْوَدَّ يَسْوَدُّ اسِْوِدَادًا 

to intensify  ُّادًااشِْتدَِ اشِْتَدَّ يَشْتَد 

to shudder  َّيَشْمَئِزُّ اشِْمِئْزَازًا اشِْمَأَز 

to be yellow  َّيَصْفَارُّ اصِْفِيرَْارًا  اصِْفَار 

to be yellow اصِْفَرَّ يَصْفَرُّ اصِْفِرَارًا 

to force  َِارًااضِْطَرَّ يَضْطَرُّ اضِْطر 

to misguide  ِلً ضْلَ أَضَلَّ يُضِلُّ إ 

to dwindle  َّاضِْمِحْلَلً  يَضْمَحِلُّ  اضِْمَحَل 

to be calm  َنَّ يَطْمَئِنُّ اطِْمِئْنَانًا اطِْمَئ 

to prepare  ِعْدَادًاأَعَدَّ يُعِدُّ إ 

to be deceived   َِارًااغِْتَرَّ يَغْتَرُّ اغِْتر 

English Arabic 

to tremble  َعِرُّ اِقْشِعْرَارًا رَّ يَقْشَ اقِْشَع 

to sneak away  ًانِْسَلَّ يَنْسَلُّ انِْسِلل 

to split  انِْشَقَّ يَنشَقُّ انِْشِقَاقًا 

to unwind  انِْفَكَّ يَنْفَكُّ انِْفِكَاكًا 

to descend upon  انِْقَضَّ يَنْقَضُّ انِْقِضَاضًا 

to worry about  اهِْتَمَّ يَهْتَمُّ اهِْتمَِامًا 

to be reverent   ُّابَرَّ يَبَر  برًِّ

to perish  َّيَتبُِّ تَبًّا تَب 

to love one another  تَحَابَّ يَتَحَابُّ تَحَابًّا 

to carry on a dispute  ا  تَحَاجَّ يَتَحَاجُّ تَحَاجًّ

to show love  تَحَبَّبَ يَتَحَبَّبُ تَحَبُّبًا 

to prove true  قًا قُ تَحَقُّ قَ يَتَحَقَّ  تَحَقَّ

to exchange secrets ا  تَسَارَّ يَتَسَارُّ تَسَارًّ

to be scattered  تَشَتَّتَ يَتَشَتَّتُ تَشَتُّتًا 

to stay awake at night ا  تَعَارَّ يَتَعَارُّ تَعَارًّ

to be repeated رًا رُ تَكَرُّ رَ يَتَكَرَّ  تَكَرَّ

to argue  ًة  حَاجَّ يُحَاجُّ مُحَاجَّ

to cause to love حَبَّبَ يُحَبِّبُ تَحْبيِْبًا 

to make lighter فُ تَخْفِيْفًا فَ يُخَفِّ  خَفَّ

to slip  ًزَلَّ يَزِلُّ زَلَل 

to act adversely  ًة  شَاقَّ يُشَاقُّ مُشَاقَّ

to tighten  َّا شَد  يَشُدُّ شَدًّ
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English Arabic 

to turn away  َّا   صَد  يَصُدُّ صَدًّ

to go astray  َّيَضِلُّ ضَلَلً ضَل 

to bite  ا  عَضَّ يَعَضُّ عَضًّ

to flee   فَرَّ يَفِرُّ فرَِارًا 

to enjoy  ًة  لَذَّ يَلَذُّ لَذَّ

English Arabic 

to extend ا  مَدَّ يَمُدُّ مَدًّ

to pass مَرَّ يَمُرُّ مُرُوْرًا 

to touch, feel  ا  مَسَّ يَمَسُّ مَسًّ

to threaten  ُد دَ يُهَدِّ  تَهْدِيْدًاهَدَّ

to glorify  َيُهَلِّلُ تَهْلِيْلً  هَلَّل 
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بُ   الْمُرَكَّ
Introduction 
Part 1:  ِْمثَِال  وَمَهْمُوْزُ الْعَين 

Part 2:    مِ مثَِال وَمَهْمُوْزُ اللَّ  

Part 3:   مثَِال  وَمُضَاعَف 

Part 4:  ِأَجْوَفُ وَمَهْمُوْزُ الْفَاء 

Part 5:  َّمِ أَجْوَفُ وَمَهْمُوْزُ الل  

Part 6:  ِنَاقصِ  وَمَهْمُوْزُ الْفَاء 

Part 7:  ِنَاقصِ  وَمَهْمُوْزُ الْعَيْن 

Part 8:  ِلَفِيْف  مَقْرُوْن  وَمَهْمُوْزُ الْفَاء 

Part 9:  ْنِ لَفِيْف  مَفْرُوْق  وَمَهْمُوْزُ الْعَي  

Summary    
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Introduction 

ب    :is a word which is a combination of any of the following مُرَكَّ

 مَهْمُوْز   .1

 (نَاقِص   ,أَجْوَفُ  ,مثَِال  ) مُعْتَل   .2

 مُضَاعَف   .3

There are nine types of   ب  These are explained in the table .مُرَكَّ

below. 

Type of 
ةِ   حَرْفُ الْعِلَّ

/    مَهْمُوْز  

 مُضَاعَف  
Example 

   

 مثَِال  

 * مَهْمُوْزُ الْفَاءِ 

 سَ أَ يْ اسِْتَ  ، دَ أَ وَ  مَهْمُوْزُ الْعَيْنِ 

مِ   أَ كَ تَّ ، اِ  ئَ طِ وَ  مَهْمُوْزُ اللَّ

 دَّ ا وَ  ، دَّ وَ  مُضَاعَف  
   

 أَجْوَفُ 

 لَ آ،  دَ آ مَهْمُوْزُ الْفَاءِ 

 * مَهْمُوْزُ الْعَيْنِ 

مِ   ءَ اجَ أَ  ،ءَ ابَ  ،  ءَ اجَ  ، ءَ اشَ  مَهْمُوْزُ اللَّ

 * مُضَاعَف  
   

ص  
 نَاقِ

 یيْتَلَ إِ  ،ی تَ آ ، یدَّ أَ  ، لَ أَ ،   یتَ أَ  ،يَ سِ أَ  ،ی بَ أَ  مَهْمُوْزُ الْفَاءِ 

 ی ءَ ا رَ تَ  ،ی رَ أَ  ، یءَ ا رَ  ، یأَ رَ  مَهْمُوْزُ الْعَيْنِ 

مِ   * مَهْمُوْزُ اللَّ

 * مُضَاعَف  
   

 ی وَ آ،  یوَ أَ  مَهْمُوْزُ الْفَاءِ  لَفِيْف  مَقْرُوْن  
   

 یأَ وَ  مَهْمُوْزُ الْعَيْنِ  لَفِيْف  مَفْرُوْق  
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Changes to  َّب  مُرَك  

In most cases, the   إعِْلَل of   مُعْتَل takes place. 

However, in some verbs,   تَخْفِيْف takes place along with   إعِْلَل.  
یآبَ   

In this example, the verb  َیآب  is  ِالْمُتَكَلِّمُ منَِ الْمُضَارِعِ الْمَعْلُوْم from أَبَی يَأْبَی, a   نَاقِص 

and  ِمَهْمُوْزُ الْفَاء.  

The   إعِْلَل of   نَاقِص applies throughout the   صَرْف  كَبيِْر.  

The   تَخْفِيْف  of   مَهْمُوْز also takes place in this   صِيْغَة.  

 Note 
Some   ب   .verbs remain unchanged مُرَكَّ

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

 
 
أ ك   ي   ت و 

ُ
أ ك  ؤًا  ت و  كُّ   توُُك  ئ   ت و 

ُ
أ ك  ؤًا  يُت و  كُّ   ت و 

ْ
أ ك    ت و 

ْ
أ ك  ك    لَ  ت ت و    ئ  مُت و 

 
أ ك   مُت و 
As there are no additional rules to them, their conjugations are not 
discussed in this book. 
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Part 1:   مَهْمُوْزُ الْعَيْنِ وَ  مثَِال  

 بَاب ضَرَبَ يَضْرِبُ 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

د  
 
أ دًا  ي ئ دُ  و 

ْ
أ دُ  وُئ د   و 

 
دًا  يوُأْ

ْ
أ  ت ئ دْ  إ دْ  و 

ائ د   لَ  وءُْوْد   و   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

د  
 
أ      دُ ء  يوُْ  وُئ د   دُ ئ  ي   و 
د  
 
أ ان  ئ  ي   ا و       د ان  ء  يوُْ  ا وُئ د   د 

دُوْا 
 
أ      دُوْن  ء  يوُْ  وُئ دُوْا  دُوْن  ئ  ي   و 
د  
 
أ      دُ ء  توُْ  تْ وُئ د   دُ ئ  ت   تْ و 
د  
 
أ ان  ئ  ت   ت ا و       د ان  ء  توُْ  ت ا وُئ د   د 
دْ 
 
أ      دْن  ء  يوُْ  ن  وُئ دْ  دْن  ئ  ي   ن  و 
دْ 
 
أ ا دْ ئ  لَ  ت   دْ إ   دُ ء  توُْ  ت  وُئ دْ  دُ ئ  ت   ت  و  وْ  د  ئ  و   وْد  ءُ م 
دْ 
 
أ ا تُّ و  ان  ئ  ت   م  ا تُّ وُئ دْ  د  ا إ   د ان  ء  توُْ  م  ا ئ  لَ  ت   د  ا د  ان  ئ  و  وءُْوْد   د   ان  م 

دْتُّ 
 
أ ا دُوْا ئ  لَ  ت   دُوْا إ   دُوْن  ء  توُْ  مْ وُئ دْتُّ  دُوْن  ئ  ت   مْ و  وْ  دُوْن  ئ  و   وْدُوْن  ءُ م 
دْ 
 
أ يْن  ئ  ت   ت   و  يِِْإ د يِْ د يْن  ء  توُْ  ت   وُئ دْ  د  اِلََِتئَ د  ة  ئ  و  وْ  د  ة  ءُ م   وْد 
دْ 
 
أ ا تُّ و  ان  ئ  ت   م  ا تُّ وُئ دْ  د  ا إ   د ان  ء  توُْ  م  ا ئ  لَ  ت   د  ا د  ت ان  ئ  و  وْ  د  ت ان  ءُ م   وْد 
دْ 
 
أ ا دْن  ئ  لَ  ت   دْن  إ   دْن  ء  توُْ  ن  تُّ وُئ دْ  دْن  ئ  ت   ن  تُّ و  ات  ئ  و  وْ  د   وْد ات  ءُ م 
دْ 
 
أ   تُّ و 

 
وْ  تُّ وُئ دْ  دُ ئ  أ

ُ
     دُ ء  أ

دْ 
 
أ      دُ ء  نوُْ  ن ا وُئ دْ  دُ ئ  ن   ن ا و 

 Vocab 

English Arabic 

to bury alive وَأَدَ يَئدُِ وَأْدًا 

English Arabic 

to frighten وَأَرَ يَئرُِ وَأْرًا 



 

267 
 

 (X) بَاب اسْتفِْعَال

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

س  
 
سُ  اسُْتُوْئ س   ا سْت يئْ اسًا  ي سْت يئْ سُ  ا سْت يأْ

 
 ت سْت يئْ سْ  ا سْت يئْ سْ  ا سْت يئْ اسًا  يسُْت يأْ

س   مُسْت يئْ س   لَ 
 
 مُسْت يأْ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

س  ا سْت يْ 
 
سُ يسُْت يْ  ئ س  اسُْتُوْ  ئ سُ ي سْت يْ  أ

 
     أ

س  ا سْت يْ 
 
س  يسُْت يْ  ا ئ س  اسُْتُوْ  ن  ائ س  ي سْت يْ  ا أ

 
     ن  اأ

سُ ا سْت يْ 
 
سُ يسُْت يْ  وْا ئ سُ اسُْتُوْ  ن  وْ ئ سُ ي سْت يْ  وْا أ

 
     ن  وْ أ

س  ا سْت يْ 
 
سُ تسُْت يْ  تْ ئ س  اسُْتُوْ  ئ سُ ت سْت يْ  تْ أ

 
     أ

س  ا سْت يْ 
 
س  تسُْت يْ  ت ا ئ س  اسُْتُوْ  ن  ائ س  ت سْت يْ  ت ا أ

 
     ن  اأ

سْن  ا سْت يْ 
 
سْن  يسُْت يْ  ئ سْن  اسُْتُوْ  ئ سْن  ي سْت يْ  أ

 
     أ

سْ ا سْت يْ 
 
سُ تسُْت يْ  ت  ئ سْ اسُْتُوْ  ئ سُ ت سْت يْ  ت  أ

 
س  مُسْت يْ  ئ س  مُسْت يْ  ئ سْ لَ  ت سْت يْ  ئ سْ ا سْت يْ  أ

 
 أ

سْ ا سْت يْ 
 
ا أ ا ئ سْ اسُْتُوْ  ن  ائ س  ت سْت يْ  تُم  س  تسُْت يْ  تُم 

 
س  مُسْت يْ  ن  ائ س  مُسْت يْ  ا ئ س  لَ  ت سْت يْ  ا ئ س  ا سْت يْ  ن  اأ

 
 ن  اأ

سْ ا سْت يْ 
 
سُ تسُْت يْ  تُمْ ئ سْ اسُْتُوْ  ن  وْ ئ سُ ت سْت يْ  تُمْ أ

 
 ت سْت يئْ سُوْا وْا ئ سُ ا سْت يْ  ن  وْ أ

سُ مُسْت يْ  ن  وْ ئ سُ مُسْت يْ  لَ 
 
 ن  وْ أ

سْ ا سْت يْ 
 
س  تسُْت يْ  ت  ئ سْ اسُْتُوْ  يْ  ئ س  ت سْت يْ  ت  أ

 
ِْ يْ  أ ِِْا سْتيَئْ س  س  مُسْت يْ  ة  ئ س  مُسْت يْ ِلََِتسَْتيَئْ س 

 
 ة  أ

سْ ا سْت يْ 
 
ا أ ا ئ سْ اسُْتُوْ  ن  ائ س  ت سْت يْ  تُم  س  تسُْت يْ  تُم 

 
ت ان   ا ئ س  لَ  ت سْت يْ  ا ئ س  ا سْت يْ  ن  اأ ت ان   مُسْت يئْ س  س 

 
 مُسْت يأْ

سْ ا سْت يْ 
 
 تسُْت يْ  تُ  ئ سْ اسُْتُوْ  ئ سْن  ت سْت يْ  تُ  أ

 
 ت سْت يئْ سْن   ئ سْن  ا سْت يْ  ن  سْ أ

ات   لَ  س  مُسْت يْ  مُسْت يئْ س 
 
 ات  أ

سْ ا سْت يْ 
 
سْت يْ  تُ أ

 
سْت يْ  تُ ئ سْ اسُْتُوْ  ئ سُ أ

ُ
سُ أ

 
     أ

 ا سْت يْ 
 
ُ  ا ئ سْن  اسُْتُوْ  ئ سُ سْت يْ ن   ا ن  سْ أ سُ سْت يْ ن

 
     أ

 Vocab 

English Arabic 

to give up hope  َيَسْتيَئْسُِ اسِْتيِْئَاسًااسِْتَيْأَس 
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Part 2:   مِ مثَِال وَمَهْمُوْزُ اللَّ  

 بَابُ سَمِعَ يَسْمَعُ 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

  و ط ئ  
ُ
أ  و طْ   ي ط 

ً
 يوُطْ   وُط ئ   أ

ُ
 و طْ  أ

ً
  أ

ْ
أ   ط 

ْ
أ اط ئ   لَ  ت ط  وطُْوءْ   و   م 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

 ي   ط ئ  و  
ُ
أ   وُط ئ  ط 

ُ
أ      يوُطْ 

ئ ا و   ئ ا  ن  آي ط   ط       ن  آ يوُطْ   وُط 
ئُ و   ؤُ  وْا ط  ئُ  وْن  ي ط  ؤُ  وْا وُط       وْن  يوُطْ 
ئ  و     تْ ط 

ُ
أ ئ   ت ط    تْ وُط 

ُ
أ      توُطْ 

ئ  و   ئ   ن  آت ط   ت ا ط       ن  آ توُطْ   ت ا وُط 
ئْ  و     ط 

ْ
أ ئْ   ن  ي ط    وُط 

ْ
أ      ن  يوُطْ 

  ط ئتْ  و  
ُ
أ   وُط ئتْ   ت ط 

ُ
أ   توُطْ 

ْ
أ   ط 

ْ
أ ا لَ  ت ط  وْ  ط ئ  و   ء  وْ طُ م 

ا ط ئتُْ و   آ م  ا وُط ئتُْ  ن  ت ط  آ  م  ا آ لَ  ت ط   آط   ن  توُطْ  ئ  و  وْ  ان  ط   ان  ء  وْ طُ م 
ؤُ  مْ ط ئتُْ و   ؤُ  مْ وُط ئتُْ  وْن  ت ط  ؤُوْا وْن  توُطْ  ؤُوْا  ط  ا لَ  ت ط  ئُ و  وْ  وْن  ط   وْن  ؤُ وْ طُ م 
ئ   ط ئتْ  و   ئ   وُط ئتْ   يْ  ت ط  ِْ يْ  توُطْ  ِِْطَئ  اِلََِتَطَئ  ئ  و  وْ  ة  ط   ة  ء  وْ طُ م 
ا ط ئتُْ و   آ م  ا وُط ئتُْ  ن  ت ط  آ  م  ا آ لَ  ت ط   آط   ن  توُطْ  ئ  و  وْ  ت ان  ط   ت ان  ء  وْ طُ م 
  ط ئتُْ  و  

ْ
أ ْ  وُط ئتُْ   ن  ت ط  ا ن   ن  توُطْ 

ْ
أ  لَ   ط 

ْ
أ ا ن  ت ط  ئ  و  وْ  ات  ط   ت  ء ا وْ طُ م 

  ط ئتُْ و  
ُ
أ ط 
 
  وُط ئتُْ  أ

ُ
أ وْط 
ُ
     أ

ئْ و    ن   ن ا ط 
ُ
أ ئْ  ط    ن ا وُط 

ُ
أ      نوُطْ 

 Vocab 

English Arabic 

to tread on  ًوَطأَِ يَطَأُ وَطْأ 
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 (VIII) بَاب افْتعَِال

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

 
 
أ اءً  ت ك ئُ ي   ا ت ك  ئ   ا ت  ك    اتُُّك 

ُ
أ اءً  يُت ك  ئْ  ا ت  ك   مُت ك   مُت ك ئ   لَ  ت ت ك ئْ  ا ت ك 

 
 أ
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

 
 
أ ت ك ئُ  ا ت ك  ئ   ي    اتُُّك 

ُ
أ      يُت ك 

آ  ت ك   ا ت ك  آ  ن  ئ اي  آ اتُُّك       ن  يُت ك 
ؤُ  ت ك ئُوْن   وْا ا ت ك  ئوُْا  ي       وْن  ؤُ يُت ك   اتُُّك 
 
 
أ ئ   ت ت ك ئُ  تْ ا ت ك    تْ اتُُّك 

ُ
أ      تُت ك 

 
 
أ ئ   ن  ت ت ك ئ ا ت ا ا ت ك  آ ت ا اتُُّك       ن  تُت ك 
 
ْ
أ ت ك ئْ   ن  ا ت ك  ئْ   ي    اتُُّك 

ْ
أ      ن  يُت ك 

ت  
ْ
أ ئتْ   ت ت ك ئُ  ا ت ك    اتُُّك 

ُ
أ ئْ  تُت ك    مُت ك ئ   لَ  ت ت ك ئْ  ا ت ك 

 
أ  مُت ك 

تُ 
ْ
أ ا ا ت ك  ئتُْ  ن  ت ت ك ئ ا م  ا اتُُّك  آ م  آ ن  ئ ا مُت ك   ئ ا لَ  ت ت ك   ئ ا ا ت ك   ن  تُت ك   ن  مُت ك 
تُ 
ْ
أ ئتُْ  ت ت ك ئُوْن   مْ ا ت ك  ؤُ  مْ اتُُّك  ئوُْا  وْن  تُت ك   وْن  ؤُ مُت ك   مُت ك ئُوْن   لَ  ت ت ك ئوُْا  ا ت ك 

ت  
ْ
أ ئتْ   يْ  ت ت ك ئ   ا ت ك  ئ   اتُُّك  ِْ يْ  تُت ك  ئ  ِِْا ت ك  ئ  ة   مُت ك ئ ة  ِلََِتَت ك 

 
أ  مُت ك 

تُ 
ْ
أ ا ا ت ك  ئتُْ  ن  ت ت ك ئ ا م  ا اتُُّك  آ م  ئ ا  ن  تُت ك  ت   ان  مُت ك ئ ت   ت ت ك ئ ا لَ   ا ت ك 

 
أ  ان  مُت ك 

تُ 
ْ
أ ئتُْ   ت ت ك ئْ   ن  ا ت ك    اتُُّك 

ْ
أ ئْ   ن  تُت ك  آت   ت  ئ ا مُت ك   لَ  ت ت ك ئْ   ا ت ك   مُت ك 

تُ 
ْ
أ ئُ  ا ت ك  ت ك 

 
ئتُْ  أ   اتُُّك 

ُ
أ ت ك 

ُ
     أ

 
ْ
أ ئْ  ن ت ك ئُ  ن ا ا ت ك    ن ا اتُُّك 

ُ
أ      نُت ك 

 Vocab 

English Arabic 

to lean, recline  َيَتَّكِئُ اتِِّكَاءً اتَِّكَأ 
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Part 3:  ُضَاعَف  مثَِال  وَم  

 بَابُ سَمِعَ يَسْمَعُ 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

د   دًا  و دُّ ي   و  دًا  و دُّ يُ  وُد   و  د   و  وْدُوْد   دي ا و   و د  لَ  ت   و   م 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

د        و دُّ يُ  وُد   و دُّ ي   و 
د        ان  و د  يُ  ا وُد   ان  و د  ي   ا و 
دُّ       وْن  و دُّ يُ  وْا وُدُّ  وْن  و دُّ ي   وْا و 
د        و دُّ تُ  تْ وُد   و دُّ ت   تْ و 
د        ان  و د  تُ  ت ا وُد   ان  و د  ت   ت ا و 
د دْ       ن  وْد دْ يُ  ن  وُد دْ  ن  وْد دْ ي   ن  و 
د دْ  د   و دُّ تُ  ت  وُد دْ  و دُّ ت   ت  و  وْ  دي ا و   و د  لَ  ت   و   دُوْد  م 
د دْ  ا و  ا وُد دْ  ان  و د  ت   تُم  د   ان  و د  تُ  تُم   ان  د  وْ وْدُ م   ان  د  ا و   ا و د  لَ  ت   ا و 
د دْ  دُّ  وْن  و دُّ تُ  تُمْ وُد دْ  وْن  و دُّ ت   تُمْ و   دُوْن  وْ وْدُ م   وْن  دُّ ا و   وْا و دُّ لَ  ت   وْا و 
د دْ  وْ  ة  د  ا و  ِلََِتوَدَ يِِْودَ يِْ يْن  و د   تُ  ت  وُد دْ  يْن  و د   ت   ت  و  ة  م   دُوْد 
د دْ  ا و  ا وُد دْ  ان  و د  ت   تُم  د   ان  و د  تُ  تُم  ت  وْ وْدُ م   ت ان  د  ا و   ا و د  لَ  ت   ا و   ان  د 
د دْ  دْن   ن  وْد دْ تُ  تُن  وُد دْ  ن  وْد دْ ت   تُن  و   د ات  وْ وْدُ م   ات  د  ا و   ن  وْد دْ لَ  ت   ا يدْ 
د دْ    تُ و 

 
دُّ أ   تُ وُد دْ  و 

ُ
دُّ أ      و 

د دْ       و دُّ نُ  ن ا وُد دْ  و دُّ ن   ن ا و 
 Vocab 

English Arabic 

to love ا  وَدَّ يَوَدُّ وَدًّ
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 (III) بَاب مُفَاعَلَة

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ةً  دُّ او  يُ  د  ا و   ةً  دُّ او  يُ  وُوْد   مُو اد  اد   مُو اد   مُو ادي  مُو ادي   توُ اد  لَ   و 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

     دُّ او  يُ  وُوْد   دُّ او  يُ  د  ا و  
ا  ان  د  او  يُ  ا د  ا و        ان  د  او  يُ  وُوْد 
وْا  وْن  دُّ او  يُ  ا وْ دُّ ا و        وْن  دُّ او  يُ  وُوْدُّ
     دُّ او  تُ  وُوْد تْ  دُّ او  تُ  تْ د  ا و  
ت ا  ان  د  او  تُ  ت ا د  ا و        ان  د  او  تُ  وُوْد 
     ن  د دْ او  يُ  وُوْد دْن   ن  د دْ او  يُ  ن  د دْ ا و  
دْ ا و   اد   دُّ او  تُ  وُوْد دْت   دُّ او  تُ  ت  د   مُو ادي  مُو ادي  توُ اد   لَ   و 
دْ ا و   ا د  ا  ان  د  او  تُ  تُم  ا  ان  د  او  تُ  وُوْد دْتُم  اد  ا  لَ   و   مُو اد ان   مُو اد ان   توُ اد 
دْ ا و   وْا  وْن  دُّ او  تُ  وُوْد دْتُمْ  وْن  دُّ او  تُ  تُمْ د  ادُّ وْا  لَ   و   مُو ادُّوْن   مُو ادُّوْن   توُ ادُّ
دْ ا و   ة  ِتوَُاد يِْ لَ  ِوَاد يِْ يْن  د   او  تُ  وُوْد دْت   يْن  د   او  تُ  ت  د  ة   مُو اد   مُو اد 
دْ ا و   ا د  ا  ان  د  او  تُ  تُم  ا  ان  د  او  تُ  وُوْد دْتُم  اد  ا  لَ   و  ت ان   توُ اد  ت ان   مُو اد   مُو اد 
دْ ا و   اد دْن   ن  د دْ او  تُ  وُوْد دْتُن   ن  د دْ او  تُ  تُن  د   مُو اد ات   مُو اد ات   توُ اد دْن   لَ   و 
دْ ا و     تُ د 

ُ
  وُوْد دْتُ  دُّ او  أ

ُ
     دُّ او  أ

     دُّ ا و  نُ  وُوْد دْن ا  دُّ ا و  نُ  ن ا د دْ ا و  
 Vocab 

English Arabic 

to make friends  ُّة  وَادَّ يُوَاد  مُوَادَّ
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Part 4:   ُالْفَاءِ أَجْوَفُ وَمَهْمُوْز  

 بَابُ  ضَرَبَ يَضْرِبُ 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

يدًْا  ئ يدُْ ي   آد  
 
ادُ  إ يدْ   أ يدًْا  يؤُ 

 
ئ يدْ   آئ د   ت ئ دْ لَ   إ دْ  أ  م 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ادُ  إ يدْ   ئ يدُْ ي   آد        يؤُ 
ا  ا  ان  ئ يدْ  ي   آد  اد ان   إ يدْ       يؤُ 
ادُوْن   إ يدُْوْا  ن  وْ ئ يدُْ ي   آدُوْا       يؤُ 
ادُ  تْ إ يدْ   ت ئ يدُْ  آد تْ       تؤُ 
ت ا  اد ان   ت ا إ يدْ   ان  ت ئ يدْ   آد       تؤُ 
دْن   إ دْن   ي ئ دْن   إ دْن        يؤُ 
ادُ  دْت  إ   ت ئ يدُْ  دْت  إ   ئ يدْ   آئ د   ت ئ دْ لَ   إ دْ  تؤُ   م 
ا دْتُّ إ   ا دْتُّ إ   ان  ت ئ يدْ   م  اد ان   م  ا  تؤُ  ان   ا ت ئ يدْ  لَ   إ يدْ  ان   آئ د  ئ يدْ   م 
ادُوْن   مْ دْتُّ إ   ن  وْ ت ئ يدُْ  مْ دْتُّ إ   ئ يدُْوْن   آئ دُوْن   ا وْ ت ئ يدُْ لَ   ا وْ إ يدُْ  تؤُ   م 
اد يْن   دْت   إ   ن  يْ ت ئ يدْ   دْت   إ   ة  يِِْتئَ يدِْ لََِيِِْإ يدِْ  تؤُ  ة   آئ د  ئ يدْ   م 
ا دْتُّ إ   ا دْتُّ إ   ان  ت ئ يدْ   م  اد ان   م  ا  تؤُ  ت ان   ا ت ئ يدْ  لَ   إ يدْ  ت ان   آئ د  ئ يدْ   م 
دْن   ن  دْتُّ إ   ت ئ دْن   ن  دْتُّ إ    ت ئ دْن   إ دْن   تؤُ 

ات   لَ  ات   آئ د  ئ يدْ   م 
ئ يدُْ  دْتُّ إ  

 
  دْتُّ إ   أ

ُ
ادُ أ      ؤ 

ادُ نُ  إ دْن ا  ن ئ يدُْ  إ دْن ا       ؤ 
 Vocab 

English Arabic 

to be strong آدَ يَئِيْدُ أَيْدًا 

English Arabic 

to return آضَ يَئِيْضُ أَيْضًا 
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 بَابُ نَصَرَ يَنْصُرُ 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

وْلًَ  وْلُ ؤُ ي   آل  
 
ايُ  ل  يْ إ   أ وْلًَ  لُ ؤ 

 
لْ  أ

ُ
 ل  وْ ؤُ م   آئ ل   لْ ؤُ لَ  ت   أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ايُ  ل  إ يْ  وْلُ ؤُ ي   ل  آ      لُ ؤ 
ن  ؤُ ي   لَ  آ ايُ  إ يلْ   وْلَ  ن  ؤ       لَ 
ا يُ  إ يلْوُْا  ن  وْلوُْ ؤُ ي   ا لوُْ آ      ن  لوُْ ؤ 
اتُ  ل تْ إ يْ  وْلُ ؤُ ت   ل تْ آ      لُ ؤ 
ن  ؤُ ت   لَ  ا آ اتُ  إ يلْ ت ا  وْلَ  ن  ؤ       لَ 
 
ُ
     لنْ  ؤ  يُ  لنْ  إ   لنْ  ؤُ ي   لنْ  أ
 
ُ
اتُ  لتْ  إ   وْلُ ؤُ ت   لتْ  أ   لُ ؤ 

ُ
 ل  وْ ؤُ م   ئ ل  آ لْ ؤُ لَ  ت   لْ أ

 
ُ
ا أ ن  ؤُ ت   لَْمُ  ا إ   وْلَ  اتُ  لَْمُ  ن  ؤ    لَ 

ُ
ن  آ لَ  وْ ؤُ لَ  ت   وْلَ  أ ن  ؤُوْ م   ئ ل   لَ 

 
ُ
ا تُ  لَْمُْ إ   وْلوُْن  ؤُ ت   لَْمُْ أ   لوُْن  ؤ 

ُ
 ن  لوُْ ؤُوْ م   ن  ئ لُوْ آ لوُْا ؤُوْ لَ  ت   وْلوُْا أ

 
ُ
ا تُ  لتْ  إ   يْ  وْل  ؤُ ت   لتْ  أ ِْ يْ  ل  ؤ  وْل 

ُ
ِْؤُوِْلََِتَِِأ  ل ة  ؤُوْ م   ة  ئ ل  آلِ 

 
ُ
ا أ ن  ؤُ ت   لَْمُ  ا إ   وْلَ  اتُ  لَْمُ  ن  ؤ    لَ 

ُ
 ان  لَ   ؤُوْ م   ت ان  ئ ل  آ لَ  ؤُوْ لَ  ت   وْلَ  أ

 
ُ
  لنْ  ؤ  تُ  لتُْ  إ   لنْ  ؤُ ت   لتُْ  أ

ُ
ت  آ ن  ؤُلْ لَ  ت   لنْ  أ  ت  لَ  ؤُوْ م   ئ ل 

 
ُ
  لتُْ أ

 
  لتُْ إ   وْلُ ؤُ أ

ُ
اأ      لُ ؤ 

 
ُ
انُ  لْْ ا إ   وْلُ ؤُ ن   لْْ ا أ      لُ ؤ 

 Vocab 

English Arabic 

to return   ُوْلُ أَوْلً مَآلً آلَ يَؤ 

English Arabic 

to moan  َأَوْهًا  وْهُ ؤُ آهَ ي 
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Part 5:   ُمِ أَجْوَف وَمَهْمُوْزُ اللَّ  

يَسْمَعُ  سَمِعَ بَابُ   

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اء   اءُ ي   ش  يْ  ش  ش  ْ  ةً ئ  م  ُ  ء  ش  اءُ ي يئْ ةً  ش  ش   ش   م 
ْ
 لَ  ت ش   أ

ْ
ا أ ءِ  ء  ش  ْ  مَش 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ْ  ءُ اش  ي   ء  اش   ُ  ء  ش       ءُ اش  ي
يْ  ان  ء  اش  ي   ا ء  اش   ُ  ئ ا ش       ان  ء  اش  ي
ُ  وْا ئُ يْ ش   ن  وْ ءُ اش  ي   ا وْ ءُ اش        ن  وْ ءُ اش  ي
يئْ   ءُ اش  ت   تْ ء  اش   ُ  تْ ش       ءُ اش  ت
ُ  ت ا يئْ  ش   ان  ء  اش  ت   ت ا ء  اش        ان  ء  اش  ت

ئْ    ش  ي   ش 
ْ
ئْ   ن  أ ُ  ش   ش  ي

ْ
     ن  أ

ئْ  ئْ  ءُ اش  ت   ت  ش  ُ  ت  ش   ش   ءُ اش  ت
ْ
 لَ  ت   أ

ْ
أ ا ش  ِْ ء  ش  ءِِ مَش 

ئْ  ا ش  ئْ  ان  ء  اش  ت   تُم  ا ش  ُ  تُم  ا ا ء  اش  لَ  ت   ا ء  اش   ان  ء  اش  ت  ان  ئ  يْ ش  م   ان  ئ  ئ  ش 
ئْ  ئْ  ن  وْ ءُ اش  ت   تُمْ ش  ُ  تُمْ ش  ا ا وْ ءُ اش  لَ  ت   ا وْ ءُ اش   ن  وْ ءُ اش  ت  ن  وْ ئُ يْ ش  م   ن  وْ ئ ئُ ش 
ئْ  ئْ  ن  يْ ء  اش  ت   ت  ش  ُ  ت  ش  ات ِْشَاِ يْ  ئ  ش  ِْلََِتشََائِ   ة  يئْ  ش  م   ة  ئ  ائ  ش  ئِ 
ئْ  ا ش  ئْ  ان  ء  اش  ت   تُم  ا ش  ُ  تُم  ا ا ء  اش  لَ  ت   ا ء  اش   ان  ء  اش  ت  ن  يئْ ت اش  م   ان  ت  ئ  ئ  ش 
ئْ   ش  ت   تُ  ش 

ْ
ئْ  ن  أ ُ  تُ  ش   ش  ت

ْ
 ش   ن  أ

ْ
 ش  لَ  ت   ن  أ

ْ
ا ن  أ  ات  يئْ  ش  م   ات  ئ  ئ  ش 

ئْ    تُ ش 
 
ئْ  ءُ اش  أ   تُ ش 

ُ
     ءُ اش  أ

ئْ  ئْ  ءُ اش  ن   ن ا ش  ُ  ن ا ش       ءُ اش  ن
 Vocab 

English Arabic 

to wish  ًشَاءَ يَشَاءُ مَشِيْئَة 



 

275 
 

 بَابُ  ضَرَبَ يَضْرِبُ 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

اء   ِْيَِ ج  ِْ م  يئْاً  ءُِج    لَ   ئْ ج   م  يئْاً  اءُ يُ  ءَِِج 
ا ئْ ت  ِْ ء  ج   ءِ مَج 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ِْيَِ ء  اج   ِْ ءُِج       ءُ ا يُ   ءَِج 
يئْ   ان  ئ  يْ ي    ا ء  اج        ان  ء  ا يُ   ا ج 
     ن  وْ ءُ ا يُ   وْا ئُ يْ ج   ن  وْ ئُ يْ ي    ا وْ ءُ اج  
ِْ تْ ء  اج   يئْ   ءُِتجَ       ءُ اتُ   تْ ج 
   ت ا ء  اج  

     ان  ء  اتُ   ت ا يئْ  ج   ان  ئ  يْ ت 
ئْ   ئْ   ئْ  ي    ج   يُ   ج 

ْ
     ن  أ

ئْ  ِْ ت  ج  ئْ  ءُِتجَ     ئْ ج   ءُ اتُ   ت  ج 
ا ئْ لَ  ت  ِْ ء  ج   ءِ مَج 

ئْ  ا ج     تُم 
ئْ  ان  ئ  يْ ت  ا ج  يئْ ا  ان  ء  اتُ   تُم    لَ   ج 

ا  ا ئ  يْ ت   ان  ئ  يْ م    ان  ئ  ئ  ج 
ئْ     تُمْ ج 

ئْ  ن  وْ ئُ يْ ت    لَ   ا وْ يئُْ ج   ن  وْ ءُ اتُ   تُمْ ج 
ا  ا وْ ئُ يْ ت   ن  وْ ئُ يْ م    ن  وْ ئ ئُ ج 

ئْ     ت  ج 
ئْ  يْ  ئ  يْ ت  ِْجِ  يْ  ئ  اتُ   ت  ج  يِْلََِ يئْ  ِْتَ   ة  يئْ  م    ة  ئ  ائ  ج  ئِ 

ئْ  ا ج     تُم 
ئْ  ان  ئ  يْ ت  ا ج  يئْ ا  ان  ء  اتُ   تُم    لَ   ج 

ا  ا ئ  يْ ت   ن  يئْ ت ا م    ت ان  ئ  ئ  ج 
ئْ     تُ  ج 

ئْ  ئْ  ت   تُ   تُ  ج 
ْ
  لَ   ئْ  ج   ن  أ

ا  ئْ  ت   ات  يئْ  م    ات  ئ  ئ  ج 
ئْ  ِْ تُ ج  ج 

َ
ئْ  ءُِأ   تُ ج 

ُ
     ءُ اج  أ

ئْ  ِْ ن ا ج  ئْ  ءُِنجَ       ءُ انُ   ن ا ج 
 Vocab 

English Arabic 

to come  جَاءَ يَجِيْءُ مَجِيْئا 
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 بَابُ نَصَرَ يَنْصُرُ 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ِْ ب وءًْا  ءُ وْ بُ ي   ء  اب    ء  وْ بُ م   ء  اب   بُؤْ ت   لَ   بؤُْ  ب وءًْا  اءُ ب  يُ  ءَِب 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ِْ ءُ وْ بُ ي   ء  اب        ءُ اب  يُ ءَِِب 
     ان  ء  اب  يُ ِئَاب يِْ ان  ء  وْ بُ ي   ا ء  اب  
     ن  وْ ؤُ اب  يُ  وْا ئُ يْ ب   ن  وْ ؤُ وْ بُ ي   ا وْ ؤُ اب  
     ءُ اب  تُ تِِْئَِب يِْ ءُ وْ بُ ت   تْ ء  اب  
     ان  ء  اب  تُ ِتَائَِب يِْ ان  ء  وْ بُ ت   ت ا ء  اب  
 ب  يُ  ب ئْ   ن  بُؤْ ي   ن  بؤُْ 

ْ
     ن  أ

 ء  وْ بُ م   ء  اب   بُؤْ ت   لَ   بؤُْ  ءُ اب  تُ  ت  ب ئْ  ءُ وْ بُ ت   ت  بؤُْ 
ا بؤُْ  ا ب ئْ  ان  ء  وْ بُ ت   تُم   ان  ء  وْ بُ م   ان  ئ ئ  اب   ا ء  وْ بُ ت   لَ   ا ء  وْ بُ  ان  ء  اب  تُ  تُم 
 ن  وْ ءُ وْ بُ م   ن  وْ ئُ ائ  ب   وْا ءُ وْ بُ ت   لَ   وْا ءُ وْ بُ  وْن  ؤُ اب  تُ  تُمْ ب ئْ  وْن  ؤُ وْ بُ ت   تُمْ بؤُْ 
ِْبوُِْ يْ  ئ  اب  تُ  ت  ب ئْ  يْ  ئ  وْ بُ ت   ت  بؤُْ  ِْبُوِْتَِِلََِئِ   ة  ء  وْ بُ م   ة  ئ ئ  اب  ئِ 
ا بؤُْ  ا ب ئْ  ان  ء  وْ بُ ت   تُم   ت ان  ء  وْ بُ م   ت ان  ئ ئ  اب   ا ء  وْ بُ ت   لَ   ا ء  وْ بُ  ان  ء  اب  تُ  تُم 
ن  ب  تُ  تُ  ب ئْ  ن  بُؤْ ت   تُن  بؤُْ 

ْ
 ات  ء  وْ بُ م   ات  ئ ئ  اب   ن  بُؤْ ت   لَ   ن  بؤُْ  أ

  تُ بؤُْ 
 
  تُ ب ئْ  ءُ وْ بُ أ

ُ
     ءُ اب  أ

     ءُ اب  نُ  ن ا ب ئْ  ءُ وْ بُ ن   ن ابؤُْ 
 Vocab 

English Arabic 

to return  ُبَوْءًا بَاءَ يَبُوْء 

English Arabic 

to become bad  ُاءً سُوْ سَاءَ يَسُوْء 
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 (IV) بَاب إفِْعَال

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

 
 
ِْ ء  اج  أ اء ةً ءُِِيجُ  ِْ إ ج  ج 

ُ
اء ةً  ءُ ا يُ   ءَِأ ئْ  إ ج  ج 

 
 ء  امُ   ء  يْ مُ   ئْ  تُ  لَ   أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

 
 
ِْ ء  اج  أ ِْ ءُِيجُ  ج 

ُ
     ءُ ا يُ   ءَِأ

 
 
  ان  يُ يئْ   ا ء  اج  أ

ُ
يئْ  أ      ان  ء  ا يُ   ا ج 

 
 
  وْن  ئُ يُ يْ  وْا ءُ اج  أ

ُ
     وْن  ءُ ا يُ   وْا ئُ يْ ج  أ

 
 
ِْتُِ تْ ء  اج  أ   ءُِج 

ُ
يئْ  أ      ءُ اتُ   تْ ج 

 
 
  ان  يئْ  تُ   ت ا ء  اج  أ

ُ
يئْ  أ      ان  ء  اتُ   ت ا ج 

 
 
 ج  أ

ْ
  يُ ئْ   ن  أ

ُ
ئْ  أ   ج 

ْ
     ن  يُ أ

 
 
 أ

ْ
أ ِْتُِ ت  ج    ءُِج 

ُ
ئْ أ   ءُ اتُ   ت  ج 

 
ئْ أ ْ مُ  ئْ  تُ  لَ   ج   ء  امُ   ء  ج 

 
 
 أ

ْ
أ ا تُ ج    ان  يئْ  تُ   م 

ُ
ئْ أ ا تُ ج    ان  ء  اتُ   م 

 
يئْ  أ  ان  ء  امُ   ان  يئْ  مُ   ا يئْ   تُ  لَ   ا ج 

 
 
 أ

ْ
أ   وْن  ئُ يْ تُ   مْ تُ ج 

ُ
ئْ أ   وْن  ءُ اتُ   مْ تُ ج 

 
 وْن  ءُ امُ   وْن  ئُ يْ مُ   وْا ئُ يْ  تُ  لَ   وْا ئُ يْ ج  أ

 
 
 أ

ْ
أ   يْ  ئ  يْ تُ   ت  ج 

ُ
ئْ أ ِْ يْ  ئ  اتُ   ت  ج  يئْ  ج 

َ
ِِْأ يئْ   ة  ء  امُ   ة  يئْ  مُ  ِلََِتُ 

 
 
 أ

ْ
أ ا تُ ج    ان  يئْ  تُ   م 

ُ
ئْ أ ا تُ ج    ان  ء  اتُ   م 

 
يئْ  أ  ت ان  ء  امُ   ت ان  يئْ  مُ   ا يئْ   تُ  لَ   ا ج 

 
 
 أ

ْ
أ   ئْ  تُ   ن  تُ ج 

ُ
ئْ أ  تُ   تُ  ج 

ْ
  ن  أ

 
ئْ  أ  ات  ء  امُ   ات  يئْ  مُ   ئْ   تُ  لَ   ج 

 
 
 أ

ْ
أ ِ تُ ج 

ُ
ِْأ   ءُِج 

ُ
ئْ أ   تُ ج 

ُ
     ءُ اج  أ

 
 
 أ

ْ
أ ِْنُِ ا ن  ج    ءُِج 

ُ
ئْ أ      ءُ انُ   ن ا ج 

 Vocab 

English Arabic 

to enlighten  ًأَضَاءَ يُضِيْءُ إضَِاءَة 

English Arabic 

to force to a place  ًأَجَاءَ يُجِيْءُ إجَِاءَة 
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Part 6:   ِوَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ  نَاقص  

 بَاب فَتَحَ يَفْتَحُ 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ب  
 
ب   أ

ْ
َِ إ ب اءً  ي أ ب 

ُ
ب  لَ   ا يبْ   إ ب اءً  يؤُْب  ِأ

ْ
ي م   آب   ت أ ب 

ْ
 أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

بَِ
َ
بَِِأ

ْ
َِِيأَ ب 

ُ
    ِيؤُْبَِِأ

ب  
 
ب  ي   ي ا أ

ْ
ب   ي ان  أ

ُ
     ي ان  ؤْب  يُ  ي ا أ

ب  
 
ب  ي   وْا أ

ْ
بُ  وْن  أ

ُ
     وْن  ؤْب  يُ  وْا أ

ب  
 
ب  ت   تْ أ

ْ
ب   أ

ُ
     ؤْب  تُ  ي تْ أ

ب  
 
ب  ت   ت ا أ

ْ
ب   ي ان  أ

ُ
     ي ان  ؤْب  تُ  ي ت اأ

ب  
 
ب  ي   يْ  أ

ْ
ب   يْ  أ

ُ
     يْ  ؤْب  يُ  يْ  أ

ب  
 
ب  ت   يتْ  أ

ْ
ب   أ

ُ
ب   ت  لَ   ا يبْ   ؤْب  تُ  يتْ  أ

ْ
يِ آب   أ ب 

ْ
 مَأ

ب  
 
ا أ ب  ت   يتُْم 

ْ
ب   ي ان  أ

ُ
اأ ب   ت  لَ   ا يبْ ي ا  ي ان  ؤْب  تُ  يتُْم 

ْ
ب  م   ي ان  آب   ي ا  أ

ْ
 ي ان  أ

ب  
 
ب  ت   يتُْمْ أ

ْ
ب   وْن  أ

ُ
ب  ت   لَ   ا يْب وْا  وْن  ؤْب  تُ  يتُْمْ أ

ْ
ب  م   وْن  آبُ  وْا أ

ْ
 يُّوْن  أ

ب  
 
ب يْ   يتْ  أ

ْ
ب   ت أ

ُ
بَِِْا يبَِْْ تؤُْب يْ   يتْ  أ

ْ
ب  م   ي ة  آب  ِلََِتأَ

ْ
 ي ة  أ

ب  
 
ا أ ب  ت   يتُْم 

ْ
ب   ي ان  أ

ُ
اأ ب   ت  لَ   ا يبْ ي ا  ي ان  ؤْب  تُ  يتُْم 

ْ
ب  م   ي ت ان  آب   ي ا  أ

ْ
 ي ت ان  أ

ب  
 
ب يْ   يتُْ  أ

ْ
ب   ت أ

ُ
ب   ت  لَ   ا يْب يْ   تؤُْب يْ   يتُْ  أ

ْ
ب  م   ي ات  آب   يْ  أ

ْ
 ي ات  أ

ب  
 
ب   آب   يتُْ أ

ُ
وْب   يتُْ أ

ُ
     أ

ب  
 
ب  ن   ينْ ا أ

ْ
ب   أ

ُ
     ؤْب  نُ  ينْ اأ

 Vocab 

English Arabic 

to reject  يَأْبَی إبَِاءً أَبَی 
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 بَاب سَمِعَ يَسْمَعُ 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

َِ س 
َ
س  ِأ

ْ
سً  ي أ

 
َِ أ س 

ُ
سً  س  يؤُْ ِأ

 
س   إ يسْ   أ

ْ
ِمَِ آس   لَ  ت أ

ْ
يِأ  س 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

َِ س 
َ
س   أ

ْ
َِ ي أ س 

ُ
     س  يؤُْ  أ

ي   س 
 
س   ا أ

ْ
  ي ان  ي أ

ُ
ي  أ      ان  ي  س  يؤُْ  ا س 

سُوْا 
 
س   أ

ْ
سُوْا  وْن  ي أ

ُ
     وْن  س  يؤُْ  أ

ي   س 
 
س  ت   تْ أ

ْ
  أ

ُ
ي تْ أ      س  تؤُْ  س 

ي   س 
 
س   ت ا أ

ْ
  ي ان  ت أ

ُ
ي  أ      ان  ي  س  تؤُْ  ت ا س 

يْ   س 
 
س   أ

ْ
  يْ  ي أ

ُ
يْ  أ      يْ  س  يؤُْ  س 

يْ  س 
 
س   ت  أ

ْ
  ت أ

ُ
يْ أ س  لَ   ا يسْ   س  تؤُْ  ت  س 

ْ
ِمَِ آس   ت أ

ْ
يِأ  س 

يْ  س 
 
ا تُ أ ي ان   م  س 

ْ
  ت أ

ُ
يْ أ ا تُ س  ي ا  ان  ي  س  تؤُْ  م  س  لَ   ا يسْ 

ْ
 م   ي ان  آس   ي ا ت أ

ْ
 ان  ي  س  أ

يْ  س 
 
وْن  ت   تُمْ أ س 

ْ
  أ

ُ
يْ أ وْا  وْن  س  تؤُْ  تُمْ س  س  لَ   ا يسْ 

ْ
 م   آسُوْن   ا وْ ت أ

ْ
 وْن  يُّ س  أ

يْ  س 
 
يْ   ت  أ س 

ْ
  ت أ

ُ
يْ أ سَِْلََِ ا يسَِْْ يْ  س  تؤُْ  ت  س 

ْ
 م   ي ة  س  آِتأَ

ْ
 ة  ي  س  أ

ا  يتُْم  س 
 
ي ان    أ س 

ْ
  ت أ

ُ
ا أ يتُْم  ي ا  ان  ي  س  تؤُْ  س  ي ا  لَ   ا يسْ  س 

ْ
 م   ان  ت  ي  آس   ت أ

ْ
 ت ان  ي  س  أ

يْ  س 
 
يْ   تُ  أ س 

ْ
  ت أ

ُ
يْ أ يْ   يْ  س  تؤُْ  تُ  س  يْ  لَ   ا يسْ  س 

ْ
 م   ت  ي اآس   ت أ

ْ
 ات  ي  س  أ

يْ  س 
 
  آس   تُ أ

ُ
يْ أ   تُ س 

ُ
     وسْ  أ

يْ  س 
 
  ن ا أ

ْ
  س  ن أ

ُ
يْ أ      ؤسْ  نُ  ن ا س 

 Vocab 

English Arabic 

to be sad   أَسًى أَسِيَ يَأْسَی 
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ضَرَبَ يَضْرِبُ  بَابُ   

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ت  
 
ِْيَِ أ ت 

ْ
َِ إ تيْ اناً ِأ ت 

ُ
ت  لَ   يتْ  ا   إ تيْ اناً  يؤُْت   أ

ْ
يِ آت   ت أ ت 

ْ
ِمَأ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ت  
 
ِْيَِ أ ت 

ْ
َِ أ ت 

ُ
     يؤُْت   أ

ت ي  
 
ت ي  ي   ا أ

ْ
ت ي ا  ان  أ

ُ
     ان  يؤُْت ي   أ

ت وْا 
 
تُ ي   أ

ْ
توُْا  ن  وْ أ

ُ
     يؤُْت وْن   أ

ت تْ 
 
ِْ أ ت 

ْ
ت ي تْ  تأَ

ُ
     تؤُْت   أ

ت ت ا 
 
ت ي   أ

ْ
ت ي ت ا  ان  ت أ

ُ
     ان  تؤُْت ي   أ

ت يْ  
 
ت يْ  ي   أ

ْ
ت يْ   أ

ُ
     يؤُْت يْ   أ

ت يتْ  
 
ِْ أ ت 

ْ
ت يتْ   تأَ

ُ
ت  لَ   يتْ  ا   تؤُْت   أ

ْ
يِ آت   ت أ ت 

ْ
 مَأ

ا  ت يتُْم 
 
ت ي   أ

ْ
ا  ان  ت أ ت يتُْم 

ُ
ت ي  لَ   ا ا يتْ ي   ان  تؤُْت ي   أ

ْ
ت  م   ي ان  آت   ا ت أ

ْ
 ي ان  أ

ت يتُْمْ 
 
تُ ت   أ

ْ
ت يتُْمْ  ن  وْ أ

ُ
تُ ت  لَ   وْا ا يْتُ  تؤُْت وْن   أ

ْ
ت يُّ  وْن  آتُ  ا وْ أ

ْ
أ  وْن  م 

ت يتْ  
 
ت يْ   أ

ْ
ت يتْ   ت أ

ُ
ِْ تؤُْت يْ   أ ِْلََِِا يتْ  ت 

ْ
ت  م   ي ة  آت  ِتأَ

ْ
 ي ة  أ

ا  ت يتُْم 
 
ت ي    أ

ْ
ت يتُْم   ان  ت أ

ُ
ت ي   لَ   ا ا يتْ ي   ان  تؤُْت ي   ا أ

ْ
ت  م   ي ت ان  آت   ا ت أ

ْ
 ي ت ان  أ

ت يتُْ  
 
ت يْ   أ

ْ
ت يتُْ   ت أ

ُ
ت ي  لَ   ا يتْ يْ   تؤُْت يْ   أ

ْ
ت  م   ي ات  آت   ت أ

ْ
 ي ات  أ

ت يتُْ 
 
ِْآ أ ت يتُْ  ت 

ُ
  أ

ُ
     ت  وْ أ

ت ينْ ا 
 
ِْ أ ت 

ْ
ت ينْ ا  نأَ

ُ
     ت  ؤْ نُ  أ

 Vocab 

English Arabic 

to come  إتِْيَانًا يَأْتيِْ أَتَی 
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 بَاب نَصَرَ يَنْصُرُ 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

لَ  
 
لوُْ  أ

ْ
لوًْا  ي أ

 
َِ أ ل 

ُ
لوًْا  ؤْل  يُ  أ

 
لُ لَ   وْلُ اُ  أ

ْ
لوُي  آل   ت أ

ْ
أ  م 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

لَ  
 
لوُْ ي   أ

ْ
َِ أ ل 

ُ
     ؤْل  يُ  أ

ل و ا 
 
لوُ ان  ي   أ

ْ
لْ  ا أ

ُ
     ان  ؤْلْ   يُ  أ

ل وْا 
 
لوُْ ي   أ

ْ
لوُْا  ن  أ

ُ
     ن  ؤْل وْ يُ  أ

ل تْ 
 
لوُْ  أ

ْ
لْ  تْ  ت أ

ُ
     ؤْل  تُ  أ

لَ  ا 
 
لوُ ان   أ

ْ
لْ  ت ا ت أ

ُ
     تؤُْلْ  ان   أ

ل وْن  
 
لوُْ ي   أ

ْ
ل يْ   ن  أ

ُ
     ؤْل يْ  يُ  أ

ل وتْ  
 
لوُْ  أ

ْ
تْ   ت أ لْ 

ُ
لُ لَ   وْلُ اُ  ؤْل  تُ  أ

ْ
لوُي  آل   ت أ

ْ
أ  م 

ا  ل وْتُم 
 
لوُ ان   أ

ْ
ا ت أ تُْم  لْ 

ُ
لوُ ا لَ   وْلوُ ا اُ  تؤُْلْ  ان   أ

ْ
لوُ ان   آلْ  ان   ت أ

ْ
أ  م 

ل وْتُمْ 
 
لوُْ  أ

ْ
تُْمْ  ن  ت أ لْ 

ُ
لوُْ لَ   وْلوُْا اُ  تؤُْل وْن   أ

ْ
وْن   آلوُْن   ا ت أ لوُُّ

ْ
أ  م 

ل وتْ  
 
ل  ت   أ

ْ
تْ   يْ  أ لْ 

ُ
ِْاُِ يْ  تؤُْل   أ ِْلََِِوْل  ل 

ْ
لوُ ة   آلْ  ة  ِتأَ

ْ
أ  م 

ا  ل وْتُم 
 
لوُ ان   أ

ْ
تُْم   ت أ لْ 

ُ
لوُ ا لَ   وْلوُ ا اُ  تؤُْلْ  ان   اأ

ْ
ت ان   آلْ  ت ان   ت أ لوُ 

ْ
أ  م 

ل وْتُن  
 
لوُْ  أ

ْ
تُْ   ن  ت أ لْ 

ُ
لوُْ لَ   وْلوُْن  اُ  تؤُْل يْ   أ

ْ
لوُ ات   آلْ  ات   ن  ت أ

ْ
أ  م 

ل وتُْ 
 
تُْ  لوُْ آ أ لْ 

ُ
وْ  أ

ُ
     ل  أ

ل وْن ا 
 
لوُْ  أ

ْ
نْ ا ن أ لْ 

ُ
     ل  نؤُْ  أ

 Vocab 

English Arabic 

to neglect, to fail to do  أَلَ يَأْلُوْ أَلْوًا 
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 (II) بَاب تَفْعِيْل

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

د  
 
د ي ةً ِيؤُدَ يِْ يأ

ْ
د يَِ ت أ

ُ
د  يُ  أ د ي ةً  ي ؤ 

ْ
د    ت أ

 
د   لَ  تُ  أ د   مُ  ؤ  دً مُ  ؤ   ي ؤ 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

د  
 
د يَِ يؤُدَ يِْ يأ

ُ
د  يُ  أ      ي ؤ 

د  
 
د   ي ان  د  ؤ  يُ  ي ا أ

ُ
     ي ان  د  ؤ  يُ  ي ا أ

د  
 
دُّ  وْن  دُّ ؤ  يُ  وْا أ

ُ
د  يُ  وْا أ      وْن  ؤ 

د  
 
د   تؤُدَ يِْ تْ أ

ُ
د  تُ  تْ ي  أ      ي ؤ 

د  
 
د  تُ  ت ا أ د   ي ان  ؤ 

ُ
ت ا أ د  تُ  ي       ي ان  ؤ 

د  
 
د  يُ  يْن  أ د   يْن  ؤ 

ُ
د  يُ  يْن  أ      يْن  ؤ 

د  
 
د   تؤُدَ يِْ يتْ  أ

ُ
د  تُ  يتْ  أ د    ي ؤ 

 
د   لَ  تُ  أ د   مُ  ؤ  دً مُ  ؤ   ي ؤ 

د  
 
ا أ د  تُ  يْتُم  د   ي ان  ؤ 

ُ
ا أ د  تُ  يْتُم  د   ي ان  ؤ 

 
د  لَ  تُ  ي ا أ د  مُ  ي ا ؤ  د  مُ  ي ان  ؤ   ي ان  ؤ 

د  
 
دُّ تُ  يْتُمْ أ د   وْن  ؤ 

ُ
د  تُ  يْتُمْ أ دُّ  وْن  ؤ 

 
دُّ لَ  تُ  وْا أ دُّ مُ  وْا ؤ  د  مُ  وْن  ؤ   وْن  ؤ 

د  
 
د  يْن   يتْ  أ د   تؤُ 

ُ
يْن   يتْ  أ د  د يِْ تؤُ 

َ
د  مُ ِلََِتؤُدَ يِِْأ د  مُ  ي ة  ؤ   اة  ؤ 

د  
 
ا أ د  تُ  يْتُم  د   ي ان  ؤ 

ُ
ا أ د  تُ  يْتُم  د   ي ان  ؤ 

 
د  لَ  تُ  ي ا أ د  مُ  ي ا ؤ  ت ان  ؤ   ات ان  د  ؤ  مُ  ي 

د  
 
د  يْن   يتُْ  أ د   تؤُ 

ُ
يْن   يتُْ  أ د  د   تؤُ 

 
د  لَ  تُ  يْن  أ د   مُ  يْن  ؤ  د  مُ  ي ات  ؤ   ي ات  ؤ 

د  
 
ؤَد  يِْ يتُْ أ

ُ
د   أ

ُ
  يتُْ أ

ُ
د  أ      يؤ 

د  
 
د   نؤُدَ يِْ يْن ا أ

ُ
د  نُ  يْن ا أ      يؤ 

 Vocab 

English Arabic 

to fulfil  ًيْ تَأْدِيَة  أَدَّی يُؤَدِّ

English Arabic 

to extort, enjoin  ًيْ تَأْسِيَة ی يُؤَسِّ  أَسَّ
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 (IV) بَاب إفِْعَال

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ِْ آت   َِ إ يْتاَءِ  يؤُْت  وْت 
ُ
ِ إ يْتاَءِ  يؤُْت   أ  مُؤْتً  مُؤْت   لَ  تؤُْت   آت 

الْكَبيِْرُ التَّصْرِيْفُ   
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ِْ آت   َِ يؤُْت  وْت 
ُ
     يؤُْت  ِأ

وْت يَاِ ي ان  ؤْت  يُ  آت ي ا 
ُ
     يؤُْت ي ان  ِأ

وْتوُْاِ وْن  ؤْتُ يُ  آت وْا 
ُ
     يؤُْت وْن  ِأ

ِْ آت تْ  وْت يتَِْ تؤُْت 
ُ
     تؤُْت  ِأ

وْت يتََاِ ي ان  ؤْت  تُ  آت ت ا 
ُ
     تؤُْت ي ان  ِأ

وْت يَِْ يْ  ؤْت  يُ  آت يْ  
ُ
     يؤُْت يْ  ِأ

ِْ آت يتْ   وْت يتَِْ تؤُْت 
ُ
 مُؤْتً  مُؤْت   تؤُْت  لَ   آت   تؤُْت  ِأ

ا  وْت يتْمَُاِ ي ان  ؤْت  تُ  آت يتُْم 
ُ
 مُؤْت ي ان   مُؤْت ي ان   ي ا تؤُْت  لَ   آت ي ا  تؤُْت ي ان  ِأ

وْت يتْمُِْ وْن  ؤْتُ تُ  آت يتُْمْ 
ُ
 مُؤْت وْن   مُؤْتوُْن   وْا تؤُْتُ لَ   آتوُْا  تؤُْت وْن  ِأ

ِ تؤُْت يْ   آت يتْ   وْت يتْ 
ُ
ِْ تؤُْت يْ  ِأ ِِْلََِِآت   مُؤْت اة   مُؤْت ي ة  ِتؤُْت 

ا  وْت يتْمَُاِ ي ان  ؤْت  تُ  آت يتُْم 
ُ
 مُؤْت ات ان   مُؤْت ي ت ان   ي ا تؤُْت  لَ   آت ي ا  تؤُْت ي ان  ِأ

وْت يتُِْ  تؤُْت يْ   آت يتُْ  
ُ
 مُؤْت ي ات   مُؤْت ي ات   يْ  تؤُْت  لَ   آت يْ   تؤُْت يْ  ِأ

ِْ آت يتُْ  وْت 
ُ
وْت يتُِْ أ

ُ
وْت  ِأ

ُ
     أ

ِْ آت ينْ ا  وْت ينَْاِ نؤُْت 
ُ
     نؤُْت  ِأ

 Vocab 

English Arabic 

to give  ًآتَی يُؤْتيِْ إيِْتَاء 

English Arabic 

to swear  َءً لَ يْ إِ  يْ لِ ى يُؤْ آل 
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 (VIII) بَاب افْتعَِال

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ِْ ا يْت ل   تلَ 
ْ
ءً  يأَ َِ ا يتْ ل  ءً  ت ل  ؤْ يُ ِاوُْتلُ   لَ  ت   ا يْت ل   ا يتْ ل 

ْ
 مُؤْت لً  مُؤْت ل   ت ل  أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ِْ ا يْت ل   تلَ 
ْ
َِ يأَ      يؤُْت ل   اوُْتلُ 

 ي   ا يْت ل ي ا 
ْ
     ت ل ي ان  ؤْ يُ  اوُْتلُ ي ا  ت ل ي ان  أ

 ي   ا يْت ل وْا 
ْ
     ت ل وْن  ؤْ يُ  اوُْتلُوُْا  ت لُوْن  أ

ِْ ا يْت ل تْ  تلَ 
ْ
     ت ل  ؤْ تُ  اوُْتلُ ي تْ  تأَ

 ت   ا يْت ل ت ا 
ْ
     ت ل ي ان  ؤْ تُ  اوُْتلُ ي ت ا  ت ل ي ان  أ

 ي   ا يْت ل يْ  
ْ
     ت ل يْ  ؤْ يُ  اوُْتلُ يْ   ت ل يْ  أ

ِْ ا يْت ل يتْ   تلَ 
ْ
 لَ  ت   ا يْت ل   ت ل  ؤْ تُ  اوُْتلُ يتْ   تأَ

ْ
 مُؤْت لً  مُؤْت ل   ت ل  أ

ا   ت   ا يْت ل يتُْم 
ْ
ا  ت ل ي ان  أ  لَ  ت   ا يْت ل ي ا  ت ل ي ان  ؤْ تُ  اوُْتلُ يتُْم 

ْ
 مُؤْت ل ي ان   مُؤْت ل ي ان   ت ل ي ا أ

 ت   ا يْت ل يتُْمْ 
ْ
 لَ  ت   ا يْت لُوْا  ت ل وْن  ؤْ تُ  اوُْتلُ يتُْمْ  ت لُوْن  أ

ْ
 مُؤْت ل وْن   مُؤْت لوُْن   ت لوُْا أ

ت ل يْ   ا يْت ل يتْ  
ْ
ِْ ت ل يْ  ؤْ تُ  اوُْتلُ يتْ   ت أ ِِْلََِِا يْتَل  تلَ 

ْ
ة   مُؤْت ل ي ة  ِتأَ  مُؤْت ل 

ا   ت   ا يْت ل يتُْم 
ْ
ا  ت ل ي ان  أ  لَ  ت   ا يْت ل ي ا  ت ل ي ان  ؤْ تُ  اوُْتلُ يتُْم 

ْ
ت ان   مُؤْت ل ي ت ان   ت ل ي ا أ  مُؤْت ل 

ت ل يْ   ا يْت ل يتُْ  
ْ
 لَ  ت   ا يْت ل يْ   ت ل يْ  ؤْ تُ  اوُْتلُ يتُْ   ت أ

ْ
 مُؤْت ل ي ات   مُؤْت ل ي ات   ت ل يْ  أ

ِْ ا يْت ل يتُْ  وْت ل   اوُْتلُ يتُْ  آتلَ 
ُ
     أ

ِْ ا يْت ل ينْ ا  تلَ 
ْ
     ت ل  ؤْ نُ  اوُْتلُ ينْ ا  نأَ

 Vocab 

English Arabic 

to take an oath  ِتلَِءً يْ تَلِيْ اِ أْ يَ  یتَلَ يْ ا 
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Part 7:  ِنَاقصِ  وَمَهْمُوْزُ الْعَيْن 

فَتَحَ يَفْتَحُ  بَابُ   

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

 ر  
 
َِ ي ةً رُؤْ  ير  ي   ي أ اء   ت ر  لَ   ر   رُؤْي ةً  ير  يُ ِرُئ  يِ ر   مَرْئ 

الْكَبيِْرُ التَّصْرِيْفُ   
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

 ر  
 
َِ ير  ي   ي أ      ير  يُ  رُئ 
ي  
 
     ان  ي  ر  يُ  رُئ ي ا  ان  ي  ر  ي   ا ر أ
وْا 
 
أ      ن  وْ ر  يُ  وْا ؤُ رُ  ن  وْ ر  ي   ر 

تْ 
 
أ      ير  تُ  رُئ ي تْ  يت ر   ر 

ت ا 
 
     ان  ي  ر  تُ  رُئ ي ت ا  ان  ي  ت ر   ر أ

يْن  
 
     ن  يْ ر  يُ  رُئ يْ   ن  يْ ر  ي   ر أ

يتْ  
 
اء   ت ر  لَ   ر   ير  تُ  رُئ يتْ   يت ر   ر أ يِ ر  ِمَرْئ 
يْتُ 
 
ا  ان  ي  ت ر   ا م  ر أ ا ا ي  ت ر  لَ   ي ا ر   ان  ي  ر  تُ  رُئ يتُْم  رْ  ي ان  ئ  ر   ي ان  ئ  م 

يْتُمْ 
 
ا ا وْ ت ر  لَ   ا وْ ر   وْن  ر  تُ  رُئ يتُْمْ  وْن  ت ر   ر أ رْئ يُّ  وْن  ءُ ر   وْن  م 

يتْ  
 
ايِِْترََِلََِيِِْرَِ ينْ  ر  تُ  رُئ يتْ   ينْ  ت ر   ر أ رْ  ي ة  ئ  ر   ي ة  ئ  م 
يْتُ 
 
ا ا ي  ت ر   لَ   ا ي  ر   ان  ي  ر  تُ   ا رُئ يتُْم   ان  ي  ت ر    ا م  ر أ رْ  ي ت ان  ئ  ر   ي ت ان  ئ  م 

يتُْ  
 
ا ينْ  ت ر  لَ   ينْ  ر   ينْ  ر  تُ  رُئ يتُْ   ينْ  ت ر   ر أ رْ  ي ات  ئ  ر   ي ات  ئ  م 

يتُْ 
 
ر   ر أ

 
  رُئ يتُْ  ي أ

ُ
     ي ر  أ

يْن ا 
 
     ير  نُ  رُئ ينْ ا  ين ر   ر أ

 Vocab 

English Arabic 

to see  ًرَأَی يَرَی رُؤْيَة 

English Arabic 

to be far نَأَی يَنأَْی نَأْيًا 
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 (IV) بَاب  مُفَاعَلَة

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ِْ ي ء  ار   َِرُوِْ اةً اء  مُر   يرَُائ  اء  لَ  تُ  ء  ار   اةً اء  مُر   ي ء  ار  يُ  ئ   ءًي ار  مُ  ء  ار  مُ  ر 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ِْ ي ء  ار   َِرُوِْ يرَُائ       ي ء  ار  يُ  ئ 
     ن  ي اء  ار  يُ  ي ا ئ  رُوْ  ن  ي ائ  ار  يُ  ي ا ء  ار  
     ن  وْ ء  ار  يُ  رُوءُْوْا  ن  وْ ءُ ار  يُ  وْا ء  ار  
ِْ تْ ء  ار        ي ء  ار  تُ  ي تْ ئ  رُوْ  ترَُائ 
     ن  ي اء  ار  تُ  ي ت ا ئ  رُوْ  ن  ي ائ  ار  تُ  ت ا ء  ار  
     ن  يْ ء  ار  يُ  يْ  ئ  رُوْ  يْ  ئ  ار  يُ  ن  يْ ء  ار  
ِْ يتْ  ء  ار   اء  لَ  تُ  ء  ار   ي ء  ار  تُ  يتْ  ئ  رُوْ  ترَُائ   ءًي ار  مُ  ء  ار  مُ  ر 
ا ء  ار   ا ئ  رُوْ  ن  ي ائ  ار  تُ  يْتُم   ن  ي اء  ار  مُ  ن  ي ائ  ار  مُ  ي ا ئ  ا ر  لَ  تُ  ي ا ئ  ار   ن  ي اء  ار  تُ  يتُْم 
 ن  وْ ء  ار  مُ  ن  وْ ءُ ار  مُ  وْا ءُ ار  لَ  تُ  وْا ءُ ار   ن  وْ ء  ار  تُ  يتُْمْ ئ  رُوْ  ن  وْ ءُ ار  تُ  يْتُمْ ء  ار  
ائ يْ   يتْ  ء  ار   ا  يتْ  ئ  رُوْ  ترُ  ِْرَاِ يْن  ء  ترُ  ِْئِ   اة  ء  ار  مُ  ي ة  ئ  ار  مُ ِلََِترَُائ 
ا ء  ار   ا ئ  رُوْ  ن  ي ائ  ار  تُ  يْتُم   ن  ات ا ء  ار  مُ  ن  ي ت ائ  ار  مُ  ي ا ئ  ا ر  لَ  تُ  ي ا ئ  ار   ن  ي اء  ار  تُ  يتُْم 
ائ يْ   يتُْ  ء  ار   ا  يتُْ  ئ  رُوْ  ترُ   ي ات  ء  ار  مُ  ي ات  ئ  ار  مُ  يْ  ئ  ا ر  لَ  تُ  يْ  ئ  ار   يْن  ء  ترُ 
ِْ يتُْ ء  ار   رَائ 

ُ
  يتُْ ئ  رُوْ  أ

ُ
     ي ء  ار  أ

ِْ ا ن  يْ ء  ار        ي ء  ار  نُ  ينْ ا ئ  رُوْ  نرَُائ 
 Vocab 

English Arabic 

to show off  َاةً اءَ مُرَ  يْ يُرائِ ى اءَ ر 
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 (IV) بَاب إفِْعَال

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ي  ر 
 
اء ةً  يرُ يِْ أ ر يَِ إ ر 

ُ
ي أ اء ةً  يرُ  ر   إ ر 

 
 مُرًي  مُر   ترُ  لَ   أ

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ي  ر 
 
ر يَِ يرُ يِْ أ

ُ
ي أ      يرُ 

ي ا  ر 
 
ر   ي ان  يرُ   أ

ُ
ي ان   ي ا أ      يرُ 

وْا  ر 
 
رُ  وْن  يرُُ  أ

ُ
وْن   وْا أ      يرُ 

ر تْ 
 
ر   ترُ يِْ أ

ُ
ي ي تْ أ      ترُ 

ت ا  ر 
 
ر   ي ان  ترُ   أ

ُ
ي ان   ي ت ا أ      ترُ 

ينْ   ر 
 
ر   ينْ  يرُ   أ

ُ
ينْ   ينْ  أ      يرُ 

يتْ   ر 
 
ر   ترُ يِْ أ

ُ
ي يتْ  أ ر   ترُ 

 
 مُرًي  مُر   ترُ  لَ   أ

ا  يتُْم  ر 
 
ر   ي ان  ترُ   أ

ُ
ا أ ي ان   يتُْم  ر   ترُ 

 
ي ان   مُر ي ان   ي ا ترُ  لَ   ي ا أ  مُر 

يتُْمْ  ر 
 
ر   وْن  ترُُ  أ

ُ
وْن   يتُْمْ أ رُ  ترُ 

 
وْن   مُرُوْن   وْا ترُُ لَ   وْا أ  مُر 

يتْ   ر 
 
ر   ترُ ينْ   أ

ُ
ينْ   يتْ  أ ر يِْ ترُ 

َ
اة   مُر ي ة  ِترُ يِِْلََِِأ  مُر 

ا  يتُْم  ر 
 
ر   ي ان  ترُ   أ

ُ
ا أ ي ان   يتُْم  ر   ترُ 

 
ات ان   مُر ي ت ان   ي ا ترُ  لَ   ي ا أ  مُر 

يتُْ   ر 
 
ر   ترُ ينْ   أ

ُ
ينْ   يتُْ  أ ر   ترُ 

 
ي ات   مُر ي ات   ينْ  ترُ  لَ   ينْ  أ  مُر 

يتُْ  ر 
 
ر يِْ أ

ُ
ر   أ

ُ
ي  يتُْ أ ر 

ُ
     أ

ينْ ا  ر 
 
ر   نرُ يِْ أ

ُ
ي ينْ ا أ      نرُ 

 Vocab 

English Arabic 

to show  ًأَرَی يُرِيْ إرَِاءَة 
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 (VI) بَاب تَفَاعُل

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ا ائ يًا  ي اء  ي ت   ي ء  ت ر  َِ ت ر  ائ يًا  ي ء  يتُ  ا  ترُُوْئ  ا ت ر   ءًي مُت  ا  مُت  اء   لَ  ت ت  اء   ء  ت ر 
 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 

 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ا َِ ي ء  ي ت  ا  ي ء  ت ر       ي ء  يتُ  ا ِترُُوْئ 
ا      ي ان  ء  يتُ  ا  ترُُوْئ ي ا  ي ان  ء  ي ت  ا  ي ا ء  ت ر 
ا      وْن  ء  يتُ  ا  وْا ءُ ترُُوْ  وْن  ء  ي ت  ا  وْا ء  ت ر 
ا      ي ء  تتُ  ا  ترُُوْئ ي تْ  ي ء  ت ت  ا  تْ ء  ت ر 
ا      ي ان  ء  تتُ  ا  ترُُوْئ ي ت ا  ي ان  ء  ت ت  ا  ت ا ء  ت ر 
ا      يْن  ء  يتُ  ا  ترُُوْئ يْ   يْن  ء  ي ت  ا  يْن  ء  ت ر 
ا ي ء  تتُ  ا  ترُُوْئ يتْ   ي ء  ت ت  ا  يتْ  ء  ت ر  ا   ءًي مُت  ا  مُت  اء   لَ  ت ت  اء   ء  ت ر 
ا ا ء  ت ر  ا  ي ان  ء  ت ت  ا  يْتُم  ا ي ان  ء  تتُ  ا  ترُُوْئ يتُْم  ائ ي ان   ي ا ء  ات ت   لَ   ي ا ء  ت ر   ي ان  ء  مُت  ا  مُت  
ا ا وْن  ء  تتُ  ا  ترُُوْئ يتُْمْ  وْن  ء  ت ت  ا  يْتُمْ ء  ت ر   وْن  ء  مُت  ا  وْن  ءُ مُت  ا  وْا ء  لَ  ت ت  ا وْا ء  ت ر 
ا ائ ي ة  يِِْءَِلََِتتََََايِِْءَِترََا يْن  ء  تتُ  ا  ترُُوْئ يتْ   يْن  ء  ت ت  ا  يتْ  ء  ت ر   اة  ء  مُت  ا  مُت  
ا ا ء  ت ر  ا  ي ان  ء  ت ت  ا  يْتُم  ا ي ان  ء  تتُ  ا  ترُُوْئ يتُْم   ات ان  ء  ا مُت    ي ت ان  ئ  ا مُت    ي ا ء  لَ  ت ت  ا ي ا ء  ت ر 
ا ا يْن  ء  تتُ  ا  ترُُوْئ يتُْ   يْن  ء  ت ت  ا  يتُْ  ء  ت ر   ي ات  ء  ا مُت    ي ات  ئ  ا مُت    يْن  ء  لَ  ت ت  ا يْن  ء  ت ر 
ا   يتُْ ء  ت ر 

 
  ترُُوْئ يتُْ  ي ء  ا ر  ت  أ

ُ
     ي ء  ا ر  ت  أ

ا      ي ء  ات   نُ  ترُُوْئ ينْ ا  ي ء  ات   ن   يْن ا ء  ت ر 
 Vocab 

English Arabic 
to present oneself , to 
appear 

 ی تَرَائِيًا ءَ ی يَتَرَا ءَ تَرَا 
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Part 8:  ِلَفِيْف  مَقْرُوْن  وَمَهْمُوْزُ الْفَاء 

 بَابُ ضَرَبَ يَضْرِبُ 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

و  
 
و يِْيَِ ي أ

ْ
ياً  أ

 
و يَِ أ

ُ
ياً  ي ؤْو  يُ  أ

 
و  لَ   و  يْ ا   أ

ْ
و   آو   ت أ

ْ
أ  يي م 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

و  
 
و يِْيَِ ي أ

ْ
و يَِ أ

ُ
     ي ؤْو  يُ  أ

ي   و 
 
و ي  ي   ا أ

ْ
و ي ا  ان  أ

ُ
ي  يُ  أ      ان  ؤْو 

وْا  و 
 
وُ ي   أ

ْ
وُ  ن  وْ أ

ُ
وْن  يُ  وْا أ      ؤْو 

و تْ 
 
و يِْ أ

ْ
و ي تْ  تأَ

ُ
     ي تؤُْو   أ

ت ا  و 
 
و ي   أ

ْ
و ي ت ا  ان  ت أ

ُ
ي   أ      ان  تؤُْو 

ينْ   و 
 
و يْ ي   أ

ْ
و ينْ   ن  أ

ُ
يْ يُ  أ      ن  ؤْو 

يتْ   و 
 
و يِْ أ

ْ
و يتْ   تأَ

ُ
و  لَ   و  ا يْ  ي تؤُْو   أ

ْ
و ييِ آو   ت أ

ْ
 مَأ

ا  يتُْم  و 
 
و ي   أ

ْ
ا  ان  ت أ و يتُْم 

ُ
ي   أ و ي  لَ   ا و ي  ا يْ  ان  تؤُْو 

ْ
و   ي ان  آو   ا ت أ

ْ
أ  ي ان  م 

يتُْمْ  و 
 
وُ ت   أ

ْ
و يتُْمْ  ن  وْ أ

ُ
وْن   أ وُ ت  لَ   ا وْ ا يوُْ  تؤُْو 

ْ
و   وْن  آوُ  ا وْ أ

ْ
أ  وْن  يُّ م 

يتْ   و 
 
و ينْ   أ

ْ
و يتْ   ت أ

ُ
يْ  أ و يِْلََِِو يِْا يِْ ن  تؤُْو 

ْ
و   ي ة  آو  ِتأَ

ْ
أ  ي ة  م 

ا  يتُْم  و 
 
و ي    أ

ْ
و يتُْم   ان  ت أ

ُ
ي   ا أ و ي   لَ   ا و ي  ا يْ  ان  تؤُْو 

ْ
و   ي ت ان  آو   ا ت أ

ْ
أ  ي ت ان  م 

يتُْ   و 
 
و يْ  أ

ْ
و يتُْ   ن  ت أ

ُ
يْ  أ و يْ لَ   ن  و يْ ا يْ  ن  تؤُْو 

ْ
و   ي ات  آو   ن  ت أ

ْ
أ  ي ات  م 

يتُْ  و 
 
و يتُْ  و يِْآ أ

ُ
  أ

ُ
     ي و  وْ أ

ينْ ا  و 
 
و يِْ أ

ْ
و ينْ ا  نأَ

ُ
     ينؤُْو   أ

 Vocab 

English Arabic 

to seek refuge  أَوَی يَأْوِيْ أَيًّا 
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 (IV) بَاب إفِْعَال

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ي  وْو يَِ إ يوْ اءً  يؤُْو يِْ آو 
ُ
ي ِأ  مُؤْوًي  مُؤْو   تؤُْو  لَ   آو   إ يوْ اءً  يؤُْو 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

ي  وْو يَِ يؤُْو يِْ آو 
ُ
ي  أ      يؤُْو 

ي ا  وْو ي ا  ي ان  ؤْو  يُ  آو 
ُ
ي ان   أ      يؤُْو 

وْا  وْوُوْا  وْن  ؤْوُ يُ  آو 
ُ
وْن   أ      يؤُْو 

وْو ي تْ  تؤُْو يِْ آو تْ 
ُ
ي  أ      تؤُْو 

ت ا  وْو ي ت ا  ي ان  ؤْو  تُ  آو 
ُ
ي ان   أ      تؤُْو 

ينْ   وْو ينْ   ينْ  ؤْو  يُ  آو 
ُ
ينْ   أ      يؤُْو 

يتْ   وْو يتْ   تؤُْو يِْ آو 
ُ
ي  أ  مُؤْوًي  مُؤْو   تؤُْو  لَ   آو   تؤُْو 

ا  يتُْم  ا  ي ان  ؤْو  تُ  آو  وْو يتُْم 
ُ
ي ان   أ ي ان   مُؤْو ي ان   ي ا تؤُْو  لَ   آو ي ا  تؤُْو   مُؤْو 

يتُْمْ  وْو يتُْمْ  وْن  ؤْوُ تُ  آو 
ُ
وْن   أ وْن   وْن  وُ مُؤْ  وْا وُ تؤُْ لَ   آوُوْا  تؤُْو   مُؤْو 

يتْ   وْو يتْ   تؤُْو ينْ   آو 
ُ
ينْ   أ اة   مُؤْو ي ة  ِتؤُْو يِِْلََِِآو يِْ تؤُْو   مُؤْو 

ا  يتُْم  ا  ي ان  ؤْو  تُ  آو  وْو يتُْم 
ُ
ي ان   أ  ت ان  ا مُؤْو   ان  ت  مُؤْو ي   ي ا تؤُْو  لَ   آو ي ا  تؤُْو 

يتُْ   وْو يتُْ   تؤُْو ينْ   آو 
ُ
ينْ   أ ي ات   مُؤْو ي ات   ينْ  تؤُْو  لَ   آو ينْ   تؤُْو   مُؤْو 

يتُْ  وْو يِْ آو 
ُ
وْو يتُْ  أ

ُ
ي  أ وْو 

ُ
     أ

ينْ ا  وْو ينْ ا  نؤُْو يِْ آو 
ُ
ي أ      نؤُْو 

 Vocab 

English Arabic 

to give shelter  ْإيِْوَاءً آوَی يُؤْوِي 
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Part 9:    الْعَيْنِ وَمَهْمُوْزُ   مَفْرُوْق  لَفِيْف  

  ضَرَبَ يَضْرِبُ  بَابُ 

غِيرُْ   التَّصْرِيْفُ الصَّ
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ي 
 
أ ِْ و  ياً  يئَ 

ْ
أ َِ و  ياً  ي ء  يوُْ  وُئ 

ْ
أ اء  ِلََِتئَِ إِ ِ و  يِ و   مَوْئ 

 التَّصْرِيْفُ الْكَبيِْرُ 
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ   
        

 و  
 
ِْيَِ ي أ َِوُِ ئ       ء ي وْ يُ  ئ 
 و  
 
     ان  ي  ء  وْ يُ  ي ا ئ  وُ  ان  ي  ئ  ي   ا ي  أ
 و  
 
     وْن  ء  وْ يُ  وْا ؤُ وُ  ن  وْ ؤُ ي   وْا أ
 و  
 
ِْتَِ تْ أ      ي ء  توُْ  ي تْ ئ  وُ  ئ 
 و  
 
     ان  ي  ء  توُْ  ي ت ا ئ  وُ  ان  ي  ئ  ت   ت ا أ
 و  
 
     ن  يْ ء  وْ يُ  يْ  ئ  وُ  يْ  ئ  ي   يْن  أ
 و  
 
ِْتَِ يتْ  أ اء   ئ  ت  لَ   إ   ي ء  توُْ  يتْ  ئ  وُ  ئ  يِ و   مَوْئ 
 و  
 
ا أ ا ئ  وُ  ان  ي  ئ  ت   يْتُم  ائ   ا ي  ئ  ت  لَ   ا ي  إ   ان  ي  ء  توُْ  يتُْم   ي ان  وْئ  م   ي ان  و 
 و  
 
  وْن  ء  توُْ  يتُْمْ ئ  وُ  ن  وْ ؤُ ت   يْتُمْ أ

ُ
ا ا وْ ؤُ لَ  ت   ا وْ أ وْئ يُّ  وْن  ءُ و   وْن  م 

 و  
 
ِْتَِلََِيِِْإ ِ ن  يْ ء  توُْ  يتْ  ئ  وُ  يْ  ئ  ت   يتْ  أ ائ  ئِ   ي ة  وْئ  م   ي ة  و 
 و  
 
ا أ ائ   ا ي  ئ  ت   لَ   ا ي  إ   ان  ي  ء  توُْ  ا يتُْم  ئ  وُ  ان  ي  ئ  ت    يْتُم   ي ت ان  وْئ  م   ي ت ان  و 
 و  
 
ائ   يْ  ئ  ت  لَ   ن  يْ إ   ن  يْ ء  توُْ  يتُْ  ئ  وُ  يْ  ئ  ت   يتُْ  أ  ي ات  وْئ  م   ي ات  و 
 و  
 
ِ يتُْ أ

َ
ِْأ وْ  يتُْ ئ  وُ  ئ 

ُ
     يء  أ

 و  
 
ِْنَِ يْن ا أ      ي ء  نوُْ  ينْ ا ئ  وُ  ئ 

 Vocab 

English Arabic 

to make a promise  وَأَی يَئِيْ وَأْيًا 
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Summary 

 مثَِال  وَمَهْمُوْزُ الْعَيْنِ 

د   ضَ  ب  
 
أ دًا ي ئ دُ  و 

ْ
أ دُ  وُئ د   و 

 
دًا يوُأْ

ْ
أ  ت ئ دْ  إ دْ  و 

ائ د   لَ  وءُْوْد   و   م 
الًَ  س   (X)ا سْت فْع 

 
سُ  اسُْتُوْئ س   ا سْت يئْ اسًا  ي سْت يئْ سُ  ا سْت يأْ

 
 ت سْت يئْ سْ  ا سْت يئْ سْ  ا سْت يئْ اسًا  يسُْت يأْ

س   مُسْت يئْ س   لَ 
 
 مُسْت يأْ

مِ   مثَِال  وَمَهْمُوْزُ اللَّ

م ع      و ط ئ   س 
ُ
أ  و طْ   ي ط 

ً
 يوُطْ   وُط ئ   أ

ُ
 و طْ  أ

ً
  أ

ْ
أ  لَ   ط 

ْ
أ اط ئ   ت ط  وطُْوءْ   و   م 

الًَ  ِ (VIII)  ا فتْ ع 
َ
ئُِِا ت كَأ ئَِِا ت كَاءِ ِيَت ك  ِِاتُُّك 

ُ
ئِِْا ت كَاءِ ِيُت كَأ ئِِْا ت ك  ئِ ِلََِتَت ك  ِمُت كَِِمُت ك 

 
أِ

 مثَِال  وَمُضَاعَف  

م ع   د   س  دًا ي و دُّ  و  دًا يوُ دُّ  وُد   و  د   و  ادي  لَ  ت و د   و  ودُْوْد   و   م 
ل ةً   اع  اد   ( III)مُف  ةً  يوُ ادُّ  و  ةً  يوُ ادُّ  وُوْد   مُو اد  اد   مُو اد   مُو ادي  مُو ادي  لَ توُ اد   و 

 أَجْوَفُ وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ 

يدًْا  ئ يدُْ ي   آد   ضَ  ب  
 
ادُ  إ يدْ   أ يدًْا  يؤُ 

 
ئ يدْ   آئ د   ت ئ دْ لَ   إ دْ  أ  م 

وْلًَ  وْلُ ؤُ ي   آل   صَ   ن  
 
الُ يُ  ل  إ يْ  أ وْلًَ  ؤ 

 
لْ  أ

ُ
 ل  وْ ؤُ م   آئ ل   لْ ؤُ لَ  ت   أ

مِ أَجْوَفُ وَمَهْمُوْزُ   اللَّ

م ع   اء   س  اءُ  ش  يئْ ةً  ي ش  ش  ء   م  ْ اءُ  ش  يئْ ةً  يشُ  ش    م 
ْ
أ   ش 

ْ
أ اء   لَ  ت ش  ءِ  ش  ْ ِمَش 

اء   ضَ  ب    ءُ  ج  ء   م  يئْاً  ي ج  ْ ئْ  م  يئْاً  يُ اءُ  جِ   ئْ  ج 
اء   لَ  ت  ءِ  ج  ْ ِمَج 

بُوءُْ  ب اء   صَ   ن   ْء   ب وءًْا ي  بُوءْ   ب اء   لَ  ت بُؤْ  بؤُْ  ب وءًْا يُب اءُ  ب   م 
الًَ  اء   ( IV)إ فْع  ج 

 
ءُ  أ ْ اء ةً  يجُ  ء   إ ج  ْ جِ 

ُ
اء ةً  يُ اءُ  أ ئْ  إ ج  ج 

 
 تُ ئْ  أ

 مُ اء   مُ يْء   لَ 
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 نَاقصِ  وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ 

ت ح   ب   ف 
 
ب   أ

ْ
َِ إ ب اءً  ي أ ب 

ُ
ب   ا يبْ   إ ب اءً  يؤُْب   أ

ْ
يِ آب   لَ  ت أ ب 

ْ
 مَأ

م ع   َِ س  س 
َ
س   أ

ْ
سً  ي أ

 
َِ أ س 

ُ
سً  س  يؤُْ  أ

 
س   يسْ  ا   أ

ْ
ِمَِ آس   لَ  ت أ

ْ
يِأ  س 

ت   ضَ  ب   
 
ْ ي   أ ت 

ْ
َِ إ تْي اناً  أ ت 

ُ
ت  لَ   يتْ  ا   إ تْي اناً  يؤُْت   أ

ْ
يِ آت   ت أ ت 

ْ
 مَأ

لَ   صَ   ن  
 
لوُْ  أ

ْ
لوًْا ي أ

 
َِ أ ل 

ُ
لوًْا ؤْل  يُ  أ

 
لُ لَ   وْلُ اُ  أ

ْ
لوُي  آل   ت أ

ْ
أ  م 

فْع يلًْ  د ي ( II)ت 
 
د ي ةً  يؤُدَ يِْ أ

ْ
د يَِ ت أ

ُ
د ي أ د ي ةً  يؤُ 

ْ
د    ت أ

 
د    أ د    لَ  تؤُ  دًي مُؤ   مُؤ 

الًَ  ِْ آت   ( IV)إ فْع  َِ إ يْت اءً  يؤُْت  وْت 
ُ
 مُؤْتً  مُؤْت   لَ  تؤُْت   آت   إ يْت اءً  يؤُْت   أ

الًَ  ِْ ا يْت ل   (VIII)  ا فتْ ع  تلَ 
ْ
ءً  يأَ َِ ا يتْ ل  ءً  يوُْت ل   اوُْتلُ  ت ل   ا يْت ل   ا يتْ ل 

ْ
 مُؤْت لً  مُؤْت ل   لَ  ت أ

 نَاقصِ  وَمَهْمُوْزُ الْعَيْنِ 

ت ح     ر   ف 
 
َِ رُؤْي ةً  ي ر  ي   يأ اء   ت ر  لَ   ر   رُؤْي ةً  ي ر  يُ  رُئ  رْئ يي  ر   م 

ل ةً   اع  اء ي ( III)مُف  ِْ ر  اء اةً  يرَُائ  َِ مُر  اء ي  رُوْئ  اء اةً  يرُ  اء   مُر  اء   ر  اء   لَ  ترُ  اءًي مُر   مُر 
الًَ  ر ي ( IV)إ فْع 

 
اء ةً  يرُ يِْ أ ر يَِ إ ر 

ُ
ي  أ اء ةً  يرُ  ر   إ ر 

 
 ترُ   أ

 مُرًي مُر   لَ 
اعُلً  اء ي  ( VI)ت ف  اء ي  ت ر  ائ يًا  ي ت  َِ ت ر  ائ يًا  يتُ  اء ي  ترُُوْئ  اء   ت ر   مُت  اءًي مُت  اء   لَ  ت ت  اء   ت ر 

 لَفِيْف  مَقْرُوْن  وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ 

و   ضَ  ب   
 
و يِْيَِ ي أ

ْ
ياً  أ

 
و يَِ أ

ُ
ياً  ي ؤْو  يُ  أ

 
و  لَ   و  يْ ا   أ

ْ
و ييِ آو   ت أ

ْ
 مَأ

الًَ   ي  (IV)إ فْع  وْو يَِ إ يوْ اءً  يؤُْو يِْ آو 
ُ
ي  أ  مُؤْوًي  مُؤْو   تؤُْو  لَ   آو   إ يوْ اءً  يؤُْو 

 لَفِيْف  مَفْرُوْق  وَمَهْمُوْزُ الْعَيْنِ 

ي  ضَ  ب   
 
أ ِْ و  ياً  يئَ 

ْ
أ َِ و  ياً  يوُءْ ي  وُئ 

ْ
أ اء  ِلََِتئَِ إِ ِ و  يِ و   مَوْئ 
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 Exercise 1 

Write the Arabic form of the word using the given مَصْدَر and صِيْغَة. 

 المَاضِي المَعْلُوْمِ  نَ انِ مِ الغَائِبَ :  وَأْدًا  (1

 الْمَْرِ   نَ مِ انِ الْمُخَاطَبَ : أَيًّا (2

رِ : أَيْدًا  (3   منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  جَمْعُ الْمُذَكَّ

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُثَنَّاةُ : رُؤْيَةً  (4

 المُضَارِعِ المَعْلُوْمِ  نَ مِ  الْغَائِبُ : إيِْوَاءً  (5

 منَِ النَّهْيِ   بُ الْمُخَاطَ : إبَِاءً  (6

 الْمُفْرَدُ منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ : رُؤْيَةً  (7

 المَاضِي المَجْهُوْلِ  نَ مِ ةُ الْغَائِبَ : أَوْلً  (8

 الْمُؤَنَّثِ منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ   جَمْعُ : تَرَائِيًا (9

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  یالْمُثَنَّ:  إتِْيَانًا (10

  المَاضِي المَعْلُوْمِ  نَ مِ اتُ الْغَائِبَ : إيِْتَاءً  (11

رِ : إرَاءَةً  (12   مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ  جَمْعُ الْمُذَكَّ

 منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ  الْمُفْرَدَةُ :  أَيْدًا  (13

 المُضَارِعِ المَجْهُوْلِ   نَ مِ  تَانِ الْغَائِبَ : أَلْوًا  (14

رِ مِنَ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ   جَمْعُ : وَأْدًا  (15   الْمُذَكَّ

 المُضَارِعِ المَعْلُوْمِ   نَ مِ تَانِ الْمُخَاطَبَ : مَشِيْئَةً  (16

رِ مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ  عُ جَمْ : رُؤْيَةً  (17   الْمُذَكَّ

 المَاضِي المَجْهُوْلِ  نَ مِ وْنَ الْمُتَكَلِّمُ :  وَأْرًا  (18

 الْمَْرِ  نَ مِ وْنَ الْمُخَاطَبُ : أَيْناً (19

 المُضَارِعِ المَجْهُوْلِ   نَ مِ وْنَ الْغَائِبُ : رُؤْيَةً  (20

 منَِ اسْمِ الْفَاعِلِ  الْمُثَنَّاةُ : إجَِاءَةً  (21

 اتُ منَِ النَّهْيِ   الْمُخَاطَبَ : مَجِيْئا (22

  المَاضِي المَعْلُوْمِ   نَ مِ ةُ الْمُخَاطَبَ :  أَوْدًا  (23

  المُضَارِعِ المَجْهُوْلِ   نَ مِ  الْمُتَكَلِّمُ : ايِْتلَِءً  (24

 مِنَ اسْمِ الْفَاعِلِ  یالْمُثَنَّ: تَأْدِيَةً  (25

  منَِ اسْمِ الْمَفْعُوْلِ الْمُؤَنَّثِ   جَمْعُ : مُرَاءَاةً  (26

 Exercise 2 
Below are some words from the Quran. Look for them in the 
dictionary, translate them into English and write the   صِيْغَة. 

 ﴾ أَتَى﴿  (1

 ﴿آتُوْنيِْ﴾  (2

 ﴾يَئِسُوْا ﴿  (3

 لمَوْؤُوْدَةُ﴾ا ﴿  (4

 ﴾ أَتَتْ ﴿  (5

 ﴾  فَأَبَوْا ﴿  (6

 ﴾  يَرَوْنَ ﴿  (7

 ﴾ جَاءُوْا ﴿  (8

 ﴾أَبَى﴿  (9

 ﴾ آوَى﴿  (10

 ﴾ آوِي﴿  (11

 ﴾يَؤُوْدُهُ ل ﴿  (12

 ﴾ فَرَآهُ ﴿  (13

 ﴿يَسُوْءُوْنَ﴾ (14

 ﴾ تَشَاءُوْنَ ﴿  (15

 ﴿حَيَّوْا﴾  (16
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 Exercise 3 

Write the   بَاب   ,صِيْغَة, type of verb and root letters of the following 
verbs. 

 ، بَاب نَصَرَ، أَجْوَفُ، ق و ل مَعْلُوْمِ الْمَاضِي الْ منَِ  : الْمُتَكَلِّمُ قُلْتُ 

 رَ  (1

 رَاء   (2

 رَاءِ  (3

 أَرَی (4

 أُرَی (5

 أُرِيَ  (6

 تَرَاءَ  (7

 يْ تَرَائَ  (8

 مُرْ  (9

 مُوْرَا  (10

 مُرَا (11

 مُر   (12

 مَرَّ  (13

 مُرَاءُوْنَ  (14

 مُرْنَ  (15

 مَرَنَ  (16

 لَ تَئدِْ  (17

 لَ تَعِدْ  (18

 لَ تَعُدْ  (19

 لَ تَعُدَّ  (20

 أَدِّ  (21

 عَدَّ  (22

 آتِ  (23

 آتيِْ  (24

 آت   (25

 أَتَوْا (26

 آتَوْا (27

 آتُوْا (28

 أَوَی (29

 آوَی (30

 آوِيْ  (31

 آوِ  (32

 آو   (33

 آوُوْ  (34

 آوَوْ  (35

 أَوَوْ  (36
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Vocabulary 

English Arabic 

to reject  ًأَبَی يَأْبَی إبَِاء 

to lean, recline  ًكَأَ يَتَّكِئُ اتِِّكَاء  اتَِّ

to come  إتِْيَانًا يَأْتيِْ أَتَی 

to give  يُؤْتيِْ إيِْتَاءً آتَی 

to force to a place  ًأَجَاءَ يُجِيْءُ إجَِاءَة 

to be strong آدَ يَئِيْدُ أَيْدًا 

to fulfil  ًيْ تَأْدِيَة  أَدَّی يُؤَدِّ

to show  ًأَرَی يُرِيْ إرَِاءَة 

to give up hope  َيَسْتَيئِْسُ اسِْتيِئَْاسًا اسِْتَيْأَس 

to be sad   أَسًى أَسِيَ يَأْسَی 

to extort, enjoin  ًيْ تَأْسِيَة ی يُؤَسِّ  أَسَّ

to return آضَ يَئِيْضُ أَيْضًا 

to enlighten  ًأَضَاءَ يُضِيْءُ إضَِاءَة 

to return   ًآلَ يَؤُوْلُ أَوْلً مَآل 

to neglect, to fail to do  أَلَ يَأْلُوْ أَلْوًا 

to swear  َءً لَ يْ إِ  يْ لِ ى يُؤْ آل 

to moan  َأَوْهًا يَؤُوْهُ آه 

English Arabic 

to seek refuge  أَوَی يَأْوِيْ أَيًّا 

to give shelter  ًآوَی يُؤْوِيْ إيِْوَاء 

to put to the test  ًايِْتَلَی يَأْتَلِيْ ايِْتلَِء 

to return  ُبَوْءًا بَاءَ يَبُوْء 

to present oneself, to 
appear  يَتَرَاءَی تَرَائِيًا تَرَاءَی 

to come  جَاءَ يَجِيْءُ مَجِيْئا 

to show off  َاةً اءَ مُرَ  يْ يُرائِ  ىاءَ ر 

to see  ًرَأَی يَرَی رُؤْيَة 

to become bad  ُاءً سُوْ سَاءَ يَسُوْء 

to wish  ًشَاءَ يَشَاءُ مَشِيْئَة 

to be far نَأَی يَنأَْی نَأْيًا 

to make friends   ة  وَادَّ يُوَادُّ مُوَادَّ

to bury alive وَأَدَ يَئدُِ وَأْدًا 

to frighten وَأَرَ يَئرُِ وَأْرًا 

to make a promise  وَأَی يَئِيْ وَأْيًا 

to love ا  وَدَّ يَوَدُّ وَدًّ

to tread on  ًوَطأَِ يَطَأُ وَطْأ 
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Review of the   أَبْوَاب 

Part 1:  ُد  الثُّلَثيُِّ الْمُجَرَّ

Part 2:   
ُّ
الْمَزِيْدُ فيِْهِ الثُّلَثيِ  

Part 3:  ِبَاع  الرُّ
ُّ
ي  

Part 4:  ُحِيْح بُ  ,الْمُضَاعَفُ  ,الْمُعْتَلُّ  ,الْمَهْمُوْزُ  ,الصَّ  الْمُرَكَّ
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Part 1:  ُد  الثُّلَثيُِّ الْمُجَرَّ

 بَاب فَتَحَ يَفْتَحُ 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ت ح   صَحِيْح   فْت حُ  ف  تحًْا  ي  تحًْا  يُفْت حُ  فتُ ح   ف  فْتُوْح   ف ات ح   لَ  ت فْت حْ  ا فْت حْ  ف   م 
  مَهْمُوْز  

 
أ   ق ر 

ُ
أ قْر  اء ةً  ي    قرُ ئ   ق ر 

ُ
أ اء ةً  يُقْر    ق ر 

ْ
أ   ا قرْ 

ْ
أ قْرُوءْ   ق ار ئ   لَ  ت قْر   م 

ع   مثَِال   عُ  و ض  ع   و ضْعًا  ي ض  عُ  وُض  عْ  و ضْعًا  يوُضْ  عْ  ض  ع   لَ  ت ض  اض  وضُْوْع   و   م 
ن ع   مثَِال   نعًْا  ي ينْ عُ  ي  نعًْا  يوُْن عُ  ينُ ع   ي  ينُْوْع   ي ان ع   لَ  ت ينْ عْ  ا يْن عْ  ي   م 
ص  

ع   نَاقِ عْيًا  سْع  ي   س  َِ س  عْيًا  يسُْع  ِسُع  اع   لَ  ت سْع   ا سْع   س  يِ س   مَسْع 
ص  وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ 

ب   نَاقِ
 
ب   أ

ْ
َِ إ ب اءً  ي أ ب 

ُ
ب   ا يبْ   إ ب اءً  يؤُْب  ِأ

ْ
يِ آب   لَ  ت أ ب 

ْ
ِمَأ

ص  وَمَهْمُوْزُ 
 ر   الْعَينِْ نَاقِ

 
َِ رُؤْي ةً  ير  ي   ي أ اء   ت ر  لَ   ر   رُؤْي ةً  ير  يُ ِرُئ  يِ ر   مَرْئ 
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مِع يَسمَعُ بَاب سَ   

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

م ع    صَحِيْح   عُ  س  مْعًا  ي سْم  عُ  سُم ع   س  مْعًا  يسُْم  عْ  س  عْ  ا سْم  ام ع   لَ  ت سْم  سْمُوْع   س   م 
م ن   مَهْمُوْز  

 
نُ  أ م 

ْ
مْنًا  ي أ

 
م ن   أ

ُ
نُ  أ مْنًا  يؤُْم 

 
نْ  أ نْ  ا يْم  م 

ْ
مُوْن   آم ن   لَ  ت أ

ْ
أ  م 

ل   مثَِال   لُ  و ج  لً  ي وجْ  ل   و ج  لُ  وجُ  لً  يوُجْ  لْ  ا يْ لْ  و ج  ل   لَ  ت وجْ  اج  وجُْوْل   و   م 
يبْ سُ  ي ب س   مثَِال   يبُْوسْ   ي اب س   لَ  ت يبْ سْ  ا يبْ سْ  ي بسًْا  يوُْب سُ  يبُ س   ي بسًْا  ي   م 

مِ    و ط ئ   مثَِال  وَمَهْمُوْزُ اللَّ
ُ
أ    ي ط 

ً
  وُط ئ   و طْأ

ُ
أ   يوُطْ 

ً
  و طْأ

ْ
أ   ط 

ْ
أ اط ئ   لَ  ت ط  وطُْوءْ   و   م 

اف   أَجْوَفُ  وْفًا  افُ ي    خ  يْ  خ  وْفًا  افُ يُ   ف  خ  فْ  خ  ائ ف   لَ  تَ  فْ  خ  ُوفْ   خ   مَ 
مِ  أَجْوَفُ  اء   وَمَهْمُوْزُ اللَّ اءُ  ش  يئْ ةً  ي ش  ش  ء   م  ْ اءُ  ش  يئْ ةً  يشُ  ش    م 

ْ
أ   ش 

ْ
أ اء   لَ  ت ش  ءِ  ش  ْ ِمَش 

ص  
َِ نَاقِ يِ ر اض   ت رضْ  لَ   ا رضْ   ر ضْو اناً  رضْ  يُ  رُضِيَ  ر ضْو اناً  رضْ  ي   رضَ  ِمَرض 

و يَِ لَفِيفْ  مَقْرُوْن  
قْو ى ِقَ و يَِ قُو ةً  ي 

قْو يي  ق و يي  لَ  ت قْو   ا قوْ   قُو ةً  يُقْو ى  قُ ِم 
ص  وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ 

َِ نَاقِ س 
َ
س  ِأ

ْ
سً  ي أ

 
َِ أ س 

ُ
سً  س  يؤُْ ِأ

 
س   ا يسْ   أ

ْ
ِمَِ آس   لَ  ت أ

ْ
يِأ  س 

ُّ  ب ر   مُضَاعَف   ُّ  برُ   ب رًا ي ب  وْر   ب اري  لَ  ت ب    ب ر   ب رًا يبُ  بُْ  م 
د   وَمُضَاعَف   مثَِال   دًا  ي و دُّ  و  دًا  يوُ دُّ  وُد   و  د   و  ادي  لَ  ت و د   و  وْدُوْد   و   م 
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ضَرَبَ يَضْرِبُ بَاب   

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

باً ي ضْْ بُ  ضَ  ب   صَحِيْح   ْ باً يضُْْ بُ  ضَُ ب   ضَ  ْ ار ب   لَ  ت ضْْ بْ  ا ضَْ بْ  ضَ  وْب   ض  ضُْْ  م 
ب ق   مَهْمُوْز  

 
ب قُ  أ

ْ
ب ق   إ ب اقاً  ي أ

ُ
ب قْ لَ   ا يبْ قْ  إ ب اقاً  يؤُْب قُ  أ

ْ
بوُْق   آب ق   ت أ

ْ
أ  م 

د   مثَِال   دُ  وعُ د   و عْدًا  ي ع دُ  و ع  اع د   لَ  ت ع دْ  ع دْ  و عْدًا  يوُعْ  وعُْودْ   و   م 
ت م   مثَِال     ي ت يمْ   لَ  ت يتْ مْ  ا يتْ مْ     يُتمًْا ي يتْ مُ  ي 

د    الْعَينِْ وَمَهْمُوْزُ  مثَِال  
 
أ دًا ي ئ دُ  و 

ْ
أ دُ  وُئ د   و 

 
دًا يوُأْ

ْ
أ  ت ئ دْ  إ دْ  و 

ائ د   لَ  وءُْوْد   و   م 
ب يْ  ب ائ ع    ت ب عْ لَ   ب عْ  عًا يْ ب   ب اعُ يُ  ع  ب يْ  عًا يْ ب   عُ ب يْ ي   ب اع   أَجْوَفُ   ع  م 

يدًْا  ئ يدُْ ي   آد   الْفَاءِ وَمَهْمُوْزُ  أَجْوَفُ 
 
ادُ  إ يدْ   أ يدًْا  يؤُ 

 
ئ يدْ   آئ د   ت ئ دْ لَ   إ دْ  أ  م 

مِ  أَجْوَفُ  اء   وَمَهْمُوْزُ اللَّ ءُ  ج  ء   م  يئْاً  ي ج  ْ ئْ  م  يئْاً  يُ اءُ  جِ   ئْ  ج 
اء   لَ  ت  ءِ  ج  ْ  مَج 

ص  
ِْيَِ ر م   نَاقِ َِ ر مْيًاِرْم  ام   ت رْم  لَ   ا رمْ   ر مْيًا رْم  يُ ِرُم  يِ ر  ِمَرْم 

ف   ف  مَفْرُوْق  لَفِيْ  ِْيَِ و  ف اءً فِ  َِ و  ف اءً  وْف  يُ ِوُف  يِ و اف   ت ف  لَ   ف   و  ِمَوْف 
و ى ف  مَقْرُوْن  لَفِيْ  اي ةً ِيرَْو يِْ ر  اي ةً  يرُْو ىِرُو يَِ ر و  او   ت رْو  لَ   ا رْو   ر و  ِمَرْو ييِ ر 

ص  وَمَهْمُوْزُ  
ت   نَاقِ

 
ِْيَِ أ ت 

ْ
َِ إ تْي اناًِأ ت 

ُ
ت  لَ   ا يتْ   إ تْي اناً يؤُْت  ِأ

ْ
يِ آت   ت أ ت 

ْ
ِمَأ

و ي لَفِيْف  مَفْرُوْق  وَمَهْمُوْزُ 
 
و يِْيَِ أ

ْ
ياً ِأ

 
و يَِ أ

ُ
ي يُ ِأ ياً  ؤْو 

 
و  لَ   و  ا يْ  أ

ْ
و ييِ آو   ت أ

ْ
ِمَأ

ي الْعَينِْ  لَفِيْف  مَفْرُوْق  وَمَهْمُوْزُ 
 
أ ِْ و  ياً ِيئَ 

ْ
أ َِ و  ياً  يوُءْ ي ِوُئ 

ْ
أ اء   لََِتئَِ  إ ِ و  يِ و  ِمَوْئ 

ارًا  ي ف رُّ  ف ر   مُضَاعَف   رُّ  فُر   ف ر  ارًا  يُف  فْرُوْر   ف اري  لَ  ت ف ر   ف ر   ف ر   م 
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نَصَرَ يَنْصُرُ بَاب   

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

نصَُُْ  ن صَ    صَحِيْح   ا  ي  ُ  نصَُ    ن صًَْ ا  يُنصَْ  نصُْوْ  ن اص    لَ  ت نصَُْْ  انُصَُْْ  ن صًَْ  ر  م 
ف ل    مَهْمُوْز  

 
فلُُ   أ

ْ
فُوْلًَ  ي أ

ُ
  أ

ُ
فُوْلًَ  لُ  ف  ؤْ يُ  ل   ف  أ

ُ
 لَ   اوُْفلُْ  أ

ْ
فُ م   ف ل  آ فلُْ ت أ

ْ
 ل  وْ أ

الُ يُ  ل  ق يْ  ق وْلًَ  قُوْلُ ي   ق ال   أَجْوَفُ  قُوْ  ق ائ ل   لَ  ت قُلْ  قلُْ  ق وْلًَ  ق   ل  م 
وْلًَ  وْلُ ؤُ ي   آل   وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ  أَجْوَفُ 

 
الُ يُ  ل  إ يْ  أ وْلًَ  ؤ 

 
لْ  أ

ُ
 ل  وْ ؤُ م   آئ ل   لْ ؤُ لَ  ت   أ

مِ  أَجْوَفُ  بُوءُْ  ب اء   وَمَهْمُوْزُ اللَّ ْء   ب وءًْا ي  بُوءْ   ب اء   لَ  ت بُؤْ  بؤُْ  ب وءًْا يُب اءُ  ب   م 
ص  

ءً  دْعُوْ ي   د ع   نَاقِ َِ دُع  ءً  دْع  يُ  دُع  دْعُ  دُع 
ُ
دْعُوي  د اع   ت دْعُ لَ   أ  م 

ص  وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ 
لَ   نَاقِ

 
لوُْ  أ

ْ
لوًْا ي أ

 
َِ أ ل 

ُ
لوًْا ؤْل  يُ ِأ

 
لُ لَ   اوُْلُ  أ

ْ
لوُي  آل   ت أ

ْ
أ  م 

د   مُرَكَب   مُدُّ  م  دًا  ي  دُّ  مُد   م  دًا  يُم  ادي  لَ  ت مُد   مُد   م  مْدُوْد   م   م 
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يَكْرُمُ  كَرُمَ بَاب   

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

رُم   صَحِيْح   ةً  ي كْرُمُ  ك  ام  ر  ر يمْ   لَ  ت كْرُمْ  اكُْرُمْ     ك 
  ك 

حَسِبَ يَحْسِبُ بَاب   

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ب   صَحِيْح   س  بُ  ح  سْ  سْب اناً  يَ  ب   ح  بُ  حُس  سْب اناً  يَُسْ  بْ  ح  بْ  ا حْس  سْ  ب   لَ  تَ  اس  سُْوبْ   ح   مَ 
اث ةً  ر ثُ ي   ر ث  و   مثَِال   اث ةً  يوُْر ثُ  وُر ث   و ر  ا  ر ثْ لَ  ت   ر ثْ  و ر  وْ  ث  ر  و   ث  وْ رُ م 

َِ ف  مَفْرُوْق  لَفِيْ  ِْيَِ وَل  لًْْا  ل  َِ و  لًْْا  وْل  يُ  وُل  ال   ت ل  لَ   ل   و  ي  و  وْل   م 
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Part 2:  ِالثُّلَثيُِّ الْمَزِيْدُ فيِْه 

تَفْعِيْلبَاب   (II) 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ق   صَحِيْح   د  قُ  ص  د   يْقًا  يصُ  ق   ت صْد  قُ  صُد   د  يْقًا  يصُ  قْ  ت صْد  د   قْ  ص  د   ق   لَ  تصُ  د   ق   مُص  د   مُص 
ر   مَهْمُوْز   ج 

 
رُ  أ يًْْا  يؤُ ج   ج 

ْ
ر   ت أ ج  

ُ
رُ  أ يًْْا  يؤُ ج  ج 

ْ
رْ  ت أ ج  

 
رْ  أ تؤُ ج  

ر   لَ  ر   مُؤ ج    مُؤ ج 
د    مثَِال   دُ   و ح  يدًْا  يوُ ح   د   ت وحْ  دُ  وحُ   يدًْا  يوُ ح  د   مُو ح  د   لَ  توُ ح  دْ  و ح  دْ  ت وحْ   مُو ح 
ُ  ي سّ    مثَِال   يًْْا  ييُ سّ   ُ  يسُّ     ت يسْ  يًْْا  ييُ سّ  ْ  ت يسْ  ْ  ي سّ    مُي سّ    مُي سّ     لَ  تيُ سّ  
ر   أَجْوَفُ  و  و  رُ  ص  رُ  صُو  ر   ت صْو يرْاً  يصُ  و  و  رْ  ت صْو يرْاً  يصُ  و  رْ  ص   تصُ 

و  ر   لَ  ر   مُص  و   مُص 
ص  

ل   نَاقِ ِْ ص  َِ ت صْل ي ةً ِيصَُل  ل  ِصُل     ت صْل ي ةً  يصُ 
ل     ص 

ل     لَ  تصُ 
ل  لً  مُص   مُص 

و ي  مَقْرُوْن   ف  لَفِيْ  سْو ي ةً ِيسَُو يِْ س 
و ي ِسُو يَِ ت  سْو ي ةً  يسُ 

و    ت  و    س   تسُ 
و    لَ  وًي  مُس   مُس 

ص  وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ 
د ي نَاقِ

 
د ي ةً ِيؤُدَ يِْ أ

ْ
د يَِ ت أ

ُ
د يِأ د ي ةً  يؤُ 

ْ
د    ت أ

 
د    أ د    لَ  تؤُ  دًي مُؤ   مُؤ 

ب ب   مُضَاعَف   بْ يبًْا  يَُ ب  بُ  ح 
بْ يبًْا  يَُ ب بُ  حُب  ب   تَ 

ب  بْ  تَ   تَُ ب  بْ  ح 
 مَُ ب ب   مَُ ب  ب   لَ 
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مُفَاعَلَةبَاب   (III) 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ةً  ر كُ ايُب   ر ك  اب   صَحِيْح   ك  ةً  ر كُ ايُب   ر ك  وْ بُ  مُب ار  ك   ر ك  امُب   ر ك  امُب   ر كْ الَ  تُب   ر كْ اب   مُب ار 
ذ   مَهْمُوْز   اخ ذُ  آخ  ةً  يؤُ  ذ  اخ  ذ   مُؤ  وخْ 

ُ
ذُ  أ اخ  ةً  يؤُ  ذ  اخ  ذْ  آخ ذْ  مُؤ  اخ  اخ ذ   لَ  تؤُ  ذ   مُؤ  اخ   مُؤ 

ل   مثَِال   اص  لُ  و  ل ةً  يوُ اص  لُ  ل  ص  وْ وُ  مُو اص  ل ةً  يوُ اص  اص   مُو اص  لْ  لْ و  ل   لَ  توُ اص  ل   مُو اص   مُو اص 
ُ  ي اس    مثَِال   ةً  يُي اس  ُ  يوُْس    مُي اس   ةً  يُي اس  ْ  مُي اس   ْ  ي اس   مُي اس    مُي اس    لَ  تُي اس 
ل   أَجْوَفُ  ل ةً  يُن او لُ  ن او  لُ  و ل  وْ نُ  مُن او  ل ةً  يُن او  ل   مُن او ل   تُن او لْ لَ   ن او لْ  مُن او   مُن او 
ص  

اةً ِيُنَاد يِْ ن اد ي  نَاقِ اةً  يُن اد ي ِنوُدْ يَِ مُن اد   ي مُن ادً  مُن اد   لَ  تُن اد   ن اد   مُن اد 
او   مَقْرُوْن   ف  لَفِيْ  اةً ِيسَُاو يِْ ي س  او  ى ِسُوْو يَِ مُس  او  اةً  يسُ  او  او   مُس  او   س   تسُ 

او   لَ  اوً  مُس   ي مُس 
ص  وَمَهْمُوْزُ 

ِْ ر اء ي الْعَينِْ نَاقِ اء اةً ِيرَُائ  َِ مُر  اء ي ِرُوْئ  اء اةً  يرُ  اء   مُر  اء   ر  اء   لَ  ترُ  اءًي مُر   مُر 
اق    مُضَاعَف   اقُّ   ش  اق ةً  يشُ  اقُّ  شُوْق   مُش  اق ةً  يشُ  اق   مُش  اق  لَ   ش  تشُ  اقي   اقي  مُش   مُش 

اد   وَمُضَاعَف   مثَِال   ةً  يوُ ادُّ  و  ةً  يوُ ادُّ  وُوْد   مُو اد  اد   مُو اد   مُو ادي  مُو ادي  لَ توُ اد   و 
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إفِْعَالبَاب   (IV) 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

  صَحِيْح  
 
ل  أ لُ  رسْ  الًَ  يرُسْ    إ رسْ 

ُ
ل  أ لُ  رسْ  الًَ  يرُسْ    إ رسْ 

 
لْ أ لْ  رسْ  ل   لَ  ترُسْ  ل   مُرسْ   مُرسْ 

ن   مَهْمُوْز   اناً  م نُ ؤْ يُ  آم  وْم ن   إ يْم 
ُ
نُ  أ اناً  يوُمْ  ن   مُؤْم ن   لَ  تؤُْم نْ  آم نْ  إ يْم   مُؤْم 

ل   مثَِال   وصْ 
 
لُ     أ الًَ  يوُصْ  ل   إ يصْ  وصْ 

ُ
لُ  أ الًَ  يوُصْ  لْ  إ يصْ  وصْ 

 
لْ  أ ل   لَ  توُصْ  ل   مُوصْ   مُوصْ 

يْ  مثَِال  
 
ن  أ اناً  يوُقْ نُ  ق  وْق ن   إ يْق 

ُ
اناً  يوُقْ نُ  أ يْ  إ يْق 

 
 مُوقْ ن   مُوقْ ن   لَ  توُقْ نْ  ق نْ أ

اد   أَجْوَفُ  ر 
 
ةً  دُ ر يْ يُ  أ اد  ر   إ ر 

ُ
ةً  دُ ار  يُ  د  يْ أ اد  ر دْ  إ ر 

 
 ترُ دْ  أ

اد   مُر يدْ   لَ   مُر 
مِ  أَجْوَفُ  اء   وَمَهْمُوْزُ اللَّ ج 

 
ءُ  أ ْ اء ةً  يجُ  ء   إ ج  ْ جِ 

ُ
اء ةً  يُ اءُ  أ ئْ  إ ج  ج 

 
 تُ ئْ  أ

 مُ اء   مُ يْء   لَ 
ص  

بقْ   نَاقِ
 
ِْيُِ أ اءً ِبقْ  َِ إ بقْ  بقْ 

ُ
اءً  يُبقْ  ِأ بقْ   إ بقْ 

 
 تُبقْ   أ

 مُبقًْ  مُبقْ   لَ 
  ف  مَقْرُوْن  لَفِيْ 

 
ِْ وحْ  أ َِ إ يَْ اءً ِيوُْح  وْح 

ُ
وْح   إ يَْ اءً  يوُحْ  ِأ

 
 مُوحًْ  مُوْح   لَ  توُْح   أ

ص  وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ 
ِْ آت   نَاقِ َِ إ يْت اءً ِيؤُْت  وْت 

ُ
 مُؤْتً  مُؤْت   لَ  تؤُْت   آت   إ يْت اءً  يؤُْت  ِأ

ص  وَمَهْمُوْزُ 
ر ي الْعَينِْ نَاقِ

 
اء ةً ِيرُ يِْ أ ر يَِ إ ر 

ُ
ي ِأ اء ةً  يرُ  ر   إ ر 

 
 ترُ   أ

 مُرًي مُر   لَ 
ي  وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ لَفِيْف  مَفْرُوْق   وْو يَِ إ يوْ اءً ِيؤُْو يِْ آو 

ُ
ي ِأ  مُؤْوًي  مُؤْو   تؤُْو  لَ   آو   إ يوْ اءً  يؤُْو 

ب   مُضَاعَف   ح 
 
ح ب   إ حْب اباً  يَُ بُّ  أ

ُ
ح ب   إ حْب اباً  يَُ بُّ  أ

 
 مَُ بي  مَُ بي  لَ  تَُ ب   أ
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لبَاب  تَفَعُّ  (V) 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

بُّلً  لُ ب  ق  ت  ي   ل  ب  ق  ت   صَحِيْح   بُّلً  لُ ب  ق  ت  يُ  ل  ب   قُ تُ  ت ق   ل  ب  ق  ت  مُ  ل  ب   ق  ت  مُ  لْ ب  ق  ت  لَ  ت   لْ ب  ق  ت   ت ق 
ل    مَهْمُوْز   م 

 
لُ  ت أ م 

 
ت أ لً  ي  مُّ

 
لُ  تؤُُم  ل   ت أ م 

 
لً  يُت أ مُّ

 
لْ  ت أ م 

 
لْ لَ   ت أ م 

 
م  ل   ت ت أ

 
ل   مُت أ م 

 
 مُت أ

ت و     كّ   ت و   مثَِال   ُ ي  ً ت و   كّ  ُ  توُُك     كُُّّ ً ت و   يُت و كّ  ْ  كُُّّ ْ  ت و كّ   مُت و كّ    مُت و كّ     لَ  ت ت و كّ 
ُ ي   ي سّ   ت   مثَِال   ً  ت ي سّ  ُ يُ  سّ    يُ تُ  ا ت ي سُّّ ً  ت ي سّ  ْ ت   ا ت ي سُّّ ْ لَ   ي سّ   مُت ي سّ    مُت ي سّ     ت ت ي سّ 
ُ  ت ب ي    أَجْوَفُ  ُ  تُبُي     ت ب يُّنًا  ي ت ب ي  ْ  ت ب يُّنًا  يتُ ب ي  ْ  ت ب ي   مُت ب ي    مُت ب ي     لَ  ت ت ب ي 
ص  

ت ل ق   ت ل ق   نَاقِ َِ ت ل ق  يًا  ي  ق    ت ت ل ق  لَ   ت ل ق   ت ل ق  يًا  يُت ل ق  ِتلُقُ 
 مُت ل قً  مُت ل 

ت و ف   ف  ت و   ف  مَقْرُوْن  لَفِيْ  َِ ت و ف  يًا  ي  فً  مُت و ف    لَ  ت ت و ف   ت و ف   ت و ف  يًا  يُت و ف  ِتوُُف   مُت و 
ق   مُضَاعَف   قُ  تَ  ق  ق  ت ح  قًا  ي  قُ  تَُقُ  ق   تَ  قُّ ق  قًا  يُت ح  قْ  تَ  قُّ قْ لَ   تَ  ق  ق  ق  ق   ت ت ح  ق   مُت ح  ق   مُت ح 
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تَفَاعُلبَاب   (VI) 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ارُفاً  ر فُ اع  ت  ي   ر ف  اع  ت   صَحِيْح   ارُفاً  ر فُ اع  ت  يُ  ر ف  وْ عُ تُ  ت ع   ر ف  اع  ت  مُ  ر ف  اع  ت  مُ  ر فْ اع  ت  لَ  ت   ر فْ اع  ت   ت ع 
ر  ت   مَهْمُوْز   رُ  آم  ت آم  رُ  تؤُُوْم ر   ت آمُرًا  ي  رْ  ت آمُرًا  يُت آم  رْ  ت آم  ر   مُت آم ر   لَ  ت ت آم   مُت آم 
ت و ات رُ  ت و ات ر   مثَِال   ات رْ  ت و ات رْ  ت و اترًُا  يُت و ات رُ  توُُوْت ر   ت و اترًُا  ي   مُت و ات ر   مُت و ات ر   لَ  ت ت و 
ن   مثَِال   نُ  ت ي ام  نُ  تُيُومْ ن   ت ي امُنًا  ي ت ي ام  نْ  امُنًا ت ي   يتُ ي ام  نْ ت  لَ   ت ي ام  ن   مُت ي ام ن   ت ي ام   مُت ي ام 
ر   أَجْوَفُ  رُ  تَ  او  او  ت ح  رُ  تَُُوْو ر   تَ  اوُرًا  ي  او  رْ  تَ  اوُرًا  يُت ح  رْ لَ   تَ  او  او  او ر    ت ت ح  ر   مُت ح  او   مُت ح 
ص  

ق   نَاقِ ق يًا  قَِيَتَلََِ ت ل  َِ ت ل  ق   تلُُوْق  ق يًا  يُت ل  قً  ق  مُت ل   ق  لَ  ت ت ل   ق  ت ل   ت ل   مُت ل 
ي  ف  مَقْرُوْن  لَفِيْ  او  ى  ت د  او  ت د  او ياً  ي  ى  تدُُوْو يَِ ت د  او  او ياً  يُت د  او   ت د  او   ت د  او   لَ  ت ت د  اوًي  مُت د   مُت د 

ص  وَمَهْمُوْزُ 
اء ي  الْعَينِْ نَاقِ اء ي  ت ر  ائ يًا  ي ت  َِ ت ر  ائ يًا  يتُ  اء ي ِترُُوْئ  ا ت ر   مُت  اءًي  مُت  اء   لَ  ت ت  اء   ء  ت ر 

اجُّ  تَ  اج   مُضَاعَف   ت ح  اجُّ  ج  تَُُوْ  تَ  اجًا  ي  اج   تَ  اج   تَ  اجًا  يُت ح  اجي  لَ  ت ت ح  اجي  مُت ح   مُت ح 
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انْفِعَالبَاب   (VII) 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ل  ا نْ  صَحِيْح   ص  لُ نْ ي   ف  ص  الًَ  ف  لْ نْ ا      ا نف ص  ص  لْ نْ لَ  ت   ف  ص  ل  نْ مُ  ف  ص    ف 
اد   أَجْوَفُ  ادُ  ا نقْ  نقْ  دْ ا      ا نقْ ي ادًا  ي  دْ لَ  ت   نقْ  اد   نقْ    مُنقْ 
ص  

ِْ ا نقْ ض   نَاقِ اءً ِيَنقَْض    مُنقْ ض   لَ  ت نقْ ض   نقْ ض  ا      ا نقْ ض 
ي ف  مَقْرُوْن  لَفِيْ  و  اءً ِينََْْو يِْ ا نزْ  و      ا نزْ و  و   ا نزْ   ت نْْ 

و   لَ    مُنْْ 
ق   مُضَاعَف   قُّ  ا نشْ  اقاً  ي نشْ  ق  ق      ا نشْ  ق   ا نشْ  قي  لَ  ت نشْ    مُنشْ 
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افْتعَِالبَاب   (VIII) 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ْ  ب  ن  ت  جْ ا   صَحِيْح   ْ  بْ ن  ت  جْ ا   جْت ن اباً ا   ن بُ ت  يُْ  ن ب  تُ جْ اُ  جْت ن اباً ا   بُ ن  ت  ي   ن ب  ت  مُْ  ب  ن  ت  مُْ  بْ ن  ت  لَ  ت 
ر    مَهْمُوْز   ت م رُ  ا يْت م 

ْ
ارًا  ي أ رُ  اوُْتمُ ر   ا يتْ م  ارًا  يؤُْت م  ت م رْ لَ   ت م رْ ا يْ  ا يتْ م 

ْ
ر   مُؤْت م ر   ت أ  مُؤْت م 

ع   مثَِال   عُ  ا ت س  اعً  ي ت س  ع   ا ت  س  ُّس  عُ  اتُ اعً ا ت    يتُ س  عْ  س  عْ  ا ت س  ع   لَ  ت ت س  ع   مُت س   مُت س 
ُ ي   ا ت سّ    مثَِال   ا ت سّ  ُّسّ    ا رً ا ت  س  ُ يُ  اتُ ا ت سّ  ْ  ا رً ا ت  س  ْ  ا ت سّ   مُت سّ    مُت سّ    لَ  ت ت سّ 

مِ  ِ مثَِال  وَمَهْمُوْزُ اللَّ
َ
ئُِ ا ت كَأ ئَِ ا ت كَاءِ  يَت ك  ِ اتُُّك 

ُ
ئِْ ا ت كَاءِ  يُت كَأ ئِْ ا ت ك  ئِ  لََِتَت ك  ِمُت كَِ مُت ك 

 
 أ

تْ اجُ  ا حْت اج   أَجْوَفُ  تْ جْ لَ   ا حْت جْ  ا حْت ي اجًا يَُتْ اجُ  احُْت يجْ   ا حْت ي اجًا يَ   مَُتْ اج   مَُتْ اج   تَ 
ص  

ِْ ا بتْ ل   نَاقِ ءً ِيبَتَْل  َِ ا بتْ ل  ءً  يبُتْ ل  ِابُْتُل   ت بتْ ل   ا بتْ ل   ا بتْ ل 
 مُبتْ لً  مُبتْ ل   لَ 

سْت و  لَ   ا سْت و   ا سْت و اءً  يسُْت و ى ِاسُْتُو يَِ ا سْت و اءً ِيسَْتَو يِْ ا سْت و ي  ف  مَقْرُوْن  لَفِيْ 
 مُسْت وًى  مُسْت و   ت 

ص  وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ 
ِْ ا يْت ل   نَاقِ تلَ 

ْ
ءً ِيأَ َِ ا يتْ ل  ءً  يوُْت ل  ِاوُْتلُ  ت ل   ا يْت ل   ا يتْ ل 

ْ
 مُؤْت لً  مُؤْت ل   لَ  ت أ

ادًا  ي شْت دُّ  ا شْت د   مُضَاعف   ادًا  يشُْت دُّ  اشُْتُد   ا شْت د   مُشْت دي  مُشْت دي  لَ  ت شْت د   ا شْت د   ا شْت د 
ب افْعِلَلبَا  (IX) 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

رُّ  ا حْْ ر   صَحِيْح   مْ  ارًا  يَ  ر   ا حْْ ر      ا حْْ ر  مْ  ري  لَ  تَ    مَُمْ 
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لاسْتفِْعَابَاب   (X) 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ر  ا سْت   صَحِيْح   ارًا  غْف رُ سْت  ي   غْف  ُ  غْف ر  اسُْتُ  ا سْت غْف  ارًا  رُ غْف  سْت  ي ر  سْت  مُ  ر  غْف  سْت  مُ  غْف رْ سْت  لَ  ت   غْف رْ سْت  ا   ا سْت غْف   غْف 
ر   مَهْمُوْز   ج 

ْ
رُ ي   ا سْت أ ج 

ْ
ارًا  سْت أ ر   ا سْت ئجْ  ُ  اسُْتُؤجْ  رُ ي ج 

ْ
ارًا  سْت أ رْ  ا سْت ئجْ  ج 

ْ
رْ  ا سْت أ ج 

ْ
ر   لَ  ت سْت أ ج 

ْ
ر   مُسْت أ ج 

ْ
 مُسْت أ

ادًا ي سْت وقْ دُ  ا سْت وقْ د   مثَِال   ادًا يسُْت وقْ دُ  اسُْتُوقْ د   ا سْت يقْ   مُسْت وقْ د   مُسْت وقْ د   لَ  ت سْت وقْ دْ  ا سْت وقْ دْ  ا سْت يقْ 
ن   مثَِال   اناً سْت يقْ نُ ي   ا سْت يقْ  ُ  اسُْتُوقْ ن   ا سْت يقْ  نُ ي اناً سْت يقْ  ن   مُسْت يقْ ن   لَ  ت سْت يقْ نْ  ا سْت يقْ نْ  ا سْت يقْ   مُسْت يقْ 

س   مثَِال  وَمَهْمُوْزُ الْعَينِْ 
 
سُ  اسُْتُوْئ س   ا سْت يئْ اسًا  ي سْت يئْ سُ  ا سْت يأْ

 
 ت سْت يئْ سْ  ا سْت يئْ سْ  ا سْت يئْ اسًا  يسُْت يأْ

س   مُسْت يئْ س   لَ 
 
 مُسْت يأْ

ام  ا   أَجْوَفُ  ةً  ي سْت ق يمُْ  سْت ق  ام  امُ  اسُْتُق يمْ   ا سْت ق  ةً  يسُْت ق  ام  ام   مُسْت ق يمْ   ت سْت ق مْ لَ   ا سْت ق مْ  ا سْت ق   مُسْت ق 
ص  

ِْ ا سْت عْل   نَاقِ ءً ِيسَْتَعْل  َِ ا سْت عْل  ءً  يسُْت عْل  ِاسُْتُعْل  سْت عْل   ا سْت عْل   ا سْت عْل 
 مُسْت عْلً  مُسْت عْل   لَ  ت 

ِْ ا سْت وْل   ف  مَقْرُوْن  لَفِيْ  َِاسُْتُوِْ ءً ا سْت يلْ  ِيسَْتَوْل   مُسْت وْلً  مُسْت وْل   لَ  ت سْت وْل   ا سْت وْل   ءً ا سْت يلْ   يسُْت وْل  لِ 
ب   مُضَاعف   بُّ  ا سْت ح  ب   ا سْت حْب ابًا ي سْت ح  بُّ  اسُْتُح  ب   ا سْت حْب ابًا يسُْت ح  ب   ا سْت ح  بي  لَ  ت سْت ح  بي  مُسْت ح   مُسْت ح 

لَليْ ب افْعِ بَا  (XI) 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

مْ   ر  ا ا حْْ   صَحِيْح   مْ   ر  ا ا حْْ      ارًا يْْ  ا حْْ  رُّ ا يَ    ري امَُمْ   ر  ا لَ  تَ 
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Part 3:  ُّبَاعِي  الرُّ

فَعْلَلَةبَاب   

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ل   صَحِيْح   لزْ  لزْ لُ  ز  ل ةً  يزُ  لزْ  لُ  زُلزْ ل   ز  لزْ  ل ةً  يزُ  لزْ  لزْ لْ  ز  لزْ لْ  ز   تزُ 
لزْ ل   لَ  ل   مُز  لزْ   مُز 

تَفَعْلُلً بَاب   (II) 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ل  ت   صَحِيْح   لزْ  لزُْلًَ  لُ لزْ  ت   ي   ز  لزُْلًَ  لُ لزْ  ت   يُ  تزُُلزْ ل   ت ز  لزْ  ت   ت ز   ل  لزْ  مُت    ل  لزْ  مُت    لْ لزْ  ت   ت  لَ   لْ ز 
لب بَا افِْعِلَّ  (IV) 

 الْمَاضِي  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

  الْمَاضِي 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ع   صَحِيْح   قْش   ر  ا قشْ  ارًا  ع رُّ ي  عْر  ع ر      ا قشْ  ع ر   ا قشْ  ع ري  لَ  ت قْش    مُقْش 
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Part 4:  ُحِيْح بُ  ,الْمُضَاعَفُ  ,الْمُعْتَلُّ  ,الْمَهْمُوْزُ  ,الصَّ  الْمُرَكَّ

 
مَهْمُوْزُ   حِيْح  صَ  

 
ِ
 الْفَاء

مَهْمُوْزُ  

 الْعَيْنِ 

مَهْمُوْزُ  

مِ   اللَّ

 نَاقصِ   نَاقصِ   أَجْوَفُ  أَجْوَفُ  أَجْوَفُ  مثَِال   مثَِال   مثَِال  

 

 نَاقصِ  

 

 لَفِيْف  

 مَقْرُوْن  

 لَفِيْف  

 مَقْرُوْن  

لَفِيْف   

 مَفْرُوْق  

لَفِيْف   

 مَفْرُوْق  

 مُضَاعَف   مُضَاعَف  

مَهْمُوْزُ        

 الْعَيْنِ 

مَهْمُوْزُ  

مِ   اللَّ

مَهْمُوْزُ   

 
ِ
 الْفَاء

مَهْمُوْزُ  

مِ   اللَّ

مَهْمُوْزُ   

 
ِ
 الْفَاء

مَهْمُوْزُ  

 الْعَيْنِ 

مَهْمُوْزُ   

 
ِ
 الْفَاء

مَهْمُوْزُ   

 الْعَيْنِ 

 مثَِال   

فَاءُ  

 الْكَلمَِةِ 

حَرْف   

 صَحِيْح  
 هَمْزَة  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْف   

 صَحِيْح  
 هَمْزَة  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْف   

 صَحِيْح  
 هَمْزَة  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْف   

 صَحِيْح  
 هَمْزَة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

عَيْنُ  

 الْكَلمَِةِ 

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْف   

 صَحِيْح  
 هَمْزَة  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْف   

 صَحِيْح  
 هَمْزَة  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْف   

 صَحِيْح  
 هَمْزَة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْف   

 صَحِيْح  
 هَمْزَة  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْف   

 صَحِيْح  

مُ  لَ 

 الْكَلمَِةِ 

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْف   

 صَحِيْح  
 هَمْزَة  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْف   

 صَحِيْح  
 هَمْزَة  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْف   

 صَحِيْح  
 هَمْزَة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْفُ  

 عِلَّة  

حَرْف   

 صَحِيْح  

حَرْف   

 صَحِيْح  
                    

 
 وَدَّ  بَرَّ  وَأی  وَفَی  أَوَی  رَوَی  رَأَی  أَبَی  سَعَی  شَاءَ  آد  خَافَ  وَطئَِ  وَأَدَ  وَعَدَ  قَرَأَ  سَأَلَ  أَكَلَ  فَتَحَ 
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اتُ   الْمُشْتَقَّ
Introduction  

Part 1:  ِفَةُ الْمُشَبَّهَةُ باِسْمِ الْفَاعِل   الصِّ

Part 2:  ِاسِْمُ التَّفْضِيْل 

Part 3:  ِاسِْمُ الْمُبَالَغَة  

Part 4:  ِرْف  اسِْمُ الظَّ

 Part 5:  ِاسِْمُ الْْلَة 

Summary 
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Introduction 

In this section, we will be discussing a few rules regarding the   مَصْدَر 
and nouns derived from the   مَصْدَر.  

 الْمَصْدَرُ 
The English equivalents of a   مَصْدَر are: 

1. An infinitive, i.e., a noun with to before it.  
A gerund, i.e., a noun ending in -ing.  

to ask  asking 
A tip for remembering this is an infinitive is translated as to, and 
a gerund is translated as -ing  

2. A verbal noun, i.e., a noun without any element of action to it. 
question 

When a   مَصْدَر is used as a verbal noun, it can have its own plural.  

 سُؤَال  ج أَسْئِلَة  

اتُ   الْمُشْتَقَّ

Some   أَسْمَاء are made by placing the root letters in different forms. 

Such a noun is called  ٌّمُشْتَق; a derived noun (plural   ات  (مُشْتَقَّ

The derivation of the following   ات  .has been covered previously مُشْتَقَّ

(Page 65) 

 اسِْمُ الْفَاعِلِ  .1

 اسِْمُ الْمَفْعُوْلِ  .2

In this unit, we will discuss the following  ُات  م شْتَقَّ : 

فَةُ الْمُشَبَّهَةُ باِسْمِ الْفَاعِلِ  .1  الصِّ

 اسِْمُ الْمُبَالَغَةِ  .2

 اسِْمُ التَّفْضِيْلِ  .3

 اسِْمُ الظّرْفِ  .4

 اسِْمُ الْْلَةِ  .5
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Part 1:  ِفَةُ الْمُشَبَّهَةُ باِسْمِ الْفَاعِل   الصِّ

The  ُفَةُ الْمُشَبَّهَة باِسْمِ الْفَاعِلِ   الصِّ  depicts the one who is carrying out the verb, 

like the  ِالْفَاعِل الْمُشَبَّهَةُ  However, the meaning of the .اسْمُ  فَةُ  الْفَاعِلِ   الصِّ باِسْمِ   

usually denotes a long term or intrinsic quality compared to an   ُاسِْم

  .الْفَاعِلِ 

For example, the word  ِم  عَال  is the  ِالْفَاعِل  it depicts the meaning of :اسِْمُ 

someone who knows something. 

The word   عَلِيْم is the  ُالْمُشَبَّهَة فَةُ  الْفَاعِلِ   الصِّ باِسْمِ   of  عِلْمًا يَعْلَمُ   it depicts the :عَلمَِ 

meaning of a knowledgeable person.  

Some common patterns for  ُفَةُ الْمُشَبَّهَة باِسْمِ الْفَاعِلِ  الصِّ  are: 

  :فَعِيْل   .1

 كَثيِْر  

abundant 

The plurals of these adjectives will usually be a   ر مُكَسَّ  Some .جَمْع  
common patterns for these are: 

 فعَِال    فُعَلَءُ   أَفْعِلَءُ 
     

 صِغَار  صَغِيْر  ج   فُقَرَاءُ فَقِيْر  ج   أَغْنيَِاءُ غَنيٌِّ ج 

  :فَعُوْل   .2

 صَبُوْر  

patient 

 .فَعْلَی The feminine of this adjective occurs on the pattern of :فَعْلَنُ  .3

غَضْبَی  -غَضْبَانُ   

angry 
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Usage of the  ِاسِْمُ الْمَفْعُوْلِ  ,اسِْمُ الْفَاعِل and  َفَةُ الْمُشَبَّهَةُ ا باِسْمِ الْفَاعِلِ  لصِّ  

The  ِالْفَاعِل الْمَفْعُوْلِ  and اسْمُ   are used as nouns, adjectives or to show اسْمُ 
a verbal meaning.  

فَةُ الْمُشَبَّهَةُ  باِسْمِ الْفَاعِلِ  الصِّ  is used as a noun or an adjective. 

فَةُ الْمُشَبَّهَةُ باِسْمِ الْفَاعِلِ   اسِْمُ الْفَاعِلِ     الصِّ
     

 غَنيٌِّ   مُجْتَهِد    
     

Adjective  hardworking  rich 
     

Noun  one who works hard  rich person 
     

Verbal 
Meaning 

 
going to work hard  * 

Sometimes, there is no English equivalent to the Arabic noun. In 

such a case, it can be translated by adding one who or person. 

If the  ِالْفَاعِل سَالمِ   is an adjective, its plural will be a اسْمُ   .ـُوْنَ  with جَمْع  

However, if it is in the meaning of a noun, its plural will be a    جَمْع

ر    :Some common patterns for these are .مُكَسَّ

ال    فَعَلَة    فُعَلَءُ   فُعَّ
     

ار  كَافرِ  ج   عَبَدَة  عَابدِ  ج    عُقَلَءُ عَاقِل  ج    كُفَّ
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Part 2:  ِاسِْمُ الْمُبَالَغَة 

The   ُالْمُبَالَغَةِ اسِْم  depicts the meaning of an  ِاسِْمُ الْفَاعِل with more intensity. 

For example,   ِغَافر is the  ِاسْمُ الْفَاعِل of  ُمَغْفِرَةً غَفَرَ يَغْفِر ; it depicts the meaning 

of a forgiving person.   

The word   ار  ,it depicts a more intensified meaning ;اسْمُ الْمُبَالَغَةِ  is the غَفَّ

the most forgiving or oft-forgiving.  

One of the most common patterns for this is ال  .فَعَّ

ار    غَفَّ

Most-Forgiving 
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Part 3:  ِاسِْمُ التَّفْضِيْل 

The  ِالتَّفْضِيْل  is a comparative and superlative noun: it depicts the اسِْمُ 

meaning of an  ِاسِْمُ الْفَاعِل but as a comparative or superlative.  

For example, the word  ُأَصْدَق is the  ِاسِْمُ التَّفْضِيْل of صَدَقَ يَصْدُقُ صِدْقًا; it shows 

a person who possesses the quality of truthfulness more or most.  

The comparative is translated by adding -er or more; and the 

superlative is translated by adding -est or most. 

 أَصْدَقُ 

more truthful 
most truthful 

 

 أَغْضَبُ 

angrier  
angriest 

 

Constructing the  ُالتَّفْضِيْلِ اسْم  

The  ِالتَّفْضِيْل د   of اسِْمُ  مُجَرَّ يٌّ 
 verbs is formed by placing the root letters ثُلَثِ

in the pattern of  ُأَفْعَل. The dual, plural, and feminine forms are as 

follows. 

 جَمْع   مُثَنًّی  مُفْرَد   

ر    أَفْعَلُوْنَ، أَفَاعِلُ  أَفْعَلَنِ  أَفْعَلُ  مُذَكَّ

، فُعَل   فُعْلَيَانِ  فُعْلَی مُؤَنَّث    فُعْلَيَات 

 Note: 

The   ُالتَّفْضِيْلِ اسِْم  of non-  د يٌّ مُجَرَّ
 أَكْثرَُ  verbs is formed by adding the word ثُلَثِ

or  ُّأَشَد before the   مَصْدَر.  

امًا إكِْرَ أَكْثَرُ   

more honouring 
most honouring 
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Part 4:  ِاسِْمُ الظَّرْف 

The   ُالظَّرْفِ اسِْم  depicts the meaning of the time when or place where 
the verb took place. 
For example, the word   مَغْرِب is the   ُالظَّرْفِ اسِْم  of  غُرُوْبًا يَغْرُبُ   it shows ;غَرَبَ 
the time or place of   غُرُوْب. 

 غَرَبَ يَغْرُبُ غُرُوْبًا 
 

 مَغْرِب  

place of setting (west) 
time of sunset 

Constructing the  ِاسْمُ الظَّرْف 

حِيْحِ   اسِْمُ الظَّرْفِ منَِ الصَّ

The  ِالظَّرْف  is formed by placing the root letters in the صَحِيْح   of اسِْمُ 
pattern of  َل  مَفْع  or   مَفْعِل. The plural comes on the pattern of  ُمَفَاعِل.  
The   حَرَكَة of the  ِعَيْنُ الْكَلِمَة depends on the   بَاب. 

 ضَرَبَ يَضْرِبُ  يَنْصُرُ نَصَرَ   سَمِعَ يَسْمَعُ  فَتَحَ يَفْتَحُ 

 مَفْعِل   مَفْعَل   مَفْعَل   مَفْعَل  

 مَهْبطِ   مَخْرَج   مَرْكَب   مَذْهَب  

Path 
(Place of going) 

Conveyance 
(Place of travel) 

Exit 
(Place of leaving) 

Runway 
(Place of decent) 

 Notes 
1. Some  ْفِ رْ الظَّ   مُ اس  from  ُيَنْصُر come on the pattern of   مَفْعِل. These are 

irregular. 
 مَسْجِد  

place of prostration 
mosque 

2. Some  ِاسْمُ الظَّرْف have a ـة suffixed to them. 

 مَقْبَرَة  

place of graves 
graveyard 

 

 مَدْرَسَة  

place of lessons  
school 

 

 



 

320 
 

الْمِثَالِ اسِْمُ الظَّرْفِ منَِ   

The  ِاسِْمُ الظَّرْف of   مثاِل occurs on the pattern of   مَفْعِل. 

 وَعَدَ يَعِدُ وَعْدًا
 

 مَوْعِد  

promised time  
promised place 

النَّاقصِِ اسِْمُ الظَّرْفِ منَِ   

The  ِاسِْمُ الظَّرْف of   نَاقِص occurs on the pattern of   مَفْعَل. 

 سَعْيًا  ىسْعَ يَ  ىعَ سَ 
 

 مَسْعَی

time of sa’ee 
place of sa’ee 

الْْجَْوَفِ اسِْمُ الظَّرْفِ منَِ   

The  ِاسِْمُ الظَّرْف of  ُأَجْوَف occurs on the pattern of   مَفْعَل and   مَفْعِل. 

 بَاتَ يَبيِْتُ بَيْتُوْتَةً   يَطُوْفُ طَوَافًا  طَافَ 
   

 مَبيِْت    مَطَاف  

place of tawaaf 
 place of spending 

the night 

بَاعِيِّ اسِْمُ الظَّرْفِ منَِ  لَثيِِّ الْمَزِيْدِ فيِْهِ والرُّ
الثُّ  

The  ِاسِْمُ الظَّرْف of  ُّي
فيِْهِ   الْمَزِيْدُ   الثُّلَثِ  and  ُّبَاعِي اسْم    occurs on the pattern of the الرُّ

 .مَفْعُوْل  

 بَاب اسْتفِْعَال  بَاب افْتعَِال  بَاب انْفِعَال  بَاب إفِْعَال  بَاب مُفَاعَلَة بَاب تَفْعِيْل 

 ﴾مُسْتَقَرٌّ ﴿  ﴿مُرْتَفَقًا﴾ ﴿مُنْقَلَبًا﴾ ﴿مُدْخَلً﴾ ﴿مُرَاغَمًا﴾  ﴿مُصَلًّی﴾

place of 
prayer 

place of 
refuge 

place of 
entry 

place of 
return 

place of 
resting 

place of 
dwelling 
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Part 5:  ِاسِْمُ الْْلَة 

The   ُالْْلَةِ اسِْم  depicts the meaning of the tool used to carry out the 
verb. 
For example, the word   مفِْتَاح is the  ِالْْلَة فَتْحًا  of اسِْمُ  يَفْتَحُ   it shows the ;فَتَحَ 
tool used to carry out   فَتْح. 

 فَتَحَ يَفْتَحُ فَتْحًا
 

 مفِْتَاح  

tool of opening 
 key 

Constructing the  ِاسْمُ الْْلَة 
The   ُالْْلَةِ اسِْم  is formed by placing the root letters in the pattern of 
  .مفِْعَال   or مفِْعَلَة   ,مفِْعَل  

The dual and plural of these are as follows. 

 جَمْع   مُثَنًّی  مُفْرَد  

 مَفَاعِلُ  مفِْعَلَنِ  مفِْعَل  

 مَفَاعِلُ  مفِْعَلَتَانِ  مفِْعَلَة  

 مَفَاعِيْلُ  مفِْعَالَنِ  مفِْعَال  

 Note 

Theoretically, any  َر  دَ صْ م  can have an  ْةِ لَ الْْ   مُ اس . However, not all   مَصْدَر 

have an  ِاسِْمُ الْْلَة which is used in standard Arabic. 

For example, the word   معِْبَد does not exist in Arabic. 
 Exercise 1 

Below are some words from the Quran. Identify them and look for 
them in the dictionary. 

 ﴾ذَلُوْل  ﴿  (1

 ﴾مَقَامعُِ ﴿  (2

 ﴾مُدْخَلً ﴿  (3

 ﴾ مَرْحَبًا﴿  (4

 ﴾ غَضْبَانَ ﴿  (5

 ﴾حَيْرَانَ ﴿  (6

 ﴿الْمِيْزَانَ﴾  (7

اءِ مَ ﴿  (8  ﴾شَّ

 ﴾ مَفَاتحُِ ﴿  (9

 ﴾ زَهُوْقًا﴿  (10

 ﴾ مُخْرَجَ ﴿  (11

 ﴾الْْشَْقَى﴿  (12

 ﴾ مصِْبَاح  ﴿  (13

 ﴾ مَضَاجِعِ لْ ا ﴿  (14

 ﴾مُغْتَسَل  ﴿  (15

 ﴾الْمَأْوَى﴿  (16

 ﴾ نِ يْ مَشرِقَ لْ ا ﴿  (17

 ﴾ مَرَدَّ ﴿  (18

 ﴾ الحُسْنَى﴿  (19

 ﴾ الَ يَ مِكْ لْ ا ﴿  (20





 

323 
 

Supplement 
Introduction 

Part 1:  ُالْمُضَارِعُ الْمَنصُْوْب 
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Part 1:  ُالْمُضَارِعُ الْمَنْصُوْب 

The irab of verbs has been discussed in Unit 1 (Page 51).  

In this unit, the conjugation of   مَنصُوْب and   مَجْزُوْم verbs will be 
discussed. 

حِيْحِ الْمُضَارِعُ  وَالْمِثَالِ  الْمَنصُْوْبُ منَِ الصَّ  

   مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

حِيْحِ   منَِ الصَّ

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

حِيْحِ   منَِ الصَّ

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 الْوَاوِيِّ   منَِ الْمِثَالِ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْمِثَالِ الْوَاوِيِّ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

الِ الْيَائيِِّ 
 منَِ الْمِثَ

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

الِ الْيَائيِِّ 
 منَِ الْمِثَ

      

د  يُّ ل نْ   ع د  ي  ل نْ   فْت ح  يُّ ل نْ   فْت ح  ي  ل نْ    وْب س  يُّ ل نْ   يبْ س  ي  ل نْ   وعْ 
ا ل نْ ي   ا ل نْ يُّ  فْت ح  ا ي  ل نْ   فْت ح  ا ل نْ يُّ  ع د  د   ا وْب س  ل نْ يُّ  ا يبْ س  ل نْ ي   وعْ 
دُوْ ل نْ يُّ  ا ع دُوْ ل نْ ي   فْت حُوْا ل نْ يُّ  فْت حُوْا ل نْ ي    ا وْ وْب سُ ل نْ يُّ  ا وْ يبْ سُ ل نْ ي   ا وعْ 
د  ل نْ   ت ع د  ل نْ   ل نْ تُفْت ح   ت فْت ح  ل نْ    ل نْ توُْب س   يبْ س  ت  ل نْ   توُعْ 

ا  ا  ل نْ ت فْت ح  ا ل نْ   ل نْ تُفْت ح  ا ل نْ   ت ع د  د   ا ل نْ توُْب س   ا يبْ س  ت  ل نْ   توُعْ 
دْن  ل نْ يُّ  ع دْن  ي  ل نْ   فْت حْن  ل نْ يُّ  فْت حْن  ل نْ ي    ن  وْب سْ ل نْ يُّ  ن  يبْ سْ ل نْ ي   وعْ 

د  ل نْ   ت ع د  ل نْ   ل نْ تُفْت ح   ل نْ ت فْت ح    ل نْ توُْب س   يبْ س  ت  ل نْ   توُعْ 
ا  ا  ل نْ ت فْت ح  ا ل نْ   ل نْ تُفْت ح  ا ل نْ   ت ع د  د   ا ل نْ توُْب س   ا يبْ س  ت  ل نْ   توُعْ 
دُوْ ل نْ   ا ت ع دُوْ ل نْ   ل نْ تُفْت حُوْا  ل نْ ت فْت حُوْا   ا وْ ل نْ توُْب سُ  ا وْ يبْ سُ ت  ل نْ   ا توُعْ 
ِْ ِِْلنَِْتَفْتَح  يِِْلنَِْتُفْتَح  د  يِِْلنَِْتعَ  ِِْلنَِْتوُعَْد  ِِْلنَِْتَيبْسَ  ِلنَِْتوُْبسَ 
ا  ا  ل نْ ت فْت ح  ا ل نْ   ل نْ تُفْت ح  ا ل نْ   ت ع د  د   ا ل نْ توُْب س   ا يبْ س  ت  ل نْ   توُعْ 
دْن  ل نْ   ت ع دْن  ل نْ   تُفْت حْن  ل نْ   ل نْ ت فْت حْن    ن  ل نْ توُْب سْ  ن  يبْ سْ ت  ل نْ   توُعْ 
فْت ح  

 
فْت ح   ل نْ أ

ُ
ع د  ل نْ  ل نْ أ

 
د  ل نْ  أ وعْ 

ُ
 ل نْ   أ

 
وْب س   يبْ س  أ

ُ
 ل نْ أ

د  نْ نُّ ل   ع د  ن  ل نْ  فْت ح  نْ نُّ ل   فْت ح  ل ن ن    ب س  نْ نُّؤْ ل   يبْ س  ن  ل نْ   وعْ 
 Note 

الْمُضَارِعِ   حَرْفُ  and the لَنْ  of نُوْن   takes place between the إدِْغَام    of    نُوْن and 
 .يَاء  

 فْعَلَ يَ  نْ لَ   فْعَلَ يَّ  نْ لَ 

 فْعَلَ نَ  نْ لَ   فْعَلَ نَّ  نْ لَ 
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وَالْمُضَاعَفِ  الْْجَْوَفِ وَ  الْمَهْمُوْزِ  الْمُضَارِعُ الْمَنصُْوْبُ منَِ   

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْمَهْمُوْزِ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْمَهْمُوْزِ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْْجَْوَفِ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْْجَْوَفِ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْمُضَاعَفِ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 الْمُضَاعَفِ منَِ  
      

خُذ  ي  ل نْ  
ْ
ذ  يُّ ل نْ   أ  ب   يُّ ل نْ   ب   ي  ل نْ   اف  يُّ  ل نْ   اف  ي   ل نْ   ؤخْ 
ا ل نْ ي   خُذ 
ْ
ا ل نْ يُّ  أ ذ   ب  ا يُّ ل نْ   ب  ا ي  ل نْ   اف ا يُّ  ل نْ   اف ا ي   ل نْ   ؤخْ 
خُذُوْا ل نْ ي  
ْ
ذُوْا ل نْ يُّ  أ وْ ل نْ ي   افوُْا ل نْ يُّ   افوُْا ل نْ ي    ؤخْ  ُّ وْ ل نْ يُّ  ا ب  ُّ  ا ب 
خُذ  ل نْ  

ْ
ذ  ؤْ ل نْ تُ  ت أ  تبُ     ل نْ  ت ب     ل نْ  ل نْ تَُ اف   ل نْ تَ  اف   خ 
ا ل نْ   خُذ 

ْ
ا  ت أ ذ   تبُ  ا   ل نْ  ت ب  ا   ل نْ  ل نْ تَُ اف ا  ل نْ تَ  اف ا  ل نْ تؤُخْ 
خُذْن  ل نْ ي  
ْ
ذْن  يُّ ل نْ   أ رْن  ل نْ ي   فْن  يُّ  ل نْ   فْن  ي   ل نْ   ؤخْ  رْن  ل نْ يُّ  بْ   بْ 
 ل نْ  

ْ
ذ  تؤُْ ل نْ   خُذ  ت أ  تبُ     ل نْ  ت ب     ل نْ  ل نْ تَُ اف   ل نْ تَ  اف   خ 
 ل نْ  

ْ
ذ  تؤُْ ل نْ   ا خُذ  ت أ  تبُ  ا   ل نْ  ت ب  ا   ل نْ  ل نْ تَُ اف ا  ل نْ تَ  اف ا  ا خ 
 ل نْ  

ْ
ذُ تؤُْ ل نْ   خُذُوْا ت أ وْ   ل نْ  ل نْ تَُ افُوْا  ل نْ تَ  افُوْا  ا وْ خ  ُّ وْ   ل نْ  ا ت ب  ُّ  ا تبُ 
 ل نْ  

ْ
ذ يْ تؤُْ ل نْ   خُذ يْ ت أ ْ  خ  ْ  ل نْ تَ  اف   تبُ   يْ   ل نْ  ت ب   يْ   ل نْ  ل نْ تَُ اف 
 ل نْ  

ْ
ذ  تؤُْ ل نْ   ا خُذ  ت أ  تبُ  ا   ل نْ  ت ب  ا   ل نْ  ل نْ تَُ اف ا  ل نْ تَ  اف ا  ا خ 
خُذْن  ل نْ  

ْ
ذْن  تؤُْ ل نْ   ت أ رْن    ل نْ  ل نْ تَُ فْن   ل نْ تَ  فْن   خ  رْن    ل نْ  ت بْ   تبُْ 
وْ ل نْ  خُذ  آل نْ  

ُ
ذ  أ اف   خ  خ 

 
اف   ل نْ أ خ 

ُ
ب ر    ل نْ  ل نْ أ

 
ب ر    ل نْ  أ

ُ
 أ

 ن  ل نْ 
ْ
ذ  ؤْ نْ نُّ ل   خُذ  أ  ب   نْ نُّ ل   ب   ن  ل نْ  اف  نْ نَُّ  ل   اف  نَ   ل نْ   خ 
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 الْمُضَارِعُ الْمَنصُْوْبُ منَِ الْنَّاقصِِ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ النَّاقصِِ 

 )بَاب فَتَحَ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ النَّاقصِِ 

 )بَاب سَمِعَ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ النَّاقصِِ 

 ضَرَبَ( )بَاب  

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ النَّاقصِِ 

 )بَاب نَصَرَ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ النَّاقصِِ 

 )بَاب التَّفْعِيْلِ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ النَّاقصِِ 

 )بَاب الْمُفَاعَلَةِ( 
      

َِي ِلنَِِْ رضْٰ ي  ل نْ   سْعٰ ي  ل نْ  َِيُِّلنَِِْ دْعُو  ي  ل نْ  ِرْم  يَِِنَادِ يُِّلنَِِِْصَل 
ي ا ي  ل نْ  ي ا ي  ل نْ   سْع  ل  ي ا يُّ ل نْ   دْعُو ا ي  ل نْ   ا ي  رْم  ي  ل نْ   رضْ   ن اد ي ا يُّ ل نْ   ص 
وْ ي  ل نْ  وْ ي  ل نْ   ا سْع  لُّوْ يُّ ل نْ   ا دْعُوْ ي  ل نْ   ا رْمُوْ ي  ل نْ   ا رضْ   ا ن ادُوْ يُّ ل نْ   ا ص 
َِلنَِِْ ت رضْٰ ل نْ   ت سْعٰ ل نْ  َِلنَِِْ ت دْعُو  ل نْ  ِترَْم  ِلنَِْتُنَاد يَِِتصَُل 
ي ا ل نْ  ي ا ل نْ   ت سْع  ل  ي ا ل نْ   ت دْعُو ا ل نْ   ا ي  ت رْم  ل نْ   ت رضْ   تُن اد ي ا ل نْ   تصُ 
يْ  ي  ل نْ  ل  يْ  يُّ ل نْ   ن  دْعُوْ ي  ل نْ   رْم يْ  ي  ل نْ   يْ  رضْ  ي  ل نْ   سْع   ن اد يْن  يُّ ل نْ   ص 
َِلنَِِْ ت رضْٰ ل نْ   ت سْعٰ ل نْ  ِْلنَِِْ و  ت دْعُ ل نْ  ِترَْم  ِلنَِْتُنَاد يِِْتصَُل 
ي ا ل نْ  ي ا ل نْ   ت سْع  ل  ي ا ل نْ   ت دْعُو ا ل نْ   ا ي  ت رْم  ل نْ   ت رضْ   تُن اد ي ا ل نْ   تصُ 
وْ ل نْ  وْ ل نْ   ا ت سْع  لُّوْ ل نْ   ا ت دْعُوْ ل نْ   ا ت رْمُوْ ل نْ   ا ت رضْ   ا تُن ادُوْ ل نْ   ا تصُ 

ِْلنَِِِْترَْضَِْلنَِِِْلنَِْتسَْعَِْ ِْلنَِِِْترَْم  َِلنَِِِْتدَْع  ِلنَِْتُنَاد يَِِتصَُل 
ي ا ل نْ  ل  ي ا ل نْ   ت دْعُو ا ل نْ   ا ي  ت رْم    ل نْ  ا ي  ت رضْ  ل نْ   ت سْع   تُن اد ي ا ل نْ   تصُ 
يْ  ل نْ  ل  يْ  ل نْ   ن  ت دْعُوْ ل نْ   يْ  ت رْم  ل نْ   يْ  ت رضْ  ل نْ   ت سْع   تُن اد يْن  ل نْ   تصُ 
سْعٰ ل نْ 
 
رضْٰ ل نْ  أ

 
َِلنَِْ أ رْم 

َ
دْعُو  ل نْ ِأ

 
َِلنَِْ أ صَل  

ُ
ناَد يَِِأ

ُ
ِلنَِْأ

َِن ِلنَِْ رضْٰ ن  ل نْ  سْعٰ ن  ل نْ  َِنِْنُِّلَِ دْعُو  ن  ل نْ ِرْم  ِنَاد يَِنِْنُِّلَِِصَل 
 Exercise 1 

Below are some words from the Quran. Look for them in the 
dictionary, translate them into English and write the   صِيْغَة 

 ﴾ لَنْ تَمَسَّ ﴿  (1

 ﴾لَنْ تُقْبَلَ ﴿  (2

 ﴾ ا لَنْ تَناَلُوْ ﴿  (3

 ﴾رَ حُوْ لَنْ يَّ ﴿  (4

 هُ﴾لَنْ تُحْصُوُ ﴿  (5

 ﴾ رَنيِْ جِيْ يُّ لَنْ  ﴿  (6

 ﴾ ا بْعَثُوْ يُّ لَنْ ﴿  (7

 ﴾نَالَنْ تَتَّبعُِوْ ﴿  (8

 ﴾ ا غْنُوْ لَنْ يُّ ﴿  (9

 ﴾ ؤْثرَِكَ نْ نُّ لَ ﴿  (10

 ﴾دْعُوَ نَّ لَنْ ﴿  (11

 ﴾ تَقَبَّلَ يُّ لَنْ ﴿  (12

 ﴾ ا صِلُوْ لَنْ يَّ ﴿  (13

 ﴾نْقَلِبَ لَنْ يَّ ﴿  (14

وْ يَّ لَنْ ﴿  (15  ﴾ ا ضُرُّ

 ﴾لَنْ تُغْنيَِ ﴿  (16
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Part 2:  ُالْمُضَارِعُ الْمَجْزُوْم 

حِيْحِ وَالْمِثَالِ   الْمُضَارِعُ الْمَجْزُوْمُ منَِ الصَّ

   مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

حِيْحِ   منَِ الصَّ

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

حِيْحِ منَِ    الصَّ

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 الْوَاوِيِّ   منَِ الْمِثَالِ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْمِثَالِ الْوَاوِيِّ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

الِ الْيَائيِِّ 
 منَِ الْمِثَ

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

الِ الْيَائيِِّ 
 منَِ الْمِثَ

      

فْت حْ ل مْ  دْ ل مْ  ع دْ ل مْ ي   ل مْ يُفْت حْ  ي  يبْ سْ  يوُعْ   ل مْ يوُْب سْ  ل مْ ي 
ا  فْت ح  ا  ل مْ ي  ا ل مْ ي   ل مْ يُفْت ح  ا ل مْ  ع د  د  يبْ س   يوُعْ   ا ل مْ يوُْب س   ا ل مْ ي 
فْت حُوْا  دُوْ ل مْ  ا ع دُوْ ل مْ ي   ل مْ يُفْت حُوْا  ل مْ ي  يبْ سُ  ا يوُعْ   ا وْ ل مْ يوُْب سُ  ا وْ ل مْ ي 
دْ ل مْ  ت ع دْ ل مْ  ل مْ تُفْت حْ  ل مْ ت فْت حْ   ل مْ توُْب سْ  يبْ سْ ت  ل مْ  توُعْ 
ا  ا  ل مْ ت فْت ح  ا ل مْ  ل مْ تُفْت ح  ا ل مْ  ت ع د  د   ا ل مْ توُْب س   ا يبْ س  ت  ل مْ  توُعْ 
فْت حْن   دْن  ل مْ  ع دْن  ل مْ ي   ل مْ يُفْت حْن   ل مْ ي  يبْ سْ  يوُعْ   ن  ل مْ يوُْب سْ  ن  ل مْ ي 
دْ ل مْ  ت ع دْ ل مْ  ل مْ تُفْت حْ  ل مْ ت فْت حْ   ل مْ توُْب سْ  يبْ سْ ت  ل مْ  توُعْ 
ا  ا  ل مْ ت فْت ح  ا ل مْ  ل مْ تُفْت ح  ا ل مْ  ت ع د  د   ا ل مْ توُْب س   ا يبْ س  ت  ل مْ  توُعْ 
دُوْ ل مْ  ا ت ع دُوْ ل مْ  تُفْت حُوْا ل مْ  ل مْ ت فْت حُوْا   ا وْ ل مْ توُْب سُ  ا وْ يبْ سُ ت  ل مْ  ا توُعْ 
ِْ ِِْلمَِْتَفْتحَ  يِِْلمَِْتُفْتحَ  د  يِِْلمَِْتعَ  ِِْلمَِْتوُعَْد  ِِْلمَِْتَيبْسَ  ِلمَِْتوُْبسَ 
ا  ا  ل مْ ت فْت ح  ا ل مْ  ل مْ تُفْت ح  ا ل مْ  ت ع د  د   ا توُْب س  ل مْ  ا يبْ س  ت  ل مْ  توُعْ 
دْن  ل مْ  ت ع دْن  ل مْ  ل مْ تُفْت حْن   ل مْ ت فْت حْن    ن  ل مْ توُْب سْ  ن  يبْ سْ ت  ل مْ  توُعْ 
فْت حْ 

 
فْت حْ  ل مْ أ

ُ
ع دْ ل مْ  ل مْ أ

 
دْ ل مْ  أ وعْ 

ُ
 ل مْ   أ

 
وْب سْ  يبْ سْ أ

ُ
 ل مْ أ

دْ ل مْ  ن ع دْ ل مْ  ل مْ نُفْت حْ  ل مْ ن فْت حْ   ل مْ نوُْب سْ  يبْ سْ ن  ل مْ  نوُعْ 
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الْْجَْوَفِ الْمُضَارِعُ الْمَجْزُوْمُ منَِ   

Due to  ِاكِنَيْن السَّ الْعِلَّةِ  the ,الْتقَِاءُ   verbs is dropped when it أَجْوَفُ  of حَرْفُ 
becomes   مَجْزُوْم. 

 لْ وْ لَمْ أَقُ   أَقُوْلُ 
 

 حَذْف  
 لَمْ أَقُلْ 

 
 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْْجَْوَفِ  

 )بَاب سَمِعَ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْْجَْوَفِ 

 )بَاب ضَرَبَ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْْجَْوَفِ 

 )بَاب نَصَرَ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْْجَْوَفِ 

فْعَالِ(   )بَاب الِْْ

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 الْْجَْوَفِ منَِ  

نْفِعَالِ( 
ِ
 )بَاب ال

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْْجَْوَفِ 

فْتعَِالِ( 
ِ
 )بَاب ال

      

دْ ل مْ  دْ يرُ  ل مْ  قُلْ ي  ل مْ  ب عْ ي  ل مْ  ل مْ ي  فْ  نقْ  تْ جْ ل مْ   ي   يَ 
ا يْ ب  ي  ل مْ  ل مْ ي  اف ا  اد  ل مْ  ا د  يرُ يْ ل مْ  قُوْلَ  ي  ل مْ  ع  نقْ  ا ل مْ   ا ي  تْ اج   يَ 
ادُ ل مْ  ا وْ دُ يرُ يْ ل مْ  ا قُوْلوُْ ي  ل مْ  ا عُوْ يْ ب  ي  ل مْ  ل مْ ي  افُوْا  نقْ  تْ اجُوْ ل مْ   ا وْ ي   ا يَ 
دْ ت  ل مْ  دْ ر  تُ ل مْ  ت قُلْ ل مْ  ت ب عْ ل مْ  ل مْ تَ  فْ  تْ جْ ل مْ  نقْ   تَ 
ا يْ ت ب  ل مْ  ل مْ تَ  اف ا  اد  ت  ل مْ  ا د  ر يْ تُ ل مْ  ت قُوْلَ  ل مْ  ع  ا ل مْ  ا نقْ  تْ اج   تَ 
دْ ل مْ  ن  ر دْ يُ ل مْ  قُلنْ  ي  ل مْ  ب عْن  ي  ل مْ  ل مْ ي  فْن   نقْ  تْ جْن  ل مْ   ن  ي   يَ 
دْ ت  ل مْ  دْ ر  تُ ل مْ  ت قُلْ ل مْ  عْ ت ب  ل مْ  ل مْ تَ  فْ  تْ جْ ل مْ  نقْ   تَ 
ا يْ ت ب  ل مْ  ل مْ تَ  اف ا  اد  ت  ل مْ  ا د  ر يْ تُ ل مْ  ت قُوْلَ  ل مْ  ع  ا ل مْ  ا نقْ  تْ اج   تَ 
ادُ ت  ل مْ  ا وْ دُ ر يْ تُ ل مْ  ا ت قُوْلوُْ ل مْ  ا عُوْ يْ ت ب  ل مْ  ل مْ تَ  افوُْا  تْ اجُوْ ل مْ  ا وْ نقْ   ا تَ 
ِْ ِْتبَ يِْلمَِِْلمَِْتَََاف  ِْلمَِْعِ  يْدِ تُِلمَِِْتَقُوْل  ِْلمَِْيِِْنقَْادِ تَِلمَِْيِِْر  ِتََتَْاج 
ا يْ ت ب  ل مْ  ل مْ تَ  اف ا  اد  ت  ل مْ  ا د  ر يْ تُ ل مْ  ت قُوْلَ  ل مْ  ع  ا ل مْ  ا نقْ  تْ اج   تَ 
دْ ت  ل مْ  دْن  ر  تُ ل مْ  ت قُلنْ  ل مْ  ت ب عْن  ل مْ  ل مْ تَ  فْن   تْ جْن  ل مْ  ن  نقْ   تَ 
فْ  خ 

 
ب عْ ل مْ  ل مْ أ

 
قُ ل مْ  أ

 
 ل مْ  لْ أ

ُ
 ل مْ   دْ ر  أ

 
دْ أ حْت جْ ل مْ  نقْ 

 
 أ

دْ ن  ل مْ  دْ ر  نُ ل مْ  لْ ن قُ ل مْ  ن ب عْ ل مْ  ل مْ نَ  فْ  تْ جْ ل مْ  نقْ   نَ 
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 الْمُضَارِعُ الْمَجْزُوْمُ منَِ النَّاقصِِ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ النَّاقصِِ 

 )بَاب فَتَحَ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ النَّاقصِِ 

 )بَاب سَمِعَ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ النَّاقصِِ 

 )بَاب ضَرَبَ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ النَّاقصِِ 

 )بَاب نَصَرَ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ النَّاقصِِ 

فْعَالِ(   )بَاب الِْْ

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ النَّاقصِِ 

لِ(   )بَاب التَّفَعُّ
      

ت ل ق   يُبقْ  ل مْ  دْعُ ي  ل مْ  ي رْم  ل مْ  رضْ  ي  ل مْ  ي سْع  ل مْ   ل مْ ي 
ي ا ل مْ  ي ا ي  ل مْ  ي سْع  ي ا  يُبقْ ي ا ل مْ  دْعُو ا ي  ل مْ  ا ي  رْم  ي  ل مْ  رضْ  ت ل ق   ل مْ ي 
وْ ل مْ  وْ ي  ل مْ  ا ي سْع  وْا  ا يُبقُْوْ ل مْ  ا دْعُوْ ي  ل مْ  ا رْمُوْ ي  ل مْ  ا رضْ  ت ل ق   ل مْ ي 
 ل مْ ت ت ل ق   تُبقْ  ل مْ  ت دْعُ ل مْ  ت رْم  ل مْ  ت رضْ  ل مْ  ت سْع  ل مْ 
ي ا ل مْ  ي ا ل مْ  ت سْع  ي ا  تُبقْ ي ا ل مْ  ت دْعُو ا ل مْ  ا ي  ت رْم  ل مْ  ت رضْ   ل مْ ت ت ل ق 
يْ  ل مْ  يْ  ل مْ  يُبقْ يْ  ل مْ  ن  دْعُوْ ي  ل مْ  رْم يْ  ي  ل مْ  يْ  رضْ  ي  ل مْ  ي سْع  ت ل ق   ي 
 ل مْ ت ت ل ق   تُبقْ  ل مْ  ت دْعُ ل مْ  ت رْم  ل مْ  ت رضْ  ل مْ  ت سْع  ل مْ 
ي ا ل مْ  ي ا ل مْ  ت سْع  ي ا  تُبقْ ي ا ل مْ  ت دْعُو ا ل مْ  ا ي  ت رْم  ل مْ  ت رضْ   ل مْ ت ت ل ق 
وْ ل مْ  وْ ل مْ  ا ت سْع  وْا  ا تُبقُْوْ ل مْ  ا ت دْعُوْ ل مْ  ا ت رْمُوْ ل مْ  ا ت رضْ   ل مْ ت ت ل ق 

ِْلمَِِْترَْضَِْلمَِِْلمَِْتسَْعَِْ ِْلمَِِْترَْم  ِْلمَِِْتدَْع  ِِْتُبقْ  ِلمَِْتَتلَقَ 
ي ا ل مْ  ي ا  تُبقْ ي ا ل مْ  ت دْعُو ا ل مْ  ا ي  ت رْم   ل مْ  ا ي  ت رضْ  ل مْ  ت سْع   ل مْ ت ت ل ق 
يْ  ل مْ  يْ   تُبقْ يْ  ل مْ  ن  ت دْعُوْ ل مْ  يْ  ت رْم  ل مْ  يْ  ت رضْ  ل مْ  ت سْع   ل مْ ت ت ل ق 
سْع  ل مْ 
 
رضْ  ل مْ  أ

 
رمْ  ل مْ  أ

 
دْعُ ل مْ  أ

 
بقْ  ل مْ   أ

ُ
ت ل ق   أ

 
 ل مْ أ

 ل مْ ن ت ل ق   نُبقْ  ل مْ  ن دْعُ ل مْ  ن رْم  ل مْ  ن رضْ  ل مْ  ن سْع  ل مْ 
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 الْمُضَارِعُ الْمَجْزُوْمُ منَِ الْمُضَاعَفِ 

(See page 241 for rules regarding the  ْم  مَجْزُو  form of   مُضَاعَف verbs) 
 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْمُضَاعَفِ 

 )بَاب سَمِعَ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْمُضَاعَفِ 

 )بَاب ضَرَبَ( 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 منَِ الْمُضَاعَفِ 

 )بَاب نَصَرَ( 
   

ِ، رِ رِِْيبَََِْ،ِلمَِِْيبَََِ لمَِِْلمَِْيبَََ  رِ ،ِلمَِْيفَ  دِِْدُِلمَِْيَمِْ،ِِلمَِْيَمُدُِّ،ِلمَِْيَمُدِ ،ِلمَِْيَمُدِ ِفْر رِْلمَِْيَِ،ِلمَِْيفَ 
اِ اِِلمَِْيبَََ  ر  اِِلمَِْيفَ  ِلمَِْيَمُد 
وْاِ وْاِِلمَِْيبَََُّ رُّ وْاِِلمَِْيفَ  ِلمَِْيَمُدُّ

رِ ِبََْرِْلمَِْتَِ،ِلمَِْتبَََِ ،ِلمَِْتبَََِ  رِ لمَِِْ،ِلمَِْتفَ  دِِْدُِمِْتَِلمَِْ،ِِمُدُِّتَِلمَِِْ،ِمُدِ تَِلمَِْ،ِمُدِ تَِلمَِِْفْر رِْلمَِْتَِ،ِتفَ 
اِ اِِلمَِْتبَََ  ر  اِِلمَِْتفَ  ِلمَِْتَمُد 

ِلمَِْيَمْدُدْنَِِلمَِْيَفْر رْنَِِلمَِْيبَََْرْنَِ
رِ ِبََْرِْلمَِْتَِ،ِلمَِْتبَََِ ،ِلمَِْتبَََِ  رِ ،ِلمَِْتفَ  دِِْدُِمِْتَِلمَِْ،ِِمُدُِّتَِلمَِِْ،ِمُدِ تَِلمَِْ،ِمُدِ تَِلمَِِْفْر رِْلمَِْتَِ،ِلمَِْتفَ 

اِ اِِلمَِْتبَََ  ر  اِِلمَِْتفَ  ِلمَِْتَمُد 
وْاِ وْاِِلمَِْتبَََُّ رُّ وْاِِلمَِْتفَ  ِلمَِْتَمُدُّ
ر يِِْلمَِْتبَََ يِْ يِِْلمَِْتفَ  ِلمَِْتَمُد 
اِ اِِلمَِْتبَََ  ر  اِِلمَِْتفَ  ِلمَِْتَمُد 

ِلمَِْتَمْدُدْنَِِلمَِْتَفْر رْنَِِتبَََْرْنَِلمَِْ
برَِ 

َ
برَِ ِلمَِْ،ِلمَِْأ

َ
ِ،ِلمَِْأ

َ
ف رِ ِبرَْرِْأ

َ
ف رِ ،ِلمَِْأ

َ
ِ،ِلمَِْأ

َ
ِلمَِِْفرْ رِْلمَِْأ

َ
ِلمَِْ،ِمُدِ أ

َ
ِلمَِْ،ِمُدِ أ

َ
ِلمَِْ،ِمُدُِّأ

َ
دِِْدُِمِْأ

رِْنَِِِلمَِْ،ِنبَََِ ِلمَِْ،ِلمَِْنبَََِ  رِ ِبََْ رِ لمَِْ،ِلمَِْنفَ  دِِْدُِمِْنَِلمَِْ،ِِمُدُِّنَِلمَِِْ،ِمُدِ نَِلمَِْ،ِمُدِ نَِلمَِِْفْر رِْلمَِْنَِ،ِنفَ 
 Exercise 1 

Translate the following into English and write the   صِيْغَة. 

 ﴾ لَمْ يَلدِْ ﴿  (1

 ﴾ لَمْ يَجِدْ ﴿  (2

 ﴾ لَمْ يُرِدِ ﴿  (3

 ﴾ لَمْ يَزِدْ ﴿  (4

 ﴾ لَمْ يَكُنْ ﴿  (5

 ﴾ لَمْ يُولَدْ ﴿  (6

 ﴾ لَمْ يَأْتِ ﴿  (7

 ﴾لَمْ يَتَسَنَّهْ ﴿  (8

 ﴾لم تَمْسَسْهُ ﴿  (9

 ﴾ ا لَمْ يَنْتَهُوْ ﴿  (10

نْ ﴿  (11  ﴾ لَمْ نُمَكِّ

 ﴾ لَمْ يُعْطَوْا ﴿  (12

 ﴾لَمْ أَخُنْ ﴿  (13

 ﴾ لَمْ يَتَّخِذْ ﴿  (14

 ﴾تَ لَمْ أُوْ ﴿  (15

 ﴾ ا لَمْ يَتُوبُوْ ﴿  (16

 ﴾ لَمْ يُحَيِّ ﴿  (17

 ﴾لَمْ يَسْتَطعِْ ﴿  (18

 ﴾ ا طُوْ لَمْ يُحِيْ ﴿  (19

 ﴾ لَمْ يَغْنَوْا ﴿  (20

 ﴾ ا لَمْ يَرْتَابُوْ ﴿  (21

وْ ﴿  (22  ﴾ ا لَمْ يَخِرُّ

 ﴾ا لَمْ يَناَلُوْ ﴿  (23

 ﴾ نَالَمْ يَكُوْ ﴿  (24
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Part 3:  ُالتَّأْكيِْدِ   وْنُ ن  

The particle ن can be added to a   ر  أَمْ  ,مُضَارِع , and   نَهْي to create 

emphasis. This is called  ِنُوْنُ التَّأْكِيْد, the ن of emphasis. 

There are two types of  ِنُوْنُ التَّأْكِيْد 

ة   with a نُوْن   This is a :نُوْنُ التَّأْكِيْدِ الثَّقِيْلَةُ  .1  نَّ  ,.i.e شَدَّ

 نْ  ,.i.e سُكُوْن   with a نُوْن   This is a :نُوْنُ التَّأْكِيْدِ الْخَفِيْفَةُ  .2

Adding a  ِنُوْنُ التَّأْكيِْد 

Changes to the Beginning of the Verb 

A   لَم is usually added before a   فعِْل  مُضَارِع with a  ِنُوْنُ التَّأْكِيْد. 

  رَنَّ يَنْصُ لَ  

Changes to the End of the Verb 

1. The  ِالْكَلِمَة ة   will change from a نُوْن   without a صِيَغ   of the لَمُ   to a ضَمَّ
 .فَتْحَة  

 نَّ حَ يَفْتَ لَ   حَ يَفْتَ   حُ يَفْتَ 

2. If the verb ends in a  ُعْرَابِ  نُوْن الِْْ , it will drop. 

 نِّ ايَفْتَحَ لَ   ايَفْتَحَ   نِ ايَفْتَحَ 

3. An   ِأَلف is added after the  ُمِيْرِ نُوْن الضَّ  in  ُالْغَائِبَات and  ُالْمُخَاطَبَات. 

 نِّ اـنَيَفْتَحْ لَ   نَ يَفْتَحْ 
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Changes to the Pronoun و and ي 

The pronouns و and ي drop from  ُالْمُخَاطَبُوْنَ  ,الْغَائِبُوْن and  ُالْمُخَاطَبَة.  

 نَّ ـلَيَفْتَحُ   يَفْتَحُ ـ  نَ وْ يَفْتَحُ 

The table below shows a few more examples. 

 
الْمَعلُوْمُ منَِ   

حِيْحِ   الصَّ

الْمَعلُوْمُ منَِ  

 الْجَْوَفِ 

 الْمَعلُوْمُ منَِ النَّاقصِِ 

 )بَاب ضَرَبَ(  

 الْمَعلُوْمُ منَِ النَّاقصِِ 

 )بَاب نَصَرَ(  
      

ائ بُوْنُ  ْ ل   ن  ـقُوْلُ لْ    ن  ـلْ  فْت حُ   الغْ   ن   ـلْ  دْعُ  ن  ـمُ يْ 
ب ةُ  اط  مْ ل   ن  ـقُوْل  لَ    ن  ـلَ  فْت ح    المُْخ   ن   ـلَ  دْع   ن  ـت 

However, in   نَاقِص verbs, if there is a   فَتْحَة before the pronouns و and 

 :they will not drop. This occurs in two cases ,ي

a)  ُالْمَعْلُوْمُ  الْمُضَارِع  in  َتَفَعُّل ,سَمِعَ  ,فَتَح and  تَفَاعُل 

b)  ُالْمُضَارِعُ الْمَجْهُوْل (in all the   أَبْوَاب) 

 
 الْمَعلُوْمُ منَِ النَّاقصِِ  

 )بَاب فَتَحَ(  

 الْمَعلُوْمُ منَِ النَّاقصِِ 

 )بَاب سَمِعَ(  

 الْمَعلُوْمُ منَِ النَّاقصِِ 

لِ )بَاب     ( التَّفَعُّ

 النَّاقصِِ الْمَعلُوْمُ منَِ  

 ( التَّفَاعُلِ )بَاب   

الْمَجْهُوْلُ منَِ  

 النَّاقصِِ 
       

ائ بُوْنُ  ضْ   ن  وُ ي سْع  ل    الغْ  ق   ن  وُ لْ  ت ل ق   ن  وُ ل يْ   ن  وُ م  يُْْ ل   ن  وُ لْ  ت ل 
ب ةُ  اط  ضْ   ن  ي ـت سْع  ل    المُْخ   ن  ي ـتُمْ  ل   ن   ـي  ق  لَ  ت ل   ن  ـي  لَ  ت ل ق   ن  ي ـل ت 

The   حَرَكَة of the  ِنُوْنُ التَّأْكيِْد 

The  ُالثَّقِيْلَة التَّأْكِيْدِ   before it. In أَلفِ   unless there is an فَتْحَة   will have a نُوْنُ 

that case it will have a   كَسْرَة. 

 نِّ انَـلَيَفْتَحْ   نِّ ايَفْتَحَ لَ   نَّ يَفْتَحُ لَ   نَّ يَفْتَحَ لَ 

Translation of  ِنُوْنُ التَّأْكيِْد 

The  ِنُوْنُ التَّأْكِيْد is translated as most certainly or most definitely. 

When a  ِالتَّأْكِيْد مُضَارِع   comes on a نَوْنُ   it will be translated in the ,فعِْل  

future tense. 

 لَيَنْصُرَنَّ 

He will most definitely help. 
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حِيْحِ  الثَّقِيْلَةُ نُوْنُ التَّأْكيِْدِ  منَِ الصَّ  

 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَجْهُوْلُ   عُ ارِ ضَ مُ الْ  مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 
    

  ا ـل ن  يُفْت ح  ل ـ ن  ي فْت ح  ل ـ
ال ـ ال ـ ن   ي فْت ح     ن   يُفْت ح 
   ن  يُفْت حُ ل ـ ن  ي فْت حُ ل ـ
   ن  تُفْت ح  ل ـ ن  ت فْت ح  ل ـ
ال ـ ال ـ ن   ت فْت ح     ن   تُفْت ح 
   ن   ايُفْت حْن  ل ـ ن   ي فْت حْن ال ـ
 ن  لَ  ت فْت ح   ن  ا فْت ح   ن  تُفْت ح  ل ـ ن  ت فْت ح  ل ـ
ال ـ ال ـ ن   ت فْت ح  ا ن   تُفْت ح  ا ن   ا فْت ح   ن   لَ  ت فْت ح 
 ن  لَ  ت فْت حُ  ن  ا فْت حُ  ن  تُفْت حُ ل ـ ن  ت فْت حُ ل ـ
 ن  لَ  ت فْت ح   ن  ا فْت ح   ن  تُفْت ح  ل ـ ن  ت فْت ح  ل ـ
ال ـ ال ـ ن   ت فْت ح  ا ن   تُفْت ح  ا ن   ا فْت ح   ن   لَ  ت فْت ح 
 ن   لَ  ت فْت حْن ا ن   ا فْت حْن ا ن   تُفْت حْن ال ـ ن   ت فْت حْن ال ـ

فْت ح  
فْت ح   ن  لَ  

ُ    ن  لَ 
   ن  نُفْت ح  ل ـ ن  ن فْت ح  ل ـ
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الْْجَْوَفِ منَِ الثَّقِيْلَةُ نُوْنُ التَّأْكيِْدِ   

 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَجْهُوْلُ   عُ ارِ ضَ مُ الْ  مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

    

ال  يُ ل ـ ن  قُوْل  ي  ل ـ    ن  ق 
ال ـ ن   قُوْلَ  ي  ل ـ    ن   لَ  يُق 
ُ  ن  قُوْلُ ي  ل ـ الْ     ن  لُ ق 
   ن  ل  اق  تُ ل ـ ن  ت قُوْل  ل ـ
   ن   لَ  اق  تُ ل ـ ن   ت قُوْلَ  ل ـ
   ن   النْ  ق  يُ ل ـ ن   اقُلنْ  ي  ل ـ
 ن  ل  وْ لَ  ت قُ  ن  وْل  قُ  ن  ل  اق  تُ ل ـ ن  ت قُوْل  ل ـ
الَ  ل ـ ن   ت قُوْلَ  ل ـ  ن   قُوْلَ  لَ  ت   ن   قُوْلَ   ن   تُق 
الُ ل ـ ن  ت قُوْلُ ل ـ  نُّ قُوْلُ لَ  ت   ن  قُوْلُ  ن  تُق 
ال  ل ـ ن  ت قُوْل  ل ـ  ن  قُوْل  لَ  ت   ن  قُوْل   ن  تُق 
الَ  ل ـ ن   ت قُوْلَ  ل ـ  ن   قُوْلَ  لَ  ت   ن   قُوْلَ   ن   تُق 
 ن   اقُلنْ  لَ  ت   ن   اقلُنْ   ن   النْ  ق  تُ ل ـ ن   ات قُلنْ  ل ـ
 
  ن  قوُْل  لَ  

ُ    ن  ل  ق الَ 
انُ ل ـ ن  ن قُوْل  ل ـ    ن  ل  ق 
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منَِ النَّاقصِِ الثَّقِيْلَةُ نُوْنُ التَّأْكيِْدِ   

 بَاب فَتَحَ 

 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَجْهُوْلُ   عُ ارِ ضَ مُ الْ  مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

    

   ن   ـي  يسُْع  ل ـ ن   ـي  ي سْع  ل ـ
ي ال ـ ي ال ـ ن   ي سْع     ن   يسُْع 
   ن  وُ يسُْع  ل ـ ن  وُ ي سْع  ل ـ
   ن   ـي  تسُْع  ل ـ ن   ـي  ت سْع  ل ـ
ي ال ـ ي ال ـ ن   ت سْع     ن   تسُْع 
ينْ  ل ـ ينْ  ل ـ ن   ا ي سْع     ن   ا يسُْع 
 ن   ـي  ت سْع  لَ   ن   ـي  سْع  ا   ن   ـي  تسُْع  ل ـ ن   ـي  ت سْع  ل ـ
ي ال ـ ي ال ـ ن   ت سْع  ي اا   ن   تسُْع  ي ا لَ   ن   سْع   ن   ت سْع 
 ن  وُ ت سْع  لَ   ن  وُ سْع  ا   ن   ـيُ تسُْع  ل ـ ن  وُ ت سْع  ل ـ
ي  ل ـ يل ـ ن   ـت سْع  ي  ا   ن  ـ  تسُْع  ي  لَ   ن   ـسْع   ن   ـت سْع 
ي ال ـ ي ال ـ ن   ت سْع  ي اا   ن   تسُْع  ي ا لَ   ن   سْع   ن   ت سْع 
يْ ل ـ ينْ  ل ـ ن   ن ا ت سْع  يْ ا   ن   ا تسُْع  يْ لَ   ن   ن اسْع   ن   ن ا ت سْع 
 
  ن  ـي  سْع  لَ  

ُ    ن  ـي  سْع  لَ 
   ن   ـي  نسُْع  ل ـ ن   ـي  ن سْع  ل ـ
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 بَابِ سَمِعَ 

 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَجْهُوْلُ   عُ ارِ ضَ مُ الْ  مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

    

ْ ل ـ  ـيْ  ي   ـيُْْ ل ـ ن  ض  ي     ن  ض 
ْ ل ـ    ن   ي اض  يُْْ ل ـ ن   ي اض  يْ 
ْ ل ـ وُ يْ  وُ يُْْ ل ـ ن  ض     ن  ض 
ْ ل ـ  ـت  ي   ـتُْ ل ـ ن  ض  ي     ن  ض 
ْ ل ـ    ن   ي اض  تُْ ل ـ ن   ي اض  ت 
ْ ل ـ    ن   اينْ  ض  يُْْ ل ـ ن   اينْ  ض  يْ 
ْ ل ـ  ـت  ي   ـتُْ ل ـ ن  ض  ي  ي ـ ن  ض  ي  ت  لَ   ن  ا رضْ   ن  ـرضْ 
ْ ل ـ  ن   ي ارضْ  ت  لَ   ن   ي اا رضْ   ن   ي اض  تُْ ل ـ ن   ي اض  ت 
ْ ل ـ وُ ت   ـتُْ ل ـ ن  ض  يُ وُ  ن  ض  وُ ت  لَ   ن  ا رضْ   ن  رضْ 
ْ ل ـ  ن  ـي  رضْ  ت  لَ   ن  ـي  ا رضْ   ن  ـ  يض  تُْ ل ـ ن   ـي  ض  ت 
ْ ل ـ  ن   ي ارضْ  ت  لَ   ن   ي اا رضْ   ن   ي اض  تُْ ل ـ ن   ي اض  ت 
ْ ل ـ  ن   ن ايْ رضْ  ت  لَ   ن   ن ايْ ا رضْ   ن   اينْ  ض  تُْ ل ـ ن   ن ايْ ض  ت 
 
ي ـلَ     ن  رضْ 

ُ ي  لَ     ن  ـرضْ 
ْ ل ـ ي  ن  ي  نُْ ل ـ ن   ـض     ن   ـض 
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 بَاب ضَرَبَ 

 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَجْهُوْلُ   عُ ارِ ضَ مُ الْ  مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

    

مْ ي  ل ـ    ن  ـي  م  يُْْ ل ـ ن  ـيْ 
ْ ل ـ    ن   اي  م  يُْْ ل ـ ن   اي  م  يْ 
ْ ل ـ    ن  وُ م  يُْْ ل ـ ن  مُ يْ 
مْ ي  ل ـ    ن  ـي  تُمْ  ل ـ ن  ـت 
مْ  ل ـ    ن   اي  تُمْ  ل ـ ن   اي  ت 
ْ ل ـ    ن   ان  يْ م  يُْْ ل ـ ن   ان  م يْ يْ 
مْ ي  ل ـ  ن  ـت رْم ي  لَ   ن  ـرْم ي  ا   ن  ـي  تُمْ  ل ـ ن  ـت 
مْ  ل ـ  ن   اي  ت رْم  لَ   ن   اي  رْم  ا   ن   اي  تُمْ  ل ـ ن   اي  ت 
مُْ ل ـ  ن  ت رْمُ لَ   ن  رْمُ ا   ن  ـيُ تُمْ  ل ـ ن  ت 
مْ  ل ـ  ن  ت رْم لَ   ن  رْم ا   ن  ـي  تُمْ  ل ـ ن  ت 
مْ  ل ـ  ن   اي  ت رْم  لَ   ن   اي  رْم  ا   ن   اي  تُمْ  ل ـ ن   اي  ت 
مْ  ل ـ  ن   ان  يْ ت رْم  لَ   ن   ان  يْ رْم  ا   ن   ان  يْ تُمْ  ل ـ ن   ان  يْ ت 
 
  ن   ـرْم ي  لَ  

ُ    ن   ـي  رْم  لَ 
مْ  ل ـ    ن  ـي  نُمْ  ل ـ ن  ـي  ن 
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 بَاب نَصَرَ 

 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَجْهُوْلُ   عُ ارِ ضَ مُ الْ  مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

    

ي  دْ يُ ل ـ ن  دْعُو  ي  ل ـ    ن  ـع 
   ن   اي  دْع  يُ ل ـ ن   دْعُو اي  ل ـ
   ن  وُ دْع  يُ ل ـ ن  دْعُ ي  ل ـ
   ن  ـي  تُدْع  ل ـ ن  ت دْعُو  ل ـ
   ن   ي اتُدْع  ل ـ ن   ت دْعُو ال ـ
   ن   ان  يْ دْع  يُ ل ـ ن   ان  دْعُوْ ي  ل ـ
 ن  دْعُو  لَ  ت   ن  دْعُو  اُ  ن  ـي  تُدْع  ل ـ ن  ت دْعُو  ل ـ
ا اُ  ن   ي اتُدْع  ل ـ ن   ت دْعُو ال ـ  ن   دْعُو الَ  ت   ن   دْعُو 
وُ ل ـ ن  ت دْعُ ل ـ  ن  دْعُ لَ  ت   ن  دْعُ اُ  ن  تُدْع 
 ن  دْع  لَ  ت   ن  دْع  اُ  ن   ـي  تُدْع  ل ـ ن  ت دْع  ل ـ
ا اُ  ن   ي اتُدْع  ل ـ ن   ت دْعُو ال ـ  ن   دْعُو الَ  ت   ن   دْعُو 
 ن   ا ن  دْعُوْ لَ  ت   ن   ان  دْعُوْ اُ  ن   ان  يْ تُدْع  ل ـ ن   ان  ت دْعُوْ ل ـ
 
  ن  دْعُو  لَ  

ُ    ن  ـي  دْع  لَ 
   ن  ـي  نُدْع  ل ـ ن  ن دْعُو  ل ـ
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فِيْفِ منَِ الثَّقِيْلَةُ نُوْنُ التَّأْكيِْدِ  اللَّ  

 بَاب فَتَحَ 

 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَجْهُوْلُ   عُ ارِ ضَ مُ الْ  مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

    

   ن  ـي  وفْ  يُ ل ـ ن   ـف ي  ي  ل ـ
ي  يُ ل ـ ن   ا ف ي  ي  ل ـ    ن   اوفْ 
   ن  وُ وفْ  يُ ل ـ ن  فُ ي  ل ـ
   ن  ـي  تُوفْ  ل ـ ن   ـت ف ي  ل ـ
ي  ل ـ ن   ا ت ف ي  ل ـ    ن   اتُوفْ 
يْ يُ ل ـ ن   ا ن  ف يْ ي  ل ـ    ن   ان  وفْ 
 ن   ـلَ  ت ف ي   ن  ـف ي   ن  ـي  تُوفْ  ل ـ ن   ـت ف ي  ل ـ
ي  ل ـ ن   ا ت ف ي  ل ـ  ن   لَ  ت ف ي ا ن   ف ي ا ن   اتُوفْ 
 ن  ت فُ لَ   ن  فُ  ن  وُ تُوفْ  ل ـ ن  فُ ت  ل ـ
 ن  ت ف  لَ   ن  ف   ن  ـتُوفْ ي  ل ـ ن  ت ف  ل ـ
ي  ل ـ ن   ات ف ي  ل ـ   ن   لَ  ت ف ي ا ن   ف ي ا ن   اتُوفْ 
يْ ل ـ ن   ا ن  ت ف يْ ل ـ  ن   لَ  ت ف ينْ ا ن   ف ينْ ا ن   ان  تُوفْ 
 
  ن  ـف ي  لَ  

ُ    ن   ـي  وفْ  لَ 
   ن  ـي  نُوفْ  ل ـ ن   ـن ف ي  ل ـ

 



 

340 
 

الْمُضَاعَفِ منَِ الثَّقِيْلَةُ نُوْنُ التَّأْكيِْدِ   

 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَجْهُوْلُ   عُ ارِ ضَ مُ الْ  مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

    

   ن  ب   يُ ل ـ ن  ي ب   ل ـ
   ن   ب  ايُ ل ـ ن   ي ب  ال ـ
ُّ ل ـ ُّ يُ ل ـ ن  ي ب     ن  ب 
   ن  ب   تُ ل ـ ن  ت ب   ل ـ
   ن   ب  اتُ ل ـ ن   ت ب  ال ـ
رْن  ل ـ رْن  يُ ل ـ ن   اي بْ     ن   ابْ 
 ن  ت ب   لَ   ن  ب ر   ن  ب   تُ ل ـ ن  ت ب   ل ـ
ا ن   ب  اتُ ل ـ ن   ات ب   ل ـ  ن   ت ب  الَ   ن   ب ر 
ُّ ل ـ ُّ تُ ل ـ ن  ت ب  ُّ لَ   ن  ب رُّ  ن  ب   ن  ت ب 
 ن  ت ب    لَ   ن  ب ر    ن  ب    تُ ل ـ ن  ت ب    ل ـ
ا ن   ب  اتُ ل ـ ن   ت ب  ال ـ  ن   ت ب  الَ   ن   ب ر 
رْن  ل ـ رْن  تُ ل ـ ن   ات بْ  رْن   ن   ابْ  رْن  لَ   ن   اا برْ   ن   ات بْ 

 
  ن  ب ر  لَ  

ُ    ن  ب ر  لَ 
   ن  ب   نُ ل ـ ن  ن ب   ل ـ
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 نُوْنُ التَّأْكيِْدِ الْخَفِيْفَةُ 

The  ِالْخَفِيْفَةُ نُوْنُ التَّأْكِيْد  follows the same rules as the  ِالثَّقِيْلَةُ نُوْنُ التَّأْكِيْد . 
However, it cannot be affixed to the ending of dual or feminine 
plural   صِيَغ. 

 النَّهْيُ  رُ مْ الَْْ  الْمَجْهُوْلُ   عُ ارِ ضَ مُ الْ  مُ وْ لُ عْ مَ الْ   عُ ارِ ضَ مُ الْ 

    

   نْ يُفْت ح  ل ـ نْ ي فْت ح  ل ـ
* *   
   نْ يُفْت حُ ل ـ نْ ي فْت حُ ل ـ
   نْ تُفْت ح  ل ـ نْ ت فْت ح  ل ـ

* *   
* *   
 نْ لَ  ت فْت ح   نْ ا فْت ح   نْ تُفْت ح  ل ـ نْ ت فْت ح  ل ـ

* * * * 
 نْ لَ  ت فْت حُ  نْ ا فْت حُ  نْ تُفْت حُ ل ـ نْ ت فْت حُ ل ـ
 نْ لَ  ت فْت ح   نْ ا فْت ح   ن  تُفْت ح  ل ـ نْ ت فْت ح  ل ـ

* * * * 
* * * * 
فْت ح  

فْت ح   نْ لَ  
ُ    نْ لَ 

   نْ نُفْت ح  ل ـ نْ ن فْت ح  ل ـ
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 Note 

The   ِالتَّأْكِيْد الْخَفِيْفَةُ نُوْنُ   is used quite rarely. In the Quran, it occurs only 
twice. In both places it is written with an   ِأَلف. 

 [32]يوسف:  نَ﴾يْ اغِرِ نَ الصَّ مِّ نًا وْ جَنَنَّ وَلَيَكُ ﴿لَيُسْ   [ 15 :العلق] ﴾ اصِيَةِ باِلنَّ عًافَ يَنتَهِ لَنَسْ  مْ لَّ   لَئِنْ ﴿كَلَّ 

These were originally  ْلَيَكُوْنَن and  ْلَنَسْفَعَن. 

 

 Exercise 1  
Below are some words from the Quran. Look for them in the 
dictionary, translate them into English and write the   صِيْغَة. 

 ﴾ لَتَأْتُنَّنيِ﴿  (1

 ﴾ لَتُبْعَثُنَّ ﴿  (2

 ﴾ نُرِيَنَّكَ ﴿  (3

 ﴾لَتُنَبَّؤُنَّ ﴿  (4

يَنَّ﴿  (5  هُ﴾لَنُنَجِّ

 ﴾فَلَنُحْيِيَنَّهُ ﴿  (6

 ﴾ لَتَرَوُنَّ ﴿  (7

 ﴾ وَلَْمَُنِّيَنَّهُمْ ﴿  (8

 ﴾دُنَّ لَتَعُوْ ﴿  (9

 ﴾ لَيُوَلُّنَّ ﴿  (10

 ﴾ لَتُؤْمنُِنَّ ﴿  (11

يَنَّكَ ﴿  (12  ﴾ نَتَوَفَّ

فُنَّ ﴿  (13
 ﴾لَيَحْلِ

 ﴾ لَنُغْرِيَنَّكَ ﴿  (14

 ﴾ وَلَتَعْلُنَّ ﴿  (15

 ﴾ لَُوْتَيَنَّ ﴿  (16

يُصْبحُِنَّ ﴿  (17  ﴾لَّ

 ﴾لَتُبْلَوُنَّ ﴿  (18

 ﴾تُرِيَنِّيْ ﴿  (19

 ﴾ تَمْتَرُنَّ فَلَ ﴿  (20

 ﴾ تَرَيِنَّ ﴿  (21

 ﴾ لُنَّ ئَ وَلَيُسْ ﴿  (22

 ﴾ فَلَ تَمُوتُنَّ ﴿  (23

 ﴾ فَلَيُبَتِّكُنَّ ﴿  (24
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Part 4:  ِِالْْمَْرُ للِْغَائب 

A third-person imperative,  ِللِْغَائِب  is used to issue a command ,اَلْْمَْرُ 
intended for someone who is not present. 
This is formed by placing a  ِالْْمَْر  form of مَجْزُوْم   before the ,لِ  ,.i.e ,لَمُ 
the   مُضَارِع.  

يَذْهَبْ لِ   

He should go. 
Let him go. 

The same applies to  ُالنَّهْي; a negative command maybe intended for 
someone who is not present. This is formed by adding  َل before the 
 .مُضَارِع   form of the مَجْزُوْم  

يَذْهَبَا لَ   

They (m/d) should not go. 
Do not let them go. 

 Note 

If the  ِالْْمَْر  it changes ;سُكُوْن   it is given a ,فَ  or وَ  is preceded by a لَمُ 

from  ِـل  to a  ْـل . 

يَذْهَبُوْالْ وَ     َيَذْهَبُوْالِ و  

 

  



 

344 
 

 

 رُ مْ الَْْ 

حِيْحِ      منَِ الصَّ

 النَّهْيُ 

حِيْحِ   منَِ الصَّ

 رُ مْ الَْْ 

 منَِ الْْجَْوَفِ   

 رُ مْ الَْْ 

 منَِ النَّاقصِِ   

 رُ مْ الَْْ 

 منَِ الْمُضَاعَفِ   

     

فْت حْ لَ   ي فْت حْ ل ـ  دِْيمَُدُِل ـ،ِيمَُدُِّل ـ،ِِيمَُدِ ل ـ،ِِيمَُدِ ل ـ دْعُ ي  ل ـ قُلْ ي  ل ـ ي 
ا ل ـ ا لَ   ي فْت ح  فْت ح  اِل ـ دْعُو ا ي  ل ـ قُوْلَ  ي  ل ـ ي   يمَُد 
فْت حُوْا لَ   ي فْت حُوْا ل ـ وْاِل ـ ا دْعُوْ ي  ل ـ ا قُوْلوُْ ي  ل ـ ي   يمَُدُّ
 دِْمُدُِتَِل ـ،ِمُدُِّتَِل ـ،ِِمُدِ تَِل ـ،ِِمُدِ تَِل ـ ت دْعُ ل ـ ت قُلْ ل ـ ت فْت حْ لَ   ت فْت حْ ل ـ
ا ل ـ ا لَ   ت فْت ح  اِل ـ ت دْعُو ا ل ـ ت قُوْلَ  ل ـ ت فْت ح   تمَُد 
فْت حْن  لَ   ي فْت حْن  ل ـ  يمَْدُدْنَِل ـ ن  دْعُوْ ي  ل ـ قُلنْ  ي  ل ـ ي 

دْعُ  قلُْ  ت فْت حْ لَ   ا فْت حْ 
ُ
 دِْدُِمِْ،ِاُِمُدُِّ،ِمُدِ ،ِتَِمُدِ  أ

ا  ا لَ   ا فْت ح  دْعُو ا  قُوْلَ   ت فْت ح 
ُ
ا  أ  مُد 

دْعُوْ  قُوْلوُْا  ت فْت حُوْا لَ   ا فْت حُوْا 
ُ
وْا  ا أ  مُدُّ

ِْ ِْلَ  ِا فْتَح  ِْ تَفْتَح  ِْ قُوْل  دْع 
ُ
يِْ أ ِمُد 

ا  ا لَ   ا فْت ح  دْعُو ا  قُوْلَ   ت فْت ح 
ُ
ا  أ  مُد 

دْعُوْ  قلُنْ   ت فْت حْن  لَ   ا فْت حْن  
ُ
 امُْدُدْن   ن  أ

فْت حْ ل ـ
 
فْت حْ لَ   أ

 
قُ ل ـ أ

 
دْعُ ل ـ لْ أ

 
ِل ـ أ

َ
ِل ـ،ِمُدِ أ

َ
ِل ـ،ِمُدِ أ

َ
ِل ـ،ِِمُدُِّأ

َ
 دِْمُدُِأ

 دِْمُدُِنَِل ـ،ِمُدُِّنَِل ـ،ِِمُدِ نَِل ـ،ِِمُدِ نَِل ـ ن دْعُ ل ـ لْ ن قُ ل ـ ن فْت حْ لَ   ن فْت حْ ل ـ
 Exercise 1 

Below are some words from the Quran. Look for them in the 
dictionary, translate them into English and write the   صِيْغَة. 

 ﴾ وَلْيَتَّقِ ﴿  (1

 ﴾فَلْيُؤَدِّ ﴿  (2

 ﴾فَلْيُمْلِلْ ﴿  (3

 ﴾ وَلْيَخْشَ ﴿  (4

ل﴿  (5  ﴾فَلْيَتَوَكَّ

 ﴾ ا وَلْيَبْكُوْ ﴿  (6

 ﴾ ا فَلْيَتَّقُوْ ﴿  (7

 ﴾ وَلْيَقُوْلُوْا ﴿  (8

 ﴾ فَلْيُصَلُّوْا ﴿  (9

 ﴾ فَلْيَاْتِ ﴿  (10

 ﴾ وَلْيُوْفُوْا ﴿  (11

 ﴾ وَلْيَعْفُوْا ﴿  (12

 ﴾ ا وَلْيُؤْمنُِوْ ﴿  (13

 ﴾ فَلْيَرْتَقُوْا ﴿  (14

 ﴾ فَلْيَمْدُدْ ﴿  (15

 ﴾ لُوْا ئَ وَلْيَسْ ﴿  (16

 ﴾ا وَلْيَأْخُذُوْ ﴿  (17

 ﴾فَلْيَسْتَعْفِفْ ﴿  (18

 ﴾ فَلْيَسْتَاْذِنُوْا ﴿  (19

 ﴾ا فَلْيَسْتَجِيبُوْ ﴿  (20
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Part 5: Additional   أَبْوَاب 

We have studied the four types of   أَبْوَاب. 

يٌّ ثُلَ  .1
د   ثِ مُجَرَّ  

يٌّ ثُلَ  .2
مَزِيْد  فيِْهِ  ثِ  

د   رُبَاعِيٌّ  .3 مُجَرَّ  

مَزِيْد  فيِْهِ  رُبَاعِيٌّ  .4  

 

There are a few verbs which are conjugated on the pattern of  ٌّرُبَاعِي 

verbs even though they do not have four root letters. These are 

called   بَاعِيِّ  مُلْحَق باِلرُّ .  

One such pattern is  ًفَيْعَلَ يُفَيْعِلُ فَيْعَلَة.  
 الْمَاضِي 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ   

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 مُ وْ لُ عْ مَ الْ 
 الْمَصْدَرُ 

الْمَاضِي  

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 

  عُ ارِ ضَ مُ الْ 

 لُ وْ هُ جْ مَ الْ 
 النَّهْيُ  رُ مْ لَْْ اَ  الْمَصْدَرُ 

 مُ اسْ 

 لِ اعِ فَ الْ   

 مُ اسْ 

 لِ وْ عُ فْ مَ الْ 

ر   يطْ  يطْ رُ  ص  ةً  يصُ  ر  يطْ  يطْ رْ     ص  يطْ رْ  ص  ر   لَ  تصُ  يطْ    مُص 
 Vocab

English Arabic 

to compel  ًصَيْطَرَ يُصَيْطرُِ صَيْطَرَة 

English Arabic 

to have authority  ًهَيْمَنَ يُهَيْمِنُ هَيْمَنَة 
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Part 6: Misc. Rules 

In the previous units, we have studied the following rules and their 

standard application. 

 تَخْفِيْف   .1

 حَذْف   .2

 قَلْب   .3

 نَقْل   .4

 تَسْكِيْن   .5

 إدِْغَام   .6

In this section, we will study some irregular applications of these 

rules.  

 حَذْف  

 حَذْفُ التَّاءِ 

The  ِالْمُضَارِع لِ  can be dropped in verbs from ت  of حَرْفُ  التَّفَعُّ بَابُ   and بَابُ 

 .التَّفَاعُلِ 

لُ تَ    تَنزََّ
 حَذْف  

لُ   تَنزََّ

The   ِحَرْف  زَائد of  َت can also be dropped in  ِسْتفِْعَال ِ
 .بَابُ ال

  طَاعَ تَ اسْ 
 حَذْف  

 اسْطَاعَ 

الْوَصْلِ هَمْزَةِ حَذْفُ   

If a  ِسْتفِْهَام ِ
 .can be dropped هَمْزَةُ الْوَصْلِ  the ,هَمْزَةُ الْوَصْلِ  precedes a هَمْزَةُ ال

 سْتَغْفَرْتَ ا أَ 
 

 حَذْف  
 سْتَغْفَرْتَ أَ 

Misc.  

In the  ْالْمَاضِي of  َّيَظَلَّ ) ظَل  is لَم   to remain doing something), one :ظَلَّ 

sometimes dropped.  

 لْتُمْ لِ فَظَ 
 

 حَذْف  
 فَظَلْتُمْ 
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In the word  ْأَرْجِه﴿﴾ إرِْجَاءً )  يُرْجِئُ   was ء to postpone, defer), the :أَرْجَأَ 

dropped from the   أَمْر and the object pronoun was given a   سُكُوْن.  

 أرْجِئْهُ 
 

 حَذْف  
 أرْجِهُ 

 

ينْ  
 تَسْكِ

 أرْجِهْ 

 قَلْب  

 بَابُ الفْتعَِالِ  in قَلْب  

1. If the  َةِ مَ لِ كَ الْ  اءُ ف  is a د, the   زَائدِ   حَرْف  of  َت is changed to a د.  

  هَنَ تَ دْ اِ 

 قَلْب  
  هَنَ دَ دْ اِ 

 إدِْغَام  
 هَنَ دَّ اِ 

2. If the  ُالْكَلِمَةِ  فَاء  is a ز, the   زَائدِ   حَرْف  of  َت can be changed to a د or ز.  

  جَرَ تَ زْ اِ 

 قَلْب  
   جَرَ دَ زْ اِ 

  جَرَ تَ زْ اِ 

 قَلْب  

  جَرَ زَ زْ اِ 

 إدِْغَام  

 جَرَ زَّ اِ 

3. If the  ُالْكَلِمَةِ  فَاء  is a ض ,ص or ط, the   زَائِد   حَرْف  of  َت is changed to a ط. 

  بَرَ تَ صْ اِ 

 قَلْب  

   بَرَ طَ صْ اِ 

  رَبَ تَ ضْ اِ 

 قَلْب  
   رَبَ طَ ضْ اِ 

  رَدَ تَ طْ اِ 

 قَلْب  

  رَدَ طَ طْ اِ 

 إدِْغَام  

 رَدَ طَّ اِ 

4. If the  ُالْكَلِمَةِ فَاء  is ذ, the   زَائدِ   حَرْف  of  َت and the ذ both change to a د. 

  كَرَ تَ ذْ اِ 

 قَلْب  

  كَرَ دَ دْ اِ 

 إدِْغَام  

 كَرَ دَّ اِ 

Misc.  
In the word ﴾اهَا سُ تَدْسِيْسًا ) ﴿دَسَّ سَ يُدَسِّ  was لَمُ الْكَلِمَةِ  to hide, conceal) the :دَسَّ
changed to a  ِحَرْفُ الْعِلَّة.  

 هَاسَ دَسَّ 
 

 قَلْب  
 هَا ادَسَّ 
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 نَقْل  

In the word  ﴿ َقَرْن﴾  ( يَقَرُّ   قَرَارًا قَرَّ  : to remain)   نَقْل took place in the   حَرَكَة of 
the  َر. Thereafter, the  ُالْوَصْل  was dropped as it was no longer هَمْزَةُ 
needed. 

 نَ رْ رَ قْ اِ 
 

 نَقْل  
 رْنَ قَرْ اِ 

 

 حَذْف  
  قَرْنَ اِ 

 حَذْف  
 قَرْنَ 

 تَسْكيِْن  

In the word  ﴿ ْـهِ ـ  يَتَّق﴾ قَاءً )  اتِّ يَتَّقِيْ   مَجْزُوْم   is يَتَّقِيْ  to fear Allah),  the verb :اتَّقَی 
because of a preceding   جَازِم. Even though it should have been  ِهِ يَتَّق , 
يْن  
  .قِ  took place in the تَسْكِ

 ـ ـهِ قِ يَتَّ 
 

ينْ  
 تَسْكِ

 ـ ـهِ قْ يَتَّ 

 إدِْغَام  

In   مُضَاعَف verbs,   إدِْغَام takes place between two letters of the same 
type.  

  رَدَدَ 

ينْ  
 تَسْكِ

  رَدْدَ 

 إدِْغَام  

 رَدَّ 

 and a ,حَرْف  زَائدِ   or حَرْفُ الْمُضَارِعِ  either ,ت also takes place between a إدِْغَام  
letter with a similar pronunciation to the ت. 
These letters are as follows: 

 ظ ط ص ض ش س ذ د ز ج ث ت

When any of these letters occur alongside the ت, the ت can be 
changed to that letter, given a   سُكُوْن, and merged with it.  

 بَابُ التَّفَاعُلِ 

A  ُالْوَصْلِ   هَمْزَة  is added to aid pronunciation. 

 ارَأْتُمْ دَ تَ 
 

 قَلْب  
 ارَأْتُمْ دَ دَ 

 

ينْ  
 تَسْكِ

  ارَأْتُمْ دَ دْ 

 إدِْغَام  

  ارَأْتُمْ دَّ 

 هَمْزَةُ الْوَصْلِ 

 ارَأْتُمْ دَّ اِ 
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لِ بَابُ التَّفَ  عُّ  

 يَّرْنَا طَ تَ 
 

 قَلْب  
 يَّرْنَاطَ طَ 

 

ينْ  
 يَّرْنَاطَ طْ  تَسْكِ

 

 يَّرْنَاطَّ  إدِْغَام  

 

هَمْزَةُ 

 الْوَصْلِ 
يَّرْنَا اِ   طَّ

         

رُ ذَ تَ يَ   كَّ
 

 قَلْب  
رُ ذَ ذَ يَ   كَّ

 

ينْ  
 تَسْكِ

رُ ذَ ذْ يَ    كَّ

 إدِْغَام  

رُ ذَّ يَ   كَّ
 

 

         

 ثِّرُ دَ تَ الْمُ 
 

 قَلْب  
 ثِّرُ دَ دَ الْمُ 

 

ينْ  
 تَسْكِ

  ثِّرُ دَ دْ الْمُ 

 إدِْغَام  

 ثِّرُ دَّ الْمُ 
 

 

فْتعَِالِ 
ِ
 بَابُ ال

After the   إدِْغَام, the letter before the ت is given a   كَسْرَة to avoid   ُالْتقَِاء
اكِنَيْنِ   .السَّ

 يْ دِ تَ يَهْ 
 

 قَلْب  
 يْ دِ دَ يَهْ 

 

ينْ  
 يْ ددْ يَهْ  تَسْكِ

 

 يْ دِّ يَهْ  إدِْغَام  
 

 يْ دِّ يَهِ  كَسْر  

لُّغَاتِ تَدَاخُلِ ال  

The verb  َمَات comes in two   بَاب, namely  ُنَصَرَ يَنْصُر and  ُسَمِعَ يَسْمَع.  

In the Quran, its   مَاض is  used from both   بَاب, whilst its   مُضَارِع is only 

used from  ُنَصَرَ يَنْصُر.  
 متُِّ   مَاتَ يَمَاتُ   سَمِعَ يَسْمَعُ 

     

  يَمُوْتُ مَاتَ   نَصَرَ يَنْصُرُ 

مُتُّ 

 أَمُوْتُ 

When a verb comes in two different   بَاب, this is called  ُاللُّغَاتِ   تَدَاخُل . 
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 Exercise 1  
Below are some words from the Quran. Look for them in the 
dictionary, translate them into English and write the   صِيْغَة. Point out 
which rule has taken place. 

بَّرُ ﴿  (1  ﴾ يَدَّ

كرِ  ﴿  (2  ﴾ مُدَّ

يَّنَتْ ﴿  (3  ﴾ ازَّ

 ﴾ تَمَنَّوْنَ ﴿  (4

 ﴾يَصْطَفِيْ ﴿  (5

 ﴾ظَلْتَ ﴿  (6

 ﴾مُهَيْمِناً﴿  (7

عُوْنَ ﴿  (8  ﴾ تَدَّ

كَرَ ﴿  (9  ﴾ وَادَّ

 ﴾ فَاطَّلَعَ ﴿  (10

اقَلْتُمْ﴾ (11  ﴿اثَِّ

رُ﴾  (12 كَّ  ﴿يَذَّ

 ﴾متَِّ ﴿  (13

 ﴾ مُتُّمْ ﴿  (14

 ﴾لَمْ تَمُتْ ﴿  (15

فُوْا  ﴿  (16  ﴾ وَلْيَطَّوَّ

مُوْنَ﴾ (17  ﴿يَخِصِّ

 ﴾ اضْطُرِرْتُمْ ﴿  (18

لِعُوْ ﴿  (19  ﴾نَ مُطَّ

 ﴾ وَاصْطَبرِْ ﴿  (20

 ﴾ وَازْدَادُوْا ﴿  (21

عُوْنَ﴾ (22 مَّ  ﴿يَسَّ

 ﴾ اصْطَفَاكِ ﴿  (23

لُ﴾  (24 مِّ  ﴿الْمُزَّ

قِيْنَ﴾  (25 دِّ  ﴿المُصَّ

 ﴾ فَاصْطَادُوْا ﴿  (26

 ﴾ا وَلَ تَعَاوَنُوْ ﴿  (27

رُوْ ﴿  (28  ﴾ نَ أَفَلَ تَذَكَّ

جْنَ﴾ (29  ﴿وَلَ تَبَرَّ

 ﴾ فَمَا اسْطَاعُوْا ﴿  (30

 ﴾مَا لَمْ تَسْطعِْ ﴿  (31

 ﴾ وَاصْطَنَعْتُكَ ﴿  (32

 
 
 

  



 

351 
 

 



 

352 
 

Other Publications
First Steps to Understanding Arabic 
A comprehensive introduction to Nahw. Presented in an easy to 
understand and concise format to make acquiring of Arabic 
straightforward. 
Rules are simplified and explained clearly with illustrated examples 
and ample exercises to consolidate understanding. 

First Steps to Understanding Arabic Abridged 
An abridged version of First Steps to Understanding Arabic which 
consists of core concepts only.  

وِ غْرَی فيِ النَّحْ الصُّ   

A brief Arabic introduction to the basic concepts of Nahw, based on 
the Awamil of al-Jurjani and al-Birkwi, and others. 
Structured with clear headings and the use of colour for ease of 
navigation. Self-explanatory tables at the end of the book to make key 
concepts accessible. 

وِ فيِ النَّحْ   الْوُسْطَی   

An expansion of الصغری which covers more details of Nahw based on 
rules from Hidayatun Nawh, Qatr an-Nada, and others. 
Structured in parallel with the user-friendly style of الصغری with 
additional footnotes detailing the irab of the examples. 

First Steps to Understanding Balagah 

A basic introduction to Balagah, providing a brief overview of 

essential concepts along with examples from the Quran. 
First Steps to Understanding Urdu 

Suitable for non-native speakers, even those without Urdu or its sister 

languages. A user-friendly textbook teaching grammar rules and 

vocabulary reinforced using exercises. 

First Steps to Reading Urdu 

Designed with a focus on reading only, First Steps to Reading Urdu is 

an entry-level text. Rules are taught with lessons, exercises, and 

English examples to relate pronunciation to English words. 
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	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 2: مِثَالٌ وَمَهْمُوْزُ اللَّامِ
	بَابُ سَمِعَ يَسْمَعُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب افْتِعَال (VIII)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 3: مِثَالٌ وَمُضَاعَفٌ
	بَابُ سَمِعَ يَسْمَعُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب مُفَاعَلَة (III)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 4: أَجْوَفُ وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ
	بَابُ  ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَابُ نَصَرَ يَنْصُرُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 5: أَجْوَفُ وَمَهْمُوْزُ اللَّامِ
	بَابُ سَمِعَ  يَسْمَعُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَابُ  ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَابُ نَصَرَ يَنْصُرُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب إِفْعَال (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 6: نَاقِصٌ وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ
	بَاب فَتَحَ يَفْتَحُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب سَمِعَ يَسْمَعُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَابُ  ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب نَصَرَ يَنْصُرُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب تَفْعِيْل (II)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب إِفْعَال (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب افْتِعَال (VIII)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 7: نَاقِصٌ وَمَهْمُوْزُ الْعَيْنِ
	بَابُ  فَتَحَ يَفْتَحُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب  مُفَاعَلَة (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب إِفْعَال (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب تَفَاعُل (VI)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 8: لَفِيْفٌ مَقْرُوْنٌ وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ
	بَابُ ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب إِفْعَال (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 9: لَفِيْفٌ مَفْرُوْقٌ وَمَهْمُوْزُ الْعَيْنِ
	بَابُ ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Summary
	مِثَالٌ وَمَهْمُوْزُ الْعَيْنِ
	مِثَالٌ وَمَهْمُوْزُ اللَّامِ
	مِثَالٌ وَمُضَاعَفٌ
	أَجْوَفُ وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ
	أَجْوَفُ وَمَهْمُوْزُ اللَّامِ
	نَاقِصٌ وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ
	نَاقِصٌ وَمَهْمُوْزُ الْعَيْنِ
	لَفِيْفٌ مَقْرُوْنٌ وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ
	لَفِيْفٌ مَفْرُوْقٌ وَمَهْمُوْزُ الْعَيْنِ
	• Exercise 1
	• Exercise 2
	• Exercise 3
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	• Note
	• Exercise 1


	Part 5: Additional أَبْوَابٌ
	• Vocab

	Part 6: Misc. Rules
	حَذْفٌ
	حَذْفُ التَّاءِ
	حَذْفُ هَمْزَةِ الْوَصْلِ
	Misc.

	قَلْبٌ
	قَلْبٌ in بَابُ الافْتِعَالِ
	Misc.

	نَقْلٌ
	تَسْكِيْنٌ
	إِدْغَامٌ
	بَابُ التَّفَاعُلِ
	بَابُ التَّفَعُّلِ
	بَابُ الِافْتِعَالِ

	تَدَاخُلِ اللُّغَاتِ
	• Exercise 1




